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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪਰੁਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 
پرساد. ورګ ګبهیس یاکل مورت اجوون رینام کارتا پورکح نرباو نرو ټاکو کار س  

بدون ترس، بدون  ز،یچاست. او خالق جهان است، همه «یجاودان اتیح»خدا وجود دارد که نامش  کیفقط 

شناخته  می  و به لطف گورو  کندیمستقل از زمان، فراتر از چرخهٔ تولد و مرگ، خود را آشکار م ،یدشمن

 شود.

 

॥ ਜਪ ੁ॥ 

 جپ.
آواز( ی)به معن بینام ترک  

 

ਆਤਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਤਿ ਸਚੁ ॥                                                                                                                            
سچ ادګعاد سچ جو  

.وجود داشته است عصرهاخدا از ابتدا و در طول   

 

ਹੈ ਭੀ ਸਚ ੁਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥                                                                                                                
 هي بي سچ نانک هوسي بي سچ.

.(خواهد داشت )وجود بود واقعی خواهدهمیشه  یاست )وجود دارد( و برا واقعیاکنون ناناک، او  یا  
 

ਸੋਚੈ ਸੋਤਚ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਸੋਚੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥                                                                                                                        

سوچي لاخ وار.   یج يیسوچي سوچ نا هووا  

.کند یپاک نم یطانیافکار ش یبدن با هزاران حمام، ذهن را از آلودگ کردن پاک  

 

ਚੁਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥                                                                                         

تار ویراها  ل ییجي لاه ا ییچوپي چپ نا هووا . 

. ساکت یبا تفکر واقع یکند حت یرا متوقف نم یذهن با ساکت ماندن، سرگردان  

 

ਭੁਤਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਿਰੀ ਜੇ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥                                                                                
آ باهار. یبانا پور یج یرټآ بهخ نا او یبوخ  

.ایثروت تمام دن یآوربا جمع یحت رود،ینم نیبه ثروت از ب لیم ای یگرسنگ  

 

ਸਹਸ ਤਸਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਤਹ ਿ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਤਲ ॥  

نال. یتا اک نا چالاصاحاس   سي آنپالاخ هوهي   
.کمک نخواهد کرد انیاز آنها در پا یکی یهوشمندانه داشته باشد، اما حت دهیها ا ونیلینفر م کیممکن است   

 

ਤਕਵ ਸਤਚਆਰਾ ਹੋਈਐ ਤਕਵ ਕੂੜੈ ਿੁਟੈ ਪਾਤਲ ॥                                                                                                           

پال يټائي کیو کوروهي تو یکیو سچي ارا هو ی پس چگونه                                                        .

برود.  ازبین تواند  یکند( م یجدا مباطل ) که ما را از خداوند  الیچگونه نقاب خم؟یراستگو باش میتوان یم  

 

ਹੁਕਤਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ ਨਾਨਕ ਤਲਤਖਆ ਨਾਤਲ ॥੧॥                                                                                        

چلنا نانک لیکي آ نال يیحکم رجا .  
ناناک از همان ابتدا در سرنوشت ما نوشته  یا م،یکن یمطابق فرمان خداوند زندگ دیاست که( ما با نی)پاسخ ا

.شده است  

1 



ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਆਕਾਰ ਹਕੁਮੁ ਨ ਕਤਹਆ ਜਾਈ ॥                                                                                             
.يیآ جا یحکمي هوان آکار حکم نه کاه  

.کرد فیتوص توانیشده است؛ فرمان او را نم دهیبه فرمان او آفر زیهمه چ  

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਜੀਅ ਹੁਕਤਮ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ॥   

.يیوادي آ ليیحکم م ایحکمي هوان ج                                                                                              

.شودیم دهیبخش زیاند و به فرمان او حرمت و عزت نشده دهیهمه موجودات به فرمان خدا آفر  

 

ਹੁਕਮੀ ਉਿਮੁ ਨੀਚੁ ਹੁਕਤਮ ਤਲਤਖ ਿਖੁ ਸੁਖ ਪਾਈਅਤਹ ॥                                                                      
اه  یحکمي اوتم نیچ حکم لیخ دخه سخ پا ی  

از  یبه اراده او گناهکارند. به اراده خدا، بر اساس اعمال گذشته خود، برخ یو برخ کوکاریاز انها ن یبرخ

.برند یاز سعادت لذت م گرانیکه د یبرند در حال یدرد رنج م  

 

ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ ਇਤਕ ਹੁਕਮੀ ਸਿਾ ਭਵਾਈਅਤਹ ॥ 
اه . ا ییكنا حكمي بخشیس اک حكمي صدا بواه ی  

 یبه دستور او برا گران،یکه د یشوند، در حال یم دهیشوند و بخش یاز انها برکت داده م یبه دستور او، برخ

.در چرخه تولد و مرگ سرگردان هستند شهیهم                                    

 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਬਾਹਤਰ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 
.يیاندار صب کو باهار حکم نه کو   یحکم  

.ستیکس فراتر از فرمان او ن چیهمه تابع امر او هستند; ه  

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ ਿ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

.يیبجي تا هایمي کهي نه کو یج ینانک حکم  

.کس خودخواهانه رفتار نخواهد کرد چینانک، اگر مردم فرمان او را درک کنند، ه یا  

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਣੁ ਹੋਵ ੈਤਕਸੈ ਿਾਣੁ ॥ 

کو تان هاوي کیسي تان اويګ . 

. دخوانن یاو را م شیخود آهنگ ستا ییبراساس توانا ها یبرخ  

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਤਿ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
کو دات جانایي نیسان. ېاوګ  

.دانندیبر وجود او م یها را گواهو آن خوانندیما م یاو را برا یهااز نعمت یبرخ  

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਗੁਣ ਵਤਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 

آ  چار. ییآ يډوی نګکو ېاوګ  
.خوانندیاو م یو بزرگ لیاز فضا هایبعض  

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਵਤਿਆ ਤਵਖਮ ੁਵੀਚਾਰੁ ॥ 

چاریو خمنیآ و يډکو وی ېاوګ . 

. تخوانند که درک آن سخت اس یدر مورد او را م یمناجات دانش معنو یبرخ  
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ਗਾਵੈ ਕੋ ਸਾਤਜ ਕਰੇ ਿਨੁ ਖੇਹ ॥                                                                                                                                 
هیتن خ ییکو ساج کر اواګ                                                                                            

.خوانند یآن به خاک م لیخلق بدن و سپس تبد یخداوند برااز قدرت  یبرخ  

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜੀਅ ਲੈ ਤਿਤਰ ਿੇਹ ॥ 
.هیفر دا یکو او جي لا یاوګ  

.دهد یم یگریو دوباره آن را به شکل د ردیگ یرا م یخوانند که او زندگ یم یبرخ  

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ੈਿਤੂਰ ॥ 
دوور.  یساډی یکو او جاپا یاوګ  

.دور است اریخدا از آنان بس رسدیکه به نظر م خوانندیسرود م یبرخ  

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਵੇਖੈ ਹਾਿਰਾ ਹਿਤੂਰ ॥ 
هادرا هادور. یخایکو و یاوګ  

.کشندیم ریو او را به تصو خوانندیخدا سرود م یدر همه جا برا یبرخ  

 

ਕਥਨਾ ਕਥੀ ਨ ਆਵੈ ਿੋਤਟ ॥ 
تات. ینه آو ییکاتنا کات  

.ندارد یانیاو پا لیکنند، اما فضا انیخداوند را ب لیفضا کنندیم یسع یاریبس  

 

ਕਤਥ ਕਤਥ ਕਥੀ ਕੋਟੀ ਕੋਤਟ ਕੋਤਟ ॥ 
.ټکو ټکو  ټیکو یکت کت کت  

.کنند فیبار توص ونهایلیاو را م لیتا فضا می کنند نفر تلاش  ونهایلیم نکهیبا ا  

 

ਿੇਿਾ ਿ ੇਲੈਿੇ ਥਤਕ ਪਾਤਹ ॥ 
.یتک پا یډییل ډی اډیډ  

.شوندیآن خسته م افتیاز در کنندیم افتیکه در یکه کسان یدر حال کند،ینعمت خدا همواره عطا م یول  

 

ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਿਤਰ ਖਾਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 
.یخاه ییخا ه نترګجو اګجو  

.انداو را مصرف کرده نعمت های ها تمام موجودات در طول قرن  

 

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਾਹੁ ॥ 
راهو. یحکم چالا ا یحکم  

.کندیم تیمشخص هدا یریمسبه فرمان او، خدا، فرماندهٔ اعظم، جهان را در   

 

ਨਾਨਕ ਤਵਗਸੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੩॥ 
.پارواهویو یسیګنانک و  

.و سعادتمند است الیخ یب شهیناناک، خداوند هم یا  

 

ਸਾਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ ਭਾਤਖਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰੁ ॥ 
آ با او اپار. یباخ یساچا صاحب ساچ نا ا  

.است یزبان او زبان عشق است و او نامتناه ز،یخداوند جاودانه است و عدالت او ن  
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ਆਖਤਹ ਮੰਗਤਹ ਿੇਤਹ ਿੇਤਹ ਿਾਤਿ ਕਰੇ ਿਾਿਾਰੁ ॥ 
.ارټاډ یکر ټاډ یهډی یهډی یاهګمن یآخاه  

.بخشد یمهربان همچنان م یو خدا میکن یاز او خواهش م شتریو ب شتریب  

 

ਿੇਤਰ ਤਕ ਅਗੈ ਰਖੀਐ ਤਜਿੁ ਤਿਸ ੈਿਰਬਾਰੁ ॥ 
دربار. یسډی ټج یا یراخ ګیا یک ریف  

.میحضور او را تجسم کن میتا بتوان میکن شنهادیبه او پ دیرا با یزیچه چپس   

 

ਮੁਹੌ ਤਕ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ ਤਜਿੁ ਸੁਤਣ ਧਰੇ ਤਪਆਰੁ ॥ 
آر. یپ یجت سن دهار یا یبولن بول یموهو ک  

.؟ مییبگو میتوان یم یاحضار کردن عشق او چه کلمات یبرا  

 

ਅੰਤਮਰਿ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਤਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
.چاریو یآ ا یسچ نا او واد لایو ټارم  

.دیباشکوه او فکر کن یها لتیو به فض دیرا بخوان یدم، نام واقع دهیدر ساعات قبل از سپ  

                                                                                                     

ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ ਨਿਰੀ ਮੋਖੁ ਿਆੁਰੁ ॥ 
آر.-موخ دو یکاپراه نادر یآو یکرم  

.دیا یاو به دست م ضیف قیاز گناهان از طر یاما ازاد د،یا یاعمال خوب به دست م قیبدن انسان از طر  

                                                                             

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਤਚਆਰੁ ॥੪॥ 
سچار. یآ سب آپ یجان ینانک آو  

.است یشدنان وجود دارد و تمام ییکه به تنها میاو را بشناس میتوان یروش م نینانک، ما با ا یا  

 

ਥਾਤਪਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਿਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 

.یا -نه هو تایک یا -آ  نه جا -یتاپ  

.خلق کرد ایکرد  نییتوان تع یاو را نم  

 

ਆਪੇ ਆਤਪ ਤਨਰੰਜਨੁ ਸਇੋ ॥ 
.یآپ نرنجن سو ا یآپ  

.به وجود آمده است ییمعصوم خودش به تنها یخدا  

 

ਤਜਤਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ 
آ مان. یآ-پا نټآ -یویس نیج  

.رسد یکه او را با عشق به خاطر داشته باشد در درگاه او به عزت و افتخار م یکس  

 

ਨਾਨਕ ਗਾਵੀਐ ਗੁਣੀ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

.دانین یونګ یا-یاوګنانک   

.هاست یژگیاز و یاو گنج .میمناجات او را بخوان اینانک، ب یا  

 

ਗਾਵੀਐ ਸੁਣੀਐ ਮਤਨ ਰਖੀਐ ਭਾਉ ॥ 
او.-با یا-یآ من راخ-یآ سون یاوګ  

.میمان وارد کن و عشق او را در قلب میو گوش ده میاو را بخوان شیستا ایب  
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ਿਖੁੁ ਪਰਹਤਰ ਸੁਖੁ ਘਤਰ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 
.یا-جا یدخ پرهار سخ غر ل  

 یم دایرا در قلبش پ یبرد و ارامش درون یم نیدهد، غم و اندوه خود را از ب یکار را انجام م نیکه ا یکس

.کند  

                                                                 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਿੰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਵੇਿੰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 
.یا-آ سما-یراه رموخګ دانیو رموخګنادان  رموخګ  

و از  میاور یرا به دست م یگورو ما دانش اله قیاز طر م،یکن یرا تجربه م یگورو ما کلمه اله قیاز طر

.کند ینفوذ م چیز همه در که خدا میشو یگورو متوجه م قیطر  

                                                                                                                     

ਗੁਰੁ ਈਸਰੁ ਗੁਰ ੁਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ ਗੁਰ ੁਪਾਰਬਿੀ ਮਾਈ ॥ 

.یا-ما یپاربت ورګبرما   ورخګ ورګ ساریا ورګ  

.است یبرهما و پاربات شنو،یو وا،یخود گورو لرد ش ما،  یبرا  

                                                 

ਜੇ ਹਉ ਜਾਣਾ ਆਖਾ ਨਾਹੀ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
.یا-که کاهنا کتهان نا جا  یاو جانا آخا ناه-ها یج  

.یکن فیبا کلمات او را توص میتوان ینم میاگر ما خدا را بشناس یحت  

 

ਗੁਰਾ ਇਕ ਿੇਤਹ ਬੁਝਾਈ ॥ 
.یا-بوجها یهید کیا وراګ  

ه:کن ک تیدرک را به من عنا نیمن، لطفا اگورو   یا  

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਿਾਿਾ ਸ ੋਮੈ ਤਵਸਤਰ ਨ ਜਾਈ ॥੫॥ 
.یا-نه جا سریو  یسو م اډیټ کیآ کا ا-یسبانا ج  

 هرگز تو را فراموش نمی کنم، که تنها تهیه کننده ی همه ی موجودات زنده استی.

 

ਿੀਰਤਥ ਨਾਵਾ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ ਤਵਣੁ ਭਾਣੇ ਤਕ ਨਾਇ ਕਰੀ ॥                                                      
.یکار یا-نا یک یتس باوا ون بان یناوا ج راتیت  

حمام  نیکه خدا را خوشنود سازد؛ بدون خشنود کردن خدا، ا یفقط در صورت کنمیحمام م یارتیمن در اماکن ز

 کردن تشریفاتی به چه درد میخورد؟

 

ਜੇਿੀ ਤਸਰਤਿ ਉਪਾਈ ਵੇਖਾ ਤਵਣੁ ਕਰਮਾ ਤਕ ਤਮਲੈ ਲਈ ॥ 
.یلا ا لایل یم  یون کارما ک کهیو  یاپا ا -رتیس  يیټج  

به دست  یزیچ چی( بدون برکت او هدانمی)م کنم،یشده توسط او نگاه م دهیکه من به تمام جهان آفر یهنگام

.دیآینم  

 

ਮਤਿ ਤਵਤਚ ਰਿਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਤਣਕ ਜੇ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਤਸਖ ਸੁਣੀ ॥ 
.یسک سون یک ورګ کیا یج کیراتان جاوهار مان چیو ټم  

 یذهن سرشار از دانش ارزشمند اله دهد،یبار گوش م کی یگورو حت یهاکه انسان به آموزه یهنگام

.شودیم  
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ਗੁਰਾ ਇਕ ਿੇਤਹ ਬੁਝਾਈ ॥ 
.یا-بوجها یهید کیا وراګ  

ه:کن ک تیدرک را به من عنا نیمن، لطفا اگورو   یا  

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਿਾਿਾ ਸ ੋਮੈ ਤਵਸਤਰ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥ 
.یا-نه جا سریو یسو م  اټاډ کیآ کا ا-یسبنا ج  

 هرگز تو را فراموش نمی کنم، که تنها تهیه کننده ی همه ی موجودات زنده استی.

 

ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ ਹੋਰ ਿਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥ 
.یهو ا یآرجا هور داسون یجگ چار یج  

شتریب یحت ایکند  یکل چهار عصر را زندگ یاگر شخص یحت  

 

ਨਵਾ ਖੰਿਾ ਤਵਤਚ ਜਾਣੀਐ ਨਾਤਲ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
.یا-سب کو ینال چل یا ېنوا خندا وچ جان  

شناخته شده باشد و همه از او اطاعت کنند ایاگر در کل دن یو حت  

 

ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕੈ ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ ਜਤਗ ਲੇਇ ॥ 
.یا-یل ګجا راتیجس  ک یک یا-چنگا نا  رخا  

،شته باشدو شهرت دا شیو در سراسر جهان ستا اشته باشدد یشهرت خوب  

 

ਜੇ ਤਿਸੁ ਨਿਤਰ ਨ ਆਵਈ ਿ ਵਾਿ ਨ ਪੁਛੈ ਕੇ ॥ 
.یک یته وات نه پوچه ینادار نا آو سیت یج  

.دهد ینم تیکس بدون لطف خدا به آن شخص اهم چیه همهنوز  

 

ਕੀਟਾ ਅੰਿਤਰ ਕੀਟੁ ਕਤਰ ਿੋਸੀ ਿੋਸੁ ਧਰੇ ॥ 
.یداس دهار یکر دوس تیاندر ک تایک  

.کنند یم ریاو را تحق زیگنهکاران ن یدانند )مانند کرم پست( و حت یپست م اریرا بس یشخص نیچن  

 

ਨਾਨਕ ਤਨਰਗੁਤਣ ਗੁਣੁ ਕਰੇ ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਗੁਣੁ ਿੇ ॥ 
.یآ  د -ینونتګ یکر نګ نګرینانک ن  

 یانیرا ارز کند و تقوا  انها  تیعنا زکارانیارزش را هم به پره یب یزهایچ یتواند حت ینانک، خدا م یا

ید.نما  

ਿੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ ਤਜ ਤਿਸੁ ਗੁਣੁ ਕੋਇ ਕਰੇ ॥੭॥ 
.یکر یا-کو نګ سیت یج یسج ا یا-ها کو یت  

د.کن تیتقواها عنا یاز خدا را تصور کنم که تقوا را به ب ریغ یتوانم کس ینم یحت  

 

ਸੁਤਣਐ ਤਸਧ ਪੀਰ ਸੁਤਰ ਨਾਥ ॥ 

سور نات. ریسد پ یا-یسون  

 یو مرتا یرهبر مذهب ،یمذهب یراهنما زکار،یخدا با عشق و پرستش، فرد پره یبا گوش دادن به کلمه 

.شود یبزرگ م  
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ਸੁਤਣਐ ਧਰਤਿ ਧਵਲ ਆਕਾਸ ॥ 
دهرت دهوال آکاس. یا-یسون  

.شناسد یجهان را م یتیحما ستمیو س تیخدا با عشق و پرستش، فرد ماه یبا گوش دادن به کلمه   

 

ਸੁਤਣਐ ਿੀਪ ਲੋਅ ਪਾਿਾਲ ॥ 
اپاتال.-لو یپډ یا -سني  

د.ابی یمدست  گریو مناطق د ایو دن اتیخدا، شخص به دانش محتو یبا گوش دادن به کلمه   

 

ਸੁਤਣਐ ਪੋਤਹ ਨ ਸਕੈ ਕਾਲੁ ॥ 
کال. ینا ساک یپوه یا-یسن  

.ترسد یخدا، فرد از مرگ نم یبا گوش دادن به کلمه   

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਸਿਾ ਤਵਗਾਸੁ ॥ 
.اسیګسادا و تاګنانک به  

.و لذت هستند یاو همواره در خوش روانینانک،  پ یا  

 

ਸੁਤਣਐ ਿਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੮॥ 

 .سني دوخ پاپ کا ناس

. رو یم نیدردها و غم ها از ب یخدا همه  یبا گوش دادن به کلمه   

 

ਸੁਤਣਐ ਈਸਰ ੁਬਰਮਾ ਇੰਿ ੁ॥ 
مخ صالاحان مند. یا-سني  

 

.رسد یم ندرایبراهما و ا وا،یمانند ش ییخدا ییها یژگیخدا فرد به و یبا گوش دادن به کلمه   

 

ਸੁਤਣਐ ਮੁਤਖ ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਿ ੁ॥ 
.دیجگت تان به ګجو یسني ا  

د.کنن یخداوند م شیرسند و شروع به ستا یم ییبه روشنا زیگناهکاران ن یخدا، حت یبا گوش دادن به کلمه   

 

ਸੁਤਣਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਿਤਨ ਭੇਿ ॥ 
.دییو تیساسات سمر یا-سني  

چگونه احساسات بدن   نکهیو ا ابدی یبه اتحاد با خدا را م یابیخدا، فرد روش دست یبا گوش دادن به کلمه 

.ردیگ یم ادیمناسب از آنها هنر اتحاد با خدا را  یکنند وبا استفاده  یانسان کار م  

 

ਸੁਤਣਐ ਸਾਸਿ ਤਸਤਮਰਤਿ ਵੇਿ ॥ 

اسیګسادا و تاګنانک به . 

. دابی یدست م یبا گوش دادن به نام خدا، فرد به دانش معنو  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਸਿਾ ਤਵਗਾਸੁ ॥ 
دوخ پاپ کا ناس یا-سني  

. در سعادت هستند شهیهم یبرا روانینانک، پ یا  
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ਸੁਤਣਐ ਿਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੯॥ 
دوخ پاپ کا ناس. یا-سني  

د.رو یم نیها از ب یدرد و ناراحت یبا گوش دادن به نام خداوند با عشق، همه   

 

ਸੁਤਣਐ ਸਿੁ ਸੰਿੋਖ ੁਤਗਆਨੁ ॥ 

آن-ګیست سنتخ  یا-یسن . 

. درس یم یبا گوش دادن به نام خداوند فرد به اعتماد و دانش معنو  

 

ਸੁਤਣਐ ਅਿਸਤਿ ਕਾ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
اتشت کا اسنان. یا-یسن  

در تمام اماکن مقدس غسل کرده  ییشود، گو یم زگاریپره شخصخداوند با پرستش، یحمد و ثنا دنیبا شن

.است  

 

ਸੁਤਣਐ ਪਤੜ ਪਤੜ ਪਾਵਤਹ ਮਾਨੁ ॥ 
مان. یپر پر پاواه یا-یسن  

که کتاب مقدس را  یکه کس ابدی یدست م یواقع مانیخداوند، فرد به همان ا شیبا گوش دادن عاشقانه به ستا

.خواند دارد یم  

 

ਸੁਤਣਐ ਲਾਗੈ ਸਹਤਜ ਤਧਆਨੁ ॥ 
آن-یلگي سهج د یا-سني  

. رسد یاو، ذهن فرد به تفکر او م شیبا گوش دادن به ستا  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਸਿਾ ਤਵਗਾਸੁ ॥ 
اسیګسادا و تاګنانک به  

. دخداوند همواره در لذت و سعادت هستن روانینانک، پ یا  

 

ਸੁਤਣਐ ਿਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੦॥ 
دوخ پاپ کا ناس. یا-سني  

.برد یم نیها را از ب یغم و ناراحت یگوش دادن به نام خداوند با پرستش عاشقانه همه   

 

ਸੁਤਣਐ ਸਰਾ ਗੁਣਾ ਕੇ ਗਾਹ ॥ 

اهګ یک وناګسارا  یا-یسن . 

. شو یم زکاریخداوند فرد پره شیبا گوش دادن به ستا  

 

ਸੁਤਣਐ ਸੇਖ ਪੀਰ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 
.ساهیپات ریپ خیس یا-یسن  

.ابدی یدست م یو اجتماع یمذهبمانند رهبران  یتیدادن به نام خداوند با پرستش عاشقانه، فرد به موقع با گوش  

 

ਸੁਤਣਐ ਅੰਧੇ ਪਾਵਤਹ ਰਾਹੁ ॥ 
راهو. یپاواه یاند یا-یسن  

.کنند یم دایپ لیاز رذا ییرها یبرا یراه زیافراد نادان ن ی، حتام خداوندبا گوش دادن به ن  
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ਸੁਤਣਐ ਹਾਥ ਹੋਵੈ ਅਸਗਾਹੁ ॥  

.اهوګاس یلاس هات هو یا-سني  

. دشناس یگناهان را م یها انوسیاق-دنیای  یفرد با گوش دادن به نام خداوند رمزها  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਸਿਾ ਤਵਗਾਸੁ ॥ 
اسیګسادا و تاګنانک به  

. نانک، پروان خداوند همواره در لذت و سعادت هستند یا  

 

ਸੁਤਣਐ ਿਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੧॥ 
 سني دوخ پاپ کا ناس

. برد یم نیها را از ب یغم ها و ناراحت یاو همه  شیدادن به ستاگوش   

 

ਮੰਨੇ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
یا-نه جا یکاه ګټ یک ینیم  

. دکر فیتوان توص یمعتقد به خدا را نم یحالت ذهن  

 

ਜੇ ਕੋ ਕਹ ੈਤਪਛੈ ਪਛੁਿਾਇ ॥ 
.یا-پچهوتا یپچه یکو کاه یج  

.دش خواهد  مانیکند، بعد پش فیحالت را توص نیبخواهد ا یو اگر کس  

 

ਕਾਗਤਿ ਕਲਮ ਨ ਤਲਖਣਹਾਰੁ ॥ 
کلم نه لخنهار. دګکا  

.ستین به خداوند یذهن معتقدان واقع یکس قادر به نوشتن در مورد حالت معنو چیه  

 

ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਤਹ ਕਰਤਨ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
.چاریکرن و یکا باه ینیم  

.کنند یافراد به هر حال به آن فکر م یاگر برخ یحت  

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 
.یا-نام نرنجن هو سایا  

معصوم است، ینام خدا یسعادت نیچن  

 

ਜੇ ਕੋ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥੧੨॥ 
.یا-من کو یکو من جان یج  

.دیکه از ته دل به آن اعتقاد داشته باش دیفهم توانیم یاما فقط وقت  

 

ਮੰਨੈ ਸੁਰਤਿ ਹੋਵੈ ਮਤਨ ਬੁਤਧ ॥ 
من بد. یسورات هوو ینیم  

.شودیروشن م یعقل فرد از لحاظ معنو، ذهن و خداوند با اعتقاد به نام  

 

 

 

9 



ਮੰਨੈ ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੁਤਧ ॥ 
سد. یباون ک لګس ینیم  

)که خدا در همه جا حاکم است( شودیکامل به خدا، انسان در مورد تمام جهان آگاه م مانیبا ا  

 

ਮੰਨੈ ਮੁਤਹ ਚੋਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥ 
.یموهي چوته نه که ا ېنیم  

.بردیرنج نم یویدن یهایکامل دارد از بد مانیکه به خدا ا یکس  

 

ਮੰਨੈ ਜਮ ਕੈ ਸਾਤਥ ਨ ਜਾਇ ॥ 
.یا-نه جا یجم ک ینیم  

.مرگ روبرو شود ویبا د ستیکس مجبور ن چیکامل به خدا، ه مانیبا داشتن ا  

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 
.یا-نام نرنجان هو سایا  

معصوم است، ینام خدا یسعادت نیچن  

 

ਜੇ ਕੋ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥੧੩॥ 
.یا-من کو یکو من جان یج  

.دیکه از ته دل به آن اعتقاد داشته باش دیفهم توانیم یاما فقط وقت  

 

ਮੰਨੈ ਮਾਰਤਗ ਿਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥ 
.یتاک پا ا ګمار ېنیم  

.شودیروبرو نم یمانع چیبا ه اشیسفر روحان یدارد در ط مانیکه به خدا ا یکس  

 

ਮੰਨੈ ਪਤਿ ਤਸਉ ਪਰਗਟ ੁਜਾਇ ॥ 

.یی-جا تګاو پر یپوت س ېنیم  

.شود یبه نام، با افتخار و شهرت از جهان جدا م یباورمند واقع کی  

 

ਮੰਨੈ ਮਗੁ ਨ ਚਲੈ ਪੰਥੁ ॥ 
پنت. ینه چال ګم ینیم  

.شودیگمراه نم یفاتیتشر یمذهب یهاراه ای یمذهب یهابه فرقه خداوند به نام یقیحق مانیا  

 

ਮੰਨੈ ਧਰਮ ਸੇਿੀ ਸਨਬੰਧੁ ॥ 

بنده-سن یټیدرم س ېنیم . 

. هستند یو درست قتیکاملا محدود به حق مانیافراد باا  

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 

.یینام نرنجن هوـ سایا  

معصوم است، ینام خدا یسعادت نیچن  

 

ਜੇ ਕੋ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥੧੪॥ 
.یی-کو من جاني من کو ېج  

.دیکه از ته دل به آن اعتقاد داشته باش دیفهم توانیم یاما فقط وقت  
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ਮੰਨੈ ਪਾਵਤਹ ਮੋਖ ੁਿਆੁਰੁ ॥ 
آر-موخ دو یپاواه ینیم  

. دآور یرا به دست م یویدن یها یوستگیاز پ یبه خداوند آزاد یمعتقد واقع  

 

ਮੰਨੈ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥ 
سادار یپروارا ېنیم  

. ابدی یارتباط کل خانواده با خداوند را م ریبه خداوند مس یمعتقد واقع  

 

ਮੰਨੈ ਿਰੈ ਿਾਰੇ ਗੁਰੁ ਤਸਖ ॥ 
.کیس رګی یتار یتر ېنیم  

 چنین معتقدی نه تنها خود را نجات میدهد بلکه دیگر شاگردان گورو را نیز نجات میدهد.

 

ਮੰਨੈ ਨਾਨਕ ਭਵਤਹ ਨ ਤਭਖ ॥ 
نه بخ ینانک بواه ینیم  

. خواهد یرا نم یزیچ یکس چیمعتقد به نعمتها از ه نینانک چن یا  

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 
.یی-نام نرنجن هو سایا  

معتقد به خداوند هستند، یافراد نیبله چن  

 

ਜੇ ਕੋ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥੧੫॥   

یی-کو من جاني من کو ېج .                                                                                                                    
.دیکه از ته دل به آن اعتقاد داشته باش دیفهم توانیم یاما فقط وقت  

 

ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
 پنچ پروان پنچ پردان.

رهبران  وقرار می گیرند  خداوند  دییکنند مورد تا یم یرویدهند و از او پ یکه به نام خداوند گوش م یکسان

.شوند یم  

 

ਪੰਚੇ ਪਾਵਤਹ ਿਰਗਤਹ ਮਾਨੁ ॥ 
مان یهګدر یپاواه یپنچ  

 این افراد تایید شده در درگاه خداوند تایید می شوند.

 

ਪੰਚੇ ਸੋਹਤਹ ਿਤਰ ਰਾਜਾਨੁ ॥  
در راجان یسوهاه یپنچ  

. پادشاهان است یکنند که پادشاه همه  یم یآنها درگاه خداوند را راض  

 

ਪੰਚਾ ਕਾ ਗੁਰੁ ਏਕੁ ਤਧਆਨੁ ॥ 
آن-ید کیا رګپنچا کا   

. ماند یمقدس م یذهن آنها همواره متصل به واژه   
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ਜੇ ਕੋ ਕਹ ੈਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
.چاریو یکر یکو کاه یج  

کنند. فیکند تا شرح دهد و توص یهرکس چقدر تلاش م ستیمهم ن  

 

ਕਰਿੇ ਕੈ ਕਰਣੈ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 
سمر یناه یکرن یک یکرت  

. دتوان درک کر یخالق را نم یکارها  

 

ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ ਿਇਆ ਕਾ ਪੂਿੁ ॥ 
.ټآ کا پو-ا-دهول دهرم د  

 یم یعدالت از شفقت ناش. یکننده از جهان است و نه داول، گاو نر اسطوره ا تیحما یرویما )عدالت( نهدار

.شود  

ਸੰਿੋਖੁ ਥਾਤਪ ਰਤਖਆ ਤਜਤਨ ਸੂਤਿ ॥ 
ټآ جن سو-یسنتوخ تاپ راخ                                                                                                  

 دهارما )قانون خدا( براساس صبر، درستی و مهربانی از این زمین حمایت می کند.

 

ਜੇ ਕੋ ਬੁਝੈ ਹੋਵੈ ਸਤਚਆਰੁ ॥                                                                                                               
۔اریسچ ییہوا ییکو بوجها  یج  

 اگر کسی این مفهوم را درک کند حقیقت واقعی را می فهمد.

 

ਧਵਲੈ ਉਪਤਰ ਕੇਿਾ ਭਾਰੁ ॥ 
بهار. تایاوپر ک یدول  

نر.در تعادل نگه داشته است نه گاو  را ایقانون خداست که دن نیا  

 

ਧਰਿੀ ਹੋਰ ੁਪਰੈ ਹੋਰੁ ਹੋਰ ੁ॥ 
هور هور. یدرته هور پر  

.وجود دارد نیزم-ارهیس نیفراتر از ا یشماریب یها نیزم  

 

ਤਿਸ ਿੇ ਭਾਰੁ ਿਲੈ ਕਵਣੁ ਜੋਰ ੁ॥ 
کوان جور. یتل یتس ت  

کند؟ یدارد و وزنشان را تحمل م یآنها را نگه م یچه قدرت  

 

ਜੀਅ ਜਾਤਿ ਰੰਗਾ ਕੇ ਨਾਵ ॥ 

نو یک هګرن ټهو، ج . 

. مختلف وجود دارد یاز مخلوقات با رنگ ها و نام ها یشماریب یگونه ها  

 

ਸਭਨਾ ਤਲਤਖਆ ਵੁੜੀ ਕਲਾਮ ॥ 
کلام. یآ وره-یکیسبحنا  ل  

.روان خداوند حساب همه را نوشته است شهیقلم هم  
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ਏਹੁ ਲੇਖਾ ਤਲਤਖ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
.یا-کو یجان کیل کهایل هویا  

سد،یبنو را نوع حساب نیداند چگونه ا یم یاگر کس  

 

ਲੇਖਾ ਤਲਤਖਆ ਕੇਿਾ ਹੋਇ ॥ 
.یا-آ هو-یکیل کهایل  

آن حساب چقدر بزرگ خواهد بود؟ دیحساب نوشته شود، فقط تصور کن نیاگر ا یحت  

 

ਕੇਿਾ ਿਾਣੁ ਸੁਆਤਲਹੁ ਰੂਪੁ ॥ 
روپ. هویآل-تان سو تایک  

چقدر است؟ شیبایوسعت قدرت خداوند و وسعت خلقت ز  

 

ਕੇਿੀ ਿਾਤਿ ਜਾਣੈ ਕੌਣੁ ਕੂਿੁ ॥ 
.ټکون کو یجان ټاډ یټک  

بزند؟ نیاو را تخم ینعمت ها زانیتواند م یم یو چه کس  

 

ਕੀਿਾ ਪਸਾਉ ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥ 
او.-کوا کویپاساـاو ا تایک  

.هدیکلمه از فرمان خود آفر کیخداوند آنقدر قدرتمند است که وسعت جهان را فقط با   

 

ਤਿਸ ਿੇ ਹੋਏ ਲਖ ਿਰੀਆਉ ॥ 

آـاو-یارډلک  یی-هو یت سیت . 

. دهآم به وجود جهان یاجرا یبرا ستمیوس یزندگ ونهایلیاز ان م  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
.چاریکدرات کوان کها و  

کنم؟ انیتو را ب تیهستم که فکرم در مورد وسعت ماهکی من   

ਵਾਤਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

وار کیآ نه جاوا ا-یوار . 

. مندار زیناتوان هستم که ارزش فدا کردن خودم در راه تو را ن یمن به قدر  

 

ਜੋ ਿੁਧ ੁਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
کار یبهل یا-سا یجو توده بهاو  

. ستا نیما بهتر یخدا هرچه که تورا خوشنود کند برا یا  
 

ਿੂ ਸਿਾ ਸਲਾਮਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰ ॥੧੬॥ 

 تو صدا  سلامت نرانکر

. هستیو بدون جسم  یخدا تو ابد یا  

 

ਅਸੰਖ ਜਪ ਅਸੰਖ ਭਾਉ ॥ 
او-اټ پټاسخ پوجا اسخ   

. می کنند یاد  دارند و تو را با عشق  فکر نام تو را در یشماریافراد ب  ای خدا 
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ਅਸੰਖ ਪੂਜਾ ਅਸੰਖ ਿਪ ਿਾਉ ॥ 
ا-اسانخ لو اممګا امومګا  

.کنندیفروزان توبه م یهادر مقابل آتش شماریبه عبادت تو مشغولند و ب یشماریافراد ب  

 

ਅਸੰਖ ਗਰੰਥ ਮੁਤਖ ਵੇਿ ਪਾਿ ॥ 
پات دیمخ وا رنتګاسخ   

. کنند یم تلاوترا که کتاب مقدس  یهستند کسان شماریب  

 

ਅਸੰਖ ਜੋਗ ਮਤਨ ਰਹਤਹ ਉਿਾਸ ॥ 
.اسډاو یمن رهاه ګاسخ جو  

قطع شده است ایکه ذهنشان از دن ییهستند مرتاها شماریب  

 

ਅਸੰਖ ਭਗਿ ਗੁਣ ਤਗਆਨ ਵੀਚਾਰ ॥ 
چاریان و ګی نګ تګاسنخ به  

. رندیگ یتقوا و خرد خداوند قادر را در نظر م یشماریب روانیپ  

 

ਅਸੰਖ ਸਿੀ ਅਸੰਖ ਿਾਿਾਰ ॥ 
اسنخ داتار. ا ېسنخ ست  

. وجود دارد یشماریافراد مقدس و بشردوستان ب  

 

ਅਸੰਖ ਸੂਰ ਮੁਹ ਭਖ ਸਾਰ ॥ 
 اسنخ سور مه بخ سار

. شوند یوجود دارد که در نبرد با فشار حمله روبرو م یشماریمبارزان قهرمان ب  

 

ਅਸੰਖ ਮੋਤਨ ਤਲਵ ਲਾਇ ਿਾਰ ॥ 
تر یا -اسنخ مون لو لا  

. هستند شماریدارند ب مانیکه به خدا ا یزکاریپره روانیپ  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
.چاریکدرت کون کاها و  

خلقت خدا را بسنجم؟ زانیهستم که م یمن ک  

 

ਵਾਤਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 
وار. کیآ نه جاوا ا-یوار  

.کنم فدا هم به تو کباری یکه خودم رو حت ستمین اینقیمن لا  

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
بهل کار. یا-سا یجو توده بهو  

.همه بهتر است یبرا د،یخدا، هرچه تو را خوش آ یا  
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ਿੂ ਸਿਾ ਸਲਾਮਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰ ॥੧੭॥ 
صدا سلامت نرانکار وټ  

. یهست یتو تنها، بدون جسم و ابد  

 

ਅਸੰਖ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਘੋਰ ॥ 
 اسنخ مورخ اند غور

. اندشماریکه غفلت آنها را کور کرده است ب ییاحمق ها  

 

ਅਸੰਖ ਚੋਰ ਹਰਾਮਖੋਰ ॥ 
 اسنخ چور حرام خور

. شمارندیدزدها و اختلاص کننده ها ب  

 

ਅਸੰਖ ਅਮਰ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ਜੋਰ ॥ 
جور. یاسنخ امر کر جاه  

.کنند یم لیتحم گرانیاراده خود را با زور به د یشماریتعداد ب  

 

ਅਸੰਖ ਗਲਵਢ ਹਤਿਆ ਕਮਾਤਹ ॥ 
آ کامهي - یحت لوادګسنخ   

. شمارندیبرند ب یکه سر م یقاتلان ظالم و کسان  

 

ਅਸੰਖ ਪਾਪੀ ਪਾਪੁ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ॥ 
یپاپ کر جاه یاسنخ پاپ  

. شمارندیدهند ب یم یکه گناه را ادام یگناهکاران  

 

ਅਸੰਖ ਕੂਤੜਆਰ ਕੂੜੇ ਤਿਰਾਤਹ ॥ 
فراهي یآر کور-اسنخ کوري  

شمارندیخود سرگردان شده اند ب یکه در دروغ ها ییها دروغگو .  

 

ਅਸੰਖ ਮਲੇਛ ਮਲੁ ਭਤਖ ਖਾਤਹ ॥ 

یمل باخ خال چیاسنخ مل  

. کنند یرشد م یراخلاقیغ یکه با رفتارها یشمار یستمکاران ب  

 

ਅਸੰਖ ਤਨੰਿਕ ਤਸਤਰ ਕਰਤਹ ਭਾਰੁ ॥ 
بهار. یسر کراه داکیاسنخ ن  

.کنندیکار تهمت و افترا را بر سر خود حمل م نیو با ا کنندیم ییبدگو گرانیهستند که به د یکسان شماریب  

 

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
.چاریو یکه چینانک ن  

کنم؟   یابیکند که من که هستم که خلقت تو را ارز یم انیتفکر را ب نیتنها ا ینانک به آرام   
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ਵਾਤਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 
وار. کیآ نه جاوا ا-یوار  

کنم خود رافداهم به تو  کباری یکه خودم رو حت ستمین قیمن لا  

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
بهل کار یا-سا یجو توده بهو  

.همه است یعمل برا نیبهتر ییبه تنها د،یخدا، هرچه تو را خوش آ یا  

 

ਿੂ ਸਿਾ ਸਲਾਮਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰ ॥੧੮॥ 
صدا سلامت نرانکار وټ  

. یهست یبدون جسم و ابد ییتو به تنها  

 

ਅਸੰਖ ਨਾਵ ਅਸੰਖ ਥਾਵ ॥ 
ناو اسنخ تاو.اسنخ   

ستا شماریآنها ب یمخلوقات تو و مکان ها ینامها  

 

ਅਗੰਮ ਅਗੰਮ ਅਸੰਖ ਲੋਅ ॥ 
ا-اسانخ لو اممګا امومګا  

. دتصور هستن فراتر ازهستند که  یشماریب یاهایدن  

 

ਅਸੰਖ ਕਹਤਹ ਤਸਤਰ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥ 
یی-سر بهار هو یاسنخ کهاه  

. تاشتباه بزرگ و سزاوار سرزنش اس زینامحدود ن یگفتن کلمه  یحت  

 

ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ ਅਖਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 
سلاح. ینام اخر یاخر  

توان  یاو را م شیستا؛ با استفاده از کلمات است که توان ازبر کرد یبا استفاده از کلمات است که نام او را م

.خواند  

 

ਅਖਰੀ ਤਗਆਨੁ ਗੀਿ ਗੁਣ ਗਾਹ ॥ 

.اهګ نګ یټآن ج-ګی یاخر  

را  زکارانیاو را   .خواند و پره شیتوان به دست آورد، ستا یرا م یکلمات است که دانش معنو یبه واسطه 

 شناخت.

 

ਅਖਰੀ ਤਲਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਬਾਤਣ ॥ 

بولان بان خانیل یاخر  

. کرد انیتوان ب یرا تنها با استفاده از کلمات م یو نوشتار یزبان گفتار  

 

ਅਖਰਾ ਤਸਤਰ ਸੰਜੋਗੁ ਵਖਾਤਣ ॥ 
وخان ګسر سنجو یاخر  

. توان شرح داد یکلمات است که سرنوشت فرد را م قیتنها از طر  
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ਤਜਤਨ ਏਤਹ ਤਲਖੇ ਤਿਸੁ ਤਸਤਰ ਨਾਤਹ ॥ 
یتس سر ناه یخیل یهیجن ا  

. ستسرنوشت ا بالاتر از را نوشته است  یاو که سرنوشت هرکس  

 

ਤਜਵ ਿੁਰਮਾਏ ਤਿਵ ਤਿਵ ਪਾਤਹ ॥ 
یپاه ویت ویت یی-فرما ویج  

. کنیم یم افتیکند و ما در یاو مقرر م  

 

ਜੇਿਾ ਕੀਿਾ ਿੇਿਾ ਨਾਉ ॥ 
یو-نا تایت تایک تایج  

. وستا ینامها یجهان خلق شده ساخته   

 

ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 
او-کو تا یناه یناو نیو  

. وجود ندارد یو، اصلا مکانام بدون نا  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
چاریکدرت کوان کاها و  

. کار ناتوان هستم نیکنم؟ من از انجام ا فیو را درک و توصاتوانم خلقت  یچگونه م  

 

ਵਾਤਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

وار کیآ نه جاوا ا-یوار . 

. عمرم یو از آن بهره ببرد، حتاارائه ندارم که عظمت  یبرا یزیمن چ  

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
بهل کار یا-سا یجو توده بهو  

. همه است یکردار برا نیخدا، هرآنچه که تو را خرسند کند بهتر یا  

 

ਿੂ ਸਿਾ ਸਲਾਮਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰ ॥੧੯॥ 

 . تو صدا  سلامت نرانکر

. یهست یتو تنها، بدون جسم و ابد  

 

ਭਰੀਐ ਹਥ ੁਪੈਰ ੁਿਨੁ ਿੇਹ ॥ 
هیاډ نټ ریهات پ یی-یبهار  

شوند. اگه دستها، پاها و بدن آلوده   

 

ਪਾਣੀ ਧੋਿੈ ਉਿਰਸੁ ਖੇਹ ॥ 
.هیاوتراس خ یدهوت یپان  

.رود یم نیاز ب یفیسپس با شستن با آب کث  
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ਮੂਿ ਪਲੀਿੀ ਕਪੜੁ ਹੋਇ ॥ 
.یی-کاپارح هو یتیموت پل  

،شوند و توسط ادرار لکه دار  فیاگر لباس ها کث  

 

ਿੇ ਸਾਬੂਣੁ ਲਈਐ ਓਹੁ ਧਇੋ ॥ 
.یی-وه دهو یا-یا-صابون لا ډی  

شود یبا صابون شسته م  

 

ਭਰੀਐ ਮਤਿ ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ॥ 
.ګسن یپاپا ک یا-یبهار  

عقل به گناه آلوده شد، یاما وقت  

 

ਓਹੁ ਧੋਪੈ ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥ 

ګرن یک یناو یوه دهوپ . 

. کرد پاک توان آن را یخداوند م یتنها با تفکر عاشقانه و پرستش نامها  

 

ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਆਖਣੁ ਨਾਤਹ ॥ 
.یآخان ناه یپاپ یپون  

ستندیگفتن ن یبرا یو گناهکار تنها کلمه ا زکاریپره  

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਕਰਣਾ ਤਲਤਖ ਲੈ ਜਾਹੁ ॥ 

جاهو یلا خیکرکر کرنا ل . 

. داشت دیثبت آن را به همراه خواه دیده یانجام م ایدن نیکه در ا یهرکار  

 

ਆਪੇ ਬੀਤਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹੁ ॥ 
خاهو. ییه یآپ جیآپي ب  

کرد( دی)عواقب اعمال خود را تحمل خواه آن را درو می کنید  دیهر چه بکار  

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੨੦॥ 
 نانک حکیمي اوهو جوهو

. تیرفت. براساس رفتارها یخواه ایآمده و از دن ایاو به دن ینانک، تو باقانون معنو یا  

 

ਿੀਰਥੁ ਿਪ ੁਿਇਆ ਿਿੁ ਿਾਨੁ ॥ 

انډ تډآ -ا-اډ پټ راتیت . 

. کوکاریسخت، شفقت و ن نیقوان ارت،یز  

 

ਜੇ ਕੋ ਪਾਵੈ ਤਿਲ ਕਾ ਮਾਨੁ ॥ 

کا مان لټ ییکو پاو یج . 

. به همراه دارند اریمع یبا خود تنها ذره ا نهایا  
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ਸੁਤਣਆ ਮੰਤਨਆ ਮਤਨ ਕੀਿਾ ਭਾਉ ॥ 
او.-بها تایمن ک یآ مان-یسن  

خدا را گوش کند و باور کند، یکه با داشتن عشق نامها یفرد  

 

ਅੰਿਰਗਤਿ ਿੀਰਤਥ ਮਤਲ ਨਾਉ ॥ 
او.-مل نا راتټی ګټرټان  

.برده است نیاز برا  نشه است و واقعا اثار گناهااش پاک کرد یدرون ریدر مکان مقدس ضم ریخود را با تطه  

 

ਸਤਭ ਗੁਣ ਿੇਰੇ ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
یی-کو یناه یم یریت نګسب   

. ندارم یزیچ چیتو هستند. من خودم ه ی هیدرون من هد یتقواها یخدا همه  یا  

 

ਤਵਣੁ ਗੁਣ ਕੀਿੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

یی -نه هو تګبه  یتیک نګون  . 

. مناجات کنم یتوانم تو را با پرستش واقع یبدون لطف و بخشش تو من نم  

 

ਸੁਅਸਤਿ ਆਤਥ ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ ॥ 
او.-برما یاست آت بان-سو  

.یبراهما هست و خودت یمقدس یخودت واژه  ،یهست ایکنم. تو خودت ما یم میمن به تو تعظ  

 

ਸਤਿ ਸੁਹਾਣੁ ਸਿਾ ਮਤਨ ਚਾਉ ॥ 
.یو-ست سهان سدا من چا  

د.مان یذهن تو همواره در خلسه م یهست یابد یبایتو ز  

 

ਕਵਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਵਖਿੁ ਕਵਣੁ ਕਵਣ ਤਥਤਿ ਕਵਣੁ ਵਾਰੁ ॥ 
کوان وار. ټوه خت کوان کوان د لایکوان سو و  

بود؟ یخیو چه تار یبود و آن لحظه چه بود؟ آن روز چه روز یآن زمان چه زمان  

 

ਕਵਤਣ ਤਸ ਰਿੁੀ ਮਾਹੁ ਕਵਣੁ ਤਜਿੁ ਹੋਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 
آ  آکار.-هو ټماهو کوان ج ټیرو یکوان س  

خلق شد؟ کاینات بود که  یو چه ماه یآن فصل چه فصل  

 

ਵੇਲ ਨ ਪਾਈਆ ਪੰਿਿੀ ਤਜ ਹੋਵੈ ਲੇਖੁ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 
پوران. کیهوا ل ېج تهډآ پن-یی-نه پا لیو  

.کردند یدانستند وگرنه در کتب مقدس ثبت م یها زمان خلقت عالم را نم تیپاند  

 

ਵਖਿੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਾਿੀਆ ਤਜ ਤਲਖਤਨ ਲੇਖੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥ 

کران کیلاکن ل یا جا-ډییوا کا-ا-هوخت نه پا . 

. نوشتند یصورت در قرآن م نیا ریدر غ ستیهم مشخص ن یقاض یزمان برا نیا  
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ਤਥਤਿ ਵਾਰੁ ਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ ਰਤੁਿ ਮਾਹੁ ਨਾ ਕੋਈ ॥ 
.یا-رت ماهو نا کو یجانا ګیدت وار جو  

.داند یشده است را نم دهیکه در آن جهان آفر یماه ایفصل  ،یدیخورش ای یروز قمر یگریفرد د ایمرتا  چیه  

 

ਜਾ ਕਰਿਾ ਤਸਰਿੀ ਕਉ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 
یا-سو یاپ جان یوا سج-کا یجا کارتا سورته  

. داند یرا خلق کرده است و تنها خودش م نیخالق خودش ا  

 

ਤਕਵ ਕਤਰ ਆਖਾ ਤਕਵ ਸਾਲਾਹੀ ਤਕਉ ਵਰਨੀ ਤਕਵ ਜਾਣਾ ॥ 
جانا. ویک یکو ورن یصلاح ویکر آخا ک ویک  

 یها یژگیتوانم و یکنم؟ چگونه   م شیتوانم او را ستا یکنم؟ چگونه م فیتوانم عظمت او را توص یچگونه م

توانم او را بشناسم؟ یکنم؟ چگونه م فیاو را توص   

 

ਨਾਨਕ ਆਖਤਣ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਇਕ ਿ ੂਇਕੁ ਤਸਆਣਾ ॥ 
انا-یاک دو س ینانک اکان سوب کوه اک  

. یگریکنند، هرکس معقول تر از د ینانک، همه در مورد او صحبت م یا  

 

ਵਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਵਿੀ ਨਾਈ ਕੀਿਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥ 
کا هوا تجایک ینه ا ډېصاحب و اډو  

تاوس ی دهد براساس خواسته یاست که عظمت نام اوست. هرچه که رخ م یموجود برتر خداوند   

 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੌ ਜਾਣੈ ਅਗੈ ਗਇਆ ਨ ਸੋਹ ੈ॥੨੧॥ 
آ نه سوه.-آ-اګ یکو اپو جاني آ ېنانک ج  

داند،   .ارزش لطف او را  یرا در مورد خداوند و خلقت او م زیادعا کند که همه چ یینانک، اگر هر مرتا یا

.بعد نخواهد داشت یایدر دن  

 

ਪਾਿਾਲਾ ਪਾਿਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥ 
.اسګا اساګپاتالا پتل لک ا  

.هست هم در بالا یبهشت یایوجود دارد و صدها هزار دن ییاهایدن ینییپا یایدن ریدر ز  

 

ਓੜਕ ਓੜਕ ਭਾਤਲ ਥਕੇ ਵੇਿ ਕਹਤਨ ਇਕ ਵਾਿ ॥ 

وات. کیکاهان ا دیو یارهک ارهک بهال تاک  

.کرده اندخلقت او خسته  تیمحدود افتنی یکه محققان خودشان را با تلاش برا ندیگو یوداها م  

 

ਸਹਸ ਅਿਾਰਹ ਕਹਤਨ ਕਿੇਬਾ ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਿੁ ॥ 
اسولا اک دهات. بایصحاس اتارا کهان کت  

واحد در  ی شهیر کی که  ندیگو یم یکتب آسمان۰۰۱۱۱  هستند با  شماریوجود دارد اما در واقع آنها ب ایدن

ق.خال کی  

 

ਲੇਖਾ ਹੋਇ ਿ ਤਲਖੀਐ ਲੇਖੈ ਹੋਇ ਤਵਣਾਸੁ ॥ 

هو واناس  یکیل یی-یهو تا لک کهیل . 
رود( یم نیبشمارش ها از  یهمه  تیخلقت نامحدود خداوند فاقد عدد و رقم است )در نها نیبنابرا  
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ਨਾਨਕ ਵਿਾ ਆਖੀਐ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੁ ॥੨੨॥ 

اپ یجان یاپ ېنانک ودا اخ . 

. داند که چه اندازه بزرگ است ینانک، خدا بزرگ است، او تنها خودش م یا  

 

ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਤਹ ਏਿੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 
آ.-یا-سورت نه یتیا یسلاح یسالاح  

د.کننخلقت او را درک  یتوانند گستردگ یکنند هم نم یم شیکه خدا را ستا یکسان یحت  

 

ਨਿੀਆ ਅਿੈ ਵਾਹ ਪਵਤਹ ਸਮੁੰਤਿ ਨ ਜਾਣੀਅਤਹ ॥ 
یاه -یسمند نه جان یپو یی یآت-یناد  

.خبرندیب انوسیاق یاما از گستردگ زند،یریم انوسیهستند که به اق ییهاها مانند آن نهرها و رودخانهآن  

 

ਸਮੁੰਿ ਸਾਹ ਸੁਲਿਾਨ ਤਗਰਹਾ ਸੇਿੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 
مال دان یټس هګړسمند صاحب سلطان   

ثروت، یهاانوسیو اق ییدارا یهاپادشاهان و امپراتوران با کوه یحت  

 

ਕੀੜੀ ਿੁਤਲ ਨ ਹੋਵਨੀ ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹ ੁਨ ਵੀਸਰਤਹ ॥੨੩॥ 
.یسرهیمنهو نه و سیت  یج یتل نه هون یرهیک  

.ستندیبرابر ن کنندیفقرا که خدا را فراموش نم نیرتریآنها با فق  

 

ਅੰਿੁ ਨ ਤਸਿਿੀ ਕਹਤਣ ਨ ਅੰਿੁ ॥ 
.ټکهان نه ان ټینه سف ټان  

.ندارد یانیآنها پا یفهایوجود ندارد، و توص یانیخداوند پا لیدر فضا  

 

ਅੰਿੁ ਨ ਕਰਣੈ ਿੇਤਣ ਨ ਅੰਿੁ ॥ 
.ټنه ان نډی ینه کرن ټان  

.ستیما ن یاو برا نعمت های  یبرا یانیندارد، پا یانیاو پا نشیآفر  

 

ਅੰਿੁ ਨ ਵੇਖਤਣ ਸੁਣਤਣ ਨ ਅੰਿੁ ॥ 
.ټسنن نه ان خانینه و ټان  

.درباره خلقت او درک کرد دنیشن ایتوان با نگاه کردن  یاو را نم لیحدود فضا  

 

ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਪੈ ਤਕਆ ਮਤਨ ਮੰਿੁ ॥ 
.ټآ مان  من-یک یانت نه جاپ  

ست؟یخدا چ زهیکه انگ دیتوان فهم ینم  

 

ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਪੈ ਕੀਿਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 
اکار. تایک ینه جاپ ټان  

.ستیعالم خلقت قابل درک ن یها تیمحدود  

 

ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਪੈ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
پاراوار. ینه جاپ ټان  

.شود یشود و به کجا ختم م یتوان دانست که خلقت او از کجا شروع م ینم  
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ਅੰਿ ਕਾਰਤਣ ਕੇਿੇ ਤਬਲਲਾਤਹ ॥ 
.یلاهیب یټیکارن ک ټان  

کنند، یاو تلاش م یها تیدانستن محدود یبرا یاریبس  

 

ਿਾ ਕੇ ਅੰਿ ਨ ਪਾਏ ਜਾਤਹ ॥ 
.یجاه یا-نه پا ټان یک اټ  

.کرد دایپ توانیرا نم شیهاتیاما محدود  

 

ਏਹੁ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
.یی-کو ینه جان ټان هویا  

.حد و حدود را بداند نیا تواندیکس نم چیه  

 

ਬਹੁਿਾ ਕਹੀਐ ਬਹੁਿਾ ਹਇੋ ॥ 
.ییا-هو اټبهو یا-یکه اټبهو  

.ماند یم یگفتن باق یبرا یشتریب یزهایچ همهنوز د،ییدر مورد آنها بگو شتریهر چه ب  

 

ਵਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ 

او-وادا صاحب اوچا تا . 

. است نیخالق برتر است. منزل او بالاتراو   

 

ਊਚੇ ਉਪਤਰ ਊਚਾ ਨਾਉ ॥ 

او-اوپر اوچا نا یاوچ . 

. است نیشکوه و عظمت او بالاتر  

 

ਏਵਿੁ ਊਚਾ ਹੋਵ ੈਕੋਇ ॥ 
.یا-کو یاوچا هاو وادیا  

.او باشد یکه به بزرگ یتنها کس  

 

ਤਿਸੁ ਊਚੇ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥ 

یا-سو یاو جان-کا یاوچ سیت . 

. او را بشناسد یتواند شکوه و بزرگ یم  

 

ਜੇਵਿੁ ਆਤਪ ਜਾਣੈ ਆਤਪ ਆਤਪ ॥ 
آپ آپ یآپ جان وادیج  

. داند که چه اندازه بزرگ است یتنها خودش م  

 

ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਕਰਮੀ ਿਾਤਿ ॥੨੪॥ 
ټاډ یکرم ینانک ندر  

. دکن یم ینانک، او با لطف خود سعادتش را ارزان یا  

 

 

22 



ਬਹੁਿਾ ਕਰਮੁ ਤਲਤਖਆ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 
یا-آ نا جا-یخیکرم ل اټبهو  

. داز آنها وجود ندار یحساب مکتوب چیفراوان است که ه یاو به قدر ینعمت هالطف و   

 

ਵਿਾ ਿਾਿਾ ਤਿਲੁ ਨ ਿਮਾਇ ॥ 
یا-ماټنه  لټی اټاډ اډوا  

. ندارد یزیچ چیاز ه یانتظار چیبزرگ ه یدهنده   

 

ਕੇਿੇ ਮੰਗਤਹ ਜੋਧ ਅਪਾਰ ॥ 
جوده اپار یاهګمن یتیک  

 
.کنندیم دعا  تینها یب یدر خدا یهستند که جلو یادیقهرمان و بزرگ ز یجنگجوها  

 

ਕੇਤਿਆ ਗਣਿ ਨਹੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

چاریو ینه ټنګآ -یټیک . 

. کنند یاو درخواست م ینعمت ها یتوان شمرد که برا یکه نم یشتریو افراد ب  

 

ਕੇਿੇ ਖਤਪ ਿੁਟਤਹ ਵੇਕਾਰ ॥ 

کاریو یآهټوټخپ  یټیک . 

. رندیم یگناه را ادامه داده و در اضطراب م یادیافراد ز  

 

ਕੇਿੇ ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰ ੁਪਾਤਹ ॥ 
.یموکار پاه یل یل یټیک  

 ی)هرگز از خدا تشکر نمکنند  یرا انکار م افتشانیدهند اما در ینعمت ها را ادامه م  نیا افتیدر یادیافراد ز

 کنند(

 

ਕੇਿੇ ਮੂਰਖ ਖਾਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 
.یخاه یمورخ خال یټیک  

.کنندیرا فراموش م دهندهنعمت  اما  دهند،یها به مصرف ادامه ماز احمق یاریبس  

 

ਕੇਤਿਆ ਿਖੂ ਭੂਖ ਸਿ ਮਾਰ ॥ 
آ دوخ بوخ سد مار.-یټیک  

کنندو تهمت مداوم را تحمل  تیمحروم ،یشانیاست که پر نیسرنوشتشان ا یادیافراد ز  

 

ਏਤਹ ਤਭ ਿਾਤਿ ਿੇਰੀ ਿਾਿਾਰ ॥ 

.ارټاډ یریت ټاډ یبه یهیا  
از اوقات مردم، تو را تنها در  یاریبس رایبرکات تو هستند، ز هم از ها،رنج نیا یبزرگ، حت یبخشنده یا

.آورندیم ادیبه  هایسخت  

 

ਬੰਤਿ ਖਲਾਸੀ ਭਾਣੈ ਹੋਇ ॥ 
.یی-هو یبهان یخلاص ډبن  

.شود یاراده شما حاصل م رشیتنها با پذ یویدن یزهایبه چ یاز وابستگ ییرها  
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ਹੋਰ ੁਆਤਖ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
.یا-کو یکیهور آخ نه س  

.ندارد یمورد نظر نیدر ا یگریکس د چیه  

 

ਜੇ ਕੋ ਖਾਇਕੁ ਆਖਤਣ ਪਾਇ ॥ 
.یا-اک آخان پا-کو خا یج  

بزند، یمورد حرف نیاحمق فرض کند که حق دارد در ا کیاگر   

 

ਓਹੁ ਜਾਣੈ ਜੇਿੀਆ ਮੁਤਹ ਖਾਇ ॥ 
.یا-خا یآ موه-يیټج یاوه جان  

.رنج بکشد دیحماقت تا چه حد با نیکه به خاطر ا دانستخواهد  فقط   

 

ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੇ ਿੇਇ ॥ 
یا-يډآپي  یجان یآپ  

. دهد یرا ادامه م یداند و خودش بخشندگ یما را م یازهایخدا خودش ن  

 

ਆਖਤਹ ਤਸ ਤਭ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 
یی-یک یا-یک یبه یس یآخاه  

 تنها افراد کمی این حقیقت را می دانند.

 

ਤਜਸ ਨੋ ਬਖਸ ੇਤਸਿਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ 
صفت صالاح یجس نو بخس  

. خداوند را دارد شیکه سعادت خواندن ستا یکس  

 

ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨੫॥ 
ساهویپات ساهوینانک پات  

. در جهان است یفرد معنو نینانک، او ثروتمندتر یا  

 

ਅਮੁਲ ਗੁਣ ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥ 
امول واپر نګامول   

. و ارزشمند هستند متیق یها ب یژگیو نیکسب ا یخداوند، تلاش برا یها یژگیو  

 

ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ ਅਮੁਲ ਭੰਿਾਰ ॥                                                                                                                                                         
امول بهندار یا-یامول واپار                                                                                                   

 کسانی که ویژگی ها را از گنج ارزشمند کسب می کنند خودشان ارزشمند هستند.

 

ਅਮੁਲ ਆਵਤਹ ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਤਹ ॥ 
.یجاه یامول ل یامول آواه  

.ارزشمند هستندروند  یم ایخداوند از دن یها یژگیبه و دنیو بعد از رس ندیآ یم ایکه به دن یکسان  
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ਅਮੁਲ ਭਾਇ ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਤਹ ॥ 

یامولا سماه یا-امول با . 

. که در عشق او غوطه ور شده و در او جذب شده اند ارزشمند هستند یکسان  

 

ਅਮੁਲੁ ਧਰਮੁ ਅਮੁਲੁ ਿੀਬਾਣੁ ॥ 
بانیامول دهرم امول د  

. عدالت ارزشمند هستند یو درگاه معنو یقانون معنو  

 

ਅਮੁਲੁ ਿੁਲੁ ਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
امول پروان ولټامول   

. ارزشمند هستند یعدالت معنو نیعدالت او و قوان ستمیس  

 

ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
.سانیامول ن سیامول بخس  

.ارزشمند است تینهایاو ب یهانعمت  

 

ਅਮੁਲੁ ਕਰਮੁ ਅਮੁਲੁ ਿੁਰਮਾਣੁ ॥ 
 امول کرم امول  فرمان.

.ارزشمند است تینهایاست، و فرمان او ب همتایرحمت او ب  

 

ਅਮੁਲੋ ਅਮੁਲੁ ਆਤਖਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
.یا-آ نه جا-یامولو امول آخ  

.کرد فیآن را توص توانیاست و نم رینظیارزشمند و ب تینهایاو ب  

 

ਆਤਖ ਆਤਖ ਰਹੇ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 
.یا-لا ویل یآخ آخ ره  

توانند آنها را  یروند، اما هنوز نم یم قیکنند و به مراقبه عم یم فیاو را توص لیبه طور مداوم فضا یاریبس

.کنند فیبه طور کامل توص  

 

ਆਖਤਹ ਵੇਿ ਪਾਿ ਪੁਰਾਣ ॥ 
پات پوران. دیو یآخاه  

.او دارند فیدر توص یکتاب مقدس )ودا و پوراناس( سع ینوشته ها  

 

ਆਖਤਹ ਪੜੇ ਕਰਤਹ ਵਤਖਆਣ ॥ 

آن-یواخ یهیکر یپره یآخاه  

. وصف او دارند یکنند و تلاش برا یمحققان در مورد او صحبت م  

 

ਆਖਤਹ ਬਰਮੇ ਆਖਤਹ ਇੰਿ ॥ 
اند یآخاه یبرم یآخاه  

. در مورد خداوند دارند یشماریصحبت ب ندرایبراهما و ا  
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ਆਖਤਹ ਗੋਪੀ ਿੈ ਗੋਤਵੰਿ ॥ 
گوند یت یگاپ یهیآخ  

. خوانند  یاو را م شیستا شمارشیب روانیو پ شنایکر  

 

ਆਖਤਹ ਈਸਰ ਆਖਤਹ ਤਸਧ ॥ 
سد یهیآخ سریا یهیاخ  

. کنند یم شی( او را ستایعیطب یماورا یرویبا ن ی)افراد دهازیو س وایش  

 

ਆਖਤਹ ਕੇਿੇ ਕੀਿੇ ਬੁਧ ॥ 
بد یتیک یتیک یهیآخ  

. وصف او دارند یاست تلاش برا دهیکه او افر یادیافراد باهوش ز  

 

ਆਖਤਹ ਿਾਨਵ ਆਖਤਹ ਿੇਵ ॥ 
.فید یهیدانف آخ یهیآهخ  

.خوانندیخدا م شیدر ستا زیو فرشتگان ن نیاطیش  

 

ਆਖਤਹ ਸੁਤਰ ਨਰ ਮੁਤਨ ਜਨ ਸੇਵ ॥ 
ویسور نر من جن س یهیآخ  

. خوانند یاو را م شیسرود ستا روانشانیمقدس و پ زکارانیافراد باخدا، پره  

 

ਕੇਿੇ ਆਖਤਹ ਆਖਤਣ ਪਾਤਹ ॥ 
یآخان پاه یهیآخ یتیک  

. کنند یم فیتوص یاو را با تمام انرژ یادیافراد ز  

ਕੇਿੇ ਕਤਹ ਕਤਹ ਉਤਿ ਉਤਿ ਜਾਤਹ ॥ 

.یاوت اوت جاه یکاه یکاه یتیک  

.روندیم ایدن نیخدا صحبت کردند، از ا لیپس از آن که بارها در مورد فضا یاریبس  

 

ਏਿੇ ਕੀਿੇ ਹੋਤਰ ਕਰੇਤਹ ॥ 
.یه یهور کر یتیک یتیا  

.یکه هست دوباره خلق کن یبه تعداد مردم یاگر بخواه ایخدا  

 

ਿਾ ਆਤਖ ਨ ਸਕਤਹ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 
.یا– یک یا-یک یتا آخ نه سکاه  

.کنند فیتو را به طور کامل توص لیتوانند فضا یصورت، آنها نم نیدر ا یحت  

 

ਜੇਵਿੁ ਭਾਵੈ ਿੇਵਿੁ ਹੋਇ ॥ 

یا-هو ودیت یباو ودیج . 

. خواهد بزرگ است یکه م یبه قدر خدا  

 

ਨਾਨਕ ਜਾਣੈ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 
.یا-ساچا سو ینانک جان  

داند که چقدر بزرگ است؟ یم یابد یناناک، فقط او، خدا یا  
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ਜੇ ਕੋ ਆਖੈ ਬੋਲੁਤਵਗਾੜੁ ॥ 
.گارحیبلوو یکو آخ یج  

کند، فیخدا را توص تواندیادعا کند که م یبه طرز نامناسب یاگر کس  

 

ਿਾ ਤਲਖੀਐ ਤਸਤਰ ਗਾਵਾਰਾ ਗਾਵਾਰੁ ॥੨੬॥ 
سر گاوارا گاوار. یا-یکیتا ل  

.ها نوشته شوداحمق نیتردر صدر فهرست بزرگ دیصورت نام او با نیدر ا  

 

ਸੋ ਿਰ ੁਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ ਤਜਿੁ ਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 
.یسرب سمال یجت باه هایسو غر ک هایسو در ک  

 یم یدگیرس تیها دهیاست آن در که از آنجا به همه آفر زیتو و چه شگفت انگ گاهیچه باشکوه است جا ا،یخدا

.یکن  

 

ਵਾਜੇ ਨਾਿ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 
.یواونهار یتیاسنکخا ک کیناد ان یواج  

 یم یشماریب یها ینوازند و ملود یرا م یقیآلات موس یشماریب ینوازنده ها ز،یمکان شگفت انگ نیدر ا

.سازند  

 

ਕੇਿੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਨ ਕੇਿੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

یگاونهار یتیان ک-یاو خاه-یس یراگ پر یتیک  

. خوانند یمرموز از شما م یقیموس یارهایبا مع یادیز یخواننده ها  

ਗਾਵਤਹ ਿੁਹਨੋ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰ ੁਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਿਆੁਰੇ ॥ 
.یآر-راجا دهرم دو یگاو سندتزیب یاون پان-تهنو په یگاوه  

در شما، شما را  یرفتار ما در ورود یخوانند. قاض یو آتش( به روش خود از تو م ای)باد، در عتیطب یحت

کند یم شیستا  

 

ਗਾਵਤਹ ਤਚਿੁ ਗੁਪਿੁ ਤਲਤਖ ਜਾਣਤਹ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਧਰਮੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
.یچاریدهرم و خیل خیل یچان خیچت گوپت ل یگاوه  

 کند،یم یو دارامراج در مورد سوابق آنان داور سندینویو گوپتا )فرشتگان( که به شرح اعمال مردم م ترایچ

.کنندیم شیشما را هم ستا  

. 

ਗਾਵਤਹ ਈਸਰ ੁਬਰਮਾ ਿੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਸਿਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 
.یسوهان صدا سوار یویبرما  د سریا یگاوه  

.تو هستند شیدر حال ستا زیکه توسط تو آراسته شده اند ن یبرهما و الهه ا وا،یش یخدا  

 

ਗਾਵਤਹ ਇੰਿ ਇਿਾਸਤਣ ਬੈਿੇ ਿੇਵਤਿਆ ਿਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

یآ در نال-یتیوید یتیاند اداسن ب یگاوه .                                                                           

 یاند، تو را م ستادهیکه در آستان تو ا گریاز فرشتگان د یاریکه بر تختش نشسته است همراه با بس ندرایا یخدا

.ندیستا  
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ਗਾਵਤਹ ਤਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਿਤਰ ਗਾਵਤਨ ਸਾਧ ਤਵਚਾਰੇ ॥ 
.یچاریاندر گاون سادح و یسدح سماده یگاوه  

تو را در تفکر  زین زکارانیپره ند،یستا یم قی( تو را در تفکر عمی)مردان مقدس با قدرت معنو دهاسیس

.ندیستا یم قیعم  

 

ਗਾਵਤਨ ਜਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਗਾਵਤਹ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 
.ییکرار ریو یگاوه یسنتوخ یست یگوان جات  

.خوانندیشما را م شیشجاع همه ستا انیقناعت و جنگجو ،یکوکاریمردان نظم و انضباط، ن  

 

ਗਾਵਤਨ ਪੰਤਿਿ ਪੜਤਨ ਰਖੀਸਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵੇਿਾ ਨਾਲੇ ॥ 
.ینال دایو ګج ګج سریپرهان رخ ټ ډگوان پن  

.ندیستا یخوانند، تو را م یوداها را م امیالا میکه از قد یبزرگ مانیها و حک تیپاند  

 

ਗਾਵਤਹ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਤਨ ਸੁਰਗਾ ਮਛ ਪਇਆਲੇ ॥ 
.یاـآل-آ من موهن سورجا مچ په-یمهن یواهګ  

.ندیستا یتو را م ن،ییپا یو نواح نیو جذاب در بهشت، زم بایز زانیکن  

 

ਗਾਵਤਨ ਰਿਨ ਉਪਾਏ ਿੇਰੇ ਅਿਸਤਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 
.ینال راتیاتست ت یریت یا-رتن اوپآ وانګ  

.خوانندیشما را م سرود ارت،یهمراه با تمام شصت و هشت محل ز د،یاکه شما خلق کرده ییجواهرات گرانبها  

ਗਾਵਤਹ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਤਹ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 

.یچار یخان یواهګجوده مهابل سورا  یواهګ  

.ندیستا یتو را م ات،یو مخلوقات شجاع و توانا از هر چهار منبع ح انیجنگجو   

ਗਾਵਤਹ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਵਰਭੰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਰਖੇ ਧਾਰੇ ॥ 

.یدهار یخند مندل وربهندا کر کر رخ یاوهګ  

از تو  شوند،یم یبانیدر کل جهان که توسط تو ساخته و پشت یدیخورش یهاها و منظومهها، کهکشانتمام قاره

.خوانندیم  
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ਸੇਈ ਿੁਧੁਨੋ ਗਾਵਤਹ ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਨ ਰਿੇ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਰਸਾਲੇ ॥ 
.یرسال تګبه یریت یتیجو دت باون ر یاوهګ دونویت یا-یس  

شما خشنود هستند و واقعاً فداکار و آغشته به عشق شما  یخوانند که برا یشما را م یها شیستا یفقط کسان

.هستند  

 

ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਗਾਵਤਨ ਸੇ ਮੈ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵਤਨ ਨਾਨਕੁ ਤਕਆ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
.ییچاریآ و-ینه آون نانک ک یټچ یم یس اونګ یتیهور ک  

تو را  یکه مداح یتواند به همه کسان ی. چگونه ناناک مدیآ یخوانند که به ذهن من نم یاز تو م گرید یاریبس

خوانند فکر کند؟ یم  

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਿਾ ਸਚ ੁਸਾਤਹਬ ੁਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 

یا-نا یصدا سچ صاحب ساچا ساچ یا-سو یا-سو . 

. است یقدرت و عظمت او ابد است یخدا و تنها خدا ابد  

 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਚਨਾ ਤਜਤਨ ਰਚਾਈ ॥ 
.یی-رچنا جن رچا ینه جاس یجا یهوس یبه یه  

.نه خواهد مردنه زاده شده و  ،ون وجود دارد، و وجود خواهد داشتاست اکن دهیجهان را افر نیاو که ا  

 

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਿੀ ਕਤਰ ਕਤਰ ਤਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਤਜਤਨ ਉਪਾਈ ॥ 
.یی-آ اوپا-ا-ما یکر کر جنس ټیبها یرنج یرنج  

.است دهیآفر اریبس یرا در رنگ ها، گونه ها و گونه ها ایکه ما ییخدا  

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਕੀਿਾ ਆਪਣਾ ਤਜਵ ਤਿਸ ਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 
.یی-آ-یدیو ید سیت ویآپا ج ایټک خایکر کر و  

.کند یخود از خلقت خود مراقبت م لیکند و سپس به م یاو خلق م  

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 
.یی-حکم نه کرنا جا یکرس یی-سو یباو سیجو ت  

.تواند به او دستور دهد یکس نم چیدهد و ه یاست انجام م یرا که راض یهر کار  

 

ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਤਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੨੭॥ 
.یی-نانک رهان رجا صاحبیساها پات ساهویسو پات  

.همه بهتر است یبر اساس خواست او برا یناناک، خداوند امپراتور امپراتوران است و زندگ یا  

 

ਮੁੰਿਾ ਸੰਿੋਖ ੁਸਰਮੁ ਪਿੁ ਝੋਲੀ ਤਧਆਨ ਕੀ ਕਰਤਹ ਤਬਭੂਤਿ ॥    
.ټببهو یکراه یآن ک-یده یجهول ټپ وخټسن اډمن  

خود را سخت کوش کن و به   .نام خدا فکر کن مانند  ییگدا یخود را خرسند کن، کاسه  یمرتا، گوشها یا

.پوشاند یکه جسم تو را م یخاکستر  
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ਤਖੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ ਜੁਗਤਿ ਿੰਿਾ ਪਰਿੀਤਿ ॥ 
.پتټپر اډنډ تګآ جو-ا-کا یآر-خنتا کال کو  

به خدا به  مانیتو و ا یزندگ ریبه عنوان مس یانسان یژگیتو باشد، و یاجازه بده اطلاع از مرگ کت پوشاننده 

.حرکت تو یعنوان عصا  

 

ਆਈ ਪੰਥੀ ਸਗਲ ਜਮਾਿੀ ਮਤਨ ਜੀਿੈ ਜਗੁ ਜੀਿੁ ॥                                                                                                       
.تیج ګج یټیمن ج یجمات لګس یپنت یی-آ  

 اجازه بده برادری جهانی انتخاب تو باشد؛ با کنترل ذهنت می توانی در مسابقات جهانی برنده شوی.

 

ਆਿੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਿੇਸੁ ॥ 

سیآد یسیت سیآد . 

. کنم یم میمن به او کاملا تعظ  

 

ਆਤਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੨੮॥ 

سیو کویا ګج ګج ټاناه ډانا لیآد ان . 

. است ریی، قادر، بدون تولد، بدون انتها و بدون تغ یاو ابد  

 

ਭੁਗਤਿ ਤਗਆਨੁ ਿਇਆ ਭੰਿਾਰਤਣ ਘਤਟ ਘਤਟ ਵਾਜਤਹ ਨਾਿ ॥ 
واجه ناد. ټغ ټآ بهندارن غ-ا-اډآن -ګی تګبو  

که در هر ضربان  یمعنو یقیهمراه تو باشد و موس یتو باشد، مهربان یغذا یمرتا، اجازه بده دانش معنو یا

.شود ابزار تو باشد یقلب تو نواخته م  

 

ਆਤਪ ਨਾਥੁ ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਅਵਰਾ ਸਾਿ ॥ 
رد اورا ساد. یسب جا ک یآپ نات نات  

 یماتیتقس یمعنو یروهاین  گریکند. معجزه ها و د یبر همه است که کل جهان را کنترل م رهیخدا خودش چ

.کنند یهستند که فرد را از خدا دور م  

 

ਸੰਜੋਗੁ ਤਵਜੋਗੁ ਿਇੁ ਕਾਰ ਚਲਾਵਤਹ ਲੇਖੇ ਆਵਤਹ ਭਾਗ ॥                                                                                              

ګبا یآوه یخیل حیکر چلاو یا-دو ګجویو ګسنجو .                                                                                                   
.کندیم افتیشده در نییتع شیجهان حاکم است و هر کس آنچه را که از پ یخدا بر باز ییقانون اتحاد و جدا  

 

ਆਿੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਿੇਸੁ ॥ 
.سیآد سایت سیآد  

کن میبه خدا تعظ یبا فروتن  

 

ਆਤਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੨੯॥ 

سیو کویا ګج ګج ټاناد  اناه لیآد ان . 

. تاس رییو بدون تغ یرانیو رقابلیتوانا، بدون تولد، غ ،یکه ابد  

 

ਏਕਾ ਮਾਈ ਜੁਗਤਿ ਤਵਆਈ ਤਿਤਨ ਚੇਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
پروان. یچل نټ یی-آ-یو ګټجو یی-ما کایا  

.استآورده ایبه دن حامله شده و سه پسر  یزیبه طرز اسرارآم  ایهندو، ما یبا توجه به باورها  

30 



ਇਕੁ ਸੰਸਾਰੀ ਇਕੁ ਭੰਿਾਰੀ ਇਕੁ ਲਾਏ ਿੀਬਾਣੁ ॥ 
.بانید یی-اک لا یاک بهندار یاک سنسار  

.نابودگر یگریو د داریپا یکیخالق جهان است،  یکیاست که  نیاعتقاد بر ا  

 

ਤਜਵ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ ਤਜਵ ਹੋਵੈ ਿੁਰਮਾਣੁ ॥ 
فرمان. یهو ویج یچلاو یوټی یبهاو سټی ویج  

به  یو هر اتفاق ،کند یم تیهداخود  یاعمال را به خواسته  نیا یاست که خدا خودش همه  نیا قتیهرچند حق

.افتد یدستور او م  

 

ਓਹੁ ਵੇਖੈ ਓਨਾ ਨਿਤਰ ਨ ਆਵੈ ਬਹੁਿਾ ਏਹੁ ਤਵਿਾਣੁ ॥ 
.انیډو هویبهوتا ا یاونا ندرنه آو یخیاوه و  

.است زیچقدر شگفت انگ نی. اندیتواند او را بب یکس نم چیکند اما ه یاو به همه نگاه م  

 

ਆਿੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਿੇਸੁ ॥ 
.سډیآ یسټی سډیآ  

د،یکن میبزرگ تعظ یبه آن خدا یبا فروتن  

 

ਆਤਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੦॥ 

سیو کویا ګج ګاناهت ج لیان ډآ . 

. است ریو فناناپذ رییقادر، بدون تولد و مرگ، بدون تغ ،یاو ابد  

 

ਆਸਣੁ ਲੋਇ ਲੋਇ ਭੰਿਾਰ ॥ 

بهندار یا-آسن لو . 

. ستحاضر است و جهان پر از سخاوت او خدا در کل جهان  

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਪਾਇਆ ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥ 

وار کایآ سو ا-ا-پا چیجو ک . 

. همه قرار داده است یکه در جهان باشد او برا یهر بخشش  

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਤਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 

سرجنهار یخیکر کر و . 

. کند یو سپس از خلقتش مراقبت م ندیآفر یخدا م  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ 
کار یساچ یک ینانک سچ  

. تخداوند در مراقبت از خلقت کامل اس ستمینانک، س یا  

 

ਆਿੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਿੇਸੁ ॥ 

سډیآ ساټی سیآد . 

                                                                                 بیایید به این خدای قادر تعظیم کنید.
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ਆਤਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੧॥ 
سیو کویا ګج ګاناهت ج ډانا لیان ډآ  

. ستدر طول عصرها رییو بدون تغ یرانیو رقابلیقادر، بدون تولد، غ ،یکه ابد یکس  

 

ਇਕ ਿ ੂਜੀਭੌ ਲਖ ਹੋਤਹ ਲਖ ਹੋਵਤਹ ਲਖ ਵੀਸ ॥ 

سیلک هاوح لک و هویدو ج کیا . 

. شود شتریبرابر ب ستیب یحت ایصدهزار تا  یاگر زبان فرد  

 

ਲਖ ੁਲਖੁ ਗੇੜਾ ਆਖੀਅਤਹ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਜਗਿੀਸ ॥ 
.سیدګنام ج کیا یاخ-یآخ رهاګیلک لک   

.نخواهد شد کترینزدکرار شود بدون عشق و پرستش فرد بار با هر چرخش زبان ت ونهایلیو اگر نام خداوند م  

 

ਏਿੁ ਰਾਤਹ ਪਤਿ ਪਵੜੀਆ ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ ॥ 
.سیکیا یی-هو یآ-یآ چره-یپت پره یراه تیا  

علبه بر نفس و تفکر به  ازمندیشوند که ن یاست که منجر به او م یشدن با خداوند بالا رفتن از مراحل یکیراه 

.باشد ینعمت ها م  

 

ਸੁਤਣ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ ॥                                                                                                                         

سیر یی-آ تایک یآکاس ک لاګسن   

 
افراد غافل بعد از گوش دادن به افراد آگاه معنوی فکر می کنند که می توانند تنها با تقلید از آنها به سطح آنان 

 برسند.

 

ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਪਾਈਐ ਕੂੜੀ ਕੂੜੈ ਿੀਸ ॥੩੨॥ 

.سیت یکرخ یکرخ یآ-یی-پا ینانک ندر  
ت.اس انیاشتباه دروغگوگرید زیتوان به دست آورد و همه چ ینانک، اتحاد با خداوند را تنها به لطف او م یا  

 

ਆਖਤਣ ਜੋਰ ੁਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ 
نه جور یآخان جور چوپ  

. میساکت ماندن ندار ایصحبت کردن  یبرا یما قدرت  

ਜੋਰ ੁਨ ਮੰਗਤਣ ਿੇਤਣ ਨ ਜੋਰ ੁ॥ 
نه جور. نډی نګجور نه من  

.(دیآیمقدر شده و روح بخشش از برکات خدا م مانی)آنچه را که برا میما نه قدرت درخواست و نه بخشش دار  

 

ਜੋਰ ੁਨ ਜੀਵਤਣ ਮਰਤਣ ਨਹ ਜੋਰ ੁ॥ 
مرن نه جور. وانیجور نه ج  

.ستیتحت کنترل ما ن زین یمرگ و زندگ  

 

ਜੋਰ ੁਨ ਰਾਤਜ ਮਾਤਲ ਮਤਨ ਸੋਰ ੁ॥ 
 جور نه راج مال من سور.

.شود، از کنترل ما خارج است یکه باعث تکبر در ذهن ما م یویکسب قدرت و ثروت دن  
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ਜੋਰ ੁਨ ਸੁਰਿੀ ਤਗਆਤਨ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 
.چاریآن و-ګی ټیجور نه سر  

.میابیدست  یتفکر روحان ایدانش  ،یداریکه به ب میندار یقدرت چیما ه  

 

ਜੋਰ ੁਨ ਜੁਗਿੀ ਛੁਟੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
سنسار. ټیچهو ګټیجور نه ج  

.میزیبگر یویدن یهاکه از وسوسه میندار یقدرت چیما ه  

 

ਤਜਸੁ ਹਤਥ ਜੋਰ ੁਕਤਰ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 
.یی-سو یخیجس هت جور کر و  

.را دارد نشیتنها خدا که قدرت خلق و مراقبت از آفر  

 

ਨਾਨਕ ਉਿਮੁ ਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥ 
.یی-نه کو چین نانک اوتم  

  (دهیکه خدا او را آفر شودیم یتر )کسو نه پست شودیخود نه برتر م یانسان به خود

 

ਰਾਿੀ ਰਿੁੀ ਤਥਿੀ ਵਾਰ ॥ 
وار. يیټت يټرو یرات  

هفته، یماه، روزها یها، روزهاها، فصلشب  

 

ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਪਾਿਾਲ ॥ 
  لټپا ینګا یپون پان

گر،یباد، آب، آتش و مناطق د  

 

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਧਰਿੀ ਥਾਤਪ ਰਖੀ ਧਰਮ ਸਾਲ ॥ 
دهرم سال. یداپ راخ يټدهر چیو سټی  

 یاستهیشا یکارها شانیرشد روحان یقرار داد تا برا یها مکانانسان یرا برا نیخدا زم نها،یهمهٔ ا انیدر م

.انجام دهند  

 

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਕੇ ਰੰਗ ॥ 
.ګرن یک تګا ج-یج چیو سیت  

.کنندیم یها و اشکال مختلف زندگمرحله، موجودات از گونه نیدر ا  

 

ਤਿਨ ਕੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕ ਅਨੰਿ ॥ 
.ټان کینام ان یتن ک  

.است انیپا یشمار و ب یشان بهای  که نام  

 

ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
.چاریو یی-هو یکرم یکرم  

.شوندیانسانها بر اساس اعمالشان قضاوت م  
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ਸਚਾ ਆਤਪ ਸਚਾ ਿਰਬਾਰੁ ॥ 
سچا دربار. سچار آپ  

.خدا خود حق است و عدالت او راست است  

 

ਤਿਥੈ ਸੋਹਤਨ ਪੰਚ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
سوهن پنچ پروان. یتټی  

.رسندیباوقار به نظر م ارینظام عدالت، بس نیو قبول شدگان در ا دگانیبرگز  

 

ਨਿਰੀ ਕਰਤਮ ਪਵ ੈਨੀਸਾਣੁ ॥ 
.سانین یکرم پو یندر  

.کنندیم افتیدر میرح یرا از خدا ضیآنها نشان ف  

 

ਕਚ ਪਕਾਈ ਓਥ ੈਪਾਇ ॥ 
.یی-پا یاود یی-کچ پکا  

.ردیگیدر حضور خدا مورد قضاوت قرار م یشکست از نظر رشد روحان ای تیموفق  

 

ਨਾਨਕ ਗਇਆ ਜਾਪੈ ਜਾਇ ॥੩੪॥ 
.یی-جا یآ جاپ-ا-اګنانک   

شکست خورده است ایموفق  یکس ایکه آ مینیبیم میرسیبه حضور خدا م یناناک، وقت یا    

 

ਧਰਮ ਖੰਿ ਕਾ ਏਹੋ ਧਰਮੁ ॥ 
دهرم. هویدهرم خند کا ا  

استنزا شرح داده  نیکه در ا یکند )مرحله اول رشد معنوفرد در دارام کی یاخلاق فهیگزارش از وظ نیا

.باشدیاست( مشده  

 

ਤਗਆਨ ਖੰਿ ਕਾ ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ ॥ 
کا آخو کرم. ډآن خن– ګی  

.هستم یبه دانش اله یابیمرحله دست ند،خانیکار گ فیاکنون من )ناناک( در حال توص  

 

ਕੇਿੇ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸੰਿਰ ਕੇਿੇ ਕਾਨ ਮਹੇਸ ॥ 
.سیهیکان م یټیک رټسنیو یپوان پان یټیک  

س.وایو ش شنایکر انیاز باد، آب و آتش وجود دارد؛ خدا یادیز اریخداوند اشکال بس نشیدر آفر  

 

ਕੇਿੇ ਬਰਮੇ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਅਤਹ ਰਪੂ ਰੰਗ ਕੇ ਵੇਸ ॥ 
.سیو  یک ګروپ رن یآه-یغره ټغرها یبرم یټیک  

.اندخلق شده یشماریب یهاها و رنگبه شکل ها مبراهمانند  خدا ها از  یاریبس  

 

ਕੇਿੀਆ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਮੇਰ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਧ ੂਉਪਿੇਸ ॥ 
.سډیدهو اپ یټیک یټیک ریم یآ کرم بهوم-يیټک  

مانند دهرو  هاسیو قد دهندیها انجام مخود را در آن فهیوجود دارند که مردم وظ یاریبس یهاو کوه هانیزم

.ها استآن میها تعالاز آن یاریهستند و بس  
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ਕੇਿੇ ਇੰਿ ਚੰਿ ਸੂਰ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਮੰਿਲ ਿੇਸ ॥ 
.سډیمندل  یټیچند سور ک ډنیا یټیک  

.وجود دارند یا ارهیس یاز منظومه ها یاریو بس دهایقمرها، خورش ندراها،یا  

 

ਕੇਿੇ ਤਸਧ ਬੁਧ ਨਾਥ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਿੇਵੀ ਵੇਸ ॥ 
.سیو یوید یتیک یتیسد بوده نات ک يیټک  

در اشکال  یاریبس یو الهه ها اریبس یها یوگیمعجزه آسا، افراد خردمند،  یبا قدرت ها یادیز یدهایس

.مختلف وجود دارند  

 

ਕੇਿੇ ਿੇਵ ਿਾਨਵ ਮੁਤਨ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਰਿਨ ਸਮੁੰਿ ॥ 
.ډرتن سمن یتیک یتیمون ک انوډ وید یتیک  

.ندااریجواهرات بس یها انوسیو اق مانیحک ن،یاطیش زکار،یپره یانسان ها  

 

ਕੇਿੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਿੀਆ ਬਾਣੀ ਕੇਿੇ ਪਾਿ ਨਤਰੰਿ ॥ 

 .کیټي-آ خانی کیتی-آ بنی کیتی پټ نیرنډ

There are so many sources of life, languages, and so many kings and 

emperors. 

 

ਕੇਿੀਆ ਸੁਰਿੀ ਸੇਵਕ ਕੇਿੇ ਨਾਨਕ ਅੰਿੁ ਨ ਅੰਿੁ ॥੩੫॥ 
.ټنا ان ټسوک ان يټآ سور-یټیک  

.شودیم افتیاز پادشاهان و امپراتوران در آنجا  یاریها و بسزبان ات،یمنابع ح  

 

ਤਗਆਨ ਖੰਿ ਮਤਹ ਤਗਆਨੁ ਪਰਚੰਿੁ ॥ 
آن پرچند.-ګیآن خند مه -ګی  

.است یقو اریبس یدانش اله ریتاث ،گیان کهنددر دوران   

 

ਤਿਥੈ ਨਾਿ ਤਬਨੋਿ ਕੋਿ ਅਨੰਿ ੁ॥ 
.ډانا ډکو ډبنو ډنا يیټت  

و  یسرگرم ،یدهد که شاد یگوش م یها ملود ونیلیم یقیکند که به موس یمرحله، فرد احساس م نیدر ا

.دارد انیسعادت از آنها جر  

 

ਸਰਮ ਖੰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਰਪੂੁ ॥ 
روپ. یبن یک ډسرم خن  

.است یمعنو یباسازی( مرحله زیند )مرحله تلاش معنوهکسرام  

 

ਤਿਥੈ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ ਬਹਿੁੁ ਅਨੂਪੁ ॥ 
بهوت انوپ. آ-یغارهت غره یتټی  

.شده است یبازساز ییبایمرحله، ذهن روشن شده به ز نیدر ا  

 

ਿਾ ਕੀਆ ਗਲਾ ਕਥੀਆ ਨਾ ਜਾਤਹ ॥ ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਤਪਛੈ ਪਛੁਿਾਇ ॥ 
.یی-پجهوتا یپچه یکو کاه یج    

.کندیتوبه م تیتلاش کند در نها یکرد و اگر کس فیرا توص یذهن نیچن یوالا یفکر ندیفرا توانینم  

 

35 



ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਤਨ ਬੁਤਧ ॥ 
  یآ نا جاه-یتګ لاګآ -یک آټ

.ردیگ یشعور، عقل، ذهن و درک دوباره شکل م  

 

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਾ ਤਸਧਾ ਕੀ ਸੁਤਧ ॥੩੬॥ 
سد. یسورت سدها ک ییآ-یغره یتټی  

.شود یم دهایشعور انسانها مانند شعور فرشتگان و س  

 

ਕਰਮ ਖੰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰ ੁ॥ 
جور. یبن یکرم خند ک  

( استیاله ضیمرحله کرم خاند )ف یژگیو یقدرت معنو  

 

ਤਿਥੈ ਹੋਰ ੁਨ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ॥ 
هور.  یی-هور نه کو یتټی  

.انددهی)به نعمت( رس ی( با وایکه )در دن یمگر کسان ست،یساکن ن گریکس د چیجا( ه)در آن  

 

ਤਿਥੈ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 
جوده مهابل سور. یتټی  

.اندرا مغلوب ساخته یویدن یهاکه وسوسه رسندیمرحله م نیبه ا یشجاع و قدرتمند روحان انیتنها جنگجو  

 

ਤਿਨ ਮਤਹ ਰਾਮੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਰ ॥ 
ا بهرپور.-یراه هیم نټ  

.هستند ریفراگ یآنها کاملاً آغشته به خدا  

 

ਤਿਥੈ ਸੀਿੋ ਸੀਿਾ ਮਤਹਮਾ ਮਾਤਹ ॥ 
.یماه مایمه ایټس ویټس یتټی  

.خداوند هستند شیآنها کاملاً غرق در ستا  

 

ਿਾ ਕੇ ਰਪੂ ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਤਹ ॥ 
.یجاه یتیروپ نه ک یک اټ  

.کرد فیتوص ینور روحان لیپرتوافشان را به دل ییبایز توانینم  

 

ਨਾ ਓਤਹ ਮਰਤਹ ਨ ਿਾਗੇ ਜਾਤਹ ॥ ਤਜਨ ਕੈ ਰਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 
.یمن ماه یسیرام و یجن ک یجاه ګینه تا رهینه اوه م  

بر  توانندیو نم شوندیروبرو نم ایدن یهاو شرارت یبا زوال روحان بردیکه خدا در ذهنشان به سر م یکسان

.شوند رهیها چآن  

 

ਤਿਥੈ ਭਗਿ ਵਸਤਹ ਕੇ ਲੋਅ ॥                                                                                                                                         
ا-لو یک سهیو ټهګب یتټی                                                                                                                                                           

.در آن سکونت دارند انیاز اد یاریبس روانیپ  
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ਕਰਤਹ ਅਨੰਿ ੁਸਚਾ ਮਤਨ ਸੋਇ ॥ 
.یی-سچه من سو ډانن یهیکر  

.در ذهن آنها ساکن است شهیخدا هم رایکنند ز یرا تجربه م یابد یآنها شاد  

 

ਸਚ ਖੰਤਿ ਵਸ ੈਤਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 
.رانکرین یسیسچ خند و  

شکل در قلب بندگان ساکن است یمرحله، خدا ب نیساخ خاند مرحله اتحاد با خدا است، در ا  

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲ ॥ 
ندار نهال. یخیکر کر و  

.دینمایاو مراقبت م نشیو از آفر کندیبه او نظر لطف م میرح یخدا نش،یپس از آفر  

 

ਤਿਥੈ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਵਰਭੰਿ ॥   
وربهند. لډمن ډخن یتټی  

.شودیها روشن مو کهکشان یشمس یهامنظومه ان،یپایب یهاارهیمرحله، انسان با دانش س نیدر ا  

 

ਜੇ ਕੋ ਕਥੈ ਿ ਅੰਿ ਨ ਅੰਿ ॥                                                                                               
.ټنه ان ټان اټ یتیکو ک یج  

آن وجود ندارد یبرا یانیکه پا ابدی یکند، درم فیکند آنها را توص یسع یاگر کس  

     

ਤਿਥੈ ਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ ॥ 
آ آکار.-ا لو-لو یتټ  

.و اشکال مختلف خلقت در جهان وجود دارد یاریبس یاهایکه دن افتیتوان در یمرحله م نیدر ا  

 

ਤਜਵ ਤਜਵ ਹੁਕਮ ੁਤਿਵੈ ਤਿਵ ਕਾਰ ॥ 
کار. وټی یوټی یوټیحکم  ویج ویج  

.کندیبه فرمان او عمل م یزیکه هر چ داندیانسان م  

 

 

ਵੇਖੈ ਤਵਗਸ ੈਕਤਰ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
.چاریکر و یسیګو یخیو  

.بردیخود توجه دارد و از آن لذت م نشیکه خدا به آفر فهمدیانسان م  

 

ਨਾਨਕ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥੩੭॥ 

 .نانک کتنا کررها سار

. توان آن را تجربه کرد یاست، تنها م رممکنیمرحله غ نیا فینانک، توص یا  

 

ਜਿੁ ਪਾਹਾਰਾ ਧੀਰਜੁ ਸੁਤਨਆਰੁ ॥ 
آر-یسون راجیهډپاهارا  ټج  

را آغاز کرد. بگذار صبر  یمعنو یتوان کار روشنگر یچگونه م نکهیا فیتوص یزرگر برا کیمثال زدن  

 زرگر عفت دکان باشد. 
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ਅਹਰਤਣ ਮਤਿ ਵੇਿ ੁਹਥੀਆਰੁ ॥ 
آر-یهات یډو ټارهن م  

(.دیکن داریب یمذهبا باشند ) ذهن خود را با دانش ابزار ه یذهنتان سندان باشد و خرد معنو دیبگذار یډو  

 

ਭਉ ਖਲਾ ਅਗਤਨ ਿਪ ਿਾਉ ॥ 

او-اټ پټ نګاو خلا ا-یبه .                                                                                                

است. ترس از خدا به عنوان دم و کار سخت و منظم مانند آتش  

 

 

ਭਾਾਂਿਾ ਭਾਉ ਅੰਤਮਰਿੁ ਤਿਿੁ ਢਾਤਲ ॥ 

دهال ټیټ رتیاو ام-بها اډبهان . 

. دیعشق، شهد نعمت ها را با پرستش کامل هم بزن یدر ظرف آهنگر  

 

ਘੜੀਐ ਸਬਿ ੁਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ॥ 
.کسالټ یسبد سچ یا-یغره  

تواند خود را شکل  یفرد م کیاست که  یروش نیاست که نام خدا در آن حک شده است )ا یواقع ضربات نیا

آگاه شود( یدهد تا از لحاظ معنو  

 

ਤਜਨ ਕਉ ਨਿਤਰ ਕਰਮੁ ਤਿਨ ਕਾਰ ॥ 
کار. نټیکرم  یاو ندر-جن کا  

شودیانجام م دهد،یخود را به دست م تیکه خدا از آنها نظر لطف و عنا یتوسط کسان فهیوظ نیا  

 

ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲ ॥੩੮॥ 

ندر نهال ینانک ندر . 

 ای نانک، به لطف خداوند چنین افرادی به حالت ابدی به سعادت می رسند.

  

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 .سلوک

:شالوک  

 

ਪਵਣੁ ਗੁਰ ੂਪਾਣੀ ਤਪਿਾ ਮਾਿਾ ਧਰਤਿ ਮਹਿੁ ॥ 
مهات. ټدهار آټما ایټپ یپان وروګپوان   

که  یمذهب ییبدن لازم است مانند راهنما یمادر است. )هوا برا نیاست، آب پدر و زم یهوا مانند معلم مذهب

برای روح لازم است. زمین مادر کل جهان است. آب منبع   .زندگی است و به زمین مادر کمک می کند تا 

 نعمت تولید کند(

 

ਤਿਵਸੁ ਰਾਤਿ ਿਇੁ ਿਾਈ ਿਾਇਆ ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਿੁ ॥ 
.ګټج لګس یلیآ خ-ا-اډ یی-اډ یا-وډ ټرا وسډی  

 یویدن شیدر نما کیهر  یرا که برا ینقش ایاست که تمام دن یها مانند پرستاران زن و مردروزها و شب

.کنندیم فایمحول شده در دامانشان ا  
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ਚੰਤਗਆਈਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ਵਾਚ ੈਧਰਮੁ ਹਿਤੂਰ ॥ 

ورډدهرم ها ییچایآ و-ییآـ-یآ بور-ییآـ-چنج . 

. دشون یم شیخوب و بد توسط قادر مطلق آزما یکردارها  

 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਿਤੂਰ ॥ 
.روډ یک یرهین یک یآپو آپن یکرم  

د.شون یاز خدا دورتر م یو برخ کترینزد یطبق عملکرد آنها برخ  

 

ਤਜਨੀ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਤਲ ॥ 
.ګهل  ټمسک یی-ګیآـاـآ -ینام ده ینیج  

رفتند ایدن نیپس از به دست آوردن ثمرهٔ کار سخت خود، از ا آوردند،یم ادیآنان که خدا را با پرستش به   

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਕੇਿੀ ਛੁਟੀ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 
نال. يټچهو یټیک یمخ اجل ټینانک   

آن ها  شرکت ریتحت تأث گر،ید یاریبس. درخشدیخداوند از شرافت م شگاهیدر پ شانیهانانک، چهره یا

میابند.دست  یویدن ودیاز ق یبه آزاد و، قرارمی گیرند  
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ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਃ ੫ ॥ 

۵ني مهلا اسوخم یورگا  

استاد مذهبی پنجم: سوخمانی به معنای مهره تاجی از سعادت است. ،راگ گاوری   

 

ਸਲੋਕੁ 

 سلوک

 شالوک: 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

نکار ستگور پرساد-وکیا  

.شده است استاد مذهبی شناخته لطف با  ،یابد یخدا کی  

 

ਆਤਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

نمه یا-آد گر  

.کنم یم میتعظ استاد مذهبی اول من به   

 

ਜੁਗਾਤਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

نمه یا-جگاد گر  

وجود داشت. رهاعصکنم که قبل از آغاز  یم میتعظ استاد مذهبیمن به   

 

ਸਤਿਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

نمه یآ-ستگر  

.کنم یم میتعظ یواقع جاودانه استاد مذهبیمن به   

 

ਸਰੀ ਗੁਰਿੇਵਏ ਨਮਹ ॥੧॥ 

نمه یآ-ویگرد یسار  

.کنم یم تعظیم گاستاد مذبی مقدس بزر یمن در برا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

.یدیتپسا  

:یدیتاپشا   

 

ਤਸਮਰਉ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 
.سمراوه سمر سمر سوخ پاواوه  

.کنم یرا تجربه م یسعادت ابد شهیاو هم ادیکنم و با  یم ادیعاشقانه  عبادتخدا را با   

 

ਕਤਲ ਕਲੇਸ ਿਨ ਮਾਤਹ ਤਮਟਾਵਉ ॥ 

.اوهټم یتن ماه سیکال کل  

.دمی کنها را از ذهنم دور  یها و ناراحت یو همه نگران  

 

ਤਸਮਰਉ ਜਾਸੁ ਤਿਸੁੁੰਭਰ ਏਕੈ ॥ 

.یکیسمراوه جاس بسمبهار ا  

.کند یماظت که جهان را حف شمیاند یم خدایمن به   
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ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਅਗਨਿ ਅਨੇਕੈ ॥ 

.یکیجپت اگنت اننام   

.آورند یم ادیاو را به  یشمار یافراد ب  

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਸੁਧਾਖੵਰ ॥ 

.اریپران سمرت سداخ دیب  

گفته ها، نیناب تر با،یستیریو اسم س، پوراناسودا  

 

ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖੵਰ ॥ 

.اریرام نام اک آخ نےیک  

.دانسته اند نینام خدا را مقدس تر گانهی  

 

ਤਕਨਕਾ ਏਕ ਤਜਸੁ ਜੀਅ ਿਸਾਵੈ ॥ਿਾ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥ 

نہ آوے۔ یمہما گن یبساوے۔ تا ک ایجس ج کیکنکا ا  

م را در دل او ان از یذره ا یحت در قلب او به اندازه کرد که خداوند فیتوان توص یشکوه آن شخص را نم

.کند یم نفوذ  

 

ਕਾਾਂਖੀ ਏਕ ੈਿਰਸ ਿੁਹਾਰੋ ॥ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੁੰਤਗ ਮੋਤਹ ਉਧਾਰੋ ॥੧॥ 

اڈُهارو۔ی درس تہارو۔ نانک ان سنگ موہ یکیا یکانک  

.نجات بده کرده اند تجربه راحضور مقدس تو که  یمرا با کسان ا،ی: خدادیگوینانک م  

 

ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੁੰਤਮਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ 

.سخ امرت پربه نام یسخمن  

.آرامش و سعادت استبا شکوهی از  خداوند  جواهر خوشایندنام   
 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 بهگت جنا کے من بسرام. راہاو۔

.دارد یاو جا یشهد نام خدا در دل بندگان واقع نیو ا  

 مکث

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਗਰਤਭ ਨ ਿਸੈ ॥ 

 پربه کے سمرن گربه نہ بسے۔

شود یاز چرخه تولد و مرگ رها مفرد  خدا کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਖੂੁ ਜਮ ੁਨਸੈ ॥ 
 پربه کے سمرن دکه جم نسے۔

.رود یم نیاز ب طانیخدا ترس از ش ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਾਲੁ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

 پربه کے سمرن کال پرہرئے۔

.رود یم نیخدا ترس از مرگ از بکردن  ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਸੁਮਨੁ ਟਰੈ ॥ 

.یسمرن دشمن تر ېپرب ک  

گناهان از بین می رود.خدا،  کردن ادیبا   

41 



ਪ੍ਰਭ ਤਸਮਰਿ ਕਛੁ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

.يګنه لا گنیسمرت کچ بپرب   

.دیآ یبر نم یمانع چیه یخدا، در زندگ کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

.يګجا نیسمرن اند ېپرب ک  

.ماند یم داریب یویدن یها و وسوسه ها یاز بد شهیهمفرد  خدا  کردنادیبا   
 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਭਉ ਨ ਤਿਆਪੈ੍ ॥ 
ې.اپیسمرن بهو نه ب ېپرب ک  

کند. یمن غلبه خدا ترس بر انسان  کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਖੁੁ ਨ ਸੁੰਿਾਪ੍ੈ ॥ 

.سمرن دکه نه سنتاپي ېپرب ک  

فرد از هیچ غمی رنج نمی برد.   خدا  کردن ادیبا   
 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਤਸਮਰਨੁ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

.سنگ ېپرب کا سمرن ساده ک  

گروه مقدس شایع می شود.خدا در  آوری ادی  

   

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਰੁੰਤਗ ॥੨॥ 

 سرب ندهان نانک هر رنگ

جهان در محبت خداست.  یناناک، تمام گنج ها یا  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਨਉ ਤਨਤਧ ॥\ 

.سمرن رده سده نو نده ېپرب ک  

.استنهفته  اعجاز و تمام نه گنج جهان  یخدا قوا آوریادی در  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਿਿੁ ਿੁਤਧ ॥ 

.ذیان تت بده یانګسمرن  ېپرب ک  

.خدا علم،  مراقبه و گوهر حکمت  نهفته است یادآوریدر   

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਜਪ੍ ਿਪ੍ ਪ੍ੂਜਾ ॥ 

سمرن جپ تپ پوجا ېپرب ک  

.استنهفته  مراقبه و گوهر حکمت   ،خدا علم آوریادیدر   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਿਨਸ ੈਿਜੂਾ ॥ 

.دوجا یسمرن بنس ېپرب ک  

.است نهفته و عبادت دیخدا ذکر و مراقبه شد دآوریای در  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

.یاسنان رتهیسمرن ت ېپرب ک  

.رود یم نیاز ب یخدا دوگانگ کردن ادیبا   
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ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਰਗਹ ਮਾਨੀ ॥ 

ی.معن ېسمرن درگ ېپرب ک  

.وجود دارد ارتیدر اماکن مقدس ز کنندهریتطه یهاخدا حمام ادبودیدر مراسم   
 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

.سمرن هوئے سو بهلا ېپرب ک  

رسد یدر بارگاه خدا به عزت مفرد  خدا  کردن ادیبا   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

ېسمرن سفل فل ېپرب ک  

همه باشد یبرا ریکه خ ردیپذ یاراده او را مفرد خدا  ادیبا   
 

ਸੇ ਤਸਮਰਤਹ ਤਜਨ ਆਤਪ੍ ਤਸਮਰਾਏ ॥ 

جنه اوپ سمراي۔ ښېسمره ک ېس  

ابدیدست  خود یزندگ یبه هدف والا تواندیآوردن خدا، شخص م ادیبا به   

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥੩॥ 

لاگو پاي۔ ېنانک تا ک  

تشویق می کند.کار  نیکه او را به ا یکس آورند؛یم ادیآنان تنها او را در حال تفکر به   

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਤਸਮਰਨੁ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 
.پرب کا سمرن سب تے اوچا  

.کنمیم میتعظ آورندیم ادیکه خدا را به  یناناک، من فروتنانه در برابر کسان یا  

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥ 

موچه ېرډسمرن ا ېپرب ک  

.ذکر خدا بالاتر از همه اعمال است  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ॥ 

یسمرن ترسنا بوجه ېپرب ک  

ابندییها نجات ماز شرارت یاریخدا بس ادیبه   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਸੁਝ ੈ॥ 

.یسمرن سب کچه سجہ ېپرب ک  

می رود. نیاز ب ایبه ما اقیآوردن خدا، اشت ادیبا به   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਨਾਹੀ ਜਮ ਿਰਾਸਾ ॥ 

.جم تراسه ېسمرن نه د ېپرب ک  

داندیم ایرا دربارهٔ ما زیانسان همه چ ات،یدر زمان ح  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਪ੍ੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

.سمرن پورن آسا ېپرب ک  

.ستیاز مرگ ن یترس چیخدا ه ادیبه   
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ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ 

.یمل جا یسمرن من ک ېپرب ک  

.شود یخدا همه آرزوها برآورده م آوریادیبا   

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਤਰਿ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

سما ائے۔ یامرت نام رِد ماه  

.شودیاز ذهن پاک م ها یخدا، ناپاکآوردن  ادی با به   

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਿਸਤਹ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ 

رسنا یساده ک سہیب یپرب ج  

 نعمت های مطبوع در قلب های فانی رخنه می کنند.

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਿਾਸਤਨ ਿਸਨਾ ॥੪॥ 

 نانک جان کا داسن دسنا۔

خوانند ینام خدا را م شهیهم پیروان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਧਨਵੁੰਿੇ ॥ 

.ېدنونت ېپرب کاو سمره س  
تو هستم.  پیرواننانک، من خادم  یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ਤਿਵੁੰਿੇ ॥ 

ېونتیپت ېپرب کاو سمره س  

.ثروتمند هستند یکنند، از نظر معنو یم ادیکه خدا را با عشق و ارادت  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਜਨ ਪ੍ਰਵਾਨ ॥ 

جان پروان ېپرب کاو سمره س  

.کنند محترمند یم ادیکه خدا را با عشق و ارادت  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ 

.پرُخ پردهان ېپرب کاو سمره س  

شوند یم رفتهیکنند در بارگاه خدا پذ ادیکه خدا را با عشق و ارادت  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਸ ਿੇਮੁਹਿਾਜੇ ॥ 

ې.محتاجیب ېپرب کاو سمره س  

کنند از همه برجسته ترند یم ادیکه با محبت خدا را  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਸ ਸਰਿ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ 

ې.راج ېسرب ک ېپرب کاو سمره س  

ستندیوابسته ن گرانیبه د آورندیم ادیخدا را به پاک  تین با  عاشفانه و که یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 

 پرب کاو سمره سې سخواستۍ.

.والاتر هستند یاز لحاظ روحان آورندیم ادیبه  یکه خدا را با عشق و دلبستگ یآنان  
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ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸਿਾ ਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

  پرب کاو سمره سې سدا ابناستۍ.

.برندیدر آرامش به سر م آورند،یم ادیبه  یکه خدا را با عشق و وفادار یآنان  

 

ਤਸਮਰਨ ਿੇ ਲਾਗੇ ਤਜਨ ਆਤਪ੍ ਿਇਆਲਾ ॥ 

الایسمرن تے لاگے جنه اوپ د  

.شوندیتولد و مرگ رها م یهااز چرخه آورند،یم ادیبه صمیمیت که خدا را با عشق و  یآنان  
 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਮੁੰਗੈ ਰਵਾਲਾ ॥੫॥ 

منگے روالا۔ ینانک جان ک  

.که مورد رحمت خود خداوند مهربان هستند رندیگ یاو قرار م ادی ریدر مس یتنها کسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰੀ ॥ 

پراپکاري ېپرب کاو سمره س  

کند.  یم ذعا یافراد نیبا چن یهمراه یفرد خوش شانس برا کیناناک، فقط  یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੀ ॥ 

یهاریپرب کاو سمره تن سد بل  

.شوندیم رخواهیخ گرانیبه د آورند،یم ادیکه خدا را با عشق و علاقه به  یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਮੁਖ ਸੁਹਾਵ ੇ॥ 

ېمخ سوهاو ېپرب کاو سمره س  

.آورند یم ادیبه  صمیمیتکنم که خدا را با عشق و  یم یخود را وقف کسان یمن زندگ  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਸੂਤਖ ਤਿਹਾਵ ੈ॥ 

ېهاویپرب کاو سمره تن سوخ ب  

.باستیز آورند،یم ادیبه  یکه خدا را با عشق و دلبستگ یصورت کسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਆਿਮੁ ਜੀਿਾ ॥ 

تایپرب کاو سمره تن آتم ج  

.برندیدر آرامش به سر م آورند،یم ادیبه  یکه خدا را با عشق و وفادار یکسان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਤਨਰਮਲ ਰੀਿਾ ॥ 
تایپرب کاو سمره تن نرمل ر  

تسلط دارند.بر ذهن خود  آورند،یم ادیخدا را به  یکه با عشق و وفادار یکسان  
 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਅਨਿ ਘਨੇਰੇ ॥ 

رےیپرب کاو سمره تن اند غن  

.دارند شیپاک در پ یایزندگ آورند،یم ادیبه  یکه خدا را با عشق و دلبستگ یآنان  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਿਸਤਹ ਹਤਰ ਨੇਰ ੇ॥ 

 پرب کاو سمره بیسہ هر نیرے.

.کنندیرا تجربه م یانیپایب یهایشاد آورند،یم ادیبه  صمیمیت که خدا را با محبت و یآنان  
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ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਤਗ ॥ 

ګسنت کرپا تے اندن جا  

.کنندیم یدر حضور خدا زندگ آورندیم ادیبه  صمیمیتکه خدا را با محبت  یکسان  

 

ਨਾਨਕ ਤਸਮਰਨੁ ਪ੍ੂਰ ੈਭਾਤਗ ॥੬॥ 

 نانک سمرن پورے بهاگ

.آورند ادیتا خدا را به  مانندیم داریو ب اریهوش شهیهمآنها  ، استاد مذهبی به لطف  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

سمرن کارج پورے ېپرب ک  

.دیآ یسرنوشت کامل بدست م قیناناک، استعداد مراقبه تنها از طر یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਿਹ ੁਨ ਝੂਰੇ ॥ 

سمرن کبهو نہ جهورے. ېپرب ک  
.دهدیرا انجام م یآوردن خدا، هر کار ادیبه   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਹਤਰ ਗੁਨ ਿਾਨੀ ॥ 

.یسمرن ہر گن بان ېپرب ک  

.دیشوینم نیگاه ناراحت و غمگ چیه عشق خدا به آوردن ادی با  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸਹਤਜ ਸਮਾਨੀ ॥ 

.یسمرن سہج سمان ېپرب ک  
برد یخداوند پ لیتوان به فضا یم فداکاریدا با عشق و علاقه و آوردن خ ادیبا به   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਨਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ 

سمرن نهچل آسان ېپرب ک  

.کشاندیم ینیآوردن خدا، شخص را به حالت خودب ادیبه   
  

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਮਲ ਤਿਗਾਸਨੁ ॥ 

سمرن کمل بگاسان ېپرب ک  

.پوشد یکار چشم نم نیذهن انسان از ا ،یآوردن خدا با عشق و از خود گذشتگ ادیبا به   

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਨਹਿ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 

.سمرن انہد جهنکار ېپرب ک  

کند یم یخدا، انسان احساس خوشبخت زیکردن محبت آم ادیبا   
 

ਸੁਖ ੁਪ੍ਰਭ ਤਸਮਰਨ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰ ॥ 

 سکه پربه سمرن کا انت نہ پار

.شودیدر ذهن ما نواخته م وستهیپ یاله یانغمه م،یداشته باش ادیاگر خدا را به   

 

ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਜਨ ਤਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 

 سمره سې جان جن کاو پربه مئی

.آوردیرا به ارمغان م یانیپایآوردن خدا صلح و آرامش ب ادیبه   
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ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਇਆ ॥੭॥ 
 نانک تن جان سرنی پائیا

آوردیم ادیاو را به  کند،یکه خدا رحمتش را به او عطا م یتنها کس  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰ ਭਗਿ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ॥ 
 ہر سمرن کر بهگت پرگٹائے۔

باشد. یم یدانیمر نیپناه گرفتن چن یاست که در پ ی، تنها فرد خوش شانس«ناناک یا   

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਲਤਗ ਿੇਿ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

 ہر سمرن لگ بید اپائے۔

شوندیشناخته م ایاو در دن روانیکردن خدا، پ ادیبا   

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਭਏ ਤਸਧ ਜਿੀ ਿਾਿੇ ॥ 

 ہر سمرن بهائی سده جتی داتے۔

خدا، آرام شدند آوردنادیبه  سودا  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਨੀਚ ਚਹ ੁਕੁੁੰਟ ਜਾਿੇ ॥ 

 ہر سمرن نیچ چاہو کنٹ جاتے۔

.شدند کوکارانیو سبحان و ن مان،یعهد و پ یهابه آدم لیتبد یفان یهاآوردن خدا، انسان ادیبا به   

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਧਾਰੀ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥ 

 ہر سمرن دهاری سبه دهرنا۔

.شوندیدر هر چهار جهت شناخته م فیآوردن خدا، افراد ضع ادیبا به   

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਹਤਰ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 

 سمر سمر ہر کارن کرنا۔

.کرده است تیرا حما نیخدا است که تمام زم تفکر بر  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਕੀਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥ 

 ہر سمرن کیو سگل اکارا۔

خالق جهان باش ادیبه  شهیهم یفان یپس ا  

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

 ہر سمرن میں آپ نرنکارا۔

.است دهیخدا کل جهان را به منظور مراقبه آفر  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

 کر کرپا جس اوپ بجهایا گیا۔

شود یم ادیاست که از او  ییشکل در جا یب یخدا  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

 نانک گرمکه ہر سمرن تن پائیا۔

ای نانک نعمت مراقبه خدا به لطف استاد مذهبی به دست می آید.   
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਿੀਨ ਿਰਿ ਿਖੁ ਭੁੰਜਨਾ ਘਤਟ ਘਤਟ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥ 

 دین درد دخ بانږنه، ږټ ږټ ناته اناته

.فانیضع یها تینابودگر درد و رنج فقرا، همه در قلب ها و حما ای  

 

ਸਰਤਿ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ ॥੧॥ 

 سرن تمُہاری آئیو نانک کے پربه ساته۔

ام. به پناهگاه تو آمده استاد مذهبی از تیهدا افتیخدا، من )ناناک(، پس از در› یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 أساتپدي

ديیاشتاپ  

 

ਜਹ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਸੁਿ ਮੀਿ ਨ ਭਾਈ ॥ 

 جه مات پتا ست میت نہ بهائی۔

.کمک به شما وجود ندارد یخواهر و برادر برا ایکه مادر، پدر، بچه، دوست  ییجا  

 

ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਿੇਰੈ ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ॥ 

 من اوه نام تیرے سنگ سہائی۔

.طلبمیم یبانیو از تو به عنوان کمک و پشت دانمیجا فقط نام خدا را م نیدر ا  
 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਿਿੂ ਜਮ ਿਲੈ ॥ 
 جه مہا بهئیاں دوت جم دلائی۔

.کنند شما را در هم بشکنند یم یوحشتناک سع نیاطیکه لشکر ش ییجا  

 

ਿਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ੁਸੁੰਤਗ ਿੇਰੈ ਚਲੈ ॥ 

 ته کیوال نام سنگ تیرئے چلائی۔

با شما همراه خواهد بود امدر آنجا فقط ن  

 

ਜਹ ਮੁਸਕਲ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 

 جه مُشکل ہووے ات بهاری۔

د،یقرار دار یسخت اریبس طیکه در شرا ییجا  

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ੁਤਖਨ ਮਾਤਹ ਉਧਾਰੀ ॥ 

 ہر کو نام کهن ماہی اڑاری۔

لحظه نجات خواهد داد کیدر آنجا نام خدا شما را در   
 

ਅਤਨਕ ਪ੍ੁਨਹਚਰਨ ਕਰਿ ਨਹੀ ਿਰੈ ॥ 

ترََئی۔انَکِ پنَُہ چَرَن کَرَت نَہِی   

.ابدی یاز گناهان نجات نم ینیمناسک د شماریبا انجام ب  
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ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ੁਕੋਤਟ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

 ہر کو نام کوٹ پاپ پَرہرئی۔

کندیگناه را پاک م هاونیلینام خدا م  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਹ ੁਮਨ ਮੇਰ ੇ॥ 

 گُرمُخ نام جپہو من میرے۔

کن، فکر مذهبیاستاد ذهن من، در نام خدا با برکت  یا ن،یبنابرا  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਵਹ ੁਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 

  نانک پاوہو سُکه غنیرے۔

آورد. یبدست خواه یشمار یب یها یناناک، شاد یو تو ا  

 

ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਕੋ ਰਾਜਾ ਿਖੁੀਆ ॥ 

 سگل سریسٹ کو راجا دکهیا۔

ماندیم یشخص در رنج و محنت باق ا،یبه عنوان پادشاه تمام دن یحت  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥ 

 ہر کا نام جپت ہوئے سکهیا۔

.رسدیاما انسان با تعمق در نام خدا به آرامش م  

 

ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਿੁੰਧੁ ਨ ਪ੍ਰੈ ॥ 

 لاکه کروڑی بنده نہ پڑئی۔

.دهد ینم انیپا شتریب لیبه م زیهنگفت ثروت ن ریمقاد یحت  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

 ہر کا نام جپت نسترئی۔

زدیگریم ایما یبرا دشیشد یآرزوبا تعمق در نام خدا، شخص از   

 

ਅਤਨਕ ਮਾਇਆ ਰੁੰਗ ਤਿਖ ਨ ਿੁਝਾਵੈ ॥ 

 انَکِ مَاہیا رَنگ تکِ نَ بجُهاوئی۔

رودینم نیاز ب شتریب یویدن یهاییفرد به دارا لیم ،یویدن شماریب یهابا غرق شدن در لذت  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਆਘਾਵੈ ॥ 

 ہر کا نام جپت آغاوئی۔

شودیم اضیر ایشخص از ما ،یآوردن خدا با عشق و فداکار ادیبا به   

 

ਤਜਹ ਮਾਰਤਗ ਇਹ ੁਜਾਿ ਇਕੇਲਾ ॥ 

 جہ مارگ ہی جات اکیلا۔

رد،یتنها آن را بگ دیکه روح با یدر سفر  

 

ਿਹ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਗ ਹੋਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

 تہ ہر نام سنگ ہوت سہیلا۔

است دهندهیدر آنجا تنها نام خدا نزد جان به عنوان تسل  
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ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਮਨ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ॥ 

 ایسا نام من سدا دهیائیئے۔

دیتعمق کن ینام نیدر مورد چن شهیهم یکه برا دیفراموش نکن  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਈਐ ॥੨॥ 

 نانک گرمُخ پرم گت پائیئے۔

. دیآ یبه دست م معلم مذهبی لطف قیاز طر یحالت معنو نیتر یناناک، عال یا  

 

ਛੂਟਿ ਨਹੀ ਕੋਤਟ ਲਖ ਿਾਹੀ ॥ 

 چهوٹت نہیں کوٹ لکه بائی۔

.نجات داد گناهانتوان خود را از  یها برادر، نم ونیلیم تیبا حما یحت  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਹ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਰਾਹੀ ॥ 

 نام جپت تہ پار پراہی۔

،دکن یشرارت ها شنا م انوسیاق از، انسان «نام»با تفکر در   

 

ਅਤਨਕ ਤਿਘਨ ਜਹ ਆਇ ਸੁੰਘਾਰ ੈ॥ 

 انَکِ بِگهن جَہ آئے سَنگارئی۔

کند، یم دیشما را تهد یشمار یب یها یکه بدبخت ییجا  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਿਿਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

 ہر کا نام تتکال اڈُهارئے۔

.لحظه نجات خواهد داد کیدر آنجا نام خدا شما را در   

 

ਅਤਨਕ ਜੋਤਨ ਜਨਮ ੈਮਤਰ ਜਾਮ ॥ 

 انَکِ جون جَنمَئی مَر جام۔

.رندیم یشوند و م یشمار، مردم متولد م یب یتجسم ها قیاز طر  
 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਪ੍ਾਵੈ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

 نام جپت پاوے بسرام۔

.شود یم یکیو با خدا  ردیگ یاما با ذکر نام خدا روح آرام م  

 

ਲੁ ਕਿਹ ੁਨ ਧੋਵ ੈ॥ 
 ہاؤ میلا مل کبهو نہ دهووے۔

.دیرا بشو یفیکث نیتواند ا ینفس است، هرگز نم یفیکه آلوده به کث یکس  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਕੋਤਟ ਪ੍ਾਪ੍ ਖੋਵੈ ॥ 

کوٹ پاپ کهووے۔ہر کا نام   

کند یها گناه را پاک م ونیلینام خدا م  

 

ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਹ ੁਮਨ ਰੁੰਤਗ ॥ 

 ایسا نام جپہو من رنگ۔

را با عشق بخوان ینام نیذهن من، چن یا  
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ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਈਐ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥੩॥ 

 نانک پائیئے ساده کے سنگ۔

. ابدییناناک، نام خدا در شرکت مقدس مردم تحقق م یا  

 

ਤਜਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਤਹ ਨ ਕੋਸਾ ॥ 

 جہ مارگ کے گنے جاہی نہ کوسا۔

ست،یها قابل شمارش ن لیکه در آن ما یسفر زندگ ریدر آن مس  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਊਹਾ ਸੁੰਤਗ ਿੋਸਾ ॥ 

 ہر کا نام اہُا سنگ توسا۔

.شما است نگهداردر آنجا نام خدا   
 

ਤਜਹ ਪ੍ੈਡੈ ਮਹਾ ਅੁੰਧ ਗੁਿਾਰਾ ॥ 

 جہ پیدائی مہا انده گُبارا۔

جهل وجود دارد اهیمطلق س یکیکه تار ییجا یدر سفر زندگ  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਸੁੰਤਗ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 

 ہر کا نام سنگ اجُیارا۔

 نام خدا نور با شماست.
  

ਜਹਾ ਪ੍ੁੰਤਥ ਿੇਰਾ ਕੋ ਨ ਤਸਞਾਨੂ ॥ 

 جہاں پنته تیرا کو نہ سنجانو۔

شناسد،یشما را نم یکه در آن کس یدر آن سفر زندگ  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਿਹ ਨਾਤਲ ਪ੍ਛਾਨੂ ॥ 

نال پچهانو۔ہر کا نام تہ   

تو است یقیدر آنجا نام خدا دوست حق  

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਿਪ੍ਤਿ ਿਹ ੁਘਾਮ ॥ 

 جہ مہا بهئیاں تپت بہو گهام۔

است فسادسوزان پر از  ی(، گرمادرسفر زندگیجا )که در آن  

 

ਿਹ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਿੁਮ ਊਪ੍ਤਰ ਛਾਮ ॥ 

 تہ ہر کے نام کی تم اوُپر چهام۔

دهدیدر آنجا، نام خدا به شما پناه م  

 

ਜਹਾ ਤਿਰਖਾ ਮਨ ਿੁਝੁ ਆਕਰਖੈ ॥ 

 جہاں تریکها من تجه اکرکهے۔

دهد،یتو را عذاب م یویبه مال و ثروت دن اقیکه اشت ییذهن من، در جا یا  

 

ਿਹ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿਰਖੈ ॥੪॥ 

ساده کے سنگ۔ ئےینانک پائ  

رل کند. وشما را کنت یهاتا خواسته کندیناناک، نام خدا مانند شهد عمل م یدر آنجا، ا  
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ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੀ ਿਰਿਤਨ ਨਾਮੁ ॥ 

 تہ نانک ہر ہر امرت برکهے۔

.رودیاست که هر روز به کار م یامقاله روان،یپ ینام خدا برا  

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

برتن نام۔ یبهگت جنا ک  

است ماندهینام خدا در ذهن بندگان باق  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਿਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥ 

 سنت جنا کے من بسرام۔

.گاه بندگان فروتن اوست هیخدا تکنام   

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਉਧਰ ੇਜਨ ਕੋਤਟ ॥ 

اوٹ۔ یہر کا نام داس ک  

.ابندییآوردن نام خدا از گناه نجات م ادینفر با به  هاونیلیم  

 

ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਰਿ ਸੁੰਿ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

 ہر کے نام اڈُهرے جن کوٹ۔

خوانند،یاو را م ثنایبندگان خدا شب و روز   

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਅਉਖਧ ੁਸਾਧ ਕਮਾਤਿ ॥ 

 ہر جس کرت سنت دِن رات۔

.کند یرا درمان م یخود آگاه یماریآورند که ب یرا بدست م منا یو آنها دارو  

 

ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

 ہر ہر اکُهڑ ساده کمات۔

بندگان خداست یواقع نهینام خدا گنج  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਜਨ ਕੀਨੋ ਿਾਨ ॥ 

 ہر جن کے ہر نام نِدهان۔

.برکت داده استام نعمت ن نیمتعال بندگان خود را با ا یخدا  

 

ਮਨ ਿਨ ਰੁੰਤਗ ਰਿੇ ਰੁੰਗ ਏਕੈ ॥ 

دان۔ نویپاربرہم جن ک  

.شودیجسم و ذهن سرشار از وجد و سرور م گانه،یدر عشق خداوند   

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਤਿਰਤਿ ਤਿਿੇਕੈ ॥੫॥ 

۔کےیمن تن رنگ رتے رنگ ا  

.آورندیدرست و غلط بدست م نیب زیتما یرا برا ی، بندگان او، عقل الهای نانک  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਨ ਕਉ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ॥ 
۔کےینانک جن کے برت بِب  

.است ایاز بند ما یتنها راه آزادنام او  خدا پیروان از نظر   
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ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਜਨ ਕਉ ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਭੁਗਤਿ ॥ 

 ہر کا نام جن کو مُکت جُگت۔

.کندیفراهم م ایاو قناعت را از ما مریدان ینام خدا برا  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਨ ਕਾ ਰਪੂ੍ ਰੁੰਗੁ ॥ 

بهُگت۔ پتیہر کے نام جن کو تر  

و لذت بندگان است ییباینام خداوند ز  
 

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਕਿ ਪ੍ਰੈ ਨ ਭੁੰਗੁ ॥ 

 ہر کا نام جن کا روپ رنگ۔

دیآینم شیپ یمشکل چیه یآوردن نام خدا، در زندگ ادیبا به   

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਨ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

نہ بهنگ۔ یہر نام جپت کب پڑائ  

.اوست بنده های یقینام خدا شکوه حق  

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 ہر کا نام جن کی ودیاۓ۔

.بزرگ است یافتخار روانشیپ ینام خدا برا  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ ॥ 

 ہر کے نام جن صوبہ پائی۔

بندگان او در نام خدا نهفته است یبرا وگایو  ایاز ما یمندبهره  

 

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ਤਿਓਗੁ ॥ 

 ہر کا نام جن کو بهوگ جوگ۔

کندینم یینام خدا هرگز احساس درد و جدا یاد کردنانسان با   

 

ਜਨੁ ਰਾਿਾ ਹਤਰ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

۔وگیب ںیہر نام جپت کچه نہ  

ماند، یاو م ادیدر  شهیاو هم پیروان  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਜ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਿੇਵਾ ॥੬॥ 

۔وایس یجن راتا ہر نام ک  

پرستد. یحاضر را م یخدا شهیهم پیروانناناک،  یا  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥ 

۔واینانک پوجے ہر ہر د  

 از نظر بنده، نام خدا گنج ثروت است

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਨ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਤਭ ਿੀਨਾ ॥ 

۔نایہر ہر جن کے مال کهج  

.را به بندگان خود برکت داده است مج ناگن نیخدا خودش ا  
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਓਟ ਸਿਾਿੀ ॥ 

۔نایہر دهن جن کو آپ پربه د  

اوست روانیپ یمستحکم برا یانام خدا پشتوانه  

 

ਤਰ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ਜਨ ਅਵਰ ਨ ਜਾਿੀ ॥ 

۔یہر ہر جن کے اوٹ ستان  

.ستندین یگرید تیبه دنبال حما دانیبا عظمت خداوند، مر  

 

ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਜਨ ਹਤਰ ਰਤਸ ਰਾਿੇ ॥ 

۔یہر پرتاپ جن اور نہ جان  

.مانندیاو غرق در عشق خداوند م دانی، مراز طریق او  

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਿੇ ॥ 

 اوٹ پوٹ جن ہر رس راتے۔

 آنان غرق در محبت خدا، از آرامش کامل در تفکر برخوردارند

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਜਨੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਪੈ੍ ॥ 

 سن سماده نام رس ماتے۔

.نددک یم یادنام خدا را  شهیهم پیروان   

 

ਹਤਰ ਕਾ ਭਗਿੁ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀ ਛਪੈ੍ ॥ 

۔یپہر جن ہر ہر جپآٹه   

ماندیو پنهان نم شودیبنده خدا شناخته و محترم م  

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਿਹ ੁਕਰੇ ॥ 

۔یچهپائ ںیہر کا بهگت پرگت نہ  

سازدیآزاد م هایها و بدرا از شرارت یاریپرستش خدا، بس  

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੁੰਤਗ ਕੇਿ ੇਿਰੇ ॥੭॥ 

بهگت مُکت بہو کرے۔ یہر ک  

.کنندیها شنا مشرارت انوسیسراسر اق از مانند،یاو م دانیکه در کنار مر یاز کسان یاریاو ناناک، بس  

 

ਪ੍ਾਰਜਾਿੁ ਇਹ ੁਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

ترے۔ تےینانک جن سنگ ک  

.استدرخت نجات آسا( معجزه یهابا قدرت یزیال یا)درخت اسطوره «جاتیپر»نام خدا مانند   

 

ਕਾਮਧੇਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

 پارجات اه ہر کو نام۔

.تواند همه آرزوها را برآورده کند یم خداوند  یثناحمد و   

 

ਸਭ ਿੇ ਊਿਮ ਹਤਰ ਕੀ ਕਥਾ ॥ 
ہر ہر گن گام۔ نیکامده  

.دارد یشتریب تیاهم گرید یخدا از همه صحبت ها لیبحث در مورد فضا  
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ਨਾਮੁ ਸੁਨਿ ਿਰਿ ਿਖੁ ਲਥਾ ॥ 
کتها۔ یسب تے اعتمام ہر ک  

شود یم، درد و اندوه برطرف مان دنیبا شن  

 

ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਸੁੰਿ ਤਰਿ ਵਸੈ ॥ 

 نام سنت درد دکه لٹها۔

او ساکن است نیجلال نام در دل مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ਿਰੁਿੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ 

مہما سنت رد وسائے۔ ینام ک  

روندیم نیاو، همه گناهان از ب سانیبه برکت قد  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

 سنت پرتاپ دورت سبه نسائے۔

اندافتهیبه بخت و اقبال بلند دست  سانیقد ارانی  

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮ ੁਤਧਆਈਐ ॥ 
۔ئےیپائ یسنت کا سنگ ودبهاگ  

د.شیاندیم« منا»، انسان به معلم مذهبی یهااز آموزه یرویبا پ  

 

ਨਾਮ ਿੁਤਲ ਕਛੁ ਅਵਰ ੁਨ ਹੋਇ ॥ 

۔ئےیائینام ده وایس یسنت ک  

کندینم یبا نام برابر یزیچ چیه  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮ ੁਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

 نام تلُ کچه اور نہ ہوئے۔

. معلم مذهبی دریافت می کنند.را از  امکه ن نداست انی نادرکس ناناک، ی ا  

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

الوک:ش  

 

ਿਹ ੁਸਾਸਿਰ ਿਹ ੁਤਸਤਮਰਿੀ ਪ੍ੇਖੇ ਸਰਿ ਢਢੋਤਲ ॥ 
سرب دهڑول۔ کهےید یبہت ساستر بہت سمرت  

 یهانییو آ نییآ مان،یمقدس در مورد ا یهاام )کتابو جستجو کرده دهیرا د میریتیسو س ساز شاستر یاریبس
(یاخلاق  

ਪ੍ੂਜਤਸ ਨਾਹੀ ਹਤਰ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥ 

ہر ہرے نانک نام امول۔ ںیپوجا نہ  

« است در مورد نام گرانقدر خدا تعمق  ستهیکه شا رسدینم ییمقدس به جا یهاکتاب نیا میتعال« ناناک یا

.میکن  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

تاپديسا  

ديیاشتاپ  

 

55 



ਜਾਪ੍ ਿਾਪ੍ ਤਗਆਨ ਸਤਭ ਤਧਆਨ ॥ 

۔انیسبه ده انیجاپ تاپ گ  

و در همه نوع مراقبه متمرکز  ابدیدست  یآورد، توبه کند، به دانش معنو یرا به جا یمراسم مذهب یاگر کس

 شود،

 

ਖਟ ਸਾਸਿਰ ਤਸਤਮਰਤਿ ਵਤਖਆਨ ॥ 

۔آںیکهت ساستر سمرت وکه  

کند ی( موعظه می)کتاب معرفت معنو سیتیدر مورد شش شسترا و اسمر  

 

ਜੋਗ ਅਤਭਆਸ ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਕਤਰਆ ॥ 

۔ایکرم دهرم کر اسیجوگ ابه  

دهد یو رفتار درست انجام م وگای  

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਗ ਿਨ ਮਧੇ ਤਫਤਰਆ ॥ 

 سگل تیاگ بن مدهے فریا۔

گردد؛یسرگردان م ابانیو در ب کندیرا رها م زیچهمه  

 

ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਏ ਿਹ ੁਜਿਨਾ ॥ 

کیئے بہت جتنا۔انک پرکار   

تا خدا را خشنود سازند، دهندیتمام تلاش خود را به خرج م  

 

ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਾਨ ਹੋਮ ੇਿਹ ੁਰਿਨਾ ॥ 

 پن دان ہومے بہت رتنا۔

دهد؛ یروغن )آتش مقدس( انجام م یادیکند و با سوزاندن مقدار ز یها کمک م هیریبه خ  
 

ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਇ ਹੋਮ ੈਕਤਰ ਰਾਿੀ ॥ 

 سریر کٹائے ہومئی کر راتی۔

سوزانند،یم فاتیو در آتش تشر کنندیتکه تکه م بدن را  

 

ਵਰਿ ਨੇਮ ਕਰੈ ਿਹ ੁਭਾਿੀ ॥ 

 ورت نیم کرے بہت بهاتی۔

شود،یرا که به طور منظم انجام م یها و آداب و رسومروزه  

 

ਨਹੀ ਿੁਤਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

 نہیں تلُ رام نام بیچار۔

ستند،یتامل در نام خدا ن یستهیهنوز شا هانیا یهمه  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ੀਐ ਇਕ ਿਾਰ ॥੧॥ 

 نانک گُرمُکه نام جپیئے اک بار۔

نانک یا  خوانده شود. یبار با عشق و فداکار کی، شناخته می شود یمعلم مذهب قیز طرااگر، نام خدا، یحت  

 

ਨਉ ਖੁੰਡ ਤਪ੍ਰਥਮੀ ਤਫਰ ੈਤਚਰ ੁਜੀਵ ੈ॥ 

 ناؤ کهنڈ پرتهمی فرئے چیر جیوئے۔

داشته باشد، یرا سفر کند و عمر طولان ایتمام دن یاگر کس  
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ਮਹਾ ਉਿਾਸੁ ਿਪ੍ੀਸਰ ੁਥੀਵੈ ॥ 

 مہا ادُاس تپیسر تهیوے۔

جدا شده است، ایزاهد بزرگ از دن کیبه عنوان   

 

ਅਗਤਨ ਮਾਤਹ ਹੋਮਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 

 آگن ماہی ہومت پاراں۔

کند، یجان خود را در آتش مقدس فدا م  

 

ਕਤਨਕ ਅਸਵ ਹੈਵਰ ਭੂਤਮ ਿਾਨ ॥ 

 کنک اسو ہیوار بهوم دان

.بخشد یم هیریرا به صورت خ نیو زم لیطلا، اسب، ف  

 

ਤਨਉਲੀ ਕਰਮ ਕਰੈ ਿਹ ੁਆਸਨ ॥ 

 نیلی کرم کرے بہت آسان۔

.کند یم نیرا تمر یوگی یو انواع حالت ها یدرون یپاکساز یها کیتکن  

 

ਜੈਨ ਮਾਰਗ ਸੁੰਜਮ ਅਤਿ ਸਾਧਨ ॥ 

 جین مارگ سنجم ات سادهن۔

.کندیبزرگ را اتخاذ م یمعنو یهاو رشته هانیج یخودساز یهاروش  

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਕਤਰ ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਵ ੈ॥ 

 نمکه نمکه کر سریر کٹاوے۔

کند، یبدنش را تکه تکه م  

 

ਿਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

 تاو بهی ہومئی میل نہ جاوے۔

نخواهد رفت نینفس از ب یدیدر آن صورت، پل یحت  

 

ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਤਰ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 
 ہر کے نام سنسار کچه نہیں۔

.تواند برابر با نام خدا باشد ینم یزیچ چیه  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਗਤਿ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

۔یگت پائجپت نانک گُرمُکه نام   

   ابندی یدست م یعال یمعنو تیوضع کیگورو با تعمق در نام خدا با عشق و ارادت به  روانیناناک، پ یا

  

ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਿੀਰਥ ਿੇਹ ਛੁਟੈ ॥ 

 من کامنا تیرته دیہ چهٹائے۔

رندیاز مردم ممکن است بخواهند در مکان مقدس بم یبرخ  

 

ਗਰਿ ੁਗੁਮਾਨੁ ਨ ਮਨ ਿੇ ਹਟੁੈ ॥ 

 غرب گمان نہ من تے ہٹائے

.شود یصورت، غرور خودپسندانه از ذهن کم نم نیدر ا یاما حت  
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ਸੋਚ ਕਰੈ ਤਿਨਸੁ ਅਰ ੁਰਾਤਿ ॥ 

 سوچ کرے دنس ار رات۔

کند. زهیشبانه روز در اماکن مقدس حمام پاک حتی اگر یک شخص  

 

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਿਨ ਿੇ ਜਾਤਿ ॥ 

نہ تن تے جات۔ لیم یمن ک  

شود یذهن از بدن خارج نم یدیاما پل  

 

ਇਸੁ ਿੇਹੀ ਕਉ ਿਹ ੁਸਾਧਨਾ ਕਰੈ ॥ 

کو بہت سادهنا کرے۔ یہیاس د  

 شخص ممکن است بدن را تحت انواع رشته ها قرار دهد،

 

ਮਨ ਿੇ ਕਿਹ ੂਨ ਤਿਤਖਆ ਟਰੈ ॥ 

ترئے۔ آیمن تے کبهو نہ بکه  

شوند یاز ذهن دور نم یطانیحساسات شبازهم ا  

 

ਜਤਲ ਧੋਵ ੈਿਹ ੁਿੇਹ ਅਨੀਤਿ ॥ 

۔تیان ہیجل دهوے بہت د  

آب شستشو داد، یادیجسم گذرا را با مقدار ز نیاحتی اکر    

 

ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ॥ 
۔تیبه یسڈه کہاں ہوئے کاچ  

کرد؟ پاکاز گل را  وارید کیتوان  یاما چگونه م  

 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਊਚ ॥ 

ہر کے نام کی مہما اوچ۔من   

.جلال نام خداست نیذهن من، بزرگتر یا  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਉਧਰ ੇਪ੍ਤਿਿ ਿਹ ੁਮੂਚ ॥੩॥ 

 نانک نام ادهرے پتت بہت موچ۔

.ابندی یها نجات م گناهاز  امگناهکاران با تفکر عاشقانه در ناز  یارینانک، بس یا  

 

ਿਹਿੁੁ ਤਸਆਿਪ੍ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਤਿਆਪ੍ ੈ॥ 

 بہت سیانپ جم کا بهاؤ بیاپے۔

شود، یفرد دچار ترس از مرگ م شتر،یبا باهوش شدن ب  

 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਤਿਰਸਨ ਨਾ ਧਰਾਪ੍ ੈ॥ 

 انک جتن کرتارسن نادهراپے۔

است هودهیب یویدن الیام یارضا یهر نوع تلاش هوشمندانه برا  

 

ਭੇਖ ਅਨੇਕ ਅਗਤਨ ਨਹੀ ਿੁਝੈ ॥ 

بجهائے۔ ںیاگن نہ کیان کیبه  

.کند یرا خاموش نم یویدن یگوناگون، آتش هوس ها یمذهب یلباس ها دنیپوش  
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ਕੋਤਟ ਉਪ੍ਾਵ ਿਰਗਹ ਨਹੀ ਤਸਝ ੈ॥ 

سجهائے۔ ںیکوٹ اپاودارگےه نہ  

کندیدر بارگاه خدا نم رشیبه پذ یکمک یتلاش نیچن هاونیلیانجام م  

 

ਛੂਟਤਸ ਨਾਹੀ ਊਭ ਪ੍ਇਆਤਲ ॥ 

۔الیاوبه پئ ںیچهوٹس ناہ  

پنهان  نییدر مناطق پا ای زدیاگر به آسمان ها بگر یشود، حت یرها نم یویهمه تلاش، انسان از تعلقات دن نیبا ا

.شود  

ਮੋਤਹ ਤਿਆਪ੍ਤਹ ਮਾਇਆ ਜਾਤਲ ॥ 

جال۔ ایمائ اپہیب یموہ  

شودیم ریدرگ یعاطف یهاو خواسته هایدر عوض، فرد مدام در شبکه وابستگ  

 

ਅਵਰ ਕਰਿੂਤਿ ਸਗਲੀ ਜਮੁ ਡਾਨੈ ॥ 

 اور کرتوت سگلی جم دانئے۔

شود، یمرگ مجازات م پبغام آورتوسط  گرید یتمام تلاش ها  

 

ਗੋਤਵੁੰਿ ਭਜਨ ਤਿਨੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 

 گوند بهجن بنتل نہیں مانئے

.ردیپذ ینم یگرید زیکل چ یدانا یکه جز مراقبه در خدا  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਿਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

 ہر کا نام جپت دکه جاے۔

.رود یم نیاز ب ا راغم و اندوه ،محبت عشق ونام خدا با  یاد کردنبا   

 

ਨਾਨਕ ਿੋਲੈ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥ 

 نانک بولئے سہج سبهائے۔

بگو. زیرکرا  نیناناک ا  

 

ਚਾਤਰ ਪ੍ਿਾਰਥ ਜੇ ਕੋ ਮਾਗੈ ॥ 

 چار پدارت جے کو ماگئے۔

.( باشدیو رستگار شیزا ا،ی)عدالت، مال دن یخواهان چهار نعمت اصلکسی اگر   

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੈ ॥ 

 ساده جنا کی سیوا لاگئے۔

.کند یروی( پاستاد مذهبی اش) نیمقدس یاز آموزه ها دیاو با  

 

ਜੇ ਕੋ ਆਪੁ੍ਨਾ ਿਖੂ ੁਤਮਟਾਵ ੈ॥ 

 جے کو آپنا دکُه مٹاوے۔

را تمام کند، شیبخواهد غصه ها یاگر کس  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਿ ੈਸਿ ਗਾਵੈ ॥ 

 هر هر نام ردې ست ګووي

داشته باشد )بخواند( ادینام خدا را در دل به  شهیپس هم  
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ਜੇ ਕੋ ਅਪ੍ੁਨੀ ਸੋਭਾ ਲੋਰੈ ॥ 

که اپونې صوبه لړۍجې   

است، عزتدر بارگاه خدا به دنبال  یاگر کس  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਰੈ ॥ 

ۍچورېاه هوم ګهسنډسا  

.جماعت مقدس را طلب کند و نفس خود را ترک کند دیپس با  

 

ਜੇ ਕੋ ਜਨਮ ਮਰਿ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

بجهائے۔ ںیاگن نہ کیان کیبه  

ترسد، یاز چرخه تولد و مرگ م یاگر کس  
 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰੈ ॥ 

سجهائے۔ ںیکوٹ اپاودارگےه نہ  

.به مقدسات پناه برد دیبا پس  

 

ਤਜਸੁ ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਿਰਸ ਤਪ੍ਆਸਾ ॥ 

ۍکو جنم مرن ته در ځې  

.اتحاد با خدا را دارد یکه آرزو یکس  

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਸਾ ॥੫॥ 

ۍپر ېجنا کي سرن ډسا  

کنم.  یآن شخص م فدایام را  یناناک، من زندگ یا  

 

ਸਗਲ ਪ੍ੁਰਖ ਮਤਹ ਪ੍ੁਰਖ ੁਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

 جس جن کو پربه درس پیاسه

است که یهمه افراد، شخص برتر کس انیدر م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਾ ਕਾ ਤਮਟ ੈਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

بل بل جاسه ېنانکتا ک  

رود یغرور خودپسندانه اش در شرکت مقدس م  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਜੋ ਜਾਿੈ ਨੀਚਾ ॥ 

.انښپورخ پر ېپورخ م لګس  

داند، یم ایینکه خود را پ یکس  

 

ਸੋਊ ਗਨੀਐ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

ابهمان ټېجا کا م ګهسنډسا  

از همه حساب شود نیبالاتر دیبا  

 

ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

چاین ېاپس کو جو جان  

متواضع است، اریکه در ذهنش بس یکس  
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ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਿਤਨ ਘਤਟ ਘਤਟ ਚੀਨਾ ॥ 

اوچا ېاسب ت ېنګسو او   

داده است صی، جوهر خدا را در هر قلب تشخامن یبه راست  

 

ਮਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਿੇ ਿੁਰਾ ਤਮਟਾਨਾ॥ 

.نایر ېک لګا کا من هواي س  

ها را از ذهن خود پاک کند، یکه تمام بد یکس  

 

ਪ੍ੇਖ ੈਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਸਾਜਨਾ ॥ 

.چینا ګینګټینټهر هر نوم   

بیند. یم مثل دوستش  ایبه همه دن  

 

ਸੂਖ ਿਖੂ ਜਨ ਸਮ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 

.انهټبد م یرډی ېمن اپن  

ند،یب یم کسانیکه لذت و درد را  یکس  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੁੰਨ ਨਹੀ ਲੇਪ੍ਾ ॥੬॥ 

نهځسا ټسریس لګپیکه د س  

رود. یدهد( بالا م یانجام م کین یکارها شهی)هم لتیفض ایناناک، او از فکر گناه  یا  

 

ਤਨਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਿੇਰ ੋਨਾਉ ॥ 

 سوخ دوخ جان سمدارستیتا

نام تو ثروت اوست ر،یفقبنده  یبرا  

 

ਤਨਥਾਵ ੇਕਉ ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਥਾਉ ॥ 
.پاینه لنانک پاپ پن   

گاه اوست هیپشتوانه، نام تو تک یب بنده یبرا  

 

ਤਨਮਾਨੇ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਿੇਰ ੋਮਾਨੁ ॥ 

ناو روټینډنردهن کا او  

عزت ها استی.نا یب دهنده تو عزت ایخدا  

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਉ ਿੇਵਹ ੁਿਾਨੁ ॥ 

.تهاو رایکاو ناوت ېنتهاو  

یدهنده ا هیهمه انسانها، تو هد یبرا  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

پرب تیرې مان نیمانې کاو  

شود. یانجام م توسط شما   زیو همه چ یده یاستاد من، تو انجام م یا  

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

.دان وهویکاود هټغ لګس  

همه دلها یدانا یا  
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ਅਪ੍ਨੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਜਾਨਹ ੁਆਪੇ੍ ॥ 

.کرن کاروانهار سوآمي  

دیدان یو حد خود را م تیوضع ییشما به تنها  

 

ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਭ ਰਾਿੇ ॥ 

.انترجامي ېک هټغ لګس  

یتو غرق در خودت هست ایخدا  

 

ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਉਸਿਤਿ ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ॥ 

.ېجانهو اپ ټم ګټ ېاپن  

یدان یفقط تو عظمتت را م ایخدا  

 

ਨਾਨਕ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਨਤਸ ਕੋਇ ॥੭॥ 

ېاپ پربه رات ګاپن سن  

داند.  یو را نماعظمت  یگریکس د چیناناک، ه یا  

 

ਸਰਿ ਧਰਮ ਮਤਹ ਸਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ 

.هواي ېاوست تمت ېتمهر  

است که نیا مانیا نیبهتر ان،یهمه اد انیاز م  

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ੁਜਤਪ੍ ਤਨਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ 

.نه جانس کوئ رړنانک او  

استیک نام خدا و انجام اعمال ن یاآوری  

 

ਸਗਲ ਤਕਰਆ ਮਤਹ ਊਿਮ ਤਕਤਰਆ ॥ 

.دهرم ټسریس ېدهرم م بړس  

مناسک، نیوالاتر ،ینیهمه آداب د انیدر م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਰੁਮਤਿ ਮਲੁ ਤਹਤਰਆ ॥ 

.هر کو نوم جپ نرمل کارم  

.در شرکت مقدس است یطانیافکار ش یفیپاک کردن کث  

 

ਸਗਲ ਉਿਮ ਮਤਹ ਉਿਮ ੁਭਲਾ ॥ 

.ایاعظم کر ېم ایکر لګس  

تلاش، نیتمام تلاش ها، بهتر نیاز ب  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਹ ੁਜੀਅ ਸਿਾ ॥ 

 ساډهسنګدرمت مال هریا.

.مینام خدا را با عشق و علاقه بخوان شهیاست که هم نیا  

 

ਸਗਲ ਿਾਨੀ ਮਤਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਾਨੀ ॥ 

 سګل ادم مې ادمبهاله.

کلمه، نیترمطبوع ت گفته شده، تمام کلما نیاز ب  
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ਹਤਰ ਕੋ ਜਸੁ ਸੁਤਨ ਰਸਨ ਿਖਾਨੀ ॥ 

 هر کو نوم جپهو جیع سدا.

خداوند است شیگوش دادن و ستا  

 

ਸਗਲ ਥਾਨ ਿੇ ਓਹ ੁਊਿਮ ਥਾਨੁ ॥ 

باني.سګل باني مې امرت   

مکان، نیتر یاز همه جا، عال  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਹ ਘਤਟ ਵਸੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥੮॥੩॥ 

 هر کو جس سون رسن بخاني.

.  یاد می شوددر آن  است که نام خدا ینانک، آن قلب یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

الوک:ش  

 

ਤਨਰਗੁਨੀਆਰ ਇਆਤਨਆ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਾ ਸਮਾਤਲ ॥ 

 نرگنیار یعنیا سو پربه سدا سمال.

خدا باش ادیبه  شهینادان، هم بنده یا  

 

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਿਸੁ ਚੀਤਿ ਰਖੁ ਨਾਨਕ ਤਨਿਹੀ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

 نانک جهګت وساي هر نوم.

. یرفت ایدن نیاز ا یبدار، او تنها با تو خواهد بود وقت یگرام دیخود آن را که تو را آفر ینانک، در آگاه یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 استاپدی

.ديیاشتاپ  

 

ਰਮਈਆ ਕੇ ਗੁਨ ਚੇਤਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

یپران تیچ ونګکے  ایرم  

.اوریب ادیخداوند متعال را به  یها لتیفض ،یفان یا  

 

ਕਵਨ ਮੂਲ ਿੇ ਕਵਨ ਤਿਰਸਟਾਨੀ ॥ 

 کوان مولتے کوندارستانی.

کرده است جادیرا ا بایبدن ز نیو اسپرم( او ا )تخم ابتداییاز چه ماده   

 

ਤਜਤਨ ਿੂੁੰ ਸਾਤਜ ਸਵਾਤਰ ਸੀਗਾਤਰਆ ॥ 

.ایگاریجنتوں ساج سوار س  

،زییبایی برت دادکرد، آراست و  پیدااو که تو را   

ਗਰਭ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਤਜਨਤਹ ਉਿਾਤਰਆ ॥ 

ایاوبار ېجن ېم نګا ربګ  

 در آتش رحم، تو را حفظ کرد
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ਿਾਰ ਤਿਵਸਥਾ ਿੁਝਤਹ ਤਪ੍ਆਰੈ ਿਧੂ ॥ 

.هډدوېاریپ ځېتو وستهیبار ب  

.( را فراهم کردریشما )ش یغذا تیدر دوران طفول که او  

 

ਭਤਰ ਜੋਿਨ ਭੋਜਨ ਸੁਖ ਸੂਧ ॥ 

هډسوخ سو نښبر جوبنب  

.داد ها را  شیآسا ریبه شما حس غذا و سا یدر اوج جوان  
 

ਤਿਰਤਧ ਭਇਆ ਊਪ੍ਤਰ ਸਾਕ ਸੈਨ ॥ 

نیاوپر ساک س ایبهئ ډبر  

مراقبت از شما فراهم کرد یرا برا یاو خانواده و دوستان ،یهمانطور که بزرگتر شد  

 

ਮੁਤਖ ਅਤਪ੍ਆਉ ਿੈਠ ਕਉ ਿੈਨ ॥ 

نیکاو د یټب اویمے اپ  

شما را تغذیه کرد تا آرام باشین.   

 

ਇਹ ੁਤਨਰਗੁਨੁ ਗੁਨੁ ਕਛੂ ਨ ਿੂਝ ੈ॥ 

کچهو نه بوژه ونګنرگون  هیا  

.داند ینم  یاز لطف تو را که در حق او کرد کی چیارزش ه ناشکر نیا ایخدا  

 

ਿਖਤਸ ਲੇਹ ੁਿਉ ਨਾਨਕ ਸੀਝੈ ॥੧॥ 
جهیتاو نانک س هویبخاش ل  

ه تنها در این صورت است كه او مى تواند در رسیدن ب اى نانك، اگر او را مورد عفو و بخشش قرار دهى،
 هدف زندگى انسان موفق باشد. 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਧਰ ਊਪ੍ਤਰ ਸੁਤਖ ਿਸਤਹ ॥ 

 جه پرساد دهر اوپر سوخ بسه

زنده گی می کنین . نیزم یبر رو شیبه لطف او، شما در آسا  

 

ਸੁਿ ਭਰਾਿ ਮੀਿ ਿਤਨਿਾ ਸੁੰਤਗ ਹਸਤਹ ॥ 

.هسه ګبنته سن تیسات بهرات م  

.دیبر یو لذت م دیخند یفرزندان، خواهر و برادر، دوستان و همسرتان مبا   

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ੀਵਤਹ ਸੀਿਲ ਜਲਾ ॥ 

.جلا تلیس وهوهیجه پرساد پ  

د،یبر یآب خنک آرامش بخش لذت م نیشما از ا ،یبه لطف ک  

 

ਸੁਖਿਾਈ ਪ੍ਵਨੁ ਪ੍ਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ ॥ 

یکوان مولتے کوندارستان  

دهنده گرانبها نیهمراه با هوا و آتش تسک  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਭੋਗਤਹ ਸਤਭ ਰਸਾ ॥ 

نهځسا ټسریس لګپیکه د س  

د،یبر یبه لطف او که از انواع لذت ها بهره م  
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ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਸੁੰਤਗ ਸਾਤਥ ਿਸਾ ॥ 

پون پاوک امله ییسوخ دا  

.برخوردار هستند یزندگ سهولیت های یو از تمام  

 

ਿੀਨੇ ਹਸਿ ਪ੍ਾਵ ਕਰਨ ਨੇਿਰ ਰਸਨਾ ॥ 

سبه رسا هګېجه پرساد بو  

.دست و پا و گوش و چشم و زبان به تو داد یچه کس  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਸੁੰਤਗ ਰਚਨਾ ॥ 

سات بسا ګسن ېرګسم لګس  

.دیکن یمتصل م گرانیو خود را به د دیکن ی، شما او را رها مهنوز هم  

 

ਐਸੇ ਿੋਖ ਮੂੜ ਅੁੰਧ ਤਿਆਪੇ੍ ॥ 

.رسنه تریپاؤ کرن ن ټهسه ېنید  

هستند یاشتباهات گناه آلود نیدر چنگال چن ناینادانان ناب  

 

ਨਾਨਕ ਕਾਤਢ ਲੇਹ ੁਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ੇ ॥੨॥ 

اوار سنگ رچنا اگیت سهیت  

   گناه نجات بده،  یخطاها نیآنها را از ا ایداخ کند که ینانک دعا م  

 

ਆਤਿ ਅੁੰਤਿ ਜੋ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

.اپےیدوخ موره انده ب ېسیا  

تولد تا مرگ حافظ ماست، که از  یکس  

 

ਤਿਸ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰ ੁ॥ 

.پربه آپے هویل ډنانک کا  

او را دوست ندارد شخص جاهل هنوزهم اما  

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਵ ਤਨਤਧ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

.جو راکهنهار ټآد ان  

مانند نه گنج جهان است امدر ن خدمت به او که با تعمق  

 

ਿਾ ਤਸਉ ਮੂੜਾ ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵੈ ॥ 

.وارګنه کري  تیپر ویتس س  

کند یحال، شخص نادان ذهن خود را با او هماهنگ نم نیبا ا  

 

ਜੋ ਠਾਕੁਰ ੁਸਿ ਸਿਾ ਹਜੂਰ ੇ॥ 

ۍپاو ډنوون وایس یجا ک  

در درون و اطراف ما حضور دارد، شهیکه هم ییآن خدا  

 

ਿਾ ਕਉ ਅੁੰਧਾ ਜਾਨਿ ਿਰੂੇ ॥ 

ۍموره من نه لاو ویتا س  

معتقد است که او دور است یمعنو ینایناب  
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ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਪ੍ਾਵੈ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

ۍجو تهاکور سد سدا حضور  

،برایش عزت داده مس شودو با مراقبه، در بارگاه خدا عزت در خدمت ا  
 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਸਾਰੈ ਮੁਗਧ ੁਅਜਾਨੁ ॥ 

.ۍتا کاو انده جانت دور  

.کند یاو را فراموش م یحال، احمق نادان روح نیبا ا  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਇਹ ੁਭੂਲਨਹਾਰ ੁ॥ 

درگہ من ۍتهل پاو یجا ک  

.کند یشخص اشتباه م نیا شه،یو هم شهیهم یبرا  

 

ਨਾਨਕ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁ॥੩॥ 

مگڑ اجان ۍساریب سهیت  

ماست.  گهدارن ی حدب یناناک، خدا یا  
 

ਰਿਨੁ ਤਿਆਤਗ ਕਉਡੀ ਸੁੰਤਗ ਰਚੈ ॥ 

.سدا سدا اه بهولنهار  

د.شو یم ایم گرانبها، غرق در مال دناا ترک نفرد ب   

 

ਸਾਚ ੁਛੋਤਡ ਝੂਠ ਸੁੰਤਗ ਮਚ ੈ॥ 

.نانک راکهنهار اپار  

.ردیپذ یکند و باطل را م یم یچشم پوشاو از حق   

 

ਜੋ ਛਡਨਾ ਸੁ ਅਸਤਥਰ ੁਕਤਰ ਮਾਨੈ ॥ 

.ۍسنگ رچ یکاود اگیرتن ت  

رها شود، او معتقد است که جاودانه است، دیبا تیکه در نها یزیچ  

 

ਜੋ ਹੋਵਨੁ ਸੋ ਿਤੂਰ ਪ੍ਰਾਨੈ ॥ 

.ۍجهوٹ سنگ مچ ډساچ چهو  

است، به نظر او دور است کیآن )مرگ( را که نزد  

 

ਛੋਤਡ ਜਾਇ ਤਿਸ ਕਾ ਸਰਮ ੁਕਰੈ ॥ 
 جو چهډنا سو اسټهر کر منۍ.

.آن را پشت سر بگذارد دیبا تیکند که در نها یمبارزه م یویثروت دن یاو برا  

 

ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 
ۍ تس کا سرم کرۍ-چهډ جا  

.گرداند یبرم یبا اوست رو شهیاز خدا که هم  

 

ਚੁੰਿਨ ਲੇਪ੍ੁ ਉਿਾਰ ੈਧੋਇ ॥ਗਰਧਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭਸਮ ਸੁੰਤਗ ਹੋਇ ॥ 

سهایی تس پرہرۍسنگ   

.فقط با خاکستر است او عشق رایز دیبشو باید اگر به صندل هم مسح شود آن را یاست که حت خریاو مانند   
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ਅੁੰਧ ਕੂਪ੍ ਮਤਹ ਪ੍ਤਿਿ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

ۍ-ۍ. گرډهب پریت بهسم سنگ هو-چندن لیپ اتارۍ دهو  

افتاده است گناهان قیو عم کیاو در گودال تار  

 

ਨਾਨਕ ਕਾਤਢ ਲੇਹ ੁਪ੍ਰਭ ਿਇਆਲ ॥੪॥ 

بکرال تیپت ېانده کوپ م  

نجات بده. | گناهان یایمهربان، او را از غرق شدن در در یخدا ینانک، دعا کن و بگو ا یا  

 

ਕਰਿੂਤਿ ਪ੍ਸੂ ਕੀ ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ ॥ 

پربه دئال هویل ډنانک کا  

کند یرفتار م واناتیاو متعلق به نوع انسان است، اما مانند ح  

 

ਲੋਕ ਪ੍ਚਾਰਾ ਕਰ ੈਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

.مانس جات یکرتوت پسو ک  

است گرانی)مال و خرد خود( به د دنیروز و شب مشغول به رخ کش  

 

ਿਾਹਤਰ ਭੇਖ ਅੁੰਿਤਰ ਮਲੁ ਮਾਇਆ ॥ 

دن رات یلوک پچارا کر  

.است ایما یفیپوشد، اما در درون کث یم یدر ظاهر، او لباس مذهب  

 

ਛਪ੍ਤਸ ਨਾਤਹ ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ایانتر مل مائ کهیباہر به  

.را پنهان کند، هر چقدر هم که تلاش کند نیتواند ا یاو نم  

 

ਿਾਹਤਰ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ਇਸਨਾਨ ॥ 

ایچهپائ یکچه کر یچهپس ناہ  

   و پاک به نظر می رسد. ، مراقبمنددر ظاهر، دانش

 

ਅੁੰਿਤਰ ਤਿਆਪ੍ੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ 

.اسنان انیده انیباہر گ  

طمع سگ مانند مثل چسبد یاما در درون م  

 

ਅੁੰਿਤਰ ਅਗਤਨ ਿਾਹਤਰ ਿਨੁ ਸੁਆਹ ॥ 

بیاپے لوب سوآن انتر  

ظاهر شود که  یوگی کی. )به عنوان زدیر ی. اما در ظاهر خاکستر را به بدن مچدیپ یآتش هوس در درون م
.را کنار گذاشته است( یویدن یتمام خواسته ها  

 

ਗਤਲ ਪ੍ਾਥਰ ਕੈਸ ੇਿਰੈ ਅਥਾਹ ॥ 

 انتر اگن باہر تن سوآه

گناهان نامحسوس  انوسیتوان از اق یو گناهان مانند سنگ در گردن، چگونه م یویدن یاز آرزوها یبا بار
 شنا کرد؟
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ਜਾ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਿਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ॥ 

 گل پتهر کیسے تری اٹهاه

که خود خدا در دلش ساکن است، یکس  

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਸਹਤਜ ਸਮਾਤਿ ॥੫॥ 

 جا کے انتر بسے پرب آپ.

شود.  یغرق در عشق خدا م یناناک، آن شخص به طور شهود یا  

 

ਸੁਤਨ ਅੁੰਧਾ ਕੈਸ ੇਮਾਰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 نانک تے جان سہج سمات

کنند؟ دایرا پ ریتوانند مس یچگونه م انینایتنها با گوش دادن، ناب  

 

ਕਰ ੁਗਤਹ ਲੇਹ ੁਓਤੜ ਤਨਿਹਾਵੈ ॥ 

 سن انده کیسے مارگ پاوۍ.

.تواند به مقصد برسد یم رد،یدست او را بگ یاگر کس  

 

ਕਹਾ ਿੁਝਾਰਤਿ ਿੂਝ ੈਡੋਰਾ ॥ 

 کر گہ لیهو اوڑ نبهاوۍ.

د؟انفهم انیناشنوا یتوان معما را برا یچگونه م  

 

ਤਨਤਸ ਕਹੀਐ ਿਉ ਸਮਝ ੈਭੋਰਾ ॥ 

 کہا بوجهارت بوجهے دورا.

.دیکند که "روز" گفت ی"شب"، و او فکر م دییبگو  

 

ਕਹਾ ਤਿਸਨਪ੍ਿ ਗਾਵ ੈਗੁੁੰਗ ॥ 

 نس کہیئے تاو سمجهے بهورا.

را بخواند؟ یعباد یتواند سرودها یم گنگ یک چگونه  

 

ਜਿਨ ਕਰ ੈਿਉ ਭੀ ਸੁਰ ਭੁੰਗ ॥ 

 کہا بسنپد ګاوۍ ګونګ.

ای او بیرون نخواهد شد.او ممکن است تلاش کند، اما صد  

 

ਕਹ ਤਪ੍ੁੰਗੁਲ ਪ੍ਰਿਿ ਪ੍ਰ ਭਵਨ ॥ 

.سور بهنگ یتاو به ۍجتن کر  

تواند از کوه بالا برود؟ یچگونه معلول م  

 

ਨਹੀ ਹੋਿ ਊਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ ॥ 

.پربت پر بهون لګکہ پن  

.تواند به آنجا برود ینم یاو به سادگ  

 

ਕਰਿਾਰ ਕਰਿੁਾ ਮੈ ਿੀਨੁ ਿੇਨਿੀ ਕਰੈ ॥ 

ہوت اوہا اس گوان ینه  

.کند یتو دعا م ریمهربان، بنده حق یخدا یخالق، ا یا  
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ਨਾਨਕ ਿੁਮਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿਰੈ ॥੬॥ 

ۍکر ینتیب نید یکرتار کرونا مئ  

.نجات دهد گناهان یجهان انوسیرا از اق یتواند انسان فان یتو م یناناک، فقط مهربان یا  

 

ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ਸੁ ਆਵੈ ਨ ਚੀਤਿ ॥ 

ۍکرپا تر ینانک تمر  

.کند ینم ادیاو را  یاوست، انسان فان بانیپشت شهیکه هم ییخدا  

 

ਜੋ ਿੈਰਾਈ ਿਾ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

تینہ چ ۍسو آو ییسنگ سها  

.ورزد یعشق م ایدر عوض به دشمنش ما  

 

ਿਲੂਆ ਕੇ ਤਗਰਹ ਭੀਿਤਰ ਿਸੈ ॥ 

تیپر ویتا س یرائیجو ب  

زدیر یاست که فرو م ریگ از یکند که مانند قلعه ا یم یزندگ خانه ایدر  یفان  
 

ਅਨਿ ਕੇਲ ਮਾਇਆ ਰੁੰਤਗ ਰਸੈ ॥ 

ۍبس تریبلوا کے گره به  

.برد یلذت م ایو ذائقه ما یویدن یلذت ها یها یاز باز  

 

ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਮਾਨੈ ਮਨਤਹ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

.ۍرنگ رس ایمائ لیاند ک  

است یدائم یهمگ یویدن یو لذت ها ایمعتقد است که اقامت او در دن دا  یاو شد  

 

ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਮੂੜ ੇਚੀਤਿ ॥ 

.تیپرت ےیمن ۍکر ریدر  

رسد یهم به ذهن نم نادان یفکر مرگ برا یحت  

 

ਿੈਰ ਤਿਰੋਧ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮੋਹ ॥ 

.تیچ ۍمور ۍکال نہ آو  

،یعاطف یشهوت، خشم، وابستگ ،یرینفرت، درگ  

 

ਝੂਠ ਤਿਕਾਰ ਮਹਾ ਲੋਭ ਧਰੋਹ ॥ 

بروڈه کام کروڈه موه ریب  

:اریبس رنگیدروغ، گناه، طمع و ن  

 

ਇਆਹ ੂਜੁਗਤਿ ਤਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥ 

.جهوٹ بکار مہا لوب دهروه  

شود یراه ها تلف م نیدر ا وقت های زندگیاز  یاریبس  

 

ਨਾਨਕ ਰਾਤਖ ਲੇਹ ੁਆਪ੍ਨ ਕਤਰ ਕਰਮ ॥੭॥ 

کئے جنم انےیجگت به اهویا  

حفظ کن، هایبد نیرحم کن و او را از ا کنمیخواهش م ایداخ.دعا می کند نانک    
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ਿੂ ਠਾਕੁਰ ੁਿੁਮ ਪ੍ਤਹ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 
آپن کر کرم هوینانک راکه ل  

 .میخوان یدعا را به شما م نیا ؛کارفرما استی  خودت تو ایخدا
 

ਜੀਉ ਤਪ੍ੁੰਡੁ ਸਭੁ ਿੇਰੀ ਰਾਤਸ ॥ 

 تو تهاکور تم پہ ارداس

.جسم و روح همه از برکات توست نیا  

 

ਿੁਮ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਹਮ ਿਾਤਰਕ ਿੇਰ ੇ॥ 

راس یریپند سبه ت ویج  

می. ما فرزندان تو هستدیشما مادر و پدر ما هست  

 

ਿੁਮਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਮਤਹ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ 

رےیتم مات پتا ہم بارک ت  

.است اریها و آرامش بس یدر رحمت تو، شاد  

 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਿੁਮਰਾ ਅੁੰਿੁ ॥ 

.رےیکرپا مہ سوکه غن یتمر  

داند یشما را نم حدودکس  چیه  

 

ਊਚੇ ਿੇ ਊਚਾ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

.کوئ نہ جانے تمرا انت  

ن،یسخاوتمندتر یخدا برتران نیبرتر یا  

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਿੁਮਰੈ ਸੂਤਿਰ ਧਾਰੀ ॥ 

.یستر دهار یتمر یسگل سمگر  

شود یو اجرا م یبانیکل کائنات با فرمان شما پشت  
 

ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

.یآکاریتم تے ہوئے سو آگ  

.توست آنچه از جانب تو آمده، تحت امر  

 

ਿੁਮਰੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

.یجان یگت مت تم ہ یتمر  

.دیدان یو حد خود را م تیوضع ییشما به تنها  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਕੁਰਿਾਨੀ ॥੮॥੪॥ 

ینانک داس سدا کربان  

کنم.  یتو م فدایام را  یزندگ شهیهم یمن برا ایخدا دیگو یناناک م  
 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

الوکش  
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ਿੇਨਹਾਰ ੁਪ੍ਰਭ ਛੋਤਡ ਕੈ ਲਾਗਤਹ ਆਨ ਸੁਆਇ ॥ 

.لاگے آن سوآے ۍپربه چهود ک نهارید  

.کسى که از خداى بخشنده دست بردارد و به لذات دنیوى دل بسته باشد  

 

ਨਾਨਕ ਕਹ ੂਨ ਸੀਝਈ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪ੍ਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

.بن ناوے پت جاے یجهینانک کہو نہ س  

عزت خود را از دست خواهد ام، او شد. بدون نموفق نخواهد  یهرگز در سفر زندگ یشخص نینانک، چن یا
 داد. 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاستپد  

.ديیاشتاپ  

 

ਿਸ ਿਸਿੂ ਲੇ ਪ੍ਾਛੈ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

ۍدس بستو لے پاچهے پاو  

.گذارد یکند و انها را پشت سر م یم افتیاز خدا در یادیز یانسان نعمت ها  

 

ਏਕ ਿਸਿੁ ਕਾਰਤਨ ਤਿਖੋਤਟ ਗਵਾਵ ੈ॥ 

.ۍبست کارن بکهوت گواو کیا  

دهد یخود را از دست م مانیشده است، او ا نعکه توسط خدا م زیچ کیبه خاطر   

 

ਏਕ ਭੀ ਨ ਿੇਇ ਿਸ ਭੀ ਤਹਤਰ ਲੇਇ ॥ 
.ہر لےئ ینہ دےئ دس به یبه کیا  

کرده است، پس ندهد، چه؟ تیرا که از ان شکا یا هیو هد ردیرا پس بگ ایهدا نیاما اگر خدا تمام ا  

 

ਿਉ ਮੂੜਾ ਕਹ ੁਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

.تاو مورہا کہو کہا کرئ  

انجام دهد؟ یچه کار ای دیتواند بگو یاحمق چه م  

 

ਤਜਸੁ ਠਾਕੁਰ ਤਸਉ ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 
چارا یناہ ویجس تهاکور س  

.ندارد یسود چیکه قدرت با او ه یارباب  

 

ਿਾ ਕਉ ਕੀਜ ੈਸਿ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ 

.سد نمسکارا جئیتا کؤ ک  

.دیریو او را بپذ دیکن همواره تعظیم او  یبرا  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

.ٹهایمن لاگا پربه م ۍجا ک  

ورزد،یکه خدا به قلبش عشق م یکس  

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਿਾਹ ੂਮਤਨ ਵੂਠਾ ॥ 

.سرب سوکه تاہو من ووتها  

شودیها در ذهن او ساکن متمام آرامش و لذت  
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ਤਜਸੁ ਜਨ ਅਪ੍ਨਾ ਹਕੁਮੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 

.ایجس جن اپنا ہکم منائ  

رد،یاش را بپذکه اراده دهدیکه خداوند به او قدرت م یکس  

 

ਸਰਿ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

 سرب تهوک نانک تن پائیا.

.کرده است افتیجهان را در یکند که تمام امکانات رفاه یاحساس م اوناناک، یا  

 

ਅਗਨਿ ਸਾਹ ੁਅਪ੍ਨੀ ਿੇ ਰਾਤਸ ॥ 

 اگنت ساہو اپنی دے راس

بخشد،یم یفان یهارا به انسان انیپایب یها، نعمتبانکدار خداوند،  

 

ਖਾਿ ਪ੍ੀਿ ਿਰਿੈ ਅਨਿ ਉਲਾਤਸ ॥ 

 کهات پیت برتئ اند الاس

کندیاستفاده م یبا لذت و خوش هیسرما نیکه از ا  

 

ਅਪ੍ੁਨੀ ਅਮਾਨ ਕਛੁ ਿਹਤੁਰ ਸਾਹ ੁਲੇਇ ॥ 
 اپنی امان کچه بہر ساہو لےئ

بعدا توسط بانکدار بازپس گرفته شود )خدا(، هیسرما نیاز ا یاگر بخش  

 

ਅਤਗਆਨੀ ਮਤਨ ਰੋਸੁ ਕਰੇਇ ॥ 

 اگیانی من روس کرئ.

کندیم تیو شکا کندیم یناراحتشخص نادان احساس   

 

ਅਪ੍ਨੀ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ਆਪ੍ ਹੀ ਖੋਵ ੈ॥ 

 اپنی پرتیت آپ ہی کهوئے

دهد،یکار، اعتبار خودش را از دست م نیبا ا  

 

ਿਹਤੁਰ ਉਸ ਕਾ ਤਿਸਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

 بہر اس کا بسواس نہ ہوئے.

ستیقابل اعتماد ن گرید جهیدر نت  

 

ਤਜਸ ਕੀ ਿਸਿੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਰਾਖੈ ॥ 

راکهئ.جس کی بست تس آگئ   

ست.کنه که متعلق به او شنهادیپ ا ر یزیکه به خدا چ یکس  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ 

 پربه کی آگیا منئی ماتهئ

به خواست خداوند تن دهد، لیو با کمال م  

 

ਉਸ ਿੇ ਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

 اس تے چوگن کرئ نہال.

ابدییاو بارها و بارها برکت م  
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ਨਾਨਕ ਸਾਤਹਿ ੁਸਿਾ ਿਇਆਲੁ ॥੨॥ 

صاحب سدا دئال. نانک  

است.  میتا ابد رح ما، یداای نانک خ  

 

ਅਤਨਕ ਭਾਤਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਿ ॥ਸਰਪ੍ਰ ਹੋਵਿ ਜਾਨੁ ਅਨੇਿ ॥ 

 انک بهات مائیا کے ہیت. سرپر ہوت جان انیت.

.خواهد رفت انیزودگذر و بدون شک از م یویدن یهایاز وابستگ یاریکه بس دیکن یقین  

 

ਤਿਰਖ ਕੀ ਛਾਇਆ ਤਸਉ ਰੁੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ 

چهائیا سیو رنگ لاوے.برکه کی   

شود، یدرخت م هیفرد عاشق سا کی  

 

ਓਹ ਤਿਨਸ ੈਉਹ ੁਮਤਨ ਪ੍ਛੁਿਾਵੈ ॥ 

 اوه بنسئ اوه من پچهٹاوے.

کنهیم یمانی، در ذهنش احساس پش شهیم دیکه ناپد یو وقت  

 

ਜੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਚਾਲਨਹਾਰ ੁ॥ 

 جو دیسئ سو چالنہار

است؛ رفتنی شودیم دهیآنچه د  

 

ਲਪ੍ਤਟ ਰਤਹਓ ਿਹ ਅਧ ਅੁੰਧਾਰ ੁ॥ 

رہیو تہ انده اندهارلپت   

ست.ا دهیبه آن چسب کور مثل ،هنوز هم   

 

ਿਟਾਊ ਤਸਉ ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ ॥ 

 بتاؤ سیو جو لاوے نےه

شود، یهر کس عاشق رهگذر  

 

ਿਾ ਕਉ ਹਾਤਥ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥ 

 تا کؤ ہاته نہ آوے کہہ

آورد یاز رابطه بدست نم یزیچ  

 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

دائی.من ہر کے نام کی پریت سخ   

بخشدیرو، عشق به نام خدا صلح و آرامش م نیاز ا  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਲਏ ਲਾਈ ॥੩॥ 

 کر کرپا نانک آپ لئے لائی.

که خود او به آنها برکت دهد.  کنند یم افتیدر ینانک، محبت او را فقط کسان یا  

 

ਤਮਤਥਆ ਿਨੁ ਧਨੁ ਕੁਟੁੰਿ ੁਸਿਾਇਆ ॥ 

 مٹهیا تن دهن کُتمب سباعیا

همه روابط است دروغ، بدن، ثروت و  
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ਤਮਤਥਆ ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਮਾਇਆ ॥ 

 مٹهیا ہئمے ممتا مائیا.

ند.است دروغ ایانحصارگرى  و ما نفس،    

 

ਤਮਤਥਆ ਰਾਜ ਜੋਿਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

 مٹهیا راج جوبن دهن مال

است نیدروغ ثروتمال و  ،یقدرت، جوان  

 

ਤਮਤਥਆ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

 مٹهیا کام کروڈه بکرال

.است یدروغ شهوت و خشم وحش  

 

ਤਮਤਥਆ ਰਥ ਹਸਿੀ ਅਸਵ ਿਸਿਰਾ ॥ 

 مٹهیا رته ہستی اسوا بسترا

 فیل ها؛ اسب ها و لباس های قیمتی موقت هستند.

 

ਤਮਤਥਆ ਰੁੰਗ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇਆ ਪ੍ੇਤਖ ਹਸਿਾ ॥ 

 مٹهیا رنگ سنگ مائیا پیکه ہستا

 عشق به ثروت و چشم داشتن اشتباه است.

 

ਤਮਤਥਆ ਧਰੋਹ ਮੋਹ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

 مٹهیا دهروه موه ابهمان

.و غرور خودپسند است یعاطف یوابستگ ب،یدروغ، فر  

 

ਤਮਤਥਆ ਆਪ੍ਸ ਊਪ੍ਤਰ ਕਰਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

 مٹهیا آپس اوپر کرت گمان

است اشتباه  غرور با نفس   

 

ਅਸਤਥਰ ੁਭਗਤਿ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨ ॥ 

 استهر بهگت ساده کی سرن

.شود یانجام م استاد مذهبی تیاست که تحت حما ریخدا فنا ناپذ بند گیفقط عبادت   

 

ਨਾਨਕ ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵ ੈਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥ 

 نانک جپ جپ جیوے ہر کے چرن

داشت. یواقع یتوان زندگ یم امدر ن فکرکردنناناک، فقط با  یا  

 

ਤਮਤਥਆ ਸਰਵਨ ਪ੍ਰ ਤਨੁੰ ਿਾ ਸੁਨਤਹ ॥ 

 مٹهیا سرون پر نندا سنہے.

د.دهن یگوش م گرانیکه به تهمت د ییاست گوش ها هودهیب  

 

ਤਮਤਥਆ ਹਸਿ ਪ੍ਰ ਿਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

.ہسٹ پر درب کؤ ہرہے ایمٹه  

است دهیفا یدزدند ب یرا م گرانیکه ثروت د یدستان  

 

74 



ਤਮਤਥਆ ਨੇਿਰ ਪ੍ੇਖਿ ਪ੍ਰ ਤਿਰਅ ਰਪੂ੍ਾਿ ॥ 
.پر ترئہ روپاد کهتیپ نترین ایمٹه  

است دهیفا ینگرند ب یم یگریزن د ییبایبه ز یطانیش اتیکه با ن یچشمان  

 

ਤਮਤਥਆ ਰਸਨਾ ਭੋਜਨ ਅਨ ਸਵਾਿ ॥ 

.رسنا بهوجن ان سواد ایمٹه  

برد یبهره م یویدن یذائقه ها گریاست که فقط از ظرافت ها و د یباطل، زبان  

 

ਤਮਤਥਆ ਚਰਨ ਪ੍ਰ ਤਿਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਤਹ ॥ 

.چرن پر بکار کؤ ڈهاوہے ایمٹه  

کنند یبد گرانیدوند تا به د یهستند که م ییگناهکار پاها  

 

ਤਮਤਥਆ ਮਨ ਪ੍ਰ ਲੋਭ ਲੁਭਾਵਤਹ ॥ 

من پر لوبه لبهاوہے ایمٹه  

است گرانیکه پر از طمع ثروت د یاست ذهن هودهیب  

 

ਤਮਤਥਆ ਿਨ ਨਹੀ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰਾ ॥ 

 مٹهیا تن نہیں پروپکارا

است دهیفا یکند ب ینم یکین گرانیکه به د یبدن  

 

ਤਮਤਥਆ ਿਾਸੁ ਲੇਿ ਤਿਕਾਰਾ ॥ 

 مٹهیا باس لئت بکارا

برد یشر لذت م یاست که از بو ینیآن ب هودهیب  

 

ਤਿਨੁ ਿੂਝ ੇਤਮਤਥਆ ਸਭ ਭਏ ॥ 

بهائےبن بوجهے مٹهیا سبه   

هستند دهیفا یکنند، ب یخود را درک نم یبدن که هدف واقع یتمام اعضا  

 

ਸਫਲ ਿੇਹ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ਲਏ ॥੫॥ 

 سفل دیہ نانک ہر ہر نام لئے.

گار است که نام خدا را بخواند.رست ینانک، تنها بدن یا  
 

ਤਿਰਥੀ ਸਾਕਿ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥ 

 بیرتهی ساکت کی آرجا

است هودهیکاملا  ب مانیا ی( بفاسق) نیبدب یزندگ  

 

ਸਾਚ ਤਿਨਾ ਕਹ ਹੋਵਿ ਸੂਚਾ ॥ 

 بیرتها نام بنا تن انده

تواند پاک باشد؟ یچگونه م یازل یخدا ادیبدون   

 

ਤਿਰਥਾ ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਿਨੁ ਅੁੰਧ ॥ 

درگنده یمکه آوت تا کئ  

است، دهیفا یب یمعنو انینایبدون نام خدا، بدن ناب  
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ਮੁਤਖ ਆਵਿ ਿਾ ਕੈ ਿਰੁਗੁੰਧ ॥ 

برتها بہائے نیبن سمرن دن ر  

دیآ یبد تهمت م یبو یشخص نیاز دهان چن رایز  

 

ਤਿਨੁ ਤਸਮਰਨ ਤਿਨੁ ਰੈਤਨ ਤਿਰਥਾ ਤਿਹਾਇ ॥ 

جائے یتیکه ویبنا ج گهیم  

گذرد، یم هودهیما ب ینام خدا، روزها و شب هایادآوری بدون   

 

ਮੇਘ ਤਿਨਾ ਤਜਉ ਖੇਿੀ ਜਾਇ ॥ 

 گوبد بهجن بن برتهے سبه کام

شود یکه بدون باران پژمرده م یمانند محصول  

 

ਗੋਤਿਿ ਭਜਨ ਤਿਨੁ ਤਿਰਥੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥ 

کرپن کے نرارت دام ویج  

.است هودهیب اینام خدا، تمام اعمال دن یاد کردنبدون   

 

ਤਜਉ ਤਕਰਪ੍ਨ ਕੇ ਤਨਰਾਰਥ ਿਾਮ ॥ 
ہر ناو ویدهن دهن تے جن جہ گهٹ بس  

د.ندار یا دهیفا شیکه برا لیمثل مال بخ  

 

ਧੁੰਤਨ ਧੁੰਤਨ ਿੇ ਜਨ ਤਜਹ ਘਤਟ ਿਤਸਓ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

بل بل جائو ینانک تا کئ  

ساکن است شانیکه نام خدا در دلها یخوشا به حال کساناما    

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥੬॥ 

 راہت اوڑ کچه اوڑ کماوت

کنم. یمبارک م یآن انسانهافدای را  میناناک، من زندگ یا  

 

ਰਹਿ ਅਵਰ ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਿ ॥ 

مُکهہ گنده لاوت تیپر ںیمن نہ  

است نیاز د ریاست، ولى اعمالش غ نداریکه به ظاهر د کسى  

 

ਮਤਨ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਖਹ ੁਗੁੰਢ ਲਾਵਿ ॥ 

نیجاننہار پربهو پرب  

زند یحال بلند حرف م نیو با ا ستیدر دلش عشق به خدا ن  

 

ਜਾਨਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਿੀਨ ॥ 

نینہ کاہو به کهیباہر به  

است میحک اریدانا، بس یخدا  

 

ਿਾਹਤਰ ਭੇਖ ਨ ਕਾਹ ੂਭੀਨ ॥ 

آپ نہ کرئ سئیاپداوڑ   

ردیگ یقرار نم یظاهر شینما ریاو تحت تأث  

 

76 



ਅਵਰ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਆਤਪ੍ ਨ ਕਰੈ ॥ 

.آوت جاوت جنمئ مرئ  

کند، یکند عمل نم یموعظه م گرانیکه به آنچه به د یکس  

 

ਆਵਿ ਜਾਵਿ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

 جس کئے انتر بسئ نرنکار.

در چرخه تولد و مرگ رنج بکشد دیبا  

 

ਤਜਸ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੈਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

 تس کی سیکه ترئ سنسار.

شکل ساکن است، یب یآن که در قلبش خدا  

 

ਤਿਸ ਕੀ ਸੀਖ ਿਰੈ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

 جو تم بهانے تن پربه جاتا.

دهد ینجات م لیرا از رذا ایدن یشخص نیچن یآموزه ها  

 

ਜੋ ਿੁਮ ਭਾਨੇ ਤਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਿਾ ॥ 

 نانک اون جن چرن پرتا.

تو هستند تو را درک کرده اند تیکه مورد رضا یفقط کسان ایخدا  

 

ਨਾਨਕ ਉਨ ਜਨ ਚਰਨ ਪ੍ਰਾਿਾ ॥੭॥ 

 کرؤ بینتی پاربرہم سبه جانئ

کنم. | یم میناناک، من با تواضع در برابر آنها تعظ یا  

 

ਕਰਉ ਿੇਨਿੀ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਸਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

 اپنا کیا آپہ منئ

داند یرا م زیکنم، خداوند همه چ یهر چه دعا م یمن برا  

 

ਅਪ੍ਨਾ ਕੀਆ ਆਪ੍ਤਹ ਮਾਨੈ ॥ 

 باہر بهیکه نہ کاہو بهین

کند یاش افتخار م یاو خودش به فان  

 

ਆਪ੍ਤਹ ਆਪ੍ ਆਤਪ੍ ਕਰਿ ਤਨਿੇਰਾ ॥ 

 آپہ آپ آپ کرت نبیرا

ردیگ یم میفقط خودش بر اساس اعمال آنها تصم او  

 

ਤਕਸੈ ਿਤੂਰ ਜਨਾਵਿ ਤਕਸ ੈਿੁਝਾਵਿ ਨੇਰਾ ॥ 

رایکسے دور جاناوت کسے بجهاوت ن  

دانند یم کیاو را نزد گرید یکه برخ یرسد، در حال یاو دور به نظر م ،یبرخ یبرا  

 

ਉਪ੍ਾਵ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

سگل تے راہت انپیاپاو س  

هوشمندانه است یاو فراتر از همه تلاش ها و کارها  
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ਸਭੁ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਆਿਮ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

.راہت یسبه کچه جانئ آتم ک  

داند یما م یمعنو تیرا در مورد وضع زیاو همه چ  

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਲਏ ਲਤੜ ਲਾਇ ॥ 

.جس بهاوئ تس لئے لڑ لائے  

کند یم نزدیکاو باشد، او را با خود  یهر کس راض  

 

ਥਾਨ ਥਨੁੰ ਿਤਰ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

.سمائے ایتهان تهننتر رہ  

موجود است. او در همه مکان ها و فضاها   

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤਜਸੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ॥ 

یجس کرپا کر وکیسو س  

.شوند یدارد، عابد او م یکه رحمت خود را به آنها ارزان یکسان  

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ॥੮॥੫॥ 

.ینمکه نمکه جپ نانک ہر  

ظه به لحظه در خدا تفکر کن.ناناک، لح یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਰ ੁਲੋਭ ਮੋਹ ਤਿਨਤਸ ਜਾਇ ਅਹੁੰਮੇਵ ॥ 

ویکام کروڈه ار لوبه موه بنس جائے اہم  

.برود نیمن از ب یو خودخواه یعاطف یها یکه شهوت، خشم، حرص، وابستگ شاید  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਿਾਗਿੀ ਕਤਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਗੁਰਿੇਵ ॥੧॥ 

ویکر پرساد گرد ینانک پربه سرناگت  

لطفا  مرا به لطف خود برکت ده ،معلم مذهبی واقعی یبرد، ا یناناک به خدا پناه م  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاساتپد  

:آشتاپادي  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਛਿੀਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਖਾਤਹ ॥ 

یامرت کهاہ ہیجہ پرساد چهت  

دیخور یم ذیلذ یبه لطف او از انواع غذاها  

 

ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

یتس تهاکر کؤ رکه من ماہ  

دیآن استاد را در ذهن خود ثبت کن  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਗੁੰਧਿ ਿਤਨ ਲਾਵਤਹ ॥ 

ہیجہ پرساد سگندهت تن لاو  

دیزن یبه لطف او به بدن خود عطر م  

 

ਤਿਸ ਕਉ ਤਸਮਰਿ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

یپرم گت پاوہتس کؤ سمرت   

افتی دیدست خواه یمعنو یاو به مقام عال ادیبا   

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਸਤਹ ਸੁਖ ਮੁੰਿਤਰ ॥ 

 جہ پرساد بسہ سکه مندر

.به لطف او، آرامش در قلب شماست  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਇ ਸਿਾ ਮਨ ਅੁੰਿਤਰ ॥ 

.سدا من اندر آئےیتسہ ده  

دیکن فکر در ذهن خود در مورد ا شهیهم یبرا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਗਰਹ ਸੁੰਤਗ ਸੁਖ ਿਸਨਾ ॥ 

.یجہ پرساد گره سنگ سکه بسناہ  

دیکن یم یبه لطف او، شما با خانواده خود در آرامش زندگ  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਤਸਮਰਹ ੁਤਿਸੁ ਰਸਨਾ ॥ 

یآٹه پہر سمره تس رسناہ  

د.یکن ادیبا ذکر نام او را  شهیهم  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਰੁੰਗ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 

جوگ آونیده ئیآئینانک سدا ده   

دیشو یبهره مند م یویدن یلذت هابه فضل او از ذائقه ها و   

 

ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ਤਧਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥ 

 جہ پرساد رنگ رس بهوگ

مراقبه است فکر کن.  ستهیکه شا ینانک، تا ابد در مورد کس یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਾਟ ਪ੍ਟੁੰਿਰ ਹਢਾਵਤਹ ॥ 

ہیجہ پرساد پات پتمبر ہداو  

دیپوش یم گرید متیگرانق یو لباسها شمیبه لطف او ابر  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਆਤਗ ਕਿ ਅਵਰ ਲੁਭਾਵਤਹ ॥ 

.ہیکت اور لبهاو اغیتسہ ت  

م؟یپرداز یم گرید یچرا او را رها کرده و به طمع ها  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸੇਜ ਸੋਈਜੈ ॥ 

.جہ پرساد سکه سےج سوئجئے  

.دیخواب یمراحت تخت  کیدر  یبه لطف چه کس  
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ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਿਾ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੀਜੈ ॥ 

.جئےیمن آٹه پہر تا کا جس گاو  

.او را بخوان شیو چهار ساعت در روز ستا ستیذهن من، ب یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੁਝੁ ਸਭੁ ਕੋਊ ਮਾਨੈ ॥ 

 جہ پرساد تجه سبه کوؤ مانئ

دارند یم یبه لطف او، همه شما را گرام  

 

ਮੁਤਖ ਿਾ ਕੋ ਜਸੁ ਰਸਨ ਿਖਾਨੈ ॥ 

.مکه تا کوؤ جس رسن بکهانئ  

او را ستایش کن. شهیهم  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੋ ਰਹਿਾ ਧਰਮੁ ॥ 

پرساد ته راهته دهرم ځې  

دیصالح بمان دیتوان یبه لطف او، شما م  

 

ਮਨ ਸਿਾ ਤਧਆਇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

 من سدا دهیاي کیول پاربرهم

متعال تعمق کن یدر مورد آن خدا وستهیذهن من، پ یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਪ੍ਿ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

 پاربه جي جپت درگه مان پاواهي

داشت یخدا، در بارگاه او عزت خواه یاد کردن با  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਵਤਹ ॥੨॥ 

 .نانک پت سیتي گهر جاوه

گشت یخود باز خواه یناناک، با افتخار به خانه واقع یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਰੋਗ ਕੁੰਚਨ ਿੇਹੀ ॥ 

کنچن دیهي ګپرساد آرو ځې  

دیدار بایسالم و ز یبه لطف او، بدن  

 

ਤਲਵ ਲਾਵਹ ੁਤਿਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

 لیو لاوه تس رام سنیهي

مهربان هماهنگ کن یخود را با آن خدا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਿ ॥ 

پرساد تیرا اولا راهت ځې  

 به لطف او، عزت شما محفوظ است
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ਮਨ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਹਿ ॥ 

 من سخ پاواهي هر هر جس کهت

یابیدست  یاو به آرامش ابد شیذهن من، با خواندن ستا یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੇ ਸਗਲ ਤਛਿਰ ਢਾਕੇ ॥ 

چیدر دهکي لګس ېپرساد تیر جې  

ماند یم یباق پنهان شما  یها یبه لطف او، تمام کاست  

 

ਮਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰ ੁਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਿਾ ਕੈ ॥ 

 من سرني پر تهاکور پرب تا کئي

.ما پناه ببر یمولا یذهن من به آن خدا یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੁਝੁ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 
یپرساد تجه کو نہ پہچوچئ ځې  

.تواند با شما رقابت کند یکس نم چیبه لطف او، ه  

 

ਮਨ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਹ ੁਪ੍ਰਭ ਊਚੇ ॥ 

 من ساس ساس سمرهو پرب اوچے

است. که خداوند متعال با هر نفس دیداشته باش ادیذهن من، به  یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਾਈ ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ॥ 

هیدرالب د یپرساد پائ ځې  

دیبدن ارزشمند انسان را برکت داده ا نیشما ا ،یبه لطف چه کس  

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹ ॥੩॥ 

یبهگت کرئ ینانک تا ک  

.پرستش کن یناناک، او را با عشق و فداکار یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਭੂਖਨ ਪ੍ਤਹਰੀਜੈ ॥ 

یچئیپرساد آبکهان پہر ېج  

د؛یپوش یم متیشما جواهرات گران ق ،یبه لطف چه کس  

 

ਮਨ ਤਿਸੁ ਤਸਮਰਿ ਤਕਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜ ੈ॥ 

.یجئیالاس ک ویمن تس سمرت ک  

م؟یاوردن او تنبل باش ادیبه نظر من، چرا در به   

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਅਸਵ ਹਸਤਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

ی.پرساد اسو حسط اسوار ېج  

دی( دارمتیگران ق هینقل لیسوار شدن )وسا یبرا لیشما اسب و ف ،یچه کسلطف با   

 

ਮਨ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਿਹ ੂਨ ਤਿਸਾਰੀ ॥ 

ی.پرب کئو نہ بسارمن تس   

دیخدا را فراموش نکن نیهرگز ا  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਾਗ ਤਮਲਖ ਧਨਾ ॥ 

.هنهډپرساد باگ ملخ  ېج  

.شماست یو باغ و ثروت برا نیبه لطف او، زم  

 

ਰਾਖੁ ਪ੍ਰੋਇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਨਾ ॥ 
.راکه پروئے پربه اپنے منا  

.دیخدا را در قلب خود حفظ کن نیا  

 

ਤਜਤਨ ਿੇਰੀ ਮਨ ਿਨਿ ਿਨਾਈ ॥ 

ېی. من بانت بنا یته ر جی    

دیکه تو را به عنوان انسان افر یذهن من، کس یا  

 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਸਿ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਈ ॥ 

ییمن بانت بنا یته ر جی  

.دیبه او فکر کن یتیدر هر موقع شهیهم  

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਇ ਜੋ ਏਕ ਅਲਖੈ ॥ 

ییآیساد تسه ذ تهیاوته ب  

دیقابل درک است، فکر کن ریکه منحصر به فرد و غ یدر مورد کس  

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਨਾਨਕ ਿੇਰੀ ਰਖੈ ॥੪॥ 

یالخ کیجو ا ییآیتسه ذ  

اخرت نجات خواهد داد در و نجایناناک، او تو را در ا یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਕਰਤਹ ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਹ ੁਿਾਨ ॥ 

یاوها نانک ته رخئ هاېا  

.دیده یها م هیریبه خ یادیز یشما کمک ها ،یبه لطف چه کس  

 

ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਕਤਰ ਤਿਸ ਕਾ ਤਧਆਨ ॥ 

پن بهو دان یجه پرساد کره  

د،یداشته باش ادیو چهار ساعت در روز به  ستیب به نظر من، او را . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

آنیپهر کر تس کا ذ ټمن آ  

؛را انجام می دهی یویدن فیو وظا یشما انجام مراسم مذهب ،که یکس  لطف با  

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਚਿਾਰੀ ॥ 

یاهاریجه پرساد تو اچار ب  

  .دیداشته باش ادیبه  اتهر نفس  را درخدا  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਸੁੁੰਿਰ ਰਪੂ੍ੁ ॥ 

یتس پربه کاؤ ساس ساس چتار  

یرا به دست آورد بایبدن ز نیا یبه لطف چه کس  

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਰਹ ੁਸਿਾ ਅਨੂਪ੍ੁ ॥ 

سندر روپ رایجه پرساد ت  

دیداشته باش ادیرا به  بایز رینظ یب یآن خدا شهیهم  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ 

 سو پربه سمرهو سدا آنوپ

د،یکرده ا افتیرا در یشکل بزرگ انسان نیکه شما ا ستیبه لطف ک  

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਤਰ ਸਿਾ ਤਿਨ ਰਾਤਿ ॥ 

جات یکین رےیجه پرساد ت  

خدا باش ادیشب و روز به  شهیهم  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੀ ਪ੍ਤਿ ਰਹੈ ॥ 

 سو پربه سمر سدا دن رات

شما محفوظ استبه لطف او، عزت   

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਕਹੈ ॥੫॥ 

پٹ رحے رےیجه پرساد ت  

بخوان.  استاد مذهبی اتاو را به لطف  یها شیناناک، ستا یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਨਤਹ ਕਰਨ ਨਾਿ ॥ 

 گور پرساد نانک جس کہے

یده یخوش آهنگ گوش م یبه صداها تیکه با گوش ها ستیبه لطف ک  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ੇਖਤਹ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

 جه پرساد سنہ کرن ناد

ینیب یرا م یزیشگفت انگ یها یبه لطف او، شگفت  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੋਲਤਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸਨਾ ॥ 

 جه پرساد پیکے بسماد

.دیآور یرا به زبان م یبا زبان خود کلمات  اوبه فضل   

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸਹਜ ੇਿਸਨਾ ॥ 

 جه پرساد بولہ امرت رسنا

.دیدر آرامش هست یبه لطف او، شما به طور شهود  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਹਸਿ ਕਰ ਚਲਤਹ ॥ 

 جه پرساد سکه سہجے بسنا

.کند یکند و کار م یشما به لطف او حرکت م یدست و پا  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁੰਪ੍ੂਰਨ ਫਲਤਹ ॥ 

 جه پرساد ہست کر چلے.

.دیکاملا  موفق هست یبه لطف او، شما در زندگ  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

فالہ.جه پرساد سمپورن   

.دیآور یرا به دست م یمعنو یبه لطف او، مقام عال  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਤਹ ॥ 
 جه پرساد پرم گت پاواهی

.دیشو یم یجذب آرامش ابد یبه لطف او، شما به طور شهود  

 

ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਕਿ ਲਾਗਹ ੁ॥ 

 جه پرساد سکه سہج سماوہی

؟یکن یوابسته م یگریو خود را به د یکن یرا رها م ییخدا نیچرا چن  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਜਾਗਹ ੁ॥੬॥ 

 ایسا پربه تیاگ اوار کٹ لاگہو

کن. داریب ی، ذهنت را از جهل معنومعلم مذهبی ناناک، به  یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂੁੰ ਪ੍ਰਗਟ ੁਸੁੰਸਾਤਰ ॥ 

 گور پرساد نانک من جاگہو

دیبه لطف او، شما در سراسر جهان مشهور هست  

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਮੂਤਲ ਨ ਮਨਹ ੁਤਿਸਾਤਰ ॥ 

 جه پرساد توں پرگت سنسار

دیرا از ذهن خود فراموش نکن ییخدا نیهرگز چن  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ੁ ॥ 

 تس پربه کاؤ مول نہ منہ بسار

دیاعتبار هست یشما دارا ،یبه لطف چه کس  

 

ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਿੂ ਿਾ ਕਉ ਜਾਪੁ੍ ॥ 

 جه پرساد تیرا پرتاپ

!نادان، در مورد او تعمق کن انسان یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

تو تا کاؤ جاپ ړرے من مو  

شود یشما انجام م فیبه لطف او، تمام وظا  

 

ਤਿਸਤਹ ਜਾਨੁ ਮਨ ਸਿਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 

کارج پورے رےیجه پرساد ت  

.با خود احساس کن شهیذهن من، حضور او را هم یا  
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂੁੰ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਾਚ ੁ॥ 

من سدا حضورےتسہ جان   

،یابی یرا م قتیبه لطف او که حق  

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿੂੁੰ ਿਾ ਤਸਉ ਰਾਚ ੁ॥ 

سچ یجه پرساد توں پاواه  

ذهن من، خودت را در او غرق کن یا  

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸਭ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

راچ ویتوں تا س رےیرے من م  

.ابندی ینجات م یویدن یبه برکت او همه از بلاها  

ਨਾਨਕ ਜਾਪੁ੍ ਜਪ੍ ੈਜਪੁ੍ ਸੋਇ ॥੭॥ 

گت ہوئے یجه پرساد سب ک  

کن.  فکرکن و در نام او  شینانک، او را ستا یا  

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਜਪ੍ ੈਸੋ ਨਾਉ ॥ 

جپ سوئے ینانک جاپ جپئ  

.کند تا مراقبه کند یکند که خودش به او الهام م یفقط آن شخص در نام او تعمق م  

 

ਆਤਪ੍ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

سو ناؤ یآپ جپائے جپئ  

کند یکار الهام م نیکه او خود او را به انجام ا دیسرا یخدا را م یها لتیفقط آن شخص فض  

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

 آپ گاوائے سو ہر گن گاؤ

.شود یم نورانی یبه لطف خداوند، ذهن به علم اله  

 

ਪ੍ਰਭੂ ਿਇਆ ਿੇ ਕਮਲ ਤਿਗਾਸੁ ॥ 

 پربه کرپا تے ہوئے پرگاس

شود یم نورانی لوفریبه رحمت خدا دل چون گل ن  

 

ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ਿਸ ੈਮਤਨ ਸੋਇ ॥ 

 پربهو دیا تے کمل بگاس

شود یخشنود است، در ذهن ساکن م اریکه خداوند بس یهنگام  

 

ਪ੍ਰਭ ਿਇਆ ਿੇ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਇ ॥ 

 پربه سپرسن بسے من سؤئے

کند یم دایپ ی( تعالیبه رحمت خدا عقل )از نظر روح  

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਿੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 

تے مت اعتم ہوئے ایپربه د  

در رحمت توست ایدن یتمام گنج ها ایخدا  
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ਆਪ੍ਹ ੁਕਛੂ ਨ ਤਕਨਹ ੂਲਇਆ ॥ 

.ایمئ یریسرب ندهان پربه ت  

کند ینم افتیدر یزیچ ییکس به تنها چیه  

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹ ੁਤਿਿੁ ਲਗਤਹ ਹਤਰ ਨਾਥ ॥ 

.ایآپهو کچهو نہ کنہو لئ  

.دهند یانجام م یرا که تو آنها را وادار کن یمردم هر کار ایخدا  

 

ਨਾਨਕ ਇਨ ਕੈ ਕਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥੮॥੬॥ 

.کچهو نہ ہاته ینانک ان کئ   

. ستین اونها دست چیزی چینانک ه یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਅਗਮ ਅਗਾਤਧ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸੋਇ ॥ 

.اگم اگاده پاربرہم سوئے  

درک است رقابلیتقرب و غ رقابلیمتعال غ یخدا  

 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁ ਮੁਕਿਾ ਹੋਇ ॥ 

 جو جو کہئے سو مکتا ہوئے

.است افتهی ییها رها یبا عشق و ارادت بخواند از بد هر کس نام او را  

 

ਸੁਤਨ ਮੀਿਾ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨਵੁੰਿਾ ॥ 

.نانک بنونتا تایسن م  

کند یم دعادوستان، ناناک  یا د،یگوش کن  

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਅਚਰਜ ਕਥਾ ॥੧॥ 

اچرج کتها یساده جنا ک  

.ایاست وصف فضائل اول زیشگفت انگ  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

.یاستپد  

.:آشتاپاد  
 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਿ ॥ 

.ساده کئے سنگ مکه اوجل ہوت  

.شود ی)عزت( حاصل م یمعنو یدرخشندگ ن،یدر شرکت مقدس  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਿ ॥ 

.خوت یسادهسنگ مل سگل  

رود یم نیها از ب یدیدر شرکت مقدس همه پل  
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

.ساده کئے سنگ مٹائے ابهمان  

.شود ینابود م یخودپرست ن،یدر جمع مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰਗਟ ੈਸੁਤਗਆਨੁ ॥ 

.آنیساده کئے سنگ پرگتئے سگ  

.شود یآشکار م یدر شرکت مقدس، حکمت معنو  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿੁਝੈ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ 

.رایساده کئے سنگ بجهئے پربه ن  

است کیشود که خدا نزد یدر گروه مقدس، احساس م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਭੁ ਹੋਿ ਤਨਿੇਰਾ ॥ 

ہوت نبیراسادهسنگ سبه   

.شود یحل م یطانیاعمال ش ایها  لتیها در مورد رذ یریدر شرکت مقدس، همه درگ  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ॥ 

 ساده کئے سنگ پائے نام رتن

به دست آمده استکه  شود.  یدر شرکت مقدس، شخص با نعم گرانبها متبرک م  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਜਿਨੁ ॥ 

 ساده کئے سنگ ایک اوپر جتن

کند یشناخت خدا تلاش م یشخص فقط برا ن،یدر جمع مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਿਰਨੈ ਕਉਨੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 
 ساده کی مہما برنئی کاؤن پرانی

کند؟ فیرا توص نیتواند شکوه مقدس یم یچه کس  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

 نانک ساده کی سوبها پربه ماہی سمانی

جلال خود خداوند است.  مقدسینناناک، جلال  یا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਅਗੋਚਰ ੁਤਮਲੈ ॥ 

.ساده کئے سنگ اگوچر ملئے  

برد یم ینامفهوم پ یدر گروه مقدس، انسان به خدا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਿਾ ਪ੍ਰਫਲੈੁ ॥ 

.ساده کئے سنگ سدا پرفلئے  

.است یسرشار از شاد شهیدر شرکت مقدس انسان هم  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਆਵਤਹ ਿਤਸ ਪ੍ੁੰਚਾ ॥ 

.بس پنچا یسنگ آوہساده کئے   

رندیگ یتحت کنترل قرار م هوای نفسدر شرکت مقدس، پنج   
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਭੁੁੰਚਾ ॥ 

.سادهسنگ امرت رس بهنچا  

برد ینام خدا لذت م ییدر شرکت مقدس، شخص از شهد کهربا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹੋਇ ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ ॥ 

ںیرئ یسادهسنگ ہوئے سبه ک  

شود یفروتن م اریدر شرکت مقدس، شخص نسبت به همه بس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਨੋਹਰ ਿੈਨ ॥ 

نیساده کئے سنگ منوہر ب  

شود یم بندهیدر شرکت مقدس، گفتار فرد فر  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਕਿਹੂੁੰ ਧਾਵੈ ॥ 

 سادهسنگ نہ کٹہوں دهاوئے

ستیذهن سرگردان ن ن،یدر گروه مقدس  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅਸਤਥਤਿ ਮਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

.سادهسنگ استهت من پاوئے  

.شود یم یوارد حالت آرامش ابد در شرکت مقدس، ذهن  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇਆ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ॥ 

.تے بهن ایساده کئے سنگ مئ  

.ماند یجدا م یویدن یدر جماعت مقدس از جاذبه ها  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥੨॥ 

.سادهسنگ نانک پربه سپرسن  

عت مقدس ملحق شود، خشنود است.که به جما ینانک، خداوند از کس یا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਸੁਮਨ ਸਤਭ ਮੀਿ ॥ 

تیسادهسنگ دشمن سبه م  

شوند یدر گروه مقدس، همه دشمنان مانند دوستان ظاهر م  

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਹਾ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

.شود یدر شرکت مقدس، ذهن فرد کاملا  پاک م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਕਸ ਤਸਉ ਨਹੀ ਿੈਰ ੁ॥ 

تیسادهو کئے سنگ مہا پنُ  

کند ینم یدشمن یبا کس کسیمقدسین در جمع   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਿੀਗਾ ਪ੍ੈਰ ੁ॥ 

.ریب ںینہ ویسادهسنگ کس س  

دارد ینادرست قدم بر نم ریدر شرکت مقدس، در مس  
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੁੰਿਾ ॥ 

ریپ گایساده کئے سنگ نہ ب  

.رسد یکس بد به نظر نم چیه ن،یدر گروه مقدس  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਾਨੇ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿਾ ॥ 
کو مند ںیسادهسنگ نہ  

.برد یم یاستاد سعادت برتر پدر گروه مقدس، شخص به همه   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਾਹੀ ਹਉ ਿਾਪ੍ੁ ॥ 

 سادهسنگ جانے پرمانندا

.رود یم نیدر گروه مقدس، تب نفس از ب  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਜ ੈਸਭੁ ਆਪੁ੍ ॥ 

.ہؤ تاپ ںیساده کئے سنگ نہ  

.کند یم یچشم پوش یدر گروه مقدس، شخص از هر خودخواه  

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਸਾਧ ਿਡਾਈ ॥ 
.سبه آپ یساده کئے سنگ تجئ  

داند یرا فقط خودش م نیعظمت مقدس  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਿਤਨ ਆਈ ॥੩॥ 

.یآپے جانئے ساده بڈائ  

ند. ا ناک، مقدسات با خدا هماهنگنا یا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਕਿਹ ੂਧਾਵੈ ॥ 

.ینانک ساده پربهو بن آئ  

.ستیدر شرکت مقدس، ذهن فرد هرگز سرگردان ن  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥ 

سنگ نہ کبهوں دهاوئے ساده کئے  

کند یم افتیرا در یدر گروه مقدس، فرد صلح ابد  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਸਿੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੈ ॥ 

 ساده کئے سنگ سدا سکه پائے

.دیآ یدرک نام به دست م رقابلیدر جماعت مقدس، ثروت غ  

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਅਜਰ ੁਸਹ ੈ॥ 

 سادهسنگ بست اگوچر لہئے

.را تحمل کرد ریتوان تحمل ناپذ یدر شرکت مقدس م  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਸ ੈਥਾਤਨ ਊਚੈ ॥ 
 سادهو کئے سنگ اجر سہائے

.کند یم یزندگ یمعنو تیوضع نیدر گروه مقدس، شخص در بالاتر  
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ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਹਤਲ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 

 ساده کئے سنگ بسے ٹهان اوچئے

.کند یشخص حضور خدا را در درون خود تجربه م ن،یدر جمع مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਿਰੜੈ ਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 

.سادهو کئے سنگ محل پہوچئے  

.کند یصالح را کاملا  درک م فیانسان وظا ،مقدسیندر جمع   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 
 ساده کئے سنگ دررئے سبه دهرم

.که همه جا را فرا گرفته است دینیب یدر گروه مقدس، فقط خدا را م  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਤਨਧਾਨ ॥ 

پاربرہم والیساده کئے سنگ ک  

.ابدی یم برکت مان نهیگنجفرد با  ، مقدسدر جماعت   

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਕੈ ਕੁਰਿਾਨ ॥੪॥ 

 ساده کئے سنگ پائے نام ندهان

کنم. یم زگارانیناناک جانم را وقف آن پره یا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

 نانک سادهو کئے کربان

.دهد ینجات م گناهانمقدس، شخص تمام نسب خود را از در شرکت   

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਾਜਨ ਮੀਿ ਕੁਟੁੰਿ ਤਨਸਿਾਰ ੈ॥ 

 ساده کئے سنگ سبه کل ادُهارئے

.را شنا کنند لیرذا یجهان انوسیتا اق کندیاش کمک مبه دوستان و خانواده یدر شرکت مقدس، کس  

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੋ ਧਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

کُتمب نستارئے تیسادهسنگ ساجن م  

شود یم افتیم دران یدر شرکت مقدس، آن ثروت واقع  

 

ਤਜਸੁ ਧਨ ਿੇ ਸਭੁ ਕੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥ 
 سادهو کئے سنگ سو دهن پائے

شوند یهمه از آن ثروت نعم برجسته م  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੇ ਸੇਵਾ ॥ 

 جس دهن تے سبه کو ورسائے

ردیگ یعادل دادگاه خدا مورد احترام قرار م یدر جماعت مقدس، شخص توسط قاض  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੋਭਾ ਸੁਰਿੇਵਾ ॥ 

سیواکرے  یرا سادهسنگ دهرم  

.کنند یم شیمقدس، فرشتگان ستا گروهدر   
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ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਲਾਇਨ ॥ 

وایساده کئے سنگ سوبها سرد  

.رود یم نیدر شرکت مقدس، گناهان فرد از ب  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅੁੰਤਮਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥ 

ںیسادهو کئے سنگ پاپ پلائ  

.خواندیخدا را م لی، فضامردم در جماعت مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਰਿ ਥਾਨ ਗੁੰਤਮ ॥ 

ںیسادهسنگ امرت گن گائ  

.(رسدیم ییبالا یبه سطح معنو یکی) شوندیم یها قابل دسترسهمه مکان ن،یمقدس یدر همراه  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਫਲ ਜਨੁੰ ਮ ॥੫॥ 
 ساده کئے سنگ سرب تهان گم

. ابدی یثمر م مقدسینانسان در جمع  یناناک، زندگ یا  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 

ساده کئے سنگ صفل جن نانک،  

وجود ندارد کار کردن سخت مانند یدر جماعت مقدس مبارزه ا  

 

ਿਰਸਨੁ ਭੇਟਿ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲ ॥ 

کچه گهال ںیساده کئے سنگ نہ  

.دنرا به همراه دار یعال یمقدس مقدسان، شاد تیرؤ رایز  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਕਲੂਖਿ ਹਰੈ ॥ 

 درشن بهیتت ہوت نہال

.شود یانسان از گناهان پاک م ن،یدر جمع مقدس  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਰਕ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

 ساده کئے سنگ کلوکهت ہرئے

.ابدی یفرد از جهنم نجات م سان،یدر جمع قد  

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

 ساده کئے سنگ نرک پرہرئے

و آخرت خوش است نجایدر شرکت مقدس انسان در ا  
 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਿਛੁਰਿ ਹਤਰ ਮੇਲਾ ॥ 

لایاوہا سہ ہایا ساده کئے سنگ  

.شوند یدر گروه مقدس، جدا شدگان با خدا محشور م  

 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

لایسادهسنگ بچهرت ہر م  

شود، یفرد برآورده م یتمام خواسته ها  
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਤਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ 

فل پائے یجو اچهئے سوئ  

رود ینم یکس دست خال چیدر گروه مقدس ه رایز  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਸਾਧ ਤਰਿ ਿਸੈ ॥ 

 ساده کئے سنگ نہ برتها جائے

.ساکن است نیخداوند متعال در قلب مقدس  

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰੈ ਸਾਧ ਸੁਤਨ ਰਸੈ ॥੬॥ 

نانک اڈُهرئے ساده سن رسئے   

.ابدی یها نجات م لتیحضرت، از رذ نیریسخنان ش دنیناناک، شن یا  

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੁਨਉ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

 ساده کئے سنگ سنو ہر ناں

.دهم یخدا گوش مدر شرکت مقدس به نام   

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

 سادهسنگ ہر کے گن گاؤ

.خوانم یرا م یاله ی، حمد و ثناجماعت مقدسیندر   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਮਨ ਿੇ ਤਿਸਰੈ ॥ 

یساده کئے سنگ نہ من تے بسرائ  

.شود یخدا هرگز از ذهن فرد خارج نم سان،یدر جمع قد  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਰਪ੍ਰ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

.نسترئےسادهسنگ سرپر   

دیابی یها نجات م یاز زشت نا  یقیدر جماعت مقدسه،   

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਲਗੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

.ٹهایساده کئے سنگ لگئے پربه م  

کند، یخدا رشد م یعشق برا ن،یدر جمع مقدس  
 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਘਤਟ ਘਤਟ ਡੀਠਾ ॥ 

.ٹهایسادهو کئے سنگ گهٹ گهٹ د  

.شود یم دهیو در گروه مقدس، او در همه و همه د  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਭਏ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

.یآکاریسادهسنگ بهئے آگ  

میشو یاراده خدا م عیدر شرکت مقدس ما مط  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 

.یسادهسنگ گت بهئے ہمار  

میابییدست م یبالاتر یمعنو تیما به وضع ن،یبا مقدس یدر همراه  
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਮਟੇ ਸਤਭ ਰੋਗ ॥ 

.ساده کئے سنگ مٹے سبه روگ  

شوند یها )رذائل( درمان م یماریشرکت مقدس، همه بدر   

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਭੇਟ ੇਸੁੰਜੋਗ ॥੭॥ 
 نانک ساده بهئتے سنجوگ

کند. ینانک، انسان با اقبال بزرگ با مقدس ملاقات م یا  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਿੇਿ ਨ ਜਾਨਤਹ ॥ 

یسادهسنگ گت بهئے ہمار  

ستیآهنگسازان وداها شناخته شده ن یبرا یحت پرهیزجلال   

 

ਜੇਿਾ ਸੁਨਤਹ ਿੇਿਾ ਿਤਖਆਨਤਹ ॥ 

 ساده کئے سنگ مٹے سبه روگ

.کنند یم فیاند توص دهیآن متون مقدس فقط آنچه را که آهنگسازانشان شن  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਤਿਹ ੁਗੁਿ ਿੇ ਿਤੂਰ ॥ 

 نانک ساده بهئتے سنجوگ

.است ایعظمت قوم مقدس فراتر از سه حالت ما  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਰਹੀ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥ 

نہ جانے دیمہما ب یساده ک  

.جلال قوم مقدس در همه جا شناخته شده است  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅੁੰਿ ॥ 

انےیبکه تایسنے ت تایج  

زد نیتوان تخم یرا نم پرهیزگارشکوه   

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਿਾ ਿੇਅੁੰਿ ॥ 

اپُما تہو گُن تہو دور۔ یساده ک  

.فراتر از حد است پرهیزگارشکوه   

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਊਚ ਿੇ ਊਚੀ ॥ 
بهرپور یاپُما رہ یساده ک  

.است یاعل نیبالاتر پرهیزگارجلال   

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਮੂਚ ਿੇ ਮੂਚੀ ॥ 

انت۔ ںیسوبها کا نہ یساده ک  

.بزرگان است نیبزرگ تر مقدس جلال  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਾਧ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

سوبها سدا بے انت۔ یساده ک  

است یاله یایالله تنها از آن اول اءیجلال اول  
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ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ਭੇਿ ੁਨ ਭਾਈ ॥੮॥੭॥ 

۔یسوبها اچُ تے اچُ یساده ک  

ست،یو خدا ن ولی نیب ینانک، گوش کن برادر من، فرق یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਮਤਨ ਸਾਚਾ ਮੁਤਖ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

یمن سچا مخ سچا سو  

کند، یم شیاو را ستا شهیکه در قلبش خدا ساکن است و هم یکس  

 

ਅਵਰ ੁਨ ਪ੍ੇਖ ੈਏਕਸੁ ਤਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 

یکوئ نیب کسیا یخیاور نه پ  

ندیب یکه جز خدا را نم یو کس  

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਲਛਿ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 

یہوئ یانګینانک اه لچهن برہم   

سازد.  یخداشناس م یانیگاو را براهام  یصفات نیناناک، داشتن چن یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

ډیاساتپ  

:آشتاپادي  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਤਨਰਲੇਪ੍ ॥ 

پیسدا نرل یانګیبرہم   

ماند، یها جدا م یاز بد شهیموجود خداشناس هم  

 

ਜੈਸ ੇਜਲ ਮਤਹ ਕਮਲ ਅਲੇਪ੍ ॥ 

پیکمال ال ںیجل م سےیج  

شود ینم فیکند توسط خاک موجود در آب کث یرشد م تیرهکه در آب  یآب لوفرین رایز  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਤਨਰਿੋਖ ॥ 

سدا نردوخ یانګیبرہم   

ماند یم ریتأث یکه خودش ب یکنند در حال رونیکند تا گناهان خود را ب یکمک م گرانیفرد آگاه به خدا به د  

 

ਜੈਸ ੇਸੂਰ ੁਸਰਿ ਕਉ ਸੋਖ ॥ 

سور سرب کؤ سوخ سےیج  

.کند یها را خشک م یدیخود تمام پل یکه با گرماآفتابی مانند   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਤਿਰਸਤਟ ਸਮਾਤਨ ॥ 

سمان ستیکئ در یانګیبرہم   

نگرد،یم کسانیبه همه  یصاحب علم اله  
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ਜੈਸ ੇਰਾਜ ਰੁੰਕ ਕਉ ਲਾਗੈ ਿੁਤਲ ਪ੍ਵਾਨ ॥ 

تل پاون یراج رنک کؤ لاگئ سےیج  

وزد یبر شاه و فقرا م یمانند باد که به طور مساو  
 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜ ੁਏਕ ॥ 

کیا رجیکئ ده یانګیبرہم   

(ردیگ یقرار نم ریتحت تأث طیشرا رییکه تغ یصبر یبرخوردار است )نوع داریپا یفرد خداآگاه از صبر  

 

ਤਜਉ ਿਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਿ ੈਕੋਊ ਚੁੰਿਨ ਲੇਪ੍ ॥ 

پیکوؤ چندن ل یبسودها کوؤ خدا ویج  

.کند یصندل م ریبا خم یگریکند و د یم  یکیکه  ینیمثل زم  

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਇਹ ੈਗੁਨਾਉ ॥ 

گناو هےیکا ا یانګیبرہم   

است که نیا یانسان با علم اله یژگیو  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਉ ਪ੍ਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ॥੧॥ 

پاوک کا سہج سبهاو وینانک ج  

آتش است.  یاز ذات ذات یکی زیناناک ، مثل سوزاندن کثافت در همه چ یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਤਨਰਮਲ ਿੇ ਤਨਰਮਲਾ ॥ 

نرمل تے نرملہ یانګیبرہم   

دست نخورده(؛ لیموجود پاک است. )به رذا نیخداآگاه پاکتر  

 

ਜੈਸ ੇਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥ 

.جلاء ینہ لاگئ لیم سےیج  

به آن نچسبد یدیکه پل یمثل آب  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਮਤਨ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

کئ من هوئے پرگاس یانګیبرهم   

را فرا گرفته است زیانسان آگاه به خدا روشن است که خدا همه چ کیذهن   

 

ਜੈਸ ੇਧਰ ਊਪ੍ਤਰ ਆਕਾਸੁ ॥ 

دهار اوپر آکاش سےیج  

نیمثل آسمان سراسر زم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਤਮਿਰ ਸਿਰੁ  ਸਮਾਤਨ ॥ 

ستر سمان تریکئ م یانګیبرهم   

است کسانیدوست و دشمن  یصاحب علم اله یبرا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਅਤਭਮਾਨ ॥ 

ابهمان یکئ ناه یانګیبرهم   

.ندارد یغرور نفسان یصاحب علم اله رایز  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

اوچ تے اوچا یانګیبرهم   

مقام است نیشخص خداآگاه بالاتر ،یاز نظر روح  

 

ਮਤਨ ਅਪ੍ਨੈ ਹੈ ਸਭ ਿੇ ਨੀਚਾ ॥ 

چایهے سبه تے ن یاپنمن   

 اما در ذهن خود او از همه فروتن تر است

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੇ ਜਨ ਭਏ ॥ 

یسے جان بهائ یانګیبرهم   

شوند، یهستند که به خدا آگاه م یفقط کسان  

ਨਾਨਕ ਤਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

ینانک جن پربه آپ کرئ  

. دهیکه خدا خودش آفر یکس   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

نایر یسگل ک یانګیبرهم   

کندیم یمانند غبار زندگ یاله یآگاه یانسان دارا  

 

ਆਿਮ ਰਸੁ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਚੀਨਾ ॥ 

نایچ یانګیآتم رس برهم   

.برد یم یپ یانسان خداشناس به سعادت معنو  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਮਇਆ ॥ 

ایسبه اوپر مئ یک یانګیبرهم   

کند یم یبه همه مهربان یشخص عاقل اله  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿੇ ਕਛੁ ਿੁਰਾ ਨ ਭਇਆ ॥ 

اوپر آس کیا یانګیبرهم   

.دیآ یاز شخص خداشناس نم یبد چیه  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਸਮਿਰਸੀ ॥ 

ایتے کچه برا نہ بهئ یانګیبرهم   

طرف است یب شهیانسان خداشناس هم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿਰਸੀ ॥ 

یسدا سمدرس یانګیبرهم   

باردیاز نگاه انسان آگاه به خدا م اهیشهد س  
 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿੁੰਧਨ ਿੇ ਮੁਕਿਾ ॥ 

یامرت برس ستیدر یک یانګیبرهم   

.شودیرها م یویو بند دن دیشخص آگاهانه از ق  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਜੁਗਿਾ ॥ 

بندهن تے مکتا یانګیبرهم   

است لیاز رذا یو پاک و عار بیعیب یاله مانیحک یسبک زندگ  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਤਗਆਨ ॥ 

نرمل جگتا یک یانګیبرهم   

.انسان خداشناس است هیتغذ یحکمت معنو  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਰਹਮ ਤਧਆਨੁ ॥੩॥ 
انیکا برهم ده یانګینانک برهم  .  

اه غرق در مراقبه خداوند است. ناناک، شخص خداآگ یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਆਸ ॥ 

اوپر آس کیا یانګیبرهم   

کند ینفر معطوف م کیخود را تنها به  یدهایخداآگاه امشخص   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸ ॥ 
بناس یکا نہ یانګیبرهم   

رود ینم نیانسان خداشناس هرگز از ب یمعنو یحالت والا . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਗਰੀਿੀ ਸਮਾਹਾ ॥ 

سماها یبیرګکئ  یانګیبرهم   

.است یانسان خداشناس غرق در فروتن  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ 

پراپکار اماها یانګیبرهم   

.برد یلذت م گرانیکردن به د یکیاز ن شهیانسان خداشناس هم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੁੰਧਾ ॥ 

هاډنډ یکئ ناه یانګیبرهم   

.ندارد یویدن یگرفتار چیانسان خداشناس ه  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਲੇ ਧਾਵਿੁ ਿੁੰਧਾ ॥ 

هاډبن اوتډ ېل یانګیبرهم   

.ذهن سرگردان خود را تحت کنترل داردفرد خداآگاه   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

کئ هوئے سو بهلا یانګیبرهم   

.همه به نفع است فتدیب یشخص خداشناس هر اتفاق یبرا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

سفل فلا یانګیبرهم   
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.شود یموفق و سعادتمند م یانسان خداشناس در تمام ابعاد زندگ بیترت نیبه ا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁੰਤਗ ਸਗਲ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

اودار لګس ګسن یانګیبرهم   

.ابندی ینجات م لیدر گروه شخص خداشناس، همه از رذا  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਜਪ੍ੈ ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥੪॥ 

سنسار لګس یجپئ یانګینانک برهم   

.کنند یدر مورد خدا تعمق م ایشخص خداشناس، تمام دن قیناناک، از طر یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਏਕ ੈਰੁੰਗ ॥ 

 برهم ګیانی کئ ایکے رنګ

.سرشار از عشق به خداست شهیانسان خداشناس هم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਿਸ ੈਪ੍ਰਭੁ ਸੁੰਗ ॥ 

 برهم ګیانی کئ بسئی پربه سنګ

.در کنار انسان خداشناس ساکن است شهیخداوند هم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮ ੁਆਧਾਰ ੁ॥ 

 برهم ګیانی کئ نام آدهار

.انسان آگاه است ینام خدا رزق و روز  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮ ੁਪ੍ਰਵਾਰ ੁ॥ 

 برهم ګیانی کئ نام پروار

م خانواده اوستاشخص خداشناس ن یبرا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਸਿ ਜਾਗਿ ॥ 

 برهم ګیانی سدا سد جاګت

.ماند یم داریب لیانسان خداشناس همواره از آثار رذا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਅਹੁੰਿੁਤਧ ਤਿਆਗਿ ॥ 

.کند یم یخودخواهانه خود چشم پوششخص خداآگاه از تفکر   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

تګایبود ت-اہن یانګیبرهم   

.در ذهن فرد آگاه به خدا ساکن است ،یخداوند، سرچشمه سعادت عال  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਘਤਰ ਸਿਾ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

کئ من پرمانند یانګیبرهم   

.در قلب انسان آگاه وجود دارد یسعادت ابد  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਤਨਵਾਸ ॥ 

سدا آنند رګکئ  یانګیبرهم   
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.ساکن است یفرد آگاه به خدا در آرامش و آرامش شهود  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸ ॥੫॥ 

بناس.  یکا نہ یانګینانک برهم    

رود. ینم نیانسان خداشناس هرگز از ب یحالت معنو نیتر یناناک، عال یا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿਰਹਮ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

سکه سہج نواس یانګیبرهم   

.شناسد یانسان خداشناس خدا را م  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਏਕ ਸੁੰਤਗ ਹੇਿਾ ॥ 

تایبرهم کا ب یانګیبرهم   

.است گانهیشخص خداآگاه عاشق تنها   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਅਤਚੁੰਿ ॥ 

تایسنگ ه کیا یانګیبرهم   

.است یانسان خداشناس فارغ از هر گونه نگران  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਮੁੰਿ ॥ 

کئ ہوئے اچنت یانګیبرهم   

.انسان خداشناس ناب است یآموزه ها  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਤਜਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ॥ 
کا نرمل منت یانګیبرهم   

.ساخته است نیرا خود خدا چن خداشناس انسان آگاه خدا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਡ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥ 

جس کرئے پربه آپ یانګیبرهم   

.جلال انسان خداشناس بزرگ است  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਰਸੁ ਿਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

کا بد پرتاپ یانګیبرهم   

شخص خداشناس، برکت دارد دنیبا سعادت فراوان، انسان با د  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਈਐ ॥ 

ئےیپائ یکا درس بدبهاگ یانګیبرهم   

.میخود را وقف شخص خداشناس کن دییایب  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਖੋਜਤਹ ਮਹੇਸੁਰ ॥ 

ئےیکاوه بال بال جائ یانګیبرهم   

.گردند یبه دنبال فرد آگاه از خدا م وایمانند لرد ش انیخدا یحت  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ॥੬॥ 
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سوریمہ هږکاوه ک یانګیبرهم   

شخص خداشناس مظهر خود خداست. اى نانك،  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾਤਹ ॥ 

سوریآپ پرم یانګینانک برهم   

.ندارد یمتیانسان خداشناس ق لیفضا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਸਗਲ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 
یناہ متیق یک یانګیبرهم   

.ممکن، در شخص خداآگاه وجود دارد لیتمام فضا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਿ ੁ॥ 

من ما لګکي س یانيګبارهم   

انسان خودآگاه را بداند؟ لتیبا فض اتیتواند رمز و راز ح یم یچه کس  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਸਿਾ ਅਿੇਸੁ ॥ 

سیکو سدا ادا انيګیبرهم   

.دیکن میبا احترام به انسان خداشناس تعظ شهیهم  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਕਤਥਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਖੵਰ ੁ॥ 

اریاخډا ینه جا اټیکه ک انيګیبرهم   

.ستین فیاز شکوه و جلال انسان خداشناس قابل توص یذره ا یحت  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਰਿ ਕਾ ਠਾਕੁਰ ੁ॥ 

سرب کا تخر انيګیبرهم   

.انسان آگاه خدا مورد پرستش همه است  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਮਤਿ ਕਉਨੁ ਿਖਾਨੈ ॥ 

کون بخانئ ټم یک انيګیبرهم   

کند؟ فیانسان آگاه را توص لیتواند وسعت فضا یم یچه کس  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਗਤਿ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥ 

جانئ انيګیبرهم  ګټ یک انيګیبرهم   

خداآگاه آگاه است کی یروح یبالا تیانسان خودآگاه از وضع کیفقط   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰ ੁ॥ 
که انت نه پار انيګیبرهم   

.حد و حصر است یانسان خداشناس ب لیفضا  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੭॥ 

کو سدا نمسکار انيګینانک برهم   

کن.  میبه احترام انسان خداشناس تعظ شهیناناک، هم یا  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਕਰਿਾ ॥ 

سبه سرسط کا کرتا انيګیبرهم   

.شخص خداآگاه خالق تمام خلقت است  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿ ਜੀਵ ੈਨਹੀ ਮਰਿਾ ॥ 

نه مرتا یویسد ج یانګیبرهم   

.ردیم یکند و نم یم یانسان خداشناس تا ابد زندگ  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

کا داتا ئیمکت جگت ج یانګیبرهم   

.انسان خداآگاه، اعطا كننده راه رسیدن به وضعیت عالى معنوى و رهایي روح است  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਿਧਾਿਾ ॥ 

پورن پورخ بداتا یانګیبرهم   

.کند یرا هماهنگ م زیکامل است که همه چ یشخص آگاه به خدا، حق تعال  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥ 

اناته کا ناته یانګیبرهم   

.حفاظ است یفرد خداشناس حافظ افراد ب  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹਾਥੁ ॥ 

کا سبه اوپر ہات یانګیبرهم   

.کند یمنهمه دراز  یخود را به سو یاریانسان خداشناس دست   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਸਗਲ ਅਕਾਰ ੁ॥ 

اکار لګکا س یانګیبرهم   

.کائنات متعلق به فرد آگاه خداستتمام   

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 
رنکاریآپ ن یانګیبرهم   

.شکل است یب یخود شخص خداآگاه خود )تجسم( خدا  

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿਨੀ ॥ 

یبن یانګیسوبها برهم  یک یانګیبرهم   

.دارد یآگاه بستگ یجلال شخص خداپرست تنها به خدا  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਰਿ ਕਾ ਧਨੀ ॥੮॥੮॥ 

یسرب کا دهن یانګینانک برهم   

آگاه ارباب همه است.  یناناک، خدا یا  

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  
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ਉਤਰ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੁੰਿਤਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

 ارُ دهارئ جو انتر نام۔

دارد،یم یکه در دل، نام را گرام یکس  

 

ਸਰਿ ਮੈ ਪ੍ੇਖ ੈਭਗਵਾਨੁ ॥ 

بهگوان یکهئیپ یسرب م  

کند،یخدا در همه جا نفوذ م ندیبیکه م  

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ 

 نمک نمک تهاکور نمسکارئ۔

کند،یم میو هر دم به احترام ارباب تعظ  

 

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਅਪ੍ਰਸੁ ਸਗਲ ਤਨਸਿਾਰੈ ॥੧॥ 

 نانک اوه اپرس سگل نستارئ

که  یبه او دست نزده بود(، و او به کسان ایاست )که در آن زمان ما یقیحق« آپاراس» یفرد نی، چن ناناک  
.ها شنا کنندشرارت انوسیتا در سراسر اق کردیکمک م کردند،یاو را دنبال م  

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

۔یاساتپد  

یپدتااش  

 

ਤਮਤਥਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਪ੍ਰਸ ॥ 

رسنا پرس یناہ ایمٹه  

رد،یگینم یشیپ یپردازکه هرگز از دروغ یکس  

 

ਮਨ ਮਤਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਨਰੁੰਜਨ ਿਰਸ ॥ 

نرنجن درس تیپرمن مہ   

ند؛یکه خداوند معصوم و پاک او را بب کندیکه در دلش آرزو م  

 

ਪ੍ਰ ਤਿਰਅ ਰਪੂ੍ੁ ਨ ਪ੍ੇਖੈ ਨੇਿਰ ॥ 

۔ترین یکهئیروپ نہ پ آیپر تر  

نگرد،ینم یبا بدخواه یگریزن د ییبایکه چشمانش به ز  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਹੇਿ ॥ 

۔تیتہل ستسنگ ہ یساده ک  

ورزد،یعشق م نیسیقد یسایو به کل کندیکه به مقدسات خدمت م  
 

ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹ ੂਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ॥ 

نندا۔ یکاهو ک یکرن نہ سنئ  

دهد،یگوش نم شودیزده م یکه به کس ییهابه تهمت شیهاکه گوش  

 

ਸਭ ਿੇ ਜਾਨੈ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਮੁੰਿਾ ॥ 

 سبه تے جانئ آپس کو مندا۔

(،گذاردی)و خود را کنار م داندیکه خود را از همه بدتر م  
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ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਿਤਖਆ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

پرہرئ۔ ایگر پرساد بکهئ  

شود،یها خلاص ماز شر شرارت استاد مذهبیکه به لطف   

 

ਮਨ ਕੀ ਿਾਸਨਾ ਮਨ ਿੇ ਟਰੈ 
باسنا من تے ترئ۔ یمن ک  

راند،یم رونیخود را از ذهنش ب یهاو خواسته الیکه ام  

 

ਇੁੰਿਰੀ ਤਜਿ ਪ੍ੁੰਚ ਿੋਖ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

جت پنچ دوکه تے رہت۔ یاندر  

گرددیو از شر پنج گناه خلاص م شودیم غالبکه بر حواس خود   

 

ਨਾਨਕ ਕੋਤਟ ਮਧ ੇਕੋ ਐਸਾ ਅਪ੍ਰਸ ॥੧॥ 

اپرس ساینانک کوٹ مدهے کو ا  

.شودینم داینفر مثل او هم پ کی ینفر، حت هاونیلیم انیدر منانک!  ېا   
 

ਿੈਸਨੋ ਸੋ ਤਜਸੁ ਊਪ੍ਤਰ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥ 

سو جس اوپر سپرسن۔ سنویب  

.از او خوشنود است زیبخشنده و مهربان است و خداوند ن یخدا کتا،ی یخدا ان،یم نیدر ا  

 

ਤਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਿੇ ਹੋਇ ਤਭੁੰਨ ॥ 

تے ہوئے بهن۔ ایمائ یبسن ک  

.ماندیکه توسط خدا خلق شده جدا م یاو از معتزل  

 

ਕਰਮ ਕਰਿ ਹੋਵੈ ਤਨਹਕਰਮ ॥ 

 کرم کرت ہووئے نہکرم۔

.انتظار پاداش ندارد دهد،یخوب انجام م یکارها یوقت  

 

ਤਿਸੁ ਿੈਸਨੋ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਧਰਮ ॥ 

کا نرمل دهرم۔ سنویتس ب  

و نقص است بیع یب شناوایو نیبه چن مانیا  

 

ਕਾਹ ੂਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਿਾਛੈ ॥ 

باچئے۔ ںیاچها نہ یکاہو فل ک  

.خواهد یپاداش نم یزیهر چ یاو برا  

 

ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ ਕੀਰਿਨ ਸੁੰਤਗ ਰਾਚੈ ॥ 

سنگ راچئ۔ رتنیبهگت ک والیک  

.خداوند است شیو سرود ستا یاو فقط در مراقبه عباد  

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਤਸਮਰਨ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

 من تن انتر سمرن گوپال۔
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.خداست ادیذهن و جسم او دائما  در   

 

ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹੋਵਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 سبه اوپر ہووت کرپال۔

.او با همه موجودات مهربان است  

 

ਆਤਪ੍ ਤਿਰੜੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

اوره نام جپاوئے۔ یآپ دررہئ  

.کار را انجام دهند نیاست که هم ختهیبرانگ زیرا ن گرانیکند و د یم یادنام خدا   شاو خود  

 

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਿੈਸਨੋ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥੨॥ 

پرم گت پاوئے سنوینانک اوه ب  

آورد.  یرا به دست م یعال یمقام معنو یشناویوا نیناناک، چن یا  

 

ਭਗਉਿੀ ਭਗਵੁੰਿ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

بهگونت بهگت کا رنگ۔ یبهگت  

.است که دلش پر از عبادت باشد یخدا کس یواقع بنده  

 

ਸਗਲ ਤਿਆਗੈ ਿਸੁਟ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

دوست کا سنگ۔ اگئےیسگل ت  

.کشدیدست م ریشر یهااو از مصاحبت با همهٔ انسان  

 

ਮਨ ਿੇ ਤਿਨਸ ੈਸਗਲਾ ਭਰਮੁ ॥ 

 من تے بنسئے سگلا بهرم۔

.شودیاز ذهنش پاک م یدیهر نوع شک و ترد  

 

ਕਤਰ ਪ੍ੂਜ ੈਸਗਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

 کر پوجئے سگل پاربرہم۔

.و باور دارند که همه جا حضور دارند کنندیخدا را عبادت م انیم نیدر ا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਪ੍ਾ ਮਲੁ ਖੋਵ ੈ॥ 

 سادهسنگ پاپا مل کهووئے۔

.شودیاز کثافت گناهان خلاص م یفرد نیمردم مقدس، چن نیدر کنار ا  
 

ਤਿਸੁ ਭਗਉਿੀ ਕੀ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਵ ੈ॥ 

مت اوتم ہووئے۔ یک یتس بهگت  

.شودیاز خدا برتر م یابنده نیعقل و هوش چن  

 

ਭਗਵੁੰਿ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰ ੈਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

۔تیتہل کرئے نت ن یبهگونت ک  

.دارد ادیخدا را به  یاو هر روز  با عشق و فداکار  

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਰਪੈ੍ ਤਿਸਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
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۔تیمن تن ارپئے بسن پر  

.کندیاو جسم و روح خود را وقف محبت به خدا م  

 

ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ਤਹਰਿ ੈਿਸਾਵੈ ॥ 

 ہر کے چرن ہردئ بساوئے۔

.کندیخدا را در قلب انسان زنده م یاو پاها  

 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਗਉਿੀ ਭਗਵੁੰਿ ਕਉ ਪ੍ਾਵੈ ॥੩॥ 

بهگونت کو پاوئے یبهگت ساینانک ا . 

کند.  ی( خدا او را )در قلب خود( درک می)بهاگاوتبنده  نیناناک، چن یا  

 

ਸੋ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਜੋ ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੋਧੈ ॥ 

پنڈت جو من پربودهئے۔سو   

.دهد یاست که ابتدا به ذهن خود دستور م یکس یواقع تیپاند کی  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਆਿਮ ਮਤਹ ਸੋਧੈ ॥ 

 رام نام آتم مہ سودهئے۔

.کند یو نام خدا را در روح خود جستجو م  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਾਰ ੁਰਸੁ ਪ੍ੀਵ ੈ॥ 

 رام نام سار رس پیوئے۔

.خورد ینام خدا را م سیاو شهد نف  

 

ਉਸੁ ਪ੍ੁੰਤਡਿ ਕੈ ਉਪ੍ਿੇਤਸ ਜਗੁ ਜੀਵ ੈ॥ 

 اسُ پنڈت کے اپُدیس جگ جیوئے۔

.ماندیزنده م یکارشناس، کل جهان از نظر معنو نیچن یهابا آموزه  

 

ਹਤਰ ਕੀ ਕਥਾ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵੈ ॥ 

کتها ہردئ بساوئے۔ یہر ک  

.نشاند یخدا را در دل خود م لیاو فضا  

 

ਸੋ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਤਫਤਰ ਜੋਤਨ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 سو پنڈت فر جون نہ آوئے۔

.افتد یدوباره در چرخه تولد و مرگ نم یتیپاند نیچن  

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਿੂਝੈ ਮੂਲ॥ 

پوران سمرت بوجهئے مول۔ دیب  

شناسد یم سیتی، پوراناس و اسمرسعنوان منبع متون مقدس مانند ودااو خدا را به   

 

ਸੂਖਮ ਮਤਹ ਜਾਨੈ ਅਸਥੂਲੁ ॥ 

 سوکهم مہ جانئے اسٹهول۔

.شناسد ینامحسوس را در خلقت محسوس م یاو خدا  
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ਚਹ ੁਵਰਨਾ ਕਉ ਿੇ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

۔سیچہو ورنا کو دے اپد  

کند یم وعظ( یمردم هر چهار طبقه )مقام اجتماع یاو برا  

 

ਨਾਨਕ ਉਸੁ ਪ੍ੁੰਤਡਿ ਕਉ ਸਿਾ ਅਿੇਸੁ ॥੪॥ 

۔ سینانک اسُ پنڈت کو سدا اد  

.تل سلام وي ېته د تډپن ېنانک! د ېا  

 

ਿੀਜ ਮੁੰਿਰੁ ਸਰਿ ਕੋ ਤਗਆਨੁ ॥ 

۔انیمنتر سرب کو گ جیب  

فرستم.  یتا ابد درود م ،یتیپاند نینانک، به چن یا  

 

ਚਹ ੁਵਰਨਾ ਮਤਹ ਜਪੈ੍ ਕੋਊ ਨਾਮੁ ॥ 

 چہو ورنا مہ جپئے کوئے نام۔

( در مورد نام خدا تفکر کند و متوجه شود که نام خدا یاجتماع تیاز چهار گروه )وضع یهر کس دیاجازه ده
.است یتمام دانش اله یا شهیمانترا ر  

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ੍ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

گت ہوئے۔ یجو جو جپئے تس ک  

.پر زرق و برق دارد یایم فکر کند، زندگهر کس در مورد نا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

 سادهسنگ پاوئے جن کوئے۔

.کندیم افتیدر سانیاز نام را در حضور قد یاهینادر، هد اریانسان بس کیحال، فقط  نیبا ا  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਅੁੰਿਤਰ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥ 

 کر کرپا انتر ارُ دهارئے۔

انسان قرار دهد، کیاگر به لطف او، خداوند نامش را در قلب   
 

ਪ੍ਸੁ ਪ੍ਰੇਿ ਮੁਘਿ ਪ੍ਾਥਰ ਕਉ ਿਾਰੈ ॥ 

مغد پاٹهر کو تارئے۔ تیپس پر  

.ابدییسنگدل باشد، آن شخص نجات م ایروح، احمق یک   وان،یاگر آن شخص مثل ح یحت  

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਿ ੁਨਾਮੁ ॥ 

 سرب روگ کا اوکهد نام۔

است. مقدر شده شیاست که از پ یکس کندیم افتیکه آن را در یناناک، تنها کس یا  

 

ਕਤਲਆਿ ਰਪੂ੍ ਮੁੰਗਲ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

روپ منگل گن گام۔ اںیکل  

.انجامدیم یخواندن حمد خدا به سعادت و خوشبخت  

 

ਕਾਹ ੂਜੁਗਤਿ ਤਕਿ ੈਨ ਪ੍ਾਈਐ ਧਰਤਮ ॥ 

دهرم۔ ئےینہ پائ یکاہو جگت کتئ  

106 



.به دست آورد یخاص یمراسم مذهب ای کیتوان با تکن یم را نمان  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਤਜਸੁ ਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਕਰਤਮ ॥੫॥ 

دهر کرم۔  آینانک تس ملئے جس لکه  

است. مقدر شده شیاست که از پ یکس کندیم افتیکه آن را در یناناک، تنها کس یا  

 

ਤਜਸ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕਾ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

پاربرہم کا نواس۔جس کے من   

متعال است، یکه در ذهنش خدا یکس  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮ ੁਸਤਿ ਰਾਮਿਾਸੁ ॥ 
 تس کا نام ست رامداس۔

.داس است بنده خدارام یراستنام او به  

 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਤਿਸੁ ਨਿਰੀ ਆਇਆ ॥ 

۔آیآئ یآتم رام تس ندر  

.بردیم یبه تمام وجود خدا پ یشخص نیچن  

 

ਿਾਸ ਿਸੁੰਿਿ ਭਾਇ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

۔ئےیبهائے تن پا داس دسنتن  

.بردیم یو به خدا پ دانستیفروتن م اریاو خود را بس  

 

ਸਿਾ ਤਨਕਤਟ ਤਨਕਤਟ ਹਤਰ ਜਾਨੁ ॥ 

 سدا نکت نکت ہر جان۔

.است کیحاضر است، نزد شهیخدا هم ندیبیکه م یکس  

 

ਸੋ ਿਾਸੁ ਿਰਗਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

 سو داس درگہ پروان۔

.دگیریم مورد پسند قرارخدا  نیدر زم یابنده نیچن  

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ॥ 

 اپنے داس کو آپ کرپا کرئے۔

بخشد،یبه خدمتکارش، او به خودش لطف و مرحمت م  

 

ਤਿਸੁ ਿਾਸ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰੈ ॥ 

پرئے۔ یتس داس کو سبه سوجه  

.کندیرا درک م زیهمه چ یخدمتکار نیو چن  

 

ਸਗਲ ਸੁੰਤਗ ਆਿਮ ਉਿਾਸੁ ॥ 

 سگل سنگ آتم ادُاس۔

.دور است  یویدن یهاو از وسوسه کندیم یاش زندگاو در خانواده  

 

ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮਿਾਸੁ ॥੬॥ 
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جگت نانک رامداس۔  یسیا  

)بنده خدا( است.  رام داس یزندگ وهیش نیناناک، ا یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਆਿਮ ਤਹਿਾਵੈ ॥ 

آتم ہتاوئے۔ ایآگ یپربه ک  

قلب اراده خدا را دوست دارد، میکه از صم یکس  

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ 

مکت سوئو کہاوئے۔ ونیج  

.آزاد شد ایما یوندهایکه هنوز زنده بود از پ یدر حال -مکتا است  وانیشود که ج یگفته م  

 

ਿੈਸਾ ਹਰਖ ੁਿੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

اسُ سوگ۔ سایہرکه ت سایت  

.است کسانیلذت و غم  یشخص نیچن یبرا  

 

ਸਿਾ ਅਨੁੰ ਿ ੁਿਹ ਨਹੀ ਤਿਓਗੁ ॥ 

۔اگیب ںیسدا آنند تہ نہ  

.از خدا وجود ندارد ییدر آن حالت جدا رایماند ز یم یدر سعادت ابد شهیاو هم  

 

ਿੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਿੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ ॥ 

۔یاسُ مات یسیسوورن ت سایت  

.است کسانیاز نظر او طلا و خاک هر دو   

 

ਿੈਸਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿੈਸੀ ਤਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ 

۔یبکه کهات یسیامرت ت سایت  

.مانند شهد است زیاو زهر تلخ ن یبرا  

 

ਿੈਸਾ ਮਾਨੁ ਿੈਸਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

ابهمان۔ سایمن ت سایت  

.نشان دادن نفس به او است نیهمانطور که افتخار است، بنابرا  

 

ਿੈਸਾ ਰੁੰਕੁ ਿੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 

راجان۔ سایرنک ت سایت  

او است یبرا زینی طور که گدا است، پادشاههمان  

 

ਜੋ ਵਰਿਾਏ ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ 

جگت۔ یجو ورتائے سائ  

.از اوست یرویراه درست پ دهدیهر آنچه خدا انجام م  

 

ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਪ੍ੁਰਖੁ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥੭॥ 
مکت۔  ونیج ئےینانک اوه پورکه کہ  

نامند.  یکه هنوز زنده است( م یموکتا )آزاد شده در حال وانیاو ناناک، آن شخص را ج  
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ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ 

 پاربرہم کے سگلے تهاؤ۔

.بزرگ تعلق دارند یهمه به خدا . 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਰਾਖੈ ਿੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 

تن ناؤ۔ سایجت جت گهر راکهئے ت  

.آورندیاست که به دست م ینام نیا دارد،یرا نگه م یفان یهاکه خدا انسان یادر هر مرحله  

 

ਆਪੇ੍ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ॥ 

 آپے کرن کراون جوگ۔

.است یو انجام هر عمل یقادر به انجام هر کار شخدا خود  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫਤੁਨ ਹੋਗੁ ॥ 

 پربه بهاوئے سوئے فن ہوگ۔

.واقع شود دیهر آنچه خدا بخواهد سرانجام با  

 

ਪ੍ਸਤਰਓ ਆਤਪ੍ ਹੋਇ ਅਨਿ ਿਰੁੰਗ ॥ 

آپ ہوئے انت ترنگ۔ ویپسر  

.خود را در همه جا گسترده است ایدر انیپایخداوند همچون امواج ب  

 

ਲਖੇ ਨ ਜਾਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਰੁੰਗ ॥ 

پاربرہم کے رنگ۔ یلاکهے نہ جاہ  

.متعال را درک کرد یخدا یهاشنامهینما توانینم  

 

ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਿੇਇ ਿੈਸਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

 جیسی مت دیئے تیسا پرگاس۔

.است نیبروشن زیذهن او ن کند،یکه خداوند به انسان عطا م یهر گونه عقل و شعور  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਕਰਿਾ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

 پاربرہم کرتا ابناس۔

.است یو ابد یابد دگاریمتعال، آفر یخدا  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਇਆਲ ॥ 

 سدا سدا سدا دئال۔

.و بخشنده است میاو تا ابد رح  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥੮॥੯॥ 

 سمر سمر نانک بهائے نہال۔

ادتمند و شادمان مى مانند. بارها و بارها با فداكارى محبت آمیز، انسانها سع و  اى نانك، با یاد ا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  
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ਉਸਿਤਿ ਕਰਤਹ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰ ॥ 

جن انت نہ پاراوار۔ کیان یاسُتت کرہ  

.است انیپا یاو ب لیخوانند، اما فضا یاز مردم حمد خدا را م یاریبس  

 

ਨਾਨਕ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਤਭ ਰਚੀ ਿਹ ੁਤਿਤਧ ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥੧॥ 

بہو بِڈه انک پرکار۔ ینانک رچنا پربه رچ  

است. دهیشمار آفر یب یجهان را به روش ها و صورت ها نینانک، خداوند ا یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یآسٹپد  

:آشتاپادي  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਹੋਏ ਪ੍ੂਜਾਰੀ ॥ 

۔یکوٹ ہوئے پوجار یکئ  

.ها نفر عبادت کننده او هستند ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

۔یوہاریکوٹ آچار ب یکئ  

.دهند یرا انجام م یویدن فیو وظا یها نفر مراسم مذهب ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਿੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥ 

۔یواس رتهیکوٹ بهائے ت یکئ  

.کنندیم یزندگ یارتینفر در اماکن ز هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਨ ਭਰਮਤਹ ਉਿਾਸੀ ॥ 

۔یکوٹ بن بهرمہ اداس یکئ  

می گردن. سرگردان  ابانینفر در ب هاونیلیم . 
 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਿ ਕੇ ਸਰੋਿ ੇ॥ 

کے سروتے۔ دیکوٹ ب یکئ  

.دهندیگوش فرا م سودا نینفر به ا هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਪ੍ੀਸੁਰ ਹੋਿੇ ॥ 

ہوتے۔ سوریکوٹ تپ یکئ  

.زنندیخشنود ساختن خدا دست به مراسم مجازات خود م ینفر برا هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਆਿਮ ਤਧਆਨੁ ਧਾਰਤਹ ॥ 

دهارے۔ انیکوٹ آتم ده یکئ  

.کنندینفر بر باطن خود تعمق م هاونیلیاز م یاریبس  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕਤਿ ਕਾਤਿ ਿੀਚਾਰਤਹ ॥ 

۔چارےیکوٹ کب کاب ب یکئ  

.شندیاند یاز شاعران م یاریشده توسط بس میها نفر به شعر تنظ ونیلیم  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਵਿਨ ਨਾਮ ਤਧਆਵਤਹ ॥ 

۔یاوہیکوٹ نوتن نام ده یکئ  

.کنندیدر او تفکر م برند،یاو به کار م یبرا یدینفر هر بار که نام جد هاونیلیم  

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥੧॥ 

۔ یپاوہنانک کرتے کا انت نہ   

  کند.  دایرا پ دگاریآفر لیحد و حدود فضا تواندیکس نم چیک، هنی ناا
 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥ 

۔یکوٹ بهائے ابهمان یکئ  

.نفر خودپرست هستند هاونیلیم  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅੁੰਧ ਅਤਗਆਨੀ ॥ 

۔یانیکوٹ انده اگ یکئ  

.اندکور شده ینادان لیها به دلاز انسان یاریبس  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਕਰਪ੍ਨ ਕਠੋਰ ॥ 

کوٹ کرپن کٹهور۔ یکئ  

.و سنگدل هستند نواینفر از مردم ب هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅਤਭਗ ਆਿਮ ਤਨਕੋਰ ॥ 

کوٹ ابهگ آتم نکور۔ یکئ  

.هستند یاز دلسوز یو عار احساسیخدا ب امیها نسبت به پاز انسان یاریبس  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰ ਿਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

کوٹ پر درب کو ہرے۔ یکئ  

.دزدندیرا م گرانینفر ثروت د هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰ ਿਖੂਨਾ ਕਰਤਹ ॥ 

 کئی کوٹ پر دوکهنا کرہی۔

.زنندیتهمت م گرانینفر به د هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਇਆ ਸਰਮ ਮਾਤਹ ॥ 

 کئی کوٹ مائیا سرم ماہی۔

.کنند یتلاش م یویبه دست آوردن ثروت دن یخود برا یها نفر در تمام زندگ ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰਿੇਸ ਭਰਮਾਤਹ ॥ 

 کئی کوٹ پردیس بهرماہی۔

.سرگردان هستند گانهیب یهانینفر در سرزم هاونیلیم  

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹ ੁਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਲਗਨਾ ॥ 

 جت جت لاوہو تت تت لگنا۔

.دهندیانجام م ،یکنیها محول مرا که تو به آن یمردم کار ا،یخدا  
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ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਿਾ ਰਚਨਾ ॥੨॥ 

 نانک کرتے کی جانئے کرتا رچنا۔

خلقت خودش آشناست.  یناناک ، فقط خالق با کارها یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਸਧ ਜਿੀ ਜੋਗੀ ॥ 

 کئی کوٹ سده جتی جوگی۔

.هستند یوگیو  تزیبیسل دهاس،یها نفر س ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

 کئی کوٹ راجے رس بهوگی۔

برند یلذت م یویدن یها نفر پادشاه هستند و از لذت ها ونیلیم  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ੁੰਖੀ ਸਰਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

 کئی کوٹ پنکهی سرپ اپائے۔

.اندشده دهیپرنده و مار آفر هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਥਰ ਤਿਰਖ ਤਨਪ੍ਜਾਏ ॥ 

 کئی کوٹ پتهر برکه نپجائے۔

.شده است دیها سنگ و درخت تول ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਵਿ ਪ੍ਾਿੀ ਿੈਸੁੰਿਰ ॥ 

 کئی کوٹ پونو پانی بیسنتر۔

.دوجود دارباد، آب و آتش   هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਸ ਭੂ ਮੁੰਡਲ ॥ 

 کئی کوٹ دیس بهو منڈل۔

هستند یاارهیس یهاو سامانه نیزم  هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੵਿਰ ॥ 

 کئی کوٹ سسیآر سور نخیاتر۔

.و ستارگان وجود دارد هادیها، خورشماه  هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਵ ਿਾਨਵ ਇੁੰਿਰ ਤਸਤਰ ਛਿਰ ॥ 

چهتر۔کئی کوٹ دیو دانو اندر سر   

.ها قرار دارندآن یسلطه ریهستند که در ز ندراسیو ا نیاطیها فرشتگان، شنفر از آن هاونیلیم  

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਅਪ੍ਨੈ ਸੂਤਿ ਧਾਰੈ ॥ 

 سگل سمگری آپنے سوت دهارئے۔

.به هم زده اند، تحت فرمان او قرار داده است تاریکه در  ییاو تمام خلقت را مانند مهره ها  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਤਨਸਿਾਰ ੈ॥੩॥ 

 نانک جس جس بهاوئے تس تس نستارئے۔

.وس جهانى رذیلتها عبور مى دهد اى نانك كه از او راضى است آنها را از اقیان  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਰਾਜਸ ਿਾਮਸ ਸਾਿਕ ॥ 

 کئی کوٹ راجس تامس ساٹک۔

. مانندیم لتیو فض لتینفر در قدرت، رذ هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਅਰ ੁਸਾਸਿ ॥ 
 کئی کوٹ بید پرُان سمرت ار ساسٹ۔

.کنندیمقدس( را مطالعه م یها)کتاب و شستراس سیتی، اسمرس، پورانااسنفر ود هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਰਿਨ ਸਮੁਿ ॥ 
 کئی کوٹ کیئے رتن سمود۔

.ها خلق کرده است انوسیها جواهر را در اق ونیلیخداوند م  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁੰਿ ॥ 

 کئی کوٹ نانا پرکار جنت۔

.ها نوع موجود مختلف را خلق کرده است ونیلیاو م  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਤਚਰ ਜੀਵੇ ॥ 

 کئی کوٹ کیئے چِر جیوے۔

.دارند یها نفر خلق شده اند که عمر طولان ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਗਰੀ ਮੇਰ ਸੁਵਰਨ ਥੀਵ ੇ॥ 

 کئی کوٹ گری میر سُورن تهیوے۔

هها کوه از طلا خلق کرد ونیلیاو م  
 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਜਖੵ ਤਕੁੰਨਰ ਤਪ੍ਸਾਚ ॥ 

 کئی کوٹ جکهے کنر پسِاچ۔

 یاجتماع تی)افراد با موقع ساچیها( و پ)رقصنده نارهایثروت(، ک ی)خادمان خدا ساکشاینفر  هاونیلیم

.( هستندترنییپا  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭੂਿ ਪ੍ਰੇਿ ਸੂਕਰ ਤਮਰਗਾਚ ॥ 

۔گاچیسوکر مر تیکوٹ بهوت پر یکئ  

موجود است.ها شیرارواح، خوک ها و  ،یطانیارواح ش  ونیلیم  

 

ਸਭ ਿੇ ਨੇਰ ੈਸਭਹ ੂਿੇ ਿਤੂਰ ॥ 

سبهو تے دور۔ رئےیسبه تے ن  

.است و از همه دور است کیاو به همه نزد  

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਅਤਲਪ੍ਿੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥੪॥ 

بهرپور۔ اینانک آپ الپت رہ  

خود نفوذ دارد. نشیناناک، او هم جدا است و هم در افر یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਿਾਲ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥ 

۔یکوٹ پاتال کے واس یکئ  

.کنند یم یزندگ نیزم ریها نفر در مناطق ز ونیلیم  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤਨਵਾਸੀ ॥ 
۔یکوٹ نرک سرگ نواس یکئ  

لوکس مانند  یها نفر زندگ ونیلیکنند و م یم یمانند جهنم زندگ دیها نفر در درد و غم و اندوه شد ونیلیم
.کنند یم یبودن در بهشت زندگ  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਜਨਮਤਹ ਜੀਵਤਹ ਮਰਤਹ ॥ 
مارہے۔ وہےیکوٹ جنمہ ج یکئ  

.رندیم یکنند و م یم یشوند، زندگ یها نفر متولد م ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਹ ੁਜੋਨੀ ਤਫਰਤਹ ॥ 

فرہے۔ یکوٹ بہو جون یکئ  

.ها نفر در چرخه تولد و مرگ سرگردان هستند ونیلیم  

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੈਠਿ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

۔یکهاہ یہ ٹهتیکوٹ ب یکئ  

.اورند یخود را به دست م یها نفر بدون زحمت زندگ ونیلیاز م یاریبس  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਘਾਲਤਹ ਥਤਕ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

۔یکوٹ گهالے تهک پاہ یکئ  

.کنند یکسب درامد خود را خسته م یها نفر در تلاش برا ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਧਨਵੁੰਿ ॥ 

دنونت۔ ئےیکوٹ ک یکئ  

.ها نفر را ثروتمند کرده است ونیلیکه خدا م یدر حال  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਇਆ ਮਤਹ ਤਚੁੰਿ ॥ 

مہ چنت۔ ایکوٹ مائ یکئ  

.مانند یم یباق یها نفر در اضطراب مال ونیلیم  

 

ਜਹ ਜਹ ਭਾਿਾ ਿਹ ਿਹ ਰਾਖੇ ॥ 

 جہ جہ بهانا تہ تہ راکهے۔

.دارد یهر جا که بخواهد، مردم را در انجا نگه م  

 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥੫॥ 

کچه پربه کے ہاتهے۔ نانک سبه  

تحت فرمان خداست. زیناناک، همه چ یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਿੈਰਾਗੀ ॥ 

۔ګۍراېب ټکو يېږک  

شوند، یجدا م یویها نفر از امور دن ونیلیم  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁੰਤਗ ਤਿਤਨ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

ږېتن لیو ل ګرام نوم سن  

می مانند. و با نام خدا هماهنگ   
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਖੋਜੁੰਿ ੇ॥ 

ېپربه کو کوجنت ټکو يېږک  

خدا هستند، یها نفر در جستجو ونیلیم  

 

ਆਿਮ ਮਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਲਹੁੰਿੇ ॥ 

ېپاربرهم لهانت ېآتم م . 

 

کنند می  و حضور خدا را در درون خود درک  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਤਪ੍ਆਸ ॥ 

درسن پربه پیاس ټکو يېږک  

خدا هستند، دارید یها نفر در آرزو ونیلیم  

ਤਿਨ ਕਉ ਤਮਤਲਓ ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

 تین کو ملیو پربه ابناس

.برند یم یپ یابد یو به خدا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਗਤਹ ਸਿਸੁੰਗੁ ॥ 

ګنېست ګېما ټکو يېږک  

کنند، یجماعت مقدس دعا م یها نفر برا ونیلیم  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਤਿਨ ਲਾਗਾ ਰੁੰਗੁ  
ګرن هګپاربرهم تن لا . 

.آغشته به محبت خداوند متعال هستند  

 

ਤਜਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਤਪ੍ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥ 

جان سدا دهن دہن ېنانک ت   

خشنود است، اریکه خودش از آنها بس یکسان  

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਸਿਾ ਧਤਨ ਧੁੰਤਨ ॥੬॥ 

.او خند ېخان ټکو يېږک  

ا ابد مبارک و پر برکت هستند.نانک، آنها ت یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਖਾਿੀ ਅਰ ੁਖੁੰਡ ॥ 

اکاس براهمند ټکو يېږک  

.اندخلق شده نیمنطقه زم 9چهار منبع خلقت، در  قیمخلوق از طر هاونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅਕਾਸ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

هوي اوتار ټکو يېږک  

د.وجود دار یها موجود در آسمان و منظومه شمس ونیلیم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਹੋਏ ਅਵਿਾਰ ॥ 

جگت کینو بستار يېږک  

.ها موجود در حال تولد هستند ونیلیم  
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ਕਈ ਜੁਗਤਿ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

بار پسریو پاسار يېږک  

.است دهیجهات، خدا جهان را افر یاریاز بس  

 

ਕਈ ਿਾਰ ਪ੍ਸਤਰਓ ਪ੍ਾਸਾਰ ॥ 

 سدا سدا اک اکانکار

خود را گسترش داده است خلقتاو بارها و بارها   

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਇਕੁ ਏਕੁੰਕਾਰ ॥ 

بہو بهات ېکین ټکو يېږک  

.خالق همان بوده است شهیو هم شهیهم یبرا و هنوز هم  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਨੇ ਿਹ ੁਭਾਤਿ ॥ 

هوي پربه ماهي سمات ېپربه ت  

.مخلوق را در انواع مختلف خلق کرده است ونهایلیخداوند م  

 

ਪ੍ਰਭ ਿੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਤਿ ॥ 

 تا کا انت نه جانئ کوئ

.گردند یخدا باز م یو به سو شوند  یمخلق   خدا توسطانها   

 

ਿਾ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

آپ نانک پربه سوئ ېپ  

.ندارد یخلقتش اطلاع یها تیاز محدود چیه  

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੭॥ 

داس ېپاربرهم ک ټکو يېږک  

خودش است.  هینانک، تنها خداست که شب یا  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਿਾਸ ॥ 

اسړګتین هووت آتم پ  

.متعال هستند یخدا روانیها نفر از پ ونیلیاز م یاریبس  

 

ਤਿਨ ਹੋਵਿ ਆਿਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

ېبیت ېتت ک ټکو يېږک  

شود یآشکار م آنهادر درون  ینور الهکه   

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਿ ਕੇ ਿੇਿ ੇ॥ 

ېترین کویسدا نهاره ا  

دانند، ی)خدا( را م تیها نفر جوهر واقع ونیلیم  

 

ਸਿਾ ਤਨਹਾਰਤਹ ਏਕੋ ਨੇਿਰ ੇ॥ 

ېوینام رس پ ټکو يېږک  

.نندیب یرا م کتای یخدا شهی( همیمعنو دیو با چشمان خود )د  
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪ੍ੀਵਤਹ ॥ 

ېویج یسد سد ه ېبهامر   

استفاده می کنند.م اها نفر از شهد ن ونیلیم  

 

ਅਮਰ ਭਏ ਸਿ ਸਿ ਹੀ ਜੀਵਤਹ ॥ 

اوهګ ونګنام  ټکو يېږک  

.شوند یبا آزاد شدن از تولد و مرگ، آنها جاودانه م  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਤਹ ॥ 

ېآتم رس سخ سهج سماو  

.خوانند یخدا را م لیها نفر هستند که فضا ونیلیم  

 

ਆਿਮ ਰਤਸ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਤਹ ॥ 

ېساس ساس سمار ېونېجان ک ېآپون  

.شوند یجذب م یدر صلح و سعادت معنو میانها به طور مستق  

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਰੇ ॥ 

ېاریپ ېک سوریپرم ېنانک او  

.کند یخداوند با هر نفس از بندگانش مراقبت م  

 

ਨਾਨਕ ਓਇ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥੮॥੧੦॥ 

 نانک آپ الپت رہیا بهرپور۔ 

اک، انها محبوب خدا هستند. نان یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک   

 

ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਿਸੂਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 کارن کارن پربه ایک هې دوسر نه کوئ

.وجود ندارد یگرید زیچ چیتنها خدا خالق جهان است و ه  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰਿੈ ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਸੋਇ ॥੧॥ 
 نانک تس بالیهارنې جل تهل مهیال سوئ. 

و آسمان را فرا گرفته است. نیکنم که آب و زم یم ینانک، من خود را وقف آن کس یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 اساتپدی

:آشتاپادي  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

 کارن کراون کرنې جوګ

.را دارد یانجام هر کار خداوند قدرت   
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ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

سوی هوګ جو تس بهاوې  

.افتد یکند، فقط آن اتفاق م یهر چه او را خشنود م  

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਥਾਤਪ੍ ਉਥਾਪ੍ਨਹਾਰਾ ॥ 

 کهن مې تهاپ اټهاپنهارا

.کند یو نابود م ندیآفر یلحظه مخلوق خود را م کیدر   

 

ਅੁੰਿੁ ਨਹੀ ਤਕਛੁ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

 انت نه کچ پاراوارا

قدرت او وجود ندارد یبرا یتیمحدود ای انیپا چیه  

ਹਕੁਮ ੇਧਾਤਰ ਅਧਰ ਰਹਾਵ ੈ॥ 

 حکمے دهار اډهار رهاوې

.کند یم یاز آن نگهدار یگاه جسمان هیتک چیرا برپا کرد و بدون ه نیبه فرمان او زم  

 

ਹਕੁਮ ੇਉਪ੍ਜ ੈਹਕੁਤਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 حکمے اپجې حکم سماوې

.شود یبه دستور او در او ادغام م تیشود، در نها یم دهیآنچه به دستور او آفر  

 

ਹਕੁਮ ੇਊਚ ਨੀਚ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

 حکمے اوچ نیچ بیاهار

.کنند یم تیهدا نییپا ایبه دستور او است که مردم خود را به عنوان بالا   

 

ਹਕੁਮ ੇਅਤਨਕ ਰੁੰਗ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 

پرکار ګحکمے انک رن  

   دستور او است که مردم خوشی ها و سرگرمی های مختلف را بدست می آورند.

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਿੇਖ ੈਅਪ੍ਨੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

یآئ یود یآپن ېکهیکر کر د  

.ندیب یپس از خلقت، او عظمت خود را م  

 

ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

 نانک سبه مې رہیا سمائی. 

کند. ینفوذ م زیناناک، او در همه چ یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਮਾਨੁਖ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 پربه بهاوی مانوکه ګت پاوې

.ابدی یبالا دست م یمعنو تیوضع کیبه  یفان انسانکند، یاگر خدا را راض  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਪ੍ਾਥਰ ਿਰਾਵੈ ॥ 

 پربه بهاوی تا پتهر تراوې

.کند یآزاد م زی( را نیافراد سنگدل )وحش یاگر خدا بخواهد، حت  
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ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਨੁ ਸਾਸ ਿੇ ਰਾਖੈ ॥ 

 پربه بهاوی بن ساس تې راخې

.دارد یباشد، انسان را بدون نفس هم زنده نگه م یاگر خدا راض  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਹਤਰ ਗੁਿ ਭਾਖੈ ॥ 

تا هر ګن بهاخېپربه بهاوی   

.کند یم شیپسندد، پس خدا را ستا یاگر خدا را م  

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਪ੍ਤਿਿ ਉਧਾਰੈ ॥ 

 پربه بهاوی تا پتیت اډارې

.دهدیاگر خدا بخواهد، گناهکاران را از گناهان نجات م  

 

ਆਤਪ੍ ਕਰ ੈਆਪ੍ਨ ਿੀਚਾਰ ੈ॥ 

 آپ کرئے آپن بیچارئے

.دهد مطابق افکار اوست یکه او انجام م یهر کار  

 

ਿਹੁਾ ਤਸਤਰਆ ਕਾ ਆਤਪ੍ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 دوها سریا کا آپ سوامی

.و آخرت( است نجایا یایسرور هر دو جهان )دن شاو خود  

 

ਖੇਲੈ ਤਿਗਸ ੈਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

 خیلی بگسے انترجامی

.برد یان لذت م دنیو از د ندیب یرا م زیکه همه چ یکس  

 

ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਾਰ ਕਰਾਵ ੈ॥ 

 جو بهاوې سو کار کرائے

کند. یم داربخواهد، انسان را به آن عمل وا را که هر چه  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਰਸਟੀ ਅਵਰ ੁਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

 نانک درستی اور نہ آوے. 

.نمیب یرا مانند او نم یگریکس د چیناناک، من ه یا  

 

ਕਹ ੁਮਾਨੁਖ ਿੇ ਤਕਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ 

 کہو مانوک تے کیا ہوئے آوے

تواند انجام دهد؟ یم یچه کار ییانسان به تنها کیبه من بگو،   

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਕਰਾਵ ੈ॥ 

 جو تس بهاوې سوئی کرائے

.دهد یها انجام م یکار را از فان نیکند، او ا یهر چه خدا را راض  

 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਤਥ ਹੋਇ ਿਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਲੇਇ ॥ 
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 اس کے ہاته ہوئے تا سبه کچه لئے

.گرفتیرا م زیبود، همه چمی   یاگر در دست فان  

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਕਰੇਇ ॥ 

سوئی کرائیجو تس بهاوې   

.دهد یباشد انجام م یرا که راض یاما خدا هر کار  

 

ਅਨਜਾਨਿ ਤਿਤਖਆ ਮਤਹ ਰਚੈ ॥ 

یرچائ ېم ایانجانت بکه  

. می شود ( غرقیویدن فریب های) ایدر ما یکیجهل،  لیبه دل  

 

ਜੇ ਜਾਨਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਿਚੈ ॥ 

 جے جانت اپان اپ بچی

دهد. یخود را از آن نجات م بدا نداگر بهتر   

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਿਹ ਤਿਤਸ ਧਾਵੈ ॥ 

هاويډبوله ده دس  ېبهرم   

.خورده است، در همه جهات سرگردان است بیفر دیاو که از ترد  

 

ਤਨਮਖ ਮਾਤਹ ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਤਫਤਰ ਆਵੈ ॥ 

ېفر آو ټچار کن ینمک ماه  

.زند یلحظه ذهن در چهار گوشه جهان حلقه م کیدر   

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਅਪ੍ਨੀ ਭਗਤਿ ਿੇਇ ॥ 

 کر کرپا جس اپنی بهگت دےے

.امرزد یکه خداوند انان را به رحمت خود م یکسان  

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਨਾਤਮ ਤਮਲੇਇ ॥੩॥ 

۔ےـېجان نام مل ېنانک ت  

دغام شده اند. م ااناناک، آنها در ن یا  

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਨੀਚ ਕੀਟ ਕਉ ਰਾਜ ॥ 

.نیچ کیت که و راجـ۔ ېخن م  

.کند لیپادشاه تبد کیفرد را به  کیکرم مانند  کیتواند  یلحظه، او م کیدر   

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਗਰੀਿ ਤਨਵਾਜ ॥ 

نواجـ۔ ریبګپاربرہم   

.متواضع است یخداوند متعال حافظ فقرا  

 

ਜਾ ਕਾ ਤਿਰਸਤਟ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ 

۔ـېنه آو کچهو که دریست  جا  
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ندارد، لتیرسد فض یکه به نظر م یکس یحت  

 

ਤਿਸੁ ਿਿਕਾਲ ਿਹ ਤਿਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ 

۔ـېتاوګتس تتکال ده دس پر  

.کند یلحظه خدا او را در همه جا محبوب م کیدر   

 

ਜਾ ਕਉ ਅਪ੍ੁਨੀ ਕਰੈ ਿਖਸੀਸ ॥ 

بخشیـ۔ ېکر ېکه اپن جا  

 کسى که بر او نعمت مى بخشد،

 

ਿਾ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਨੈ ਜਗਿੀਸ ॥ 

۔سـیجگد ېنګتا که لیکه نه   

.دارد یاو را به حساب خود نگه نم ایارباب دن  

 

ਜੀਉ ਤਪ੍ੁੰਡੁ ਸਭ ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

راسـ۔ یسبه تس ک ډپن ویج  

.داده شده است یاوست که به انسان فان ییروح و جسم همه دارا  

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਪ੍ੂਰਨ ਿਰਹਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 
 گهټ گهټ پورن برهم پرګاسـ۔

روشن شده است ریکامل فراگ یهمه قلب ها توسط خدا  

 

ਅਪ੍ਨੀ ਿਿਿ ਆਤਪ੍ ਿਨਾਈ ॥ 

۔ـۓبنت آپ بنا یاپن  

است، دهیمخلوق خود را همه به دست خود آفر  

 

ਨਾਨਕ ਜੀਵ ੈਿੇਤਖ ਿਡਾਈ ॥੪॥ 

۔ـۓبدا کهید وےینانک ج  

کند یم یشاد ند،یب یکه عظمت خود را م ینانک، او در حال یا  

 

ਇਸ ਕਾ ਿਲੁ ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥ 
 اس که بل نهئ اس هاتـ۔

ست،ین  شدر کنترل یقدرت فان  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਿ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 

 کرن کروان سرب کو ناتـ۔

.فاعل و عامل اسباب است کتای یمولا  

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਿਪ੍ੁਰਾ ਜੀਉ ॥ 
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۔وـیبپورا ج یآکار-ګیآ  

 انسان عاجز تابع فرمان اوست،

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਫਤੁਨ ਥੀਉ ॥ 

تیوجو تس بهاوئ سوئ فن   

.کند یاست که او را خشنود م یزیآن چ تیدر نها رایز  

 

ਕਿਹ ੂਊਚ ਨੀਚ ਮਤਹ ਿਸ ੈ॥ 

 کبهو اوچ نیج میه بسی

خفگان است.است و گاه در حالت  یانسان گاه در حالت خوش  

 

ਕਿਹ ੂਸੋਗ ਹਰਖ ਰੁੰਤਗ ਹਸੈ ॥ 

 کبهو سوګ هرهکه رنګ هسی

.خندد یم یرسد که از خوشحال یبه نظر م یرسد و گاه یبه نظر م نیاوقات غمگ یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਤਨੁੰ ਿ ਤਚੁੰਿ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

 کبهو نیند چیند بیوهار  

.دیگو یبد م گرانیکند و از د ینفر در تهمت افراط م کیاوقات  یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਊਭ ਅਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

 کبهو اوچ اکاس پیال

در  ییاوقات انقدر افسرده است که گو یکند و گاه یکند که در اسمان پرواز م یاوقات او احساس م یگاه
.تر است نییعمق جهان پا  

 

ਕਿਹ ੂਿੇਿਾ ਿਰਹਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

چاریبرهم ب تهیکه بو ب  

.داند یم یرا در مورد دانش اله زیهمه چ گویاکند که  یرفتار م یاوقات او طور یگاه  

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਵਿਹਾਰ ॥੫॥ 

 نانک اپ ملاوانهار.

کند. یناناک، خود خداوند انسان ها را با خود متحد م یا  

 

ਕਿਹ ੂਤਨਰਤਿ ਕਰੈ ਿਹ ੁਭਾਤਿ ॥ 
بہو بهات یکر رتیکه بو ن  

.رقصد یمختلف م یها وهیبه ش یانسان فان یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਸੋਇ ਰਹੈ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

رات نید یکه بو سوئے ره  

.ماند یشب و روز در حالت جهل در خواب م یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਮਹਾ ਕਰੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

 که بو مہا کروڈ بکرال

.رسد یبه نظر م بداوقات او از خشم وحشتناک  یگاه  
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ਕਿਹੂੁੰ ਸਰਿ ਕੀ ਹੋਿ ਰਵਾਲ ॥ 

ہوت روال یکبهون سرب ک  

.متواضع( تینها یشود )ب یهمه م یگاه خاک پا  

 

ਕਿਹ ੂਹੋਇ ਿਹੈ ਿਡ ਰਾਜਾ ॥ 

باد راجا یکه بو ہوئے بہئ  

.ردیگ یم قرار پادشاه بزرگ کیمانند  درحالتاوقات، او یگاه  

 

ਕਿਹ ੁਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਕਾ ਸਾਜਾ ॥ 

کا ساجا چین یکهاریکبهو به  

.ردیگ یرا به خود م ریحق یاوقات او حالت گدا یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਅਪ੍ਕੀਰਤਿ ਮਤਹ ਆਵੈ ॥ 

یمہ آوئ رتیکه بو اپک  

.انجام اعمال زشت( به شهرت بد مى افتدگاهى )با   

 

ਕਿਹ ੂਭਲਾ ਭਲਾ ਕਹਾਵ ੈ॥ 

یکه بو بهلاء بهلاء کہاؤئ  

.ردیگ یهمه قرار م دیکند که مورد تمج یرفتار م یطور یگاه  

 

ਤਜਉ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਤਿਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥ 

رہئے یہ ویپربه راخئے ت ویج  

.کند یم یدر آن حالت زندگ یکه خدا نگه دارد، فان یدر هر حالت  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਸਚ ੁਕਹੈ ॥੬॥ 

 گور پرساد نانک سچ کہئے. 

.کند یدر مورد خدا تعمق م استاد مذهبیفرد نادر به لطف  کیناناک، فقط  یا  

 

ਕਿਹ ੂਹੋਇ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਕਰੇ ਿਖੵਾਨੁ ॥ 

انیکه بو ہوئے پنڈت کرئے بکه  

.کند یم نصیحترا  گرانیکارشناس، د کیاوقات، به عنوان  یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਮੋਤਨਧਾਰੀ ਲਾਵ ੈਤਧਆਨੁ ॥ 

.انیذ یلائ یڈهاریکبهو من  

.شود یخاموش، وارد مراقبه م میحک کیشدن به  لیبا تبد یگاه  

 

ਕਿਹ ੂਿਟ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥ 

اسنان رتهیکه بو تت ت  

.کند یکند و غسل م یاقامت م یارتیگاه در اماکن ز  

 

ਕਿਹ ੂਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਮੁਤਖ ਤਗਆਨ ॥ 

.انیکه بو سده سادهک مکه گ  
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.کند یصحبت م تیاز معنو محقق کیبه عنوان  یمتخصص و گاه کیبه عنوان  یگاه  
. 

ਕਿਹ ੂਕੀਟ ਹਸਤਿ ਪ੍ਿੁੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥ 

ایهوئے ج ګنټپ ټحس تیکه بو ک  

شود، یپروانه م ای لیاوقات، او کرم، ف یگاه  

 

ਅਤਨਕ ਜੋਤਨ ਭਰਮ ੈਭਰਮੀਆ ॥ 

ایانک جون برمئے برم  

.سرگردان است یشمار یب یها یشده است و در زندگ جیگ دیو از شک و ترد  

 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਤਜਉ ਸਵਾਗੀ ਤਿਖਾਵੈ ॥ 

.یدکهائ یسواگ وینانا روپ ج  

.شود یم دهیمختلف د یدل هااو با لباس م ،یمجر کیمانند   

 

ਤਜਉ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਵ ੈਨਚਾਵੈ ॥ 

.ینچائ وےیپربه بهاوئے ت ویبج  

.رقصد یاست، او انسان را بر اساس آن م یهمانطور که خدا راض  

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਹੋਇ ॥ 

 جو تس بهاوئے سوئی ہوئے

.افتد یکند، اتفاق م یهر چه او را خشنود م  

 

ਨਾਨਕ ਿਜੂਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥੭॥ 

 نانک دوجا اور نہ کوئے

. ستیمانند او ن یگریکس د چیناناک، ه یا  

 

ਕਿਹ ੂਸਾਧਸੁੰਗਤਿ ਇਹ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 که بو سادهسنگت اه پاؤئے

.افتیشخص به شرکت مقدس دست  نیکه ا یهنگام  

 

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਿੇ ਿਹਤੁਰ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 اس استهان تے بہر نہ آوئے

.د،یآ ینم رونیشاد ب یسپس او از آن حالت روح  
 

ਅੁੰਿਤਰ ਹੋਇ ਤਗਆਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

پرگاس انیانتر ہوئے گ  

.شود یروشن م یذهن او به علم اله یدر آن همراه رایز  

 

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸੁ ॥ 

ناسیب ںیاس استهان کا نہ  

.رود ینم نیهرگز از ب و آن حالت روشن فکر  

 

ਮਨ ਿਨ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਇਕ ਰੁੰਤਗ ॥ 
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ګاک رن ۍمن تن نام رت  

،می شودذهن فرد با عشق به خدا آغشته  حالت( بدن و نی)در ا  

 

ਸਿਾ ਿਸਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

ګسن ۍپاربرہم ک ېسدا بس  

.است متعال یبا خدا شهیهم یو او برا  

 

ਤਜਉ ਜਲ ਮਤਹ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
ختانا ۍجل آئ ېجیو جل م  

شود، یهمانطور که آب با آب مخلوط م  

 

ਤਿਉ ਜੋਿੀ ਸੁੰਤਗ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 

سمانا ټجو ګسن ټۍتیو جو  

.شود یم بیگونه است که روح او با روح بزرگ ترک نیبه هم  

 

ਤਮਤਟ ਗਏ ਗਵਨ ਪ੍ਾਏ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

بسرام ۍپائ وانګ ۍائګ ټم  

.رسد یم یشود و او به آرامش ابد یچرخه تولد و مرگ او متوقف م  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿ ਕੁਰਿਾਨ ॥੮॥੧੧॥ 

سد کربا ۍنانک پرب ک  

. میکن فداخدا خود را برای   شهیهم یبرا دیناناک، ما با یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਸੁਖੀ ਿਸੈ ਮਸਕੀਨੀਆ ਆਪ੍ੁ ਤਨਵਾਤਰ ਿਲੇ ॥ 

ۍآپ نوار تل ۍمسکین ۍسکه بس  

.کند یم یفرد فروتن در صلح زندگ ،یبا رها کردن خودپسند  

 

ਿਡੇ ਿਡੇ ਅਹੁੰਕਾਰੀਆ ਨਾਨਕ ਗਰਤਿ ਗਲੇ ॥੧॥ 

ۍبساؤئ یبیگر یہرد ۍکر کرپا جس ک  

شوند.  یخود مصرف مو ناناک، مردم متکبر قدرتمند با غرور  یا  
 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 استپدي

ديپااشتا  

 

ਤਜਸ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਰਾਜ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

. ۍلګ ربګنانک  ۍاهنکار ۍبد ۍبد  

کند، یو قدرت در ذهن افتخار م تیکه به مالک یکس  
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ਸੋ ਨਰਕਪ੍ਾਿੀ ਹੋਵਿ ਸੁਆਨੁ ॥ 

انتر راج ابهمان ۍجس ک  

.شود یکه در جهنم است، مجازات م یمانند سگ  

 

ਜੋ ਜਾਨੈ ਮੈ ਜੋਿਨਵੁੰਿੁ ॥ 

هووت سوآن ۍسو نرکپات  

داند، یم پیکه خودپسندانه خود را جوان و خوش ت یکس  

 

 

ਸੋ ਹੋਵਿ ਤਿਸਟਾ ਕਾ ਜੁੰਿੁ ॥ 

جوبنونت ۍم ۍجو جان  

.باشد یم یدیاست که  در پل یاو مانند کرم  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਰਮਵੁੰਿੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

 سو هووت بستا کا جنت

.خواند یکه خود را به عنوان فرد صالح در نفس خود م یکس  

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਿਹ ੁਜੋਤਨ ਭਰਮਾਵੈ ॥ 
ۍآپس کاو کرمونت کہاؤئ  

.دارد یدرد و رنج را در چرخه تولد و مرگ نگه م  

 

ਧਨ ਭੂਤਮ ਕਾ ਜੋ ਕਰ ੈਗੁਮਾਨੁ ॥ 

ۍبہو جون برماؤئ ۍجنم مرئ  

.کند یخود افتخار م نیکه به ثروت و سرزم یکس  

 

ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਅੁੰਧਾ ਅਤਗਆਨੁ ॥ 

 دهن بهوم کا جو کرئۍ گمان

.احمق، کور و نادان است  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਗਰੀਿੀ ਿਸਾਵੈ ॥ 

انګیا اهډسو مورخ ان  

کند، یکه خدا در قلبش رحمت م یکس  

 

ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਮੁਕਿੁ ਆਗੈ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ 

. |ۍسخ پاؤئ ۍئګنانک اہا مکت آ  

اورد.  یپس صلح را به دست م نیشود و از ا یاز شرارت ازاد م نجایناناک، او در ا یا  

 

ਧਨਵੁੰਿਾ ਹੋਇ ਕਤਰ ਗਰਿਾਵੈ ॥ 

ۍدهنونتا ہووت کر گرباؤئ  

.کند یپس از ثروتمند شدن، به ثروت خود افتخار م  
 

ਤਿਰਿ ਸਮਾਤਨ ਕਛੁ ਸੁੰਤਗ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

ۍنہ جاؤئ ګسمان کچ سن نیتر  

.ین کی یبا او نخواهد رفت، حت تیدر نها زیچ چیدرک کرد که ه دیبا  
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ਿਹ ੁਲਸਕਰ ਮਾਨੁਖ ਊਪ੍ਤਰ ਕਰੇ ਆਸ ॥ 

آس ۍبہو لسکار مانوخ اوپر کر  

.ارتش بزرگ و مردان قرار دهد کیخود را به  دیاو ممکن است ام  

 

ਪ੍ਲ ਭੀਿਤਰ ਿਾ ਕਾ ਹੋਇ ਤਿਨਾਸ ॥ 

ناسیتا کا ہووت ب تریپل به  

.شوند یلحظه نابود م کیدر  زهایچ نیهمه ا  

 

ਸਭ ਿੇ ਆਪ੍ ਜਾਨੈ ਿਲਵੁੰਿੁ ॥ 

بالونت ۍآپ جان ټۍسب   

داند، یتر از همه م یکه خود را قو یکس  

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਹੋਇ ਜਾਇ ਭਸਮੁੰਿੁ ॥ 

بهسمنت ۍهووت جائ ۍکهن م  

.شود لیلحظه که ممکن است به خاکستر تبد کیدر   

 

ਤਕਸੈ ਨ ਿਿ ੈਆਤਪ੍ ਅਹੁੰਕਾਰੀ ॥ 

ۍآپ اهنکار ۍنہ بد ۍکس  

.دهدینم تیاهم یگریمغرور است و به د نقدرآکه  یکس  

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਸੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 

ۍخوار ۍتس کر ۍدهرم را ئ  

می شود.عادل رسوا  یبه شدت توسط قاض  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਜਾ ਕਾ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

 گور پرساد جا کا مټئۍ ابهمان

رود، یم نیاز ب معلم مذهبی که نفسش با لطف یکس  

 

ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਿਰਗਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

پرواں ۍسو جن نانک درگ  

دربار خداست. دیینانک، آن شخص مورد تا یا  

 

ਕੋਤਟ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਧਾਰੇ ॥ 

پرواں. | ۍسو جن نانک درگ  

 اگر کسي میلیون ها کار خیر انجام دهد و به آن کارها نیز احساس غرور کند،

 

ਸਰਮ ੁਪ੍ਾਵੈ ਸਗਲੇ ਤਿਰਥਾਰੇ ॥ 

ےټکرم کرئے ہاؤ ټکو  

.است عیدهد و همه آن کارها ضا یانجام م یآن شخص فقط کار سخت  

 

ਅਤਨਕ ਿਪ੍ਤਸਆ ਕਰ ੇਅਹੁੰਕਾਰ ॥ 
ۍبرتهار ۍلګسرم پاؤئے س  
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پردازد،یم تیو به من دهدیانجام م شماریب یهاکه توبه یکس  

 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਅਵਿਾਰ ॥ 

اهنکار ۍکر ایانک تپس  

گذرد یو جهنم مبارها و بارها از بهشت  ییکند، گو یدرد و لذت را تحمل م  

 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਆਿਮ ਨਹੀ ਿਰਵ ੈ॥ 

فر فر اوتار ګنرک سور  

فراوان، مهربان و دلسوز نشد، یاگر با وجود تلاش ها  

 

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਕਹ ੁਕੈਸ ੇਗਵੈ ॥ 

 انک جتن کر آتم نه دروائے

تواند به بارگاه خدا برسد؟ یپس چگونه م  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਜੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

وائےګ ۍسیکہو ک ۍدرگہر   

دارد، لتیفض یکه ادعا یکس  

 

ਤਿਸਤਹ ਭਲਾਈ ਤਨਕਤਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 آپس کاو جو بهلاء کہاؤئے

.رسد یهم نم یکیبه آن  یحت لتیفض  
 

ਸਰਿ ਕੀ ਰੇਨ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ 

 تسۍ بهلائۍ نکت نه آوائے

که ذهنش نسبت به همه متواضع باشد، یکس  

 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥੩॥ 

جا کا من هووۍ سرب کی راۍ  

. ص داردخا او زیباییناناک،  یا  
 

ਜਿ ਲਗੁ ਜਾਨੈ ਮੁਝ ਿੇ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

 کہو نانک تا کی نرمل سوئۍ

انجام دهد، یتواند با قدرتش کار یکند که م یفکر م یکه کس یتا زمان  

 

ਿਿ ਇਸ ਕਉ ਸੁਖ ੁਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 جب لگ جانئے مجه تے کچه ہوئے

د.کن دایبه ارامش دست پ دناتویشخص نم ون موقع اآتا   

 

ਜਿ ਇਹ ਜਾਨੈ ਮੈ ਤਕਛੁ ਕਰਿਾ ॥ 
کوئے یتب اس کو سخ ناه  

است، یکند که انجام دهنده هر کار یفکر م یفان نیکه ا یتا زمان  

 

ਿਿ ਲਗੁ ਗਰਭ ਜੋਤਨ ਮਤਹ ਤਫਰਿਾ ॥ 
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 جب اه جانئے مئ کچه کرتا

.تا آن زمان در چرخه تولد و مرگ سرگردان است  

 

ਜਿ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਿੈਰੀ ਮੀਿੁ ॥ 

فرتا ۍجون م ربګتب لگ   

را دوست، یگریرا دشمن بداند و د یکیکه  یتا زمان  

 

ਿਿ ਲਗੁ ਤਨਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਿੁ ॥ 

تیم یریکوو ب ارئےډجب   

 تا آن زمان ذهن آن شخص ثابت و آرام نخواهد شد

 

ਜਿ ਲਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇ ॥ 

تیچ یتب لگ نهچل ناه  

.( استیویدن ی)ثروت ها ایکه او غرق در ما یتا زمان  

 

ਿਿ ਲਗੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

ۍما ګجب لگ موه مگن سن  

.دهد یمجازات ادامه م یعادل به اجرا یقاض  

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਿੁੰਧਨ ਿੂਟੈ ॥ 

 تب لگ دهرم را ئے دئے سجائے

شکند، ی( به لطف خدا در هم میویدن یها ی)وابستگ ایما یوندهایپ  
 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਹਉ ਛੂਟੈ ॥੪॥ 

 گور پرساد نانک ہاؤټۍ

رود.  یم نیاز ب معلم مذهبیشخص به لطف  تیناناک، من یا  

 

ਸਹਸ ਖਟੇ ਲਖ ਕਉ ਉਤਠ ਧਾਵੈ ॥ 

 سہاس کهتۍ لکه کاو اوټ ډاوئۍ

.دود یم ونیلیبعد از کسب هزار، دنبال م  

 

ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪ੍ਾਛੈ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 ترپت نا آوائۍ ما ئۍ پاچائۍ

.شود ینم ریدهد، اما هرگز س یثروت ادامه م یاو به جمع آور  

 

ਅਤਨਕ ਭੋਗ ਤਿਤਖਆ ਕੇ ਕਰੈ ॥ 

 انک بهوګ بکهیا کۍ کرئۍ

برد، یلذت م دنیوی یاز لذت ها یاریاو از بس  

 

ਨਹ ਤਿਰਪ੍ਿਾਵ ੈਖਤਪ੍ ਖਤਪ੍ ਮਰੈ ॥ 

 نہ ترپتائۍ کهپ کهپ مرائۍ

.شود یکند و بدبخت م ینم تیاما احساس رضا  

 

ਤਿਨਾ ਸੁੰਿੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ 
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 بنا سنتوک نه کوو راجائۍ

.ستین یراض چکسیه تیبدون رضا  

 

ਸੁਪ੍ਨ ਮਨੋਰਥ ਤਿਰਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ 

 سپن منوړت برتوۍ سب کاجائۍ

است هودهیب ایرو کیمانند توهمات  یفرد ناراض کی یتمام تلاش ها  
 

ਨਾਮ ਰੁੰਤਗ ਸਰਿ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

 نام رنګ سرب سخ هووۍ

.م آرامش کامل استنادر عشق   

 

ਿਡਭਾਗੀ ਤਕਸ ੈਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥ 

 بدبهاگۍ کسۍ پراپت هووۍ

.برخوردار است سعادت نیخوشبخت از ا کیفقط   

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ॥ 

 کرن کراون آپۍ آپ

.همه اسباب است عاملخدا خودش فاعل و   

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥੫॥ 

 سدا سدا نانک هر جاپ

کن. ادینانک، او را با ارادت پرمهر تا ابد  یا  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 کرن کراون کرنیہار

.انجام شود زیشود همه چ یدهد و باعث م یرا انجام م یخداوند است که هر کار نیا  

 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਤਥ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 اس کۍ هات کہا بیچار

.ستین یتحت کنترل فان یزیکه چ د؛یفکر کن تیواقع نیبه ا  
 

ਜੈਸੀ ਤਿਰਸਤਟ ਕਰ ੇਿੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 

 جیسی درسات کرۍ تیسا هووۍ

.شود یم زیاست، او ن یهمان گونه که لطف خدا بر فان  

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ۍآپ آپ پرب سوئ ۍآپ  

.خودش است زیخدا همه چ  

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੁ ਅਪ੍ਨੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

ګسو اپنئے رن نویجو کچه ک  

.اوست تیرضا یاست از رو دهیهر چه آفر  
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ਸਭ ਿੇ ਿਤੂਰ ਸਭਹ ੂਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

ګسن ۍدور سبهو ک ټۍسب   

.آن قرار نگرفته است ریتأثاو در مخلوق خود است، اما تحت   

 

ਿੂਝ ੈਿੇਖ ੈਕਰੈ ਤਿਿੇਕ ॥ 

کیبیب ۍکر ۍکهید ۍبوجه  

.کندیو قضاوت م ندیبیاعمال ما را م فهمد،یاو م  
 

ਆਪ੍ਤਹ ਏਕ ਆਪ੍ਤਹ ਅਨੇਕ ॥ 

کیان ۍآپ کیا ۍآپ  

.در اشکال مختلف است است و گانهیاو خودش   

 

ਮਰੈ ਨ ਤਿਨਸ ੈਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

آوائے نہ جائے ۍنہ بنسائ ۍمرائ  

.از تولد و مرگ آزاد است و  ردیم ینماو   
 

ਨਾਨਕ ਸਿ ਹੀ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

سمائے ےیرہ ینانک سد ہ  

ماند.  یم ریفراگ شهیهم یناناک، او برا یا  

 

ਆਤਪ੍ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਸਮਝੈ ਆਤਪ੍ ॥ 

سمجهائے آپ سئےیآپ اپد  

.آموزد یدهد و خودش م یاو خودش دستور م  
 

ਆਪੇ੍ ਰਤਚਆ ਸਭ ਕੈ ਸਾਤਥ ॥ 

 آپے رچیا سبه کۍ ساته

.است ختهیاو خود با همه آم رایز  

 

ਆਤਪ੍ ਕੀਨੋ ਆਪ੍ਨ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 
 آپ کینو آپن بستار

.است دهیوسعت خود )جهان( را آفر شاو خود  
 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਉਸ ਕਾ ਓਹ ੁਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 سب ټه اس کا او کرنیہار

.از آن اوست، او خالق است زیهمه چ  

 

ਉਸ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਕਹਹ ੁਤਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

 استۍ بهن کہو کچه هووۍ

فتد؟یبدون اراده او اتفاق ب یزیشود چ یمگر مبه من بگو،   

 

ਥਾਨ ਥਨੁੰ ਿਤਰ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥ 

ۍسوئ ۍکیا هننترټ هانټ  

.فضاها، اوست که همه جا را فرا گرفته است فراتر اردر فضاها و  
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ਅਪ੍ੁਨੇ ਚਤਲਿ ਆਤਪ੍ ਕਰਿੈਹਾਰ ॥ 

ہاریچلت آپ کرن ۍاپن  

.است کنیباز شخود، او خود یدر باز  

 

ਕਉਿਕ ਕਰੈ ਰੁੰਗ ਆਪ੍ਾਰ ॥ 

آپار ګرن ۍکر کټکاؤ  

.دهد یانجام م تینها یخود را با تنوع ب یها یاو باز  
 

ਮਨ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਮਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਾਤਹ ॥ 

ۍست ست ست پربه سوئ  

.او در ذهن همه است و همه در ذهن اوست  

ਨਾਨਕ ਕੀਮਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

کہاں نہ جائے متینانک ک  

زد.  نیتوان تخم یاو ناناک، ارزش او را نم  

 

ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

یانیوخ ۍگور پرساد کن  

.است یو ابد ، ستگارر شهیهم یخدا، استاد متعال برا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਕਨੈ ਵਤਖਆਨੀ ॥ 

نایسچ سچ سچ سبه ک  

.کرده است فیرا توص تیواقع نیا معلم مذهبی فرد نادر است که به لطف کیفقط   

 

ਸਚ ੁਸਚ ੁਸਚ ੁਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥ 

نایچ یبرل ۍکن ړۍم ټکو  

کامل و کامل است زیاست و خلقت او ن یخداوند ازل  

 

ਕੋਤਟ ਮਧੇ ਤਕਨੈ ਤਿਰਲੈ ਚੀਨਾ ॥ 

روپ رایبهلاء بهلاء بهلاء ت  

هد.د صیرا تشخ تیواقع نیاست که ا افراد کمیها نفر  ونیلیم نیاز ب  

 

ਭਲਾ ਭਲਾ ਭਲਾ ਿੇਰਾ ਰਪੂ੍ ॥ 

 اٹ سندر اپار انوپ

شما بسیار زیبا هستین. خدا  ای 

 

ਅਤਿ ਸੁੁੰਿਰ ਅਪ੍ਾਰ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

یبن یرینرمل ت نرمل نرمل  

دیهست سهیقابل مقا ریو غ تینها یب با،یشما فوق العاده ز  

 

ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲ ਿੇਰੀ ਿਾਿੀ ॥ 

یانیسرون بخ یسن ټهګ ټهګ  

است نیریتو پاک و ش یکلام اله  

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਸੁਨੀ ਸਰਵਨ ਿਖੵਾਿੀ ॥ 
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تیپاوتر پاوتر پاوتر پون  

شود یم انیزبان ب قیشود و از طر یم دهیگوش شن قیکه در هر قلب از طر  
 

ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

پراپت هو ۍکس ۍبدبهاگ  

شود، یپاک و مقدس م اریاو بس  

 

ਨਾਮੁ ਜਪੈ੍ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੮॥੧੨॥ 

تینام جپائے نانک من پر  

کند.  یم را یادکه عاشقانه  نام خدا  ینانک، کس یا  

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک   

 

ਸੁੰਿ ਸਰਤਨ ਜੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰੈ ਸੋ ਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥ 

هرنهارډسنت سرن جو جان پرئے سو جان ا  

.ابدی ینجات م این امور دنیوی است، از بند نیکه به دنبال پناهگاه مقدس یکس  

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ਨਾਨਕਾ ਿਹਤੁਰ ਿਹਤੁਰ ਅਵਿਾਰ ॥੧॥ 

نندا نانکا بهر بهر اوتار.  یسنت ک  

افتد.  یناناک، تهمت دهنده به مقدسات، در چرخه تولد و مرگ م یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 استپدي

:آشتاپادي  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਆਰਜਾ ਘਟੈ ॥ 

یتږدوخن ارجه  ۍسنت ک  

رود یشود به هدر م یم یسپر اتبه مقدس بی احترامیکه در  یاز زندگ یبخش  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਜਮ ਿੇ ਨਹੀ ਛੁਟ ੈ॥ 

ټینه چ ۍدوخن جم ت ۍسنت ک  

.ماند یمرگ در امان نم طانیاز ش نیبا تهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸੁਖ ੁਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

دوخن سخ سبه جائے ۍسنت ک  

رود یم نیتمام آرامش از ب نیبا تهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਨਰਕ ਮਤਹ ਪ੍ਾਇ ॥ 

پائے ۍدوخن نرک م ۍسنت ک  

کشد( یافتد )درد م یبه جهنم م ن،یتهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਮਤਿ ਹੋਇ ਮਲੀਨ ॥ 
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نیمل ۍدوخن مت هاؤ ۍسنت ک  

 با  فاسد می شود.عقل  ،پرهیزگارانتهمت زدن به 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸੋਭਾ ਿੇ ਹੀਨ ॥ 

نیه ۍدوخن سوبا ت ۍسنت ک  

.رود یم نیفرد از ب یآبرو ن،یهمت زدن به مقدسبا ت  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਹਿੇ ਕਉ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

رکهئے نہ کوئے ۍک ټۍہ ۍسنت ک  

دهد یکس به شخص مورد لعنت مقدس پناه نم چیه  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਥਾਨ ਭਰਸਟ ੁਹੋਇ ॥ 

ۍبرسات هوو هانټدوخن  ۍسنت ک  

.شود یم فاسدقلب  ن،یگرفتن از مقدس رادیا یبا تلاش برا  

 

ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਤਕਰਪ੍ਾ ਜੇ ਕਰ ੈ॥ 

کرئے ۍکرپا ج رپالیسنت ک  

خود را نشان دهد، یمهربان مهربان پرهیزگاراما اگر   

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਭੀ ਿਰੈ ॥੧॥ 
 نانک ستسنگ نندک بۍ ترئے. 

. ابدی ینجات م زین فاسق  کی یحت ،پرهیزگارناناک، پس همراه با  یا  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿਖੂਨ ਿੇ ਮੁਖ ੁਭਵੈ ॥ 

 سنت کۍ دوخن تۍ مکه بهووۍ

  .شود یاز خدا دور م فرد ،گارپرهیزهمت زدن به با ت  

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਕਾਗ ਤਜਉ ਲਵੈ ॥ 
 سنتن کۍ دوخن کاګ جیو لووۍ

.کند یم صدا ندیناخوشا یک مرکبیان سرگردان است و مانند شخص همچن ،پرهیزګار کیبا تهمت زدن به   
 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸਰਪ੍ ਜੋਤਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 سنتن کۍ دوخن سړپ جون پائے

.شود یفرد دوباره مانند مار متولد م ن،یبا تهمت زدن به مقدس  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਤਿਰਗਿ ਜੋਤਨ ਤਕਰਮਾਇ ॥ 

جون کرمائے سنت کۍ دوخن تریګد  

.شود یمتولد م کرم کیشخص دوباره به عنوان  ن،یبا تهمت زدن به مقدس  
  

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਤਿਰਸਨਾ ਮਤਹ ਜਲੈ ॥ 

 سنتن کۍ دوخن ترسنا مۍ جلائے

.سوزد یدر آتش آرزو م ن،یتهمت زدن به مقدس  
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ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸਭੁ ਕੋ ਛਲੈ ॥ 

 سنت کۍ دوخن سبه کو چهلائے

.دهد یم بیهمه را فر  به پرهیزګارانتهمت زننده   
 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਿੇਜ ੁਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

 سنت کۍ دوخن تۍج سبه جائے

.رود یم نیتمام قدرت فرد از ب ،پرهیزگاربا صدمه زدن به   

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਨੀਚ ੁਨੀਚਾਇ ॥ 

 سنت کۍ دوخن نیچ نیچایے

.شود یافراد م نیانسان پست تر ،احترامی کردن به پرهیزګاران  با   
 

ਸੁੰਿ ਿੋਖੀ ਕਾ ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਤਹ ॥ 

یکو نه هوټکا  یسنت دوخ  

.ستیتهمت زن به مقدسات ن یبرا یپناه چیه  

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵ ੈਿਾ ਓਇ ਭੀ ਗਤਿ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

. یپاہ تګ ۍنانک سنت بهاوئے تا او  

.روندیبالا م یاز نظر روح زین بدکاران یبخواهد، حت پرهیزګارناناک، اگر  یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਮਹਾ ਅਿਿਾਈ ॥ 
ۍائټنندک مہا اسنت کا   

.بدکار است نیبدتر پرهیزګار تهمت زننده   
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਤਖਨੁ ਤਟਕਨੁ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

ۍنہ پائ کنټسنت کا نندک خن   

.ابدی یآرامش نم یلحظه ا یحت به پرهیزګارتهمت زننده   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਮਹਾ ਹਤਿਆਰਾ ॥ 

ارایسنت کا نندک مہا ہت  

.شود یم لیقاتل تبد نیرحم تر یبه ب پرهیزګارتهمت زن   
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਪ੍ਰਮੇਸੁਤਰ ਮਾਰਾ ॥ 

مارا سوریسنت کا نندک پرم  

.لعنت خداست پرګیزتهمت زننده   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਰਾਜ ਿੇ ਹੀਨੁ ॥ 

نیه ۍسنت کا نندک راج ت  

.ندارد یویقدرت و لذت دن پرهیزګارتهمت زننده   
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਿਖੁੀਆ ਅਰ ੁਿੀਨੁ ॥ 

نیار د ایسنت کا نندک دخ  

.شود یم ریبدبخت و فق سیتهمت زن قد  
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ਸੁੰਿ ਕੇ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਉ ਸਰਿ ਰੋਗ ॥ 

ګسرب رو ۍنندک ک ۍسنت ک  

.مبتلاست هایماریبه انواع ب سیتهمت زننده قد  
 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਉ ਸਿਾ ਤਿਜੋਗ ॥ 

ګجویسدا ب ۍنندک ک ۍسنت ک  

.شود یاز خدا جدا م شهیهم یبرا سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ਿੋਖ ਮਤਹ ਿੋਖੁ ॥ 

دوخ ۍنندا دوخ م یسنت ک  

.گناه از همه گناهان است نیبدتر سیتهمت زدن به قد  

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵ ੈਿਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਹੋਇ ਮੋਖ ੁ॥੩॥ 

موخ. | ۍهوو ۍنانک سنت بهاوئے تا اوس کا ب  

شود.  یهم آزاد م بدکاری نیچن یرا خشنود کند، حت کسی پرهیزګار نانک، اگر  یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਅਪ੍ਤਵਿੁ ॥ 

تیسدا اپو یکا دوخسنت   

ناپاک است.کسی که به پرهیزګار بی احترامی می کند فکر همه   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਕਸ ੈਕਾ ਨਹੀ ਤਮਿੁ ॥ 

ټم یکا نه ۍکس یسنت کا دوخ  

.ستین چکسیدوست ه سیتهمتزن قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਡਾਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

ئےګدان لا ۍک یدوخ ۍسنت ک  

.شود یعادل مجازات م یتوسط قاض سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਸਭ ਤਿਆਗੈ ॥ 

ئےګاټیسبه  ۍک یدوخ ۍسنت ک  

.توسط همه رها شده است سیتهمت زننده قد  
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਮਹਾ ਅਹੁੰਕਾਰੀ ॥ 

یمہا اهنکار یسنت کا دوخ  

.کاملا  خود محور است مقدسینتهمت زننده   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਤਿਕਾਰੀ ॥ 

یسدا بکار یسنت کا دوخ  

.کند یافراط م یطانیش یدر کارها شهیهم سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

جنمئے مرئے یسنت کا دوخ  

دهد یتولد و مرگ را ادامه م یچرخه ها زننده مقدسین تهمت   
 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਿਖੂਨਾ ਸੁਖ ਿੇ ਟਰੈ ॥ 
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ترئے ۍدوخنا سخ ت یسنت ک  

می ماند.بهره  ی، او از صلح باتبه مقدس بی احترامی به خاطر   

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

هوټ ینه ۍک یدوخ ۍسنت ک  

.پناه گرفتن ندارد یبرا ییجا سیقد ندهتهمت زن  
 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵ ੈਿਾ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥ 

 نانک سنت بهاوئے تا لائے ملاہے. |

.شود یهم آزاد م یبدکار نیچن یرا خشنود کند، حت ارګزیپره ینانک، اگر  کس یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਅਧ ਿੀਚ ਿੇ ਟਟੂੈ ॥ 

ئےټوټ ۍت چیب ډا یدوخسنت کا   

.خورد یشکست م یدر وسط انجام هر کار کسی که به مقدسات بی احترامی می کند   
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਕਿੈ ਕਾਤਜ ਨ ਪ੍ਹਚੂ ੈ॥ 
کاج نہ پهوچئے ۍکت یسنت کا دوخ  

.را انجام دهد یا فهیوظ چیتواند ه ینم ساتبه مقد ندهتهمت زن  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਉਤਿਆਨ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 

یۍبرمائ انډیا ۍک یدوخ ۍسنت ک  

.سرگردان است ابانیدر ب سیتهمت زننده قد  
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਉਝਤੜ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

یۍپائ ژرډا یسنت کا دوخ  

.شود یگمراه م یرانیبه و سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਅੁੰਿਰ ਿੇ ਥੋਥਾ ॥ 

اټت ۍانتر ت یسنت کا دوخ  

غافل است، یزندگ یاز هدف واقع سیتهمت زننده قد  
 

ਤਜਉ ਸਾਸ ਤਿਨਾ ਤਮਰਿਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥ 

لوتا یساس بنا مرتک ک ویج  

.مثل جسد مرده، بدون نفس   

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕੀ ਜੜ ਤਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 

یکچه نه ړج یک یدوخ ۍسنت ک  

.ندارد یمحکم و معنو هیپا چیه سیتهمت زننده قد  
 

ਆਪ੍ਨ ਿੀਤਜ ਆਪੇ੍ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

یۍخائ یه ۍاپ جیاپن ب  

بخورد. را که کاشته است یزیچ دیخودش با  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਅਵਰ ੁਨ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

اور نہ راکهنهار ۍک یدوخ ۍسنت ک  
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عادت تهمت نجات دهد نیتواند از ا ینم یگریکس د چیرا ه سیتهمت زننده قد  
 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵ ੈਿਾ ਲਏ ਉਿਾਤਰ ॥੫॥ 

 نانک سنت بهاوئے تا لائے اوبار. 

.شود یهم آزاد م یبدکار نیچن یرا خشنود کند، حت ارګزیپره ینانک، اگر  کس یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਇਉ ਤਿਲਲਾਇ ॥ 

او بلائے یسنت کا دوخ  

کند، یناله م سیقد ندهتهمت زن  
 

ਤਜਉ ਜਲ ਤਿਹਨੂ ਮਛੁਲੀ ਿੜਫੜਾਇ ॥ 

ترهفرهائے یجل بهون مچهول ویج  

.چدیپ یاز آب که از درد م رونیب یمثل ماه  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਭੂਖਾ ਨਹੀ ਰਾਜੈ ॥ 
راجئے یبوکها نه یسنت کا دوخ  

شود، ینم ریتهمت س لیهرگز از م سیزننده قدتهمت   
 

ਤਜਉ ਪ੍ਾਵਕੁ ਈਧਤਨ ਨਹੀ ਧਰਾਪ੍ ੈ॥ 

  دهراپئے ینه هنیډپاوک ا ویج

.شود ینم ریس زمیمقدار ه چیهمانطور که آتش با ه  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਛੁਟ ੈਇਕੇਲਾ ॥ 

لایاک ئےټچ یسنت کا دوخ   

ماند، یتنها م مقدسات ندهتهمت زن  
 

ਤਜਉ ਿੂਆੜੁ ਤਿਲੁ ਖੇਿ ਮਾਤਹ ਿਹੁੇਲਾ ॥ 

لایدوه یماه تیبوار تل که ویج   

.شده استانداخته صل که در مزرعه حا یکنجد ب اهیمانند گ  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਧਰਮ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

راهت ۍدهرم ت یسنت کا دوخ   

.است مانیاز ا یخال سیتهمت زننده قد  
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿ ਤਮਤਥਆ ਕਹਿ ॥ 

کاهت ایټیسد م یسنت کا دوخ   

.دیگو یدروغ م شهیهم اتتهمت زن به مقدس  

 

ਤਕਰਿੁ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਾ ਧੁਤਰ ਹੀ ਪ੍ਇਆ ॥ 

ایپائ یکرت نندک کا دهر ہ   

.است نیشده او چن نییتع شیسرنوشت از پ رایدهد، ز یتهمت زن، عمل تهمت را انجام م  
 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋਈ ਤਥਆ ॥੬॥ 

. ایته ینانک جو تس بهاوئے سو  
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شود.  ینانک هر چه خدا بخواهد م یا  

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਿਗੜ ਰਪੂ੍ੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 

جائے یروپ هو ړبگ یسنت کا دوخ  

.از شکل افتاده است گویاانقدر بدنام است که  سیتهمت زننده قد  
 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਿਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

سجائے ۍملا ۍدرگ ۍک یدوخ ۍسنت ک  

بیند.یم مجازات خود را در دادگاه خدا  مقدساتتهمت زننده   

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਸਹਕਾਈਐ ॥ 

یۍسدا سحکائ یسنت کا دوخ  

وحشتناک است، یدر عذاب شهیهم سیقد ندهتهمت زن  
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਨ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 

یۍوائینه ج ۍنه مرئ یسنت کا دوخ  

. رنج می بردو مرگ  یزندگ نیب یاز نظر روح سیتهمت زننده قد  

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕੀ ਪ੍ੁਜ ੈਨ ਆਸਾ ॥ 

نه آسا ۍپجئ یک یدوخ ۍسنت ک  

.شود یبرآورده نم اتمقدس دهتهمت زن آرزوی  
 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਉਤਠ ਚਲੈ ਤਨਰਾਸਾ ॥ 

نراسا ۍچلا ټا یسنت کا دوخ  

.رود یم ایاز دن دیناام سیقد دهتهمت زن  

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿੋਤਖ ਨ ਤਿਰਸਟ ੈਕੋਇ ॥ 

کوئے ۍنہ ترستئ ۍدوخ ۍسنت ک  

.شود ینم ریتهمت س لیکس از م چیه س،یبا تهمت زدن به قد  
 

ਜੈਸਾ ਭਾਵ ੈਿੈਸਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ 

کوئے سایبهاوئے ت سایج  

.ردیگ یاو شکل م تیعادات انسان بر اساس ن  

 

ਪ੍ਇਆ ਤਕਰਿੁ ਨ ਮੇਟ ੈਕੋਇ ॥ 

کوئے ۍئیټکرت نہ م ایپائ  

.ستیکس قابل پاک کردن ن چیاعمال گذشته توسط ه  

 

ਨਾਨਕ ਜਾਨੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 

. یسچا سو ۍنانک جانئ  

داند.  یم یازل یراز را فقط خدا نینانک، ا یا  

 

ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ ਓਹ ੁਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

ۍاو کرنئ ۍتس ک ګټسبه   
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.همه موجودات از آن او هستند و او خالق است  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥ 

 سدا سدا تس کاو نمسکار

.دیکن میبا احترام به او تعظ شهیو هم شهیهم یبرا  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਹ ੁਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

رات نیاوستت کرهو د یپرب ک  

ید.بخوانروز و شب حمد خدا را   

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਵਹ ੁਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ॥ 
راسګساس  اوهوډی ۍتس  

.در مورد او تفکر کن یبا هر نفس  
 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਵਰਿੈ ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

 سبه کچه ورتئے تس کا کی

.افتد یطبق رفتار او اتفاق م زیهمه چ  

 

ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਿੈਸਾ ਕੋ ਥੀਆ ॥ 

 جیسا کرے تیسا کو تهیا

.شودیهم م یانسان فان سازد،یرا م یهمانطور که خدا هر کس  
 

ਅਪ੍ਨਾ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 اپنا خیل آپ کرنئۍ

.اوست بازی یمجر شاو خود  

 

ਿਸੂਰ ਕਉਨੁ ਕਹ ੈਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

چاریب یدوسر کاون کہ  

رد؟یبگ میدر مورد آن تصم ایمورد صحبت کند  نیتواند در ا یم یگرید یچه کس  

 

ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੈਤਿਸੁ ਆਪ੍ਨ ਨਾਮੁ ਿੇਇ ॥ 

کرئے تس آپن نام دئےجس نو کرپا   

.کند یم را بر او عطا ماهر کس بر او رحمت کند، ن  

 

ਿਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੇਇ ॥੮॥੧੩॥ 

نانک جن سئے یبدبهاگ  

خوش شانس هستند. اریبس یافراد نیناناک، چن یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਿਜਹ ੁਤਸਆਨਪ੍ ਸੁਤਰ ਜਨਹ ੁਤਸਮਰਹ ੁਹਤਰ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

سور جنہو سمرہو ہر ہر رائے انپیتجہو س  
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ید.کن ادیعاشقانه  یمتعال را با فداکار یو خدا یدخود را رها کن یرکیمردم خوب! ز یا  
 

ਏਕ ਆਸ ਹਤਰ ਮਤਨ ਰਖਹ ੁਨਾਨਕ ਿਖੂੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥੧॥ 

آس ہر من رکهو نانک دوخ بهرم بهاو جائے کیا  

رود.  یم نیو ترست از ب دیهمه درد و ترد نگونهیرا به خدا ببند، ا دتینانک، در دلت همه ام یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاستپد  

ديپااشتا  

 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ ਤਿਰਥੀ ਸਭ ਜਾਨੁ ॥ 

سبه جان یبڑت کیت یمانوک ک  

است، دهیفا یکاملا  ب یانسان تیکه اتکا به حما دیرا خوب بدان نیا  
 

ਿੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

بهگوان یکیا ۍکاونک ونید  

خداوند تنها بخشنده همه است رایز  

 

ਤਜਸ ਕੈ ਿੀਐ ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ 

رهئے آگاے ئےیدیجس ک  

ماند، یم یراض شهیاو هم یایبا هدا  

 

ਿਹਤੁਰ ਨ ਤਿਰਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

آئے ۍبہر نہ ترسنا لائ  

شود ینم یویدن الوام فتهیفر گریو او د  

 

ਮਾਰੈ ਰਾਖ ੈਏਕੋ ਆਤਪ੍ ॥ 

آپ کویراکهئے ا ۍمارئ  

.کند یکند و حفظ م ینابود مخود خداوند انسان ها را   
 

ਮਾਨੁਖ ਕੈ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਤਥ ॥ 
ہات یکچه ناه ۍمانوک ک  

.ستین یدر دست فان زیچ چیاصلا  ه  
 

ਤਿਸ ਕਾ ਹਕੁਮ ੁਿੂਤਝ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

 تس کا حکم بوجه سکه ہوئے

.شود یفرمان او حاصل م رشیصلح با درک و پذ  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮ ੁਰਖੁ ਕੁੰਤਠ ਪ੍ਰੋਇ ॥ 

 سمر سمر سمر پرب سوئے.
.دنکن می نام او را در قلب خود حفظ شهیهم نیبنابرا  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

کوئے.  ۍنانک بگهن نہ لائ  

141 



.دیکن ادیبا عشق و ارادت  شهیخدا را هم  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

کر نرنکار ۍاوستت من م  

.سر راهت قرار بده دینبا یمانع چیناناک، ه یا  
 

ਉਸਿਤਿ ਮਨ ਮਤਹ ਕਤਰ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ॥ 

ئاریست ب رےیکر من م  

.دیکن شیخدا را در ذهن خود ستا  

 

ਕਤਰ ਮਨ ਮੇਰ ੇਸਤਿ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

 نرمل رسنا امرت پئو

.دیخود را انجام ده یاعمال واقع نیبه نظر من، ا  
 

ਤਨਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

ویکر لئے ج لہیسدا سوہ  

.شود یم، زبان )کلمات( شما پاک منابا خوردن شهد   

 

ਸਿਾ ਸੁਹੇਲਾ ਕਤਰ ਲੇਤਹ ਜੀਉ ॥ 

تهاکر کا رنگ کهیپ نہوین  

.آرام خواهد بود شهیهم یو روحت برا  

 

ਨੈਨਹ ੁਪ੍ੇਖੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

سبه سنگ ۍسادهسنگ بنسئ  

.دینیاستاد )خدا( را بب زیشگفت انگ یبا چشمان خود باز  
 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਿਨਸ ੈਸਭ ਸੁੰਗੁ ॥ 

مارگ گوبند ۍچرن چلا  

.شوند یم دیفرد ناپد یویدن یها یوابستگ، تمام جماعت پرهیزګاراندر   

 

ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਤਗ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

ہر بند ۍپاپ جپئ ۍئټم  

.دیجهان را برو مالکخود، راه  یبا پاها  
 

ਤਮਟਤਹ ਪ੍ਾਪ੍ ਜਪ੍ੀਐ ਹਤਰ ਤਿੁੰਿ ॥ 

ۍکر ہر کرم سرون ہر کتها  

.شود یکن م شهیتمام گناهان فرد ر ،یمدت کوتاه یبرا یبا تفکر در مورد خدا حت  

 

ਕਰ ਹਤਰ ਕਰਮ ਸਰਵਤਨ ਹਤਰ ਕਥਾ ॥ 

 ہر درگہ نانک اوجل مٹها. 

.دیاو گوش ده شیخود به ستا یو با گوش ها دیشرکت کن یاله یبا دستان خود در کارها  
 

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਨਾਨਕ ਊਜਲ ਮਥਾ ॥੨॥ 

یماه ګجان ج ۍت یبدبهاگ  
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  باعزت می شود. در دربار خدا  یکی ب،یترت نیناناک، به ا یا

 

ਿਡਭਾਗੀ ਿੇ ਜਨ ਜਗ ਮਾਤਹ ॥ 

یاہګ نګ ۍسدا ہر کسدا   

واقعا خوش شانس هستند، ا،یدن نیدر ا  
 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਤਹ ॥ 

 جس نو کرپا کرئے تس آپن نام دئے.
.کنند یم شیکه خدا را تا ابد ستا یکسان  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜੋ ਕਰਤਹ ਿੀਚਾਰ ॥ 

چاریرام نام جو کرئے ب  

شندیاند یکه نام خدا را م یکسان  

 

ਸੇ ਧਨਵੁੰਿ ਗਨੀ ਸੁੰਸਾਰ ॥ 

دهنونت ګنی سنسارسۍ   

.در جهان ثروتمند هستند یانها واقعا از نظر معنو  
 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਮੁਤਖ ਿੋਲਤਹ ਹਤਰ ਮੁਖੀ ॥ 

 من تن مکه بولے ہر مکهی

.کنند یکه با روح، بدن و زبان خود نام خدا را تکرار م یکسان  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਜਾਨਹ ੁਿੇ ਸੁਖੀ ॥ 
یسکه ۍت ۍسدا سدا جانئ  

.در صلح هستند شهیکه انها هم دیدر نظر داشته باش  

 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

پچهانئے کیا کیا کویا  

شناسد، یکه تنها و تنها خدا را م یکس  

 

ਇਿ ਉਿ ਕੀ ਓਹ ੁਸੋਝੀ ਜਾਨੈ ॥ 

.اینام سنگ جس کا من مان  
.فهمد یو آخرت را م ایدن  

 

ਨਾਮ ਸੁੰਤਗ ਤਜਸ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥ 

نرنجن جانئے.  نےینانک ت  

.که هنگام تعمق در نام خدا، ذهنش خشنود است یکس  
 

ਨਾਨਕ ਤਿਨਤਹ ਤਨਰੁੰਜਨੁ ਜਾਤਨਆ ॥੩॥ 

 گور پرساد آپن آپ سجائے

برده است.| یپاک پ ینانک، آن شخص به خدا یا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪੁ੍ ਸੁਝ ੈ॥ 

ترسنا بوجهائے ۍجانئ یتس ک  
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.کند یکه خود را درک م ی، کسمعلم مذهبی به لطف   

 

ਤਿਸ ਕੀ ਜਾਨਹ ੁਤਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ॥ 

 سادهسنگ ہر ہر جس کهت

.فرو نشانده شده است یویدن یبرآوردن خواسته ها یاو برا اقیکه اشت دیریدر نظر بگ  
 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਹਿ ॥ 

اوه ہر جان راهت ۍسرب روگ ت  

خواند،یکه حمد خدا را م یمقدس، کسجماعت در   

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਿੇ ਓਹ ੁਹਤਰ ਜਨੁ ਰਹਿ ॥ 

انیبخ ولیک رتنیاندن ک  

ها در امان است یماریعابد خدا از انواع ب نیچن  

 

ਅਨਤਿਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਕੇਵਲ ਿਖੵਾਨੁ ॥ 

 ګریسات مۍ سوئی نربان

خواند، یحمد خدا را م شهیکه هم یکس  

 

ਤਗਰਹਸਿ ਮਤਹ ਸੋਈ ਤਨਰਿਾਨੁ ॥ 

 ایک اوپر جس جان کی آسا

.( جدا شده استایکند )از ما یم یکه هنوز در خانه زندگ یدر حال  

 

ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਤਜਸੁ ਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

 تس کی کټیئے جم کی فاسا

را فقط به خدا بسته است دشیکه تمام ام یکس  

 

ਤਿਸ ਕੀ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ 

 پاربهرم کی جس من بوکه

.ابدی یشود و از چرخه تولد و مرگ نجات م یم دهیطناب مرگ بر  
 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੀ ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਭੂਖ ॥ 

 جس کو ہر پربه من چت آوئے

اتحاد با خدا را دارد، یکه ذهنش آرزو یکس  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸਤਹ ਨ ਲਾਗਤਹ ਿਖੂ ॥੪॥ 

 نانک تسۍ نہ لاگۍ دوخ

شود. یشخص هرگز دچار غم و اندوه نم نیناناک، ا یا  
 

ਤਜਸ ਕਉ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਮਤਨ ਤਚਤਿ ਆਵੈ ॥ 

 سو سنت سوہیلہ نہی دولائے

خدا باشد، ادیدر ذهنش به  شهیکه هم یکس  

 

ਸੋ ਸੁੰਿੁ ਸੁਹੇਲਾ ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥ 

آپنا کرپا کرئےجس پربه   
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.کند یدر آرامش است و هرگز تزلزل نم شهیهم این پرهیزګار  
 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ॥ 

 سوۍ سیوک کہو کس تۍ درئے

 کسى که خداوند به او لطف خود را داده است،

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਕਹ ੁਤਕਸ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

 جیسا سا تیسا درستائیے

بترسد؟ دیبا یبگو: از چه کس  

 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਤਿਰਸਟਾਇਆ ॥ 

ےیآپ سمائ ۍکارج م ۍآپن  

قادر است خدا را آنگونه که هست تجسم کند، یشخص نیچن  
 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ےیجهیسودهت سودهت سودهت س  

.او خودش در خلقتش نفوذ دارد  

 

ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੀਤਝਆ ॥ 

 گور پرساد تت سبه بوجهئے

  ،خدا می شود موفق به درک تی، او در نهایادآوی بیشنر با 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਿੁ ਸਭੁ ਿੂਤਝਆ ॥ 

تب سبه کچه مول کهاؤیجب د  

.کند یخدا و خلقت او را درک م تی، واقعاستاد مذهبیو به لطف   
 

ਜਿ ਿੇਖਉ ਿਿ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਮੂਲੁ ॥ 

چاریب یدوسر کاون کہ  

.نمیب یم زیهمه چ شهیکنم، آنگاه خدا را در ر یم سیل یوقت  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੂਖਮ ੁਸੋਈ ਅਸਥੂਲੁ ॥੫॥ 

 نانک سو سوخم سوئے اسٹهول. 

محسوس است.  ست کهنامحسوس است و او ناناک، اوست که یا  

 

ਨਹ ਤਕਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਤਕਛੁ ਮਰੈ ॥ 

 نہ کچه جنمئے نہ کچه مرئے

.ردیم ینم زیچ چیشود و ه یمتولد نم زیچ چیه  
 

ਆਪ੍ਨ ਚਤਲਿੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਕਰੈ ॥ 

کرئے یآپن چلت آپ ہ  

.دهد یرا انجام م هر کاری شاو خود  

 

ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਤਿਰਸਤਟ ਅਨਤਿਰਸਤਟ ॥ 

 آون جاون درست اندرست
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ها، دهیها و ناد دهیهمه ولادت ها و مرگ ها، د  
 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਧਾਰੀ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ॥ 

سبه سرست یدهار یآکاریآگ  

.اراده خود قرار داده است عیجهان را مط نیخداوند تمام ا  

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਸਗਲ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ॥ 

آپ ۍآپے آپ سگل م  

.کند یاست و در همه جا نفوذ م ییاو به تنها  

 

ਅਤਨਕ ਜੁਗਤਿ ਰਤਚ ਥਾਤਪ੍ ਉਥਾਤਪ੍ ॥ 

 انک جگت رچ ٹهاپ اٹهاپ

.کند یو نابود م جادیاو جهان را ا ،یشمار یب یبه روش ها  

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਖੁੰਡ ॥ 

کچه کهند یناه یابهناس  

.شود ینم نابوداز او  زیچ چیاست. و ه ابدیاو  

 

ਧਾਰਿ ਧਾਤਰ ਰਤਹਓ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

دهار رہئو برمند دهارن  

.از جهان است تیو حما یزیدر حال برنامه ر خودشاو  
 

ਅਲਖ ਅਭੇਵ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥ 

پرکه پرتاپ ویالکه ابه  

.درک است رقابلیخداوند نامفهوم و غ عظمت   

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਿ ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ ॥੬॥ 

 آپ جپائے تا نانک جاپ. |

. میکن یاو تفکر م مورد در زیکند، ما ن ینانک، همانطور که او الهام م یا  
 

ਤਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਿਾ ਸੁ ਸੋਭਾਵੁੰਿ ॥ 

 جن پربه جاتا سو سوبهاونت

با شکوه هستند.ه خدا را درک کرده اند ک یکسان  

 

ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਰ ੁਉਧਰੈ ਤਿਨ ਮੁੰਿ ॥ 

تن منت ۍسگل سنسار اڑهرئ  

.دهد ینجات م لیآنها کل جهان را از رذا یآموزه ها  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥ 

سگل اڑهارن وکیس ۍپربه ک  

.نجات دهند لیبندگان خدا قادرند همه را از رذا  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਿਖੂ ਤਿਸਾਰਨ ॥ 

.دوخ بسارن وکیس ۍپربه ک  
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.ببرند نیتوانند غم و اندوه همه را از ب یبندگان خدا م  
 

ਆਪੇ੍ ਮੇਤਲ ਲਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

.لائے کرپال لیآپے م  

.کند یمهربان آنها را با خود متحد م یخود خدا  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਜਤਪ੍ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥ 

 گور کا سبد جپ بهائے نہال

.کنند یم ی، آنها احساس خوشحالاستاد مذهبیدر کلام  عاشقانه یادآوریبا   

 

ਉਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ 

سوئے لاگئے وایس یان ک  

.تواند به بندگان خدا خدمت کند یتنها او م  

 

ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਤਹ ਿਡਭਾਗੈ ॥ 

بدبهاگئے یجس نو کرپا کرہ  

.ردیگ یکه خوش شانس است و از تو برکت م یکس  
 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

بسرام ینام جپت پاوہ  

.اورند یصلح را به دست م روانی، پبه طور عاشقانه نام خدایاد کردن  با   

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਪ੍ੁਰਖ ਕਉ ਊਿਮ ਕਤਰ ਮਾਨੁ ॥੭॥ 

 نانک تن پرخ کئے اوٹم کر مان. 

افراد احترام بگذار.  نیتر بیناناک، به آن افراد به عنوان نج یا  
 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰ ੈਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

رنگ ۍجو کچه کرئے سو پربه ک  

.عشق به خداست یدهد از رو یانجام م بندهکه  یهر کار  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਸੈ ਹਤਰ ਸੁੰਤਗ ॥ 

 سدا سدا بسئے ہر سنگ

.ماند یخداوند م شگاهیدر پ شهیو هم  
 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਹੋਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥ 

ہوئے سہج سبهائے ہوئے سو  

.ردیپذ یاو ان را به عنوان اراده خدا م فتد،یکه ب یهر اتفاق  

 

ਕਰਿੈਹਾਰ ੁਪ੍ਛਾਿੈ ਸੋਇ ॥ 

 کرنئےہار پچهانئے سوئے

.شناسد یو او را به عنوان خالق م  
 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਜਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ 

لگانا تیجن م ایپربه کا ک  

.رندیپذ یدهد را م یکه خدا انجام م یبندگان هر کار  
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ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਤਿਰਸਟਾਨਾ ॥ 

درستانا سایسا ت سایج  

.شود یاو همان گونه که هست بر آنها ظاهر م رایز  

 

ਤਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਜ ੇਤਿਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਏ ॥ 

سمائے یاپجے تس ماہ ۍجس ت  

.مانند یدر او غوطه ور م ند،یآ یم ایکه به دن یاز کسان  

 

ਓਇ ਸੁਖ ਤਨਧਾਨ ਉਨਹ ੂਿਤਨ ਆਏ ॥ 

 اوه سکه ندهان اونہو بن آئے

.مقام هستند نیا ستهیشا ییشوند و خودشان به تنها یصلح م نهیآنها گنج  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਿੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ 

 آپس کو آپ دینو من

.دده یخداوند به بندگان خود احترام م  
 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਨੁ ਏਕੋ ਜਾਨੁ ॥੮॥੧੪॥ 

 نانک پربه جن اکو جان. |

در نظر داشته باش. کسانیو  یکیناناک، خدا و بنده را  یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਭਰਪ੍ੂਰ ਪ੍ਰਭ ਤਿਰਥਾ ਜਾਨਨਹਾਰ ॥ 

 سرب کلاء بهرپور پربه برتها جاننہار

.ما اگاه است یخدا با تمام قدرت ها اغشته شده است. او از دردها و رنجها  
 

ਜਾ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਉਧਰੀਐ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰ ॥੧॥ 

. ہارینانک تس بل ۍسمرن اڑهرئ ۍجا ک  

دهد. یها نجات م یما را از بدیادآوری او  که   م،یقادر مطلق کن یخدا فدایخودمان را  دیناناک، ما با یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاستپد  

:ديااشتاپ  

 

ਟਟੂੀ ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੁੋਪ੍ਾਲ ॥ 

گادهنار گوپال یٹوٹ  

. متحد کند خودما را با  گانهیقلب ب که دا قادر استود خخ  
 

ਸਰਿ ਜੀਆ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

آپے پرتپال ئہیسرب ج  
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را زیر نظر دارد.همه موجودات   شاو خود  

 

ਸਗਲ ਕੀ ਤਚੁੰਿਾ ਤਜਸੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

یچنتا جس من ماہ یسگل ک  

.خداوند مراقبت از همه را در ذهن خود دارد  

 

ਤਿਸ ਿੇ ਤਿਰਥਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥ 

ینہ یبرتها کوئ ۍتس ت  

.ستین گردانیکس از او رو چیه  
 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਾ ਹਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥ 

سدا ہر جاپ رےیرے من م  

.کن ادیبا محبت خدا را  شهیذهن من، هم یا  

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ॥ 

 ابهناسی پربه آپے آپ

.همه در همه است ریفنا ناپذ یخدا  
 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 آپن کیا کچهو نہ ہوئے

د،یآ یبه دست نم زیچ چی، هکسی با اعمال خود  

 

ਜੇ ਸਉ ਪ੍ਰਾਨੀ ਲੋਚੈ ਕੋਇ ॥ 

 جے سؤ پرانی لوچئے کوئی

.صدها بار آرزو کند یاگر انسان فان یحت  
 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਨਾਹੀ ਿੇਰ ੈਤਕਛੁ ਕਾਮ ॥ 

 تس بن ناہی تیری کچه کام

.ستین دیشما مف یبرا یگرید زیچ چیاز او، ه ریغ  

 

ਗਤਿ ਨਾਨਕ ਜਤਪ੍ ਏਕ ਹਤਰ ਨਾਮ ॥੧॥ 

 گت نانک جپ ایک ہر نام. 

. افتی ینام خدا نجات خواه یاد کردنناناک، تو فقط با  یا  
 

ਰਪੂ੍ਵੁੰਿੁ ਹੋਇ ਨਾਹੀ ਮੋਹ ੈ॥ 

موہئے یروپونت ہوئے ناہ  

.باشد هودهیب دیاست نبا افهیکه خوش ق یکس  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜੋਤਿ ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਹੈ ॥ 

جوت سگل گهت سوهئے یپربه ک  

.درخشد ینور خدا در همه م رایز  

 

ਧਨਵੁੰਿਾ ਹੋਇ ਤਕਆ ਕੋ ਗਰਿੈ ॥ 

کو گربئے ایدهنونتا ہوئے ک  
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از ثروتمند بودن مغرور باشد؟ دیبا یچرا کس  

 

ਜਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਿੀਆ ਿਰਿੈ ॥ 
.دربئے ئےیجا سبه کچه تس کا د  

.او هستند نعمتهمه ثروتها  یوقت  
 

ਅਤਿ ਸੂਰਾ ਜੇ ਕੋਊ ਕਹਾਵ ੈ॥ 

کہاوے یکوئ سےیاے سورا ج  

زنهیشجاع صدا م یلیخودش رو خ یاگه کس  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਤਿਨਾ ਕਹ ਧਾਵੈ ॥ 
کلاء بنا کہ دهاوے یپربه ک  

تواند انجام دهد؟ یم یقدرت خدا، چه کار درک کند که بدون  دیاو با  

 

ਜੇ ਕੋ ਹੋਇ ਿਹੈ ਿਾਿਾਰ ੁ॥ 

داتار یجے کو ہوئے بہئ  

زند، یخود لاف م یکوکاریدهد و سپس به ن یکه صدقه م یکس  
 

ਤਿਸੁ ਿੇਨਹਾਰ ੁਜਾਨੈ ਗਾਵਾਰ ੁ॥ 

جانئے گاوار نہاریتس د  

.بداند که خدا تنها بخشنده همه است دیبا یاحمق نیچن  

 

ਤਜਸੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂਟ ੈਹਉ ਰੋਗੁ ॥ 

گر پرساد ٹوٹئے ہئو روگجس   

شود، یاش درمان م ینفسان یماریکه بمعلم مذهبی به   

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਿਾ ਅਰੋਗੁ ॥੨॥ 

 نانک سو جن سدا آروگ. 

سالم است.  شهیهم یبرا یناناک، آن شخص از نظر روح یا  
 

ਤਜਉ ਮੁੰਿਰ ਕਉ ਥਾਮੈ ਥੁੰਮਨੁ ॥ 

مندر کو تهامئے تهمن ئویج  

.دارد یستون پشت بام خانه را نگه م کیهمانطور که   

 

ਤਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਮਨਤਹ ਅਸਥੁੰਮਨੁ ॥ 

گور کا سبد منہ آستهمن ئویت  

.کند یم یبانیاز ذهن پشت استاد مذهبیبه طور مشابه، کلام   

 

ਤਜਉ ਪ੍ਾਖਾਿ ੁਨਾਵ ਚਤੜ ਿਰੈ ॥ 

پاکهان ناو چڑه ترئے ئویج  

کند، یگذاشته شده از رودخانه عبور م قیکه در قا یدرست همانطور که سنگ  

 

ਪ੍ਰਾਿੀ ਗੁਰ ਚਰਿ ਲਗਿੁ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 
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گور چرن لگت نسترئے یپران  

 لیرذا یویدن انوسیاز اق یقلب سنگ یفان کی، استاد مذهبی یهااز آموزه قیدق یرویبا پ ب،یترت نیبه هم
.کندیعبور م  

 

ਤਜਉ ਅੁੰਧਕਾਰ ਿੀਪ੍ਕ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

پرگاس پکیاندهکار د ئویج  

شود، یتوسط لامپ روشن م یکیکه تار همانطور  

 

ਗੁਰ ਿਰਸਨੁ ਿੇਤਖ ਮਤਨ ਹੋਇ ਤਿਗਾਸੁ ॥ 

من ہئو بگاس کهیگور درسن د  

شود یخوشحال م معلم مذهبی دید دنیذهن با د بیترت نیبه هم . 

 

ਤਜਉ ਮਹਾ ਉਤਿਆਨ ਮਤਹ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

مہ مارگ پائے آنیمہا اوڈ ئویج  

کند، یم دایبزرگ پ ابانیب انیاز م یراه یدرست همانطور که کس  

 

ਤਿਉ ਸਾਧ ੂਸੁੰਤਗ ਤਮਤਲ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ 

 تیئو سادهو سنگ مل جوت پرگتائے

.شود یآشکار م نیدر جمع مقدس ینور اله بیترت نیبه هم  
 

ਤਿਨ ਸੁੰਿਨ ਕੀ ਿਾਛਉ ਧੂਤਰ ॥ 

 تن سنتن کی بچا او دهور

.هستم نیمن به دنبال خدمت فروتنانه آن مقدس  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਤਰ ਲੋਚਾ ਪ੍ੂਤਰ ॥੩॥ 

لوچا پور. | ہرکی نانک   

.نانک را برآورده کن  یآرزو نیا ایخدا  
 

ਮਨ ਮੂਰਖ ਕਾਹੇ ਤਿਲਲਾਈਐ ॥ 

 من مورخ کاہے بلایئے

؟یکن یو ناله م یکن یم هیعقل احمق من، چرا گر یا  

 

ਪ੍ੁਰਿ ਤਲਖ ੇਕਾ ਤਲਤਖਆ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 
 پورب لکهے کا لکهیئے

.دیکن یم افتیخود در یشده است، بر اساس اعمال قبل نییتع شیشما هر آنچه را که از پ  

 

ਿਖੂ ਸੂਖ ਪ੍ਰਭ ਿੇਵਨਹਾਰ ੁ॥ 

 دوخ سوخ پربه دیونہار

.خداوند بخشنده درد و لذت است  

 

ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਿੂ ਤਿਸਤਹ ਤਚਿਾਰ ੁ॥ 

 اور تیاگ تو تسہ چتار

.دیکن ادیو تنها او را با محبت  دیرا کنار بگذار گرانید تیحما ن،یبنابرا  
 

151 



ਜੋ ਕਛੁ ਕਰ ੈਸੋਈ ਸੁਖ ੁਮਾਨੁ ॥ 

من جو کچه کرئے سوئے سکه  

.دیدهد آرامش داشته باش یکه او انجام م یدر هر کار  

 

ਭੂਲਾ ਕਾਹ ੇਤਫਰਤਹ ਅਜਾਨ ॥ 

 بهولا کاہے فره اجان

؟ن استینادان چرا سرگردا یا  

 

ਕਉਨ ਿਸਿੁ ਆਈ ਿੇਰੈ ਸੁੰਗ ॥ 

 کاؤن بست آئی تیری سنگ

؟یبا خودت آورد ییزهایچه چ  

 

ਲਪ੍ਤਟ ਰਤਹਓ ਰਤਸ ਲੋਭੀ ਪ੍ਿੁੰਗ ॥ 

پتنگ یرس لوبه ویلپت رہ  

.دیشو یغرق م یویدن یشما در لذت ها ص،یپروانه حر یا  
 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਤਪ੍ ਤਹਰਿੇ ਮਾਤਹ ॥ 

یرام نام جپ ہردئے ماہ  

.دینام خدا را در قلب خود قرار ده  
 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਤਹ ॥੪॥ 

. یگهر جاہ یتینانک پت س  

. یبازگرد یناناک، پس با افتخار به خانه اله یا  
 

ਤਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਲੈਤਨ ਿੂ ਆਇਆ ॥ 

ایتو آئ نیوکهر کاہو ل جس  

دیامده ا ایان به دن یکه برا یثروت  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਸੁੰਿਨ ਘਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ایرام نام سنتن گهر پائ  

ید.اور یدر جماعت مقدس به دست م آن را  

 

ਿਤਜ ਅਤਭਮਾਨੁ ਲੇਹ ੁਮਨ ਮੋਤਲ ॥ 

من مول ہویتج ابهمان ل  

.دیو در عوض ثروت نام خدا را بخر دیغرور خودخواهانه را از ذهن خود کنار بگذار  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਤਹਰਿ ੇਮਤਹ ਿੋਤਲ ॥ 

 رام نام ہردئے مہ تول.

.دیکن نګهنام خدا را در قلب خود   

 

ਲਾਤਿ ਖੇਪ੍ ਸੁੰਿਹ ਸੁੰਤਗ ਚਾਲੁ ॥ 

سنتہ سنگ چال پیلاد که  

.دیم را با تفکر عاشقانه در مورد نام خدا در جماعت مقدس پر کناثروت ن نیا  
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ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਤਿਤਖਆ ਜੁੰਜਾਲ ॥ 

جنجال ایبکه اگیاور ت  

.دیببر نیرا از ب یگرید زیو هر چ  

 

ਧੁੰਤਨ ਧੁੰਤਨ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

یدهن دهن کہئے سبه کوئ  

.خواهند کرد نیهمه شما را تحس د،یکار را انجام ده نیاگر ا  

 

ਮੁਖ ਊਜਲ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਸੋਇ ॥ 

 مکه اوجل ہر درگہ سوئے

وشما در بارګاه خدای متعال عزت دریافت خواهید کرد.   
 

ਇਹ ੁਵਾਪ੍ਾਰ ੁਤਵਰਲਾ ਵਾਪ੍ਾਰੈ ॥ 

 اه واپار ورلاه واپارئے

.شود ینام خدا م یاد کردن  ریشخص نادر درگ کیاما فقط   

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੈ ॥੫॥ 

 نانک تا کئی سد بلیہارئے. 

. می کنم یشخص نیچن خود را فدای  شهیهم یناناک، من برا  
 

ਚਰਨ ਸਾਧ ਕੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪ੍ੀਉ ॥ 

پیو چرن ساده کے دهوئے دهوئے  

.دیکن یرویپ یو فرمانبردار یفروتن تیبا نها نیاز سخنان مقدس  

 

ਅਰਤਪ੍ ਸਾਧ ਕਉ ਅਪ੍ਨਾ ਜੀਉ ॥ 

 ارپ ساده کاپنا جیو

.دیکن میتسل استاد مذهبیروح خود را به   

 

ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਤਰ ਕਰਹ ੁਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 ساده کی دهور کرہو اسنان

.دیحمام پاک کن معلم مذهبی میصادقانه تعال رشیبا پذ  
 

ਸਾਧ ਊਪ੍ਤਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

 ساده اوپر جائئو کربان

.دیکن تان مذهبی استادخود را وقف  یزندگ  

 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

 ساده سیوا ودبهاگی پائیئے

.شود یم افتیثروت بزرگ در با معلم مذهبیاموزش   
 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

 سادهسنگ ہر کیرتن گائیئے

توان خواند یخداوند را فقط در جماعت مقدس م یحمد و ثنا  
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ਅਤਨਕ ਤਿਘਨ ਿੇ ਸਾਧੂ ਰਾਖੈ ॥ 

 انک بگهن تے سادهو راکهئے

.دهد یما را از انواع خطرات نجات م یدر سفر روحان پرهیزگار  
 

ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥ 

 ہر گن گائے امرت رس چاکهئے

.چشد یم را ماخدا را بخواند شهد ن یهر که حمد و ثنا  

 

ਓਟ ਗਹੀ ਸੁੰਿਹ ਿਤਰ ਆਇਆ ॥ 

ایسنتے در آئ یاوٹ گه  

کرده و به پناه آنها آمده است، تیحما یاله یایکه از اول یکس  
 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਪ੍ਾਇਆ ॥੬॥ 

. ئےیسرب سوکه نانک تہ پائ  

کرده است.  افتیو آرامش را در شیناناک، او تمام آسا یا  

 

ਤਮਰਿਕ ਕਉ ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ ॥ 

 مرتک کائو جیوالنہار

.بازگرداند یرا به مردگان روحان یخداوند قادر است زندگ  
 

ਭੂਖ ੇਕਉ ਿੇਵਿ ਅਧਾਰ ॥ 

اڈار وتیبهوکهے کائو د  

.دهد یم یاو به گرسنگان روز  

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਜਾ ਕੀ ਤਿਰਸਟੀ ਮਾਤਹ ॥ 

یماہ یدرست یسرب ندهان جا ک  

ها در نگاه لطف اوست، نهیهمه گنج  
 

ਪ੍ੁਰਿ ਤਲਖ ੇਕਾ ਲਹਿਾ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

ئےیلہنا پائپورب لکهے کا   

.کنند یم افتیاما مردم آنچه را که در سرنوشتشان مقرر شده است در  

 

ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਓਹ ੁਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

 سبه کچه تس کا اوه کرنئے جوگ

است یاز آن اوست و او قادر به انجام هر کار زیهمه چ  

 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਿਸੂਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ 

 تس بن دوسر ہوآ نہ ہوگ

از او هرگز نبوده و نخواهد بود ریغ  
 

ਜਤਪ੍ ਜਨ ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਨੁ ਰੈਿੀ ॥ 

.ینیجپ جن سدا سدا دن ر  

.فکر کن شهی، شب و روز در او تا ابد و همبنده یا  
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ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਤਨਰਮਲ ਇਹ ਕਰਿੀ ॥ 

یسبه تے اوچ نرمل اه کرن  

.کارهاست نیو پاک تر نیتر یعال نیا  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸ ਕਉ ਨਾਮੁ ਿੀਆ ॥ 

ئایکائو نام دکر کرپا جس   

دهد، یبه لطف او که خداوند نامش را برکت م  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

. آینانک سو جن نرمل ته  

شود.  ینانک، آن شخص پاک و مطهّر م یا  
 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

تیپرت یمن گر ک یجا کئ  

است، معلم مذهبیراسخ به  مانیکه ذهنش پر از ا یکس  

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 

تیتس جن آوئے ہر پربه چ  

.خداوند تا ابد در وجدان او ساکن است  

 

ਭਗਿੁ ਭਗਿੁ ਸੁਨੀਐ ਤਿਹ ੁਲੋਇ ॥ 

تہ لوئے ئےیبهگت بهگت سن  

شده است، نیفداکار فروتن در سراسر جهان تحس کیفداکار،  کیاو به عنوان   

 

ਜਾ ਕੈ ਤਹਰਿ ੈਏਕੋ ਹੋਇ ॥ 

ہوآئے کویہردئے ا یجا کئ  

.)خدا( ساکن است گانهیکه در دل او   
 

ਸਚ ੁਕਰਿੀ ਸਚ ੁਿਾ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

راہت یسچ تا ک یسچ کرن  

.او درست است یو روش زندگ اعمال   

 

ਸਚ ੁਤਹਰਿ ੈਸਤਿ ਮੁਤਖ ਕਹਿ ॥ 

 سچ ہردئے ست مکه کہت

.آورد یاست که به زبان م یزی)نام خدا( همان چ قتیخدا در قلب اوست و حق  
 

ਸਾਚੀ ਤਿਰਸਤਟ ਸਾਚਾ ਆਕਾਰ ੁ॥ 

درست ساچا اکار یساچ  

در تمام جهان نفوذ دارد. خداکه   ندیب یاو م نیطرفدار با عشق به خدا اغشته شده است، بنابرا نیچشم انداز ا  

   

ਸਚ ੁਵਰਿ ੈਸਾਚਾ ਪ੍ਾਸਾਰ ੁ॥ 

 سچ ورتئے ساچا پاسار

.ن خداستآهمه از  نیداند که خدا همه جا را فرا گرفته است و ا یاو م  
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ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਤਜਤਨ ਸਚ ੁਕਤਰ ਜਾਿਾ ॥ 

 نانک سو جن سچ سماتا

شناسد، یم تیمتعال را به عنوان ابد یکه خدا یکس  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਤਚ ਸਮਾਿਾ ॥੮॥੧੫॥ 

 پاربرہم جن سچ کر جاتا
شود.  یجذب م قتیناناک، آن موجود فروتن در حق یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکشا  

 

ਰਪੂ੍ ੁਨ ਰੇਖ ਨ ਰੁੰਗੁ ਤਕਛੁ ਤਿਰਹ ੁਗੁਿ ਿੇ ਪ੍ਰਭ ਤਭੁੰਨ ॥ 

نہ رنگ کچه ترہو گن تے پربه بن کهیروپ نہ ر  

.است  (لتی)قدرت، فساد و فض ایما یژگیاز سه و و عاری، نه رنگ. جسمخدا نه شکل دارد، نه   
 

 

ਤਿਸਤਹ ਿੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਤਜਸੁ ਹੋਵ ੈਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥੧॥ 

بجهائے نانکا جس ہوئے سپرسن.  یتس  

  باشد.که از او خشنود   درک کند تا سازد یرا قادر م خدا خودش کسی  نانک،  یا

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یآسٹپد  

:ديااشتاپ  

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖੁ ॥ 

پربه من مہ راکه یناسیابه  

د،یجاودانه را در ذهن خود نگه دار یخدا  
 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਿੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥ 

اگیت تیتو پر یمانوکه ک  

.دیدست بردار یخود به هر انسان یو از عشق و وابستگ  

 

ਤਿਸ ਿੇ ਪ੍ਰੈ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਕੋਇ ॥ 

کچه کوئے یناہ یتس تے پرائ  

وجود ندارد زیچ چیفراتر از او، ه  

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

سوئے کویسرب نرنتر ا  

همه نفوذ دارد انیدر م گانهی یخدا  

 

ਆਪੇ੍ ਿੀਨਾ ਆਪ੍ੇ ਿਾਨਾ ॥ 

آپے دانا نایآپے ب  
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داند یو همه را م ندیب یرا م زیاو خودش همه چ  

 

ਗਤਹਰ ਗੁੰਭੀਰ ੁਗਹੀਰ ੁਸੁਜਾਨਾ ॥ 

سجانا ریگہ ریگہر گمبه  

و خردمند است قیعمدرک، رقابلیاو غ  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

گوبند سوریپاربرہم پرم  

موجود و سرور عالم، نیمتعال، برتر یخدا یا  

 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਧਾਨ ਿਇਆਲ ਿਖਸੁੰਿ ॥ 

بخشند آلیکرپا ندهان د  

رحمت، شفقت و بخشش، نهیگنج  

 

ਸਾਧ ਿੇਰ ੇਕੀ ਚਰਨੀ ਪ੍ਾਉ ॥ 

پاؤ یچرن یک رےیساده ت  

.تو باشم یایاول ریکنم که بنده حق یخواهش م  

 

ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਤਨ ਇਹ ੁਅਨਰਾਉ ॥੧॥ 

 نانک کئی من اه انراؤ. 

ذهن ناناک است.  در یآرزو نیا  
 

ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰਨ ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥ 

 منسا پورن سرنا جوگ

.ما را برآورده کند و پناه دهد یخداوند قادر است خواسته ها  

 

ਜੋ ਕਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

 جو کر پائیآ سوئے ہوگ

.افتد یهر چه خداوند در سرنوشت انسان نوشته است همان اتفاق م  
 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਿਰ ਫੋਰ ੁ॥ਤਿਸ ਕਾ ਮੁੰਿਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰ ੁ॥ 

 ہرن بهرن جا کا نیتر فور

نابود کند ای ندیافریچشم به هم زدن جهان را ب کیتواند در  یخداوند م  

 

ਅਨਿ ਰਪੂ੍ ਮੁੰਗਲ ਸਿ ਜਾ ਕੈ ॥ 

 تس کا منتر نہ جانئ ہور

.داند یاز او، مانترا را نم ریکس غ چیه  
 

ਸਰਿ ਥੋਕ ਸੁਨੀਅਤਹ ਘਤਰ ਿਾ ਕੈ ॥ 

 اند روپ منگل سد جا کئ

  است، یابد یمظهر سعادت و شاد

 

ਰਾਜ ਮਤਹ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਤਹ ਜੋਗੀ ॥ 
گهر تا کئ آیسرب تهوک سن  
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.اوست اریدر اخت ایشود که همه هدا یم دهیو شن  
 

ਿਪ੍ ਮਤਹ ਿਪ੍ੀਸਰ ੁਤਗਰਹਸਿ ਮਤਹ ਭੋਗੀ ॥ 

یراج مہ راج جوگ مہ جوگ  

.است یوگی نیها، او مقدس تر یوگی انیپادشاه است. در م نیپادشاهان، او بزرگتر انیدر م  

 

ਤਧਆਇ ਤਧਆਇ ਭਗਿਹ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

آیبهگتہ سکه پائ آیدہ آیده  

.است یاهل خانه، او صاحب خانه خوار انیزاهد است; در م نیزاهدان، او بالاتر انیدر م  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾ ਤਕਨੈ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

. |آینانک تس پورک کا کنئ انت نہ پائ  

.کرده اند دای، بندگانش آرامش پ آن مداوم یاآوریبا   

 

ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ ਤਮਤਿ ਨਾਤਹ ॥ 

یگرہست مہ بهوگ سریتپ مہ تپ  
نکرده است.  دایرا پ خدای متعالحدود آن  چکسینانک، ه یا  

 

ਸਗਲ ਿੇਵ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਤਹ ॥ 
 جا کی لیلاء کی مت ناہی

او وجود ندارد، یویدن یباز یبرا یتیمحدود چیه  

 

ਤਪ੍ਿਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਤਕ ਜਾਨੈ ਪ੍ੂਿੁ ॥ 

 سگل دیو ہارے اوگآہی

.او خسته شده اند یهمه فرشتگان از جستجو  

 

ਸਗਲ ਪ੍ਰੋਈ ਅਪ੍ੁਨੈ ਸੂਤਿ ॥ 

 پتا کا جنم کے جانئ پوت

.تواند از تولد خالق خود مطلع شود ینم زیتواند راز تولد پدرش را بداند، خلقت ن یهمانطور که پسر نم  

 

ਸੁਮਤਿ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਤਜਨ ਿੇਇ ॥ਜਨ ਿਾਸ ਨਾਮ ੁਤਧਆਵਤਹ ਸੇਇ ॥ 

 سگل پروئی اپنئ سوت

.شده اند، محدود کرده است زانیاو حیکه در تسب ییخود مانند مهره ها قانوناو تمام خلقت را تحت   

 

ਤਿਹ ੁਗੁਿ ਮਤਹ ਜਾ ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥ 

 سمت گیان دهیان جن دیآئے

.کنند یبه تفکر م لیو تما یفهمند، حکمت معنو یم یکه او را به خوب یکسان  

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਤਫਤਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

 جن داس نام دهیآوہی سئی

ند.سپار یم ادیافراد با عشق و محبت او را به  نیا  

 

ਊਚ ਨੀਚ ਤਿਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ॥ 

 تہو گن مہ جا کئ بهرمائے
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گمراه کند، لیبه سه دلهر را که   
 

ਜੈਸਾ ਜਨਾਵ ੈਿੈਸਾ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ॥੩॥ 

 جیسا جناوی تیسا نانک جان. 

شناسد.  یکه خداوند به او بدهد، او را به همان اندازه م ینانک، هر عقل یا  

 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੁੰਗ ॥ 

 نانا روپ نانا جا کے رنگ

.او هستند یاز رنگ ها یاریاست. بس اریاشکال او بس  

 

ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਤਹ ਇਕ ਰੁੰਗ ॥ 

اک رنگ یکرہ کهینانا ب  

.از نوع ان است یکیحال، او تنها  نیکند و با ا یهستند که او فرض م یاز انها ظاهر یاریبس  
 

ਨਾਨਾ ਤਿਤਧ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

بسِتار نوینانا بِڈه کِ   

جهان را گسترش داده است، نیاز موارد او ا یاریدر بس  

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿਨਾਸੀ ਏਕੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

کنکاریا یناسیابهپربه   

.و تنها خالق است یحال، او ابد نیاما با ا  

 

ਨਾਨਾ ਚਤਲਿ ਕਰ ੇਤਖਨ ਮਾਤਹ ॥ 

ینانا چلت کرے کهن ماہ  

.دهد یلحظه انجام م کیخود را در  یها کاراز  یاریاو بس  
 

ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਪ੍ੂਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

آئے-پورن سبه تها ئویپور رہ  

.ردیگ یکامل همه جا را در بر م یخدا  

 

ਨਾਨਾ ਤਿਤਧ ਕਤਰ ਿਨਿ ਿਨਾਈ ॥ 

ینانا بِڈه کره بنت بنائ  

.است دهیرا افر نشیاز موارد افر یاریاو در بس  
 

ਅਪ੍ਨੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਾਈ ॥ 

یآپے پائ متیک یاپن  

.داند یو تنها او ارزش خود را م  

 

ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ ਸਭ ਤਿਸ ਕੇ ਠਾਉ ॥ 

 سبه گهٹ تس کے، سبه تس کے ٹهاو

.از ان اوست موجوداتو همه جا  و همه  زیهمه چ  
 

ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵ ੈਨਾਨਕ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥੪॥ 
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نانک ہر ناو۔  وے،یجپ جپ ج  

کند.  یم یاو با تفکر در مورد نام خدا زندگ رویناناک، پ یا  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੁੰਿ ॥ 

 نام کے دهارے سگلے جنت

.همه موجودات است بانینعم پشت  
 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੁੰਡ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

 نام کے دهارے کهنڈ برہمند

.است یشمس یو منظومه ها نیگاه زم هیم تکنا  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਤਸਤਮਰਤਿ ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ॥ 

پران دینام کے دهارے سمرت ب  

.است سو پورانا س، ودایستیمریم اساس )کتاب مقدس هندو(، سان  

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸੁਨਨ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ॥ 

انیده انینام کے دهارے سنن گ  

نام در مورد دانش فکر می کنیم. تیبا حما  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਆਗਾਸ ਪ੍ਾਿਾਲ ॥ 

 نام کے دهارے آگاس پاتال

.است نییپا یآسمان ها و نواح بانیپشت خدا  
 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥ 

 نام کے دهارے سگل آکار

.( استیهمه بدنها )همه اشکال زندگ بانیم پشتنا  

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਪ੍ੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ 

سبه بهوان اینام کے دهارے پور  

.است گاه همه عالم  هیم تکان  
 

ਨਾਮ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਉਧਰ ੇਸੁਤਨ ਸਰਵਨ ॥ 

 نام کے سنگ اڈهرے سن سروان

.اند افتهینجات  بدکاراناز  یاریبا مراقبه و گوش دادن به نام، بس  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਪ੍ਨੈ ਨਾਤਮ ਲਾਏ ॥ 

ۓکر کرپا جس آپنے نام لا  

که با لای آن لطف کرده. دهد،  یم  کسی خدا به او را رحمت خود   

 

ਨਾਨਕ ਚਉਥੇ ਪ੍ਿ ਮਤਹ ਸੋ ਜਨੁ ਗਤਿ ਪ੍ਾਏ ॥੫॥ 

.ۓنانک چوتهے پد مہ سو جن گت پا  

ع به مقام عالى معنوى مى رسد. اى نانك در مرحله چهارم سعادت الهى، آن عابد خاض  

 

ਰਪੂ੍ ੁਸਤਿ ਜਾ ਕਾ ਸਤਿ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

 روپ ست جا کا ست اسٹهان
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است، یو مسند قدرتش ابد یکه صورتش ابد ییخدا  

 

ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਤਿ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

پردهان والیپورک ست ک  

.است شیدر حال افزا زیاست که همه چ نیجهان وجود دارد، ا نیکه در ا یزیتنها چ  
 

ਕਰਿੂਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਜਾ ਕੀ ਿਾਿੀ ॥ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਸਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਿੀ ॥ 

یبن یکرتوت ست ست جا ک  

که کردارش جاودانه و حرفش حق است یکس  

 

ਸਤਿ ਕਰਮੁ ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਤਿ ॥ 

یسمان یماہست پورکه سبه   

.در همه وجود دارد یابد یکه خدا  

ਮੂਲੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਉਿਪ੍ਤਿ ॥ 

رچنا ست یست کرم جا ک  

.خلقت او حق است و اعمال او حق است  

 

ਸਤਿ ਕਰਿੀ ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲੀ ॥ 

 مول ست ست اتپت

.اصل او حق است و حقیقت آن چیزي است كه از آن سرچشمه مي گیرد  
 

ਤਜਸਤਹ ਿੁਝਾਏ ਤਿਸਤਹ ਸਭ ਭਲੀ ॥ 

ینرمل نرمل یست کرن  

.پاکان نیاراده او حق است، پاکتر  

 

ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

۔یست نام پربه کا سخ دائ  
.سازد تا اراده خود را درک کند یکه او را قادر م یکس یرود برا یم شیپ یبه خوب زیهمه چ  

 

ਤਿਸਵਾਸੁ ਸਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿੇ ਪ੍ਾਈ ॥੬॥ 

۔ یبسواس ست نانک گُرو تے پائ  

شود.| یم افتیدر معلم مذهبی فقط از عقیده نیناناک، ا یا  

 

ਸਤਿ ਿਚਨ ਸਾਧੂ ਉਪ੍ਿੇਸ ॥ 

سیست بچن سادهو اپُد  

.صادق است شهیهم یبرا ااستاد مذهبییآموزه ها  

 

ਸਤਿ ਿੇ ਜਨ ਜਾ ਕੈ ਤਰਿ ੈਪ੍ਰਵੇਸ ॥ 

سیست تے جن جا کے ردئے پرو  

 ییو از چرخه تولد و مرگ رها شوندیم لیتبد قتیبه حق زین کندیها در دلشان نفوذ مآموزه نیکه ا یکسان
.ابندییم  

 

ਸਤਿ ਤਨਰਤਿ ਿੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

 ست نرت بوجهے جے کوئے

برد، می یخدا پ یبه عمق عشق ابد یاگر کس  
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ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

گت ہوئے۔ ینام جپت تا ک  

ابدی یدست م ییوالا یمعنو تیکند و به وضع یم فکرآن شخص در نعم   
 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ 

سبه ست۔ ایآپ ست ک  

.است یاست ابد دهیخدا خودش جاودانه است و هر چه آفر  

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਅਪ੍ਨੀ ਤਮਤਿ ਗਤਿ ॥ 

مت گت۔ یآپے جانئے اپن  

.داند یاو خودش قدر و حد خودش را م  

 

ਤਜਸ ਕੀ ਤਸਰਸਤਟ ਸੁ ਕਰਿੈਹਾਰ ੁ॥ 

 جس کی سرست سو کرنیہار۔

.جهان به او تعلق دارد، خالق آن است نیاو که ا  

 

ਅਵਰ ਨ ਿੂਤਝ ਕਰਿ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 اوَر نہ بوجه کرت بیچار۔

حافظ کائنات است کی که دیاز خدا فکر نکن ریبه غ  
 

ਕਰਿੇ ਕੀ ਤਮਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੀਆ ॥ 

 کرتے کی مت نہ جانئے کیا۔

.خالق را بداند زانیتواند م ینم مخلوق  

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸੋ ਵਰਿੀਆ ॥੭॥ 

 نانک جو تس بهاوئے سو ورتئے۔ 

.ونددیپ ینانک، هر چه او را خشنود سازد، به وقوع م یا  
 

ਤਿਸਮਨ ਤਿਸਮ ਭਏ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

 بسمن بسم بهائے بسماد۔

.شوند یمحیران او، طرفداران او شگفت زده و  زیشگفت انگ یبه شگفت دیدنبا   

 

ਤਜਤਨ ਿੂਤਝਆ ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸਵਾਿ ॥ 

 جن بوجهیآ تس آئیآ سواد۔

.لذت بردنداو  ، از سعادت شناخته اند که خدا را یکسان  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ਰਾਤਚ ਜਨ ਰਹੇ ॥ 

 پربه کے رنگ راچ جن رہئے۔

شوند، یبندگان فروتن خدا در عشق او جذب م  

 

ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਤਨ ਪ੍ਿਾਰਥ ਲਹੇ ॥ 

 گرو کے بچن پدارت لہئے۔

.کنندیم افتی، ثروت نعم را دراستاد مذهبی یهاآموزه قیو از طر  
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ਓਇ ਿਾਿ ੇਿਖੁ ਕਾਟਨਹਾਰ ॥ 

کٹنہار۔آئے داتے دکه   

شوند یم گرانید یو برطرف کننده بلاها رخواهیآنها خودشان خ  

 

ਜਾ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਰੈ ਸੁੰਸਾਰ ॥ 

 جا کے سنگ ترئے سنسار۔

.کند یشنا م لیرذا یجهان انوسیدر سراسر اق تیآنها، بشر یو با همراه  
 

ਜਨ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

۔یجن کا سےوک سو ودبهاگ  

است که در خدمت بندگان خدا باشد یخوشبخت کس  

 

ਜਨ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

۔یلاگ ویل کیجن کے سنگ ا  

.شود یانسان با عشق خدا هماهنگ م ،همرای با چنین بندګان در   
 

ਗੁਨ ਗੋਤਿਿ ਕੀਰਿਨੁ ਜਨੁ ਗਾਵ ੈ॥ 

جن گاوے۔ رتنیگن گوبِد ک  

دیسرا یکه حمد خدا را م بنده ای   

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੮॥੧੬॥ 

 گُرو پرساد نانک فل پاوے۔ |

کند یم افتی، او پاداش نعام را درمعلم مذهبی ناناک، به لطف یا  
 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکشا  

 

ਆਤਿ ਸਚ ੁਜੁਗਾਤਿ ਸਚ ੁ॥ 

 ادَ سچ جُگد سچ۔

.وجود داشته است قبل از پیدایش بشریت ان وخدا قبل از اغاز زم  

 

ਹੈ ਤਭ ਸਚ ੁਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਤਭ ਸਚ ੁ॥੧॥ 

سچ۔ یبه یسچ نانک ہوس یہے به  

حضور خواهد داشت زین ندهیناناک، خدا اکنون حضور دارد و در ا  . ای    

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

۔یاسََٹپد  

ديااشتاپ  

 

ਚਰਨ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਸਨਹਾਰ ॥ 

 چارن ست ست پرسنہار۔
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شوند )از چرخه تولد و مرگ  یم یابد زیکنند ن یکه حضور او را درک م یاست و کسان یحضور خدا ازل
.شوند( یرها م  

 

ਪ੍ੂਜਾ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸੇਵਿਾਰ ॥ 

۔وداریپوجا ست ست س  

.کنند، جاودانه خواهند شد یکه با محبت در او عبادت م یاست و کسان برای همیشه عبادت او   

 

ਿਰਸਨੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ੇਖਨਹਾਰ ॥ 

۔کهنہاریدرسن ست ست پ  

 ی)از چرخه تولد و مرگ رها م ابندی یم را قتیحق زین نندیب یکه او را م یاو حق است و کسان تیرؤ
.شوند(  

 

ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਤਧਆਵਨਹਾਰ ॥ 

اونہارینام ست ست ده  

.کنند یهستند که با محبت در آن تفکر م یکسان نینام او حق است و راست  

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਭ ਧਾਰੀ ॥ 

۔یآپ ست ست سبه دهار  

و صادق بودن چیزی است که دارای آن است. او خودش صادق است   
 

ਆਪੇ੍ ਗੁਿ ਆਪ੍ੇ ਗੁਿਕਾਰੀ ॥ 

۔یآپے گن آپے گنکار  

.کند یها را عطا م لتیاست و اوست که فض لتیتجسم دهنده فض شاو خود  

 

ਸਿਿ ੁਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਿਕਿਾ ॥ 

 سبد ست ست پربه بکتا۔

.آورد یحمد او را بر زبان م نیآن کلمه راستسی که است ک جاودانه کلمه حمد او جاودانه است و   

 

ਸੁਰਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਜਸੁ ਸੁਨਿਾ ॥ 

 سورت ست ست جس سُنتا۔

.دهد یخدا گوش م شیکه به ستا یخدا حق است ، و حق است کس یا دآوری    

 

ਿੁਝਨਹਾਰ ਕਉ ਸਤਿ ਸਭ ਹੋਇ ॥ 

 بجهنہار کو ست سبه ہوئے۔

.استجاودانه  زیشده است ن دهیکه توسط او افر یزیداند که هر چ یداند خدا جاودانه است، م یکه م یکس  
 

ਨਾਨਕ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

 نانک ست ست پربه سوئے۔ 

ناناک، خداوند جاودانه است. یا  

 

ਸਤਿ ਸਰਪੂ੍ ੁਤਰਿ ੈਤਜਤਨ ਮਾਤਨਆ ॥ 

۔ایست سروپ ردئے جن من  

داده است، یکسى که خداوند را که مظهر حق است در دل خود جا  
 

164 



ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤਿਤਨ ਮੂਲੁ ਪ੍ਛਾਤਨਆ ॥ 

۔ایکرن کرواں تن مول پچهان  

.همه دانسته است شهیخداوند را عامل علل و ر  

 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਿ ੈਤਿਸਵਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ॥ 

۔ایجا کے ردئے بسواس پربه آئ  

که قلبش کاملا  از حضور خدا مطمئن باشد، یکس  
 

ਿਿੁ ਤਗਆਨੁ ਤਿਸੁ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 

۔ایتس من پرگتآئ انیتت گ  

.شود یبر او اشکار م یقیحکمت حق  
 

ਭੈ ਿੇ ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਿਸਾਨਾ ॥ 

تے نربهاؤ ہوئے بسانا۔ یبهئ  

ماند، یم یباک باق یب یدر حالت ذهن یشخص نیرفتن تمام ترس، چن نیبا از ب  

 

ਤਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਤਜਆ ਤਿਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 

سمانا۔ یجس تے اپجئا تس ماہ  

.کاهد یکه از او اغاز شده است، م یکس یو سپس به سو  
 

ਿਸਿੁ ਮਾਤਹ ਲੇ ਿਸਿੁ ਗਡਾਈ ॥ ਿਾ ਕਉ ਤਭੁੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ ॥ 

۔یلے بست گدائ یماہبست   

کرد، زیتوان متما یدو را نم نیشود، ا یاز همان مخلوط م شتریبا ب زیچ کیکه  یدرست مانند زمان  

 

ਿੂਝ ੈਿੂਝਨਹਾਰ ੁਤਿਿੇਕ ॥ 

 بوجهئے بوجهنہار بِبک۔

کند یفرد نادر آن را درک م کیفقط   

 

ਨਾਰਾਇਨ ਤਮਲੇ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੨॥ 

۔ |کینارائن ملے نانک ا  

.شده اند یکیکه خدا را درک کرده اند با او  ینانک، کسان یا  
 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

۔یآکاریتهاکر کا سےوک آگ  

.اوستفرمانبردارخدا  بنده   

 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਿਾ ਪ੍ੂਜਾਰੀ ॥ 

۔یتهاکر کا سےوک سدا پوجار  

.کند یاو را عبادت م شهیخدا همبنده   
 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

۔تیکے من پرتتهاکر کے سےوک   

.کامل دارد مانیبه خدا ا بندهذهن   
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ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 

۔تینرمل ر یتهاکر کے سےوک ک  

.طهارت راه و رسم عابد خداست  
 

ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੇਵਕੁ ਜਾਨੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

 تهاکر کو سےوک جانئے سنگ۔

.با اوست شهیخدا معتقد است که خدا همینده   

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

 پربه کا سےوک نام کے رنگ۔

.ماند یبا عشق نعم آغشته م شهیخدا هم بنده  

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਲਨਹਾਰਾ ॥ 

 سےوک کو پربه پالنہارا۔

.خود است بنده یخداوند مولا  
 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੈ ਤਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

 سےوک کی راکهئے نرنکارا۔

.کند یخود را حفظ م عزت بندهشکل  یب یخدا  

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤਜਸੁ ਿਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰੈ ॥ 

 سو سےوک جس دئیا پربه دهارئے۔

.کند یملطف است که خداوند به او  یاو کس بنده  
 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 

 نانک سو سےوک ساس ساس سمارئے. 

کند.  یم ادیبا هر نفس او را بنده نانک، آن  یا  

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਜਨ ਕਾ ਪ੍ਰਿਾ ਢਾਕੈ ॥ 

 اپنے جن کا پردا دهاکئے۔

   پوشاند یخود را م بنده یها خداوند عیب  
 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਰਪ੍ਰ ਰਾਖੈ ॥ 
 اپنے سےوک کی سرپر راخئے۔

.کند یخود را حفظ مبنده  کاملا عزتاو   

 

ਅਪ੍ਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਿੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

 اپنے داس کو دئے ودائی۔

.بخشد یمعزت خود را  بندهخداوند   
 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਾਈ ॥ 

 اپنے سےوک کو نام جپائی۔

.کند نام را یاددهد تا  یبرکت م خودبنده او به   
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ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਤਿ ਰਾਖੈ ॥ 

 اپنے سےوک کی آپ پٹ راخئے۔

.کند یخود را حفظ م بندهحرمت  شاو خود  

 

ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਲਾਖੈ ॥ 

گت مت کوئے نہ لاخئے۔ یتا ک  

.بزند نیخدا را تخم بندهبالاتر  یمعنو تیتواند وضع یکس نم چیه  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 

 پربه کے سےوک کو کو نہ پهچهئے۔

شود، ینم سهیخدا مقابنده با  یکس از نظر معنو چیه  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਊਚ ਿੇ ਊਚੇ ॥ 

 پربه کے سےوک اچُ تے اچُے۔

.هستنداز مقام بالای برخورداربندگان خدا  رایز  

 

ਜੋ ਪ੍ਰਤਭ ਅਪ੍ਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

۔آیسےوا لائ یجو پربه اپن  

او را به عبادت خود مشغول کند،کسى که خداوند   

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਿਹ ਤਿਤਸ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥੪॥ 

. |ےینانک سو سےوک ده دس پرگتآئ  

شهیهمه جا مشهور م بندهناناک، اون  یا  
 

ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਮਤਹ ਕਲ ਰਾਖੈ ॥ 

مہ کل راخئے۔ یریک یکین  

.کند قیمثل مورچه کوچک( تزر فی)ضع فیضع اریانسان بس کیاگر خداوند قدرت خود را به   

 

ਭਸਮ ਕਰ ੈਲਸਕਰ ਕੋਤਟ ਲਾਖੈ ॥ 

 بهسم کرئے لسکر کوٹ لاخئے۔

.کند لیرا به خاکستر تبد یونیلیم یتواند ارتش ها یآنگاه آن شخص م  

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾਸੁ ਨ ਕਾਢਿ ਆਤਪ੍ ॥ 

 جس کا ساس نہ کادهت آپ۔

.ردیگ یاو را خود خدا نم یکه نفس زندگ یکس  

 

ਿਾ ਕਉ ਰਾਖਿ ਿੇ ਕਤਰ ਹਾਥ ॥ 

ہاته۔تا کاو راخت دے کر   

.کند یاز آن شخص محافظت م  
 

ਮਾਨਸ ਜਿਨ ਕਰਿ ਿਹ ੁਭਾਤਿ ॥ 

 مانس جتن کرت بہو بهات۔

کند، خود را می  یتلاش م انسان هر نوع   
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ਤਿਸ ਕੇ ਕਰਿਿ ਤਿਰਥੇ ਜਾਤਿ ॥ 

 تس کے کرتب برتهئے جات۔

.است هودهیتلاش ها بدون اراده خدا ب نیاما همه ا  
 

ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖ ੈਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥ ਸਰਿ ਜੀਆ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਇ ॥ 

 مارئے نہ راخئے اور نہ کوئے۔

.خداوند خود حافظ همه موجودات است رایز  

 

ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਰਤਹ ਰੇ ਪ੍ਰਾਿੀ ॥ 

۔یکاہے سوچ کرہے رے پران  
؟یچرا نگران هست یفان انسان یپس ا  

 

ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਅਲਖ ਤਵਡਾਿੀ ॥੫॥ 

۔ یجپ نانک پربه الکه ودان  

.تأمل کن زیو شگفت انگ لایزال یناناک، عاشقانه در آن خدا یا  

 

ਿਾਰੁੰ ਿਾਰ ਿਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ੀਐ ॥ 

 باراں بار بار پربه جپیئے۔

م،یعاشقانه در مورد خدا تفکر کن یبارها و بارها با فداکار دییایب  
 

ਪ੍ੀ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਇਹ ੁਮਨੁ ਿਨੁ ਧਰਪ੍ੀਐ ॥ 

 پی امرت اه من تن دهرپیئے۔

.میکن رینعم ذهن و جسم خود را س ریو با خوردن اکس  

 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਤਜਤਨ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

۔اینام رتن جن گرمکه پائ  

کرده است افتینعام را در یکه ثروت گرانبها استاد مذهبی رویپ  
 

ਤਿਸੁ ਤਕਛੁ ਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਤਿਰਸਟਾਇਆ ॥ 

۔ایدرستائ یتس کچه اور ناہ  

.ندیب یجز حضور خدا در همه جا نم یزیچ  
 

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਾਮੋ ਰਪੂ੍ੁ ਰੁੰਗੁ ॥ 

 نام دهن نامو روپ رنگ۔

.ثروت اوست یواقع یو خوشبخت ییبایاو، نعم ز یبرا  

 

ਨਾਮੋ ਸੁਖ ੁਹਤਰ ਨਾਮ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 
 نامو سُکه ہر نام کا سنگ۔

و ارامش روح اوست ارینام خدا   
 

ਨਾਮ ਰਤਸ ਜੋ ਜਨ ਤਿਰਪ੍ਿਾਨੇ ॥ 
 نام رس جو جن ترپتانئے۔

  شود. یذهن و بدن آنها به نام خدا ادغام م شوند یم رینعم س شهدکه با  یکسان
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ਮਨ ਿਨ ਨਾਮਤਹ ਨਾਤਮ ਸਮਾਨੇ ॥ 
سووت نام۔ ٹهتیاٹُهت ب  

شه،یمراقبه در نام خدا هم  
 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਸੋਵਿ ਨਾਮ ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਸਿ ਕਾਮ ॥੬॥ 

 کہو نانک جن کے سد کام۔ 

. کنید  بند ګان خدا مداوم  ی: دعادیگویناناک م  

 

ਿੋਲਹ ੁਜਸੁ ਤਜਹਿਾ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

 بولہو جس جبہا دن رات۔

.دیاو استفاده کن شیستا یبرا ی که خدا برای آنها داده شب و روز از زبان  
 

ਪ੍ਰਤਭ ਅਪ੍ਨੈ ਜਨ ਕੀਨੀ ਿਾਤਿ ॥ 

دات۔ یپربه اپنے جن ک  

.اعطا شده است بنده هابشاو توسط خود خداوند به  شیستا محبت  نیا  

 

ਕਰਤਹ ਭਗਤਿ ਆਿਮ ਕੈ ਚਾਇ ॥ 

 کرہی بهگت آتم کے چاہئے۔

دهند، یرا انجام م او عبادت یبا عشق قلب بنده های او  
 

ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਤਸਉ ਰਹਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

 پربه اپنے سیو رہے سمائے۔

هستند.در محبت خدا غرق  بیترت نیو بد  

 

ਜੋ ਹੋਆ ਹੋਵਿ ਸੋ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਕਾ ਹਕੁਮੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

 جو ہوا ہووت سو جانئے۔

افتد، یدر حال حاضر اتفاق م ایافتاده است، و  یداند که چه اتفاق یبنده خدا م  
 

ਤਿਸ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਕਉਨ ਿਖਾਨਉ ॥ 

 پربه اپنے کا ہکم پچهانئے۔

.کند یدرک م زیو اراده خدا را در همه چ  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਗੁਨੁ ਕਤਹ ਏਕ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

 تس کی مہما کون بکهانؤ۔

کنم؟ فیتوانم توص یرا م یعابد نیچن یها لتیاز فض کیکدام   
 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਿਸਤਹ ਹਜੂਰੇ ॥ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਪ੍ੂਰ ੇ॥੭॥ 
 کہو نانک سئے جن پورے۔

کنم فیاو را چگونه توص لیمورد از فضا کی یدانم حت ینم  

 

ਮਨ ਮੇਰ ੇਤਿਨ ਕੀ ਓਟ ਲੇਤਹ ॥ 

۔یاوٹ لئ یتن ک رےیمن م  

خداوند ساکن هستند، شگاهیدر پ شهیکه هم یکسان  

169 



 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਤਿਨ ਜਨ ਿੇਤਹ ॥ 

 آٹه پہر پربه بسہ حجورے۔

کامل هستند بنده ګان  د،یگو یناناک م  

 

ਤਜਤਨ ਜਤਨ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਛਾਿਾ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਸਰਿ ਥੋਕ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

۔ہیمن تن اپنا تن جن د  

خداوند ساکن هستند شگاهیدر پ شهیکن که هم تیحما یذهن من، از کسان یا  
 

ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਤਨ ਸਰਿ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

 جن جن اپنا پربهو پچهاتا۔

.دیافراد اختصاص ده نیذهن و بدن خود را به ا  

 

ਤਿਸ ਕੈ ਿਰਤਸ ਸਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਮਟਾਵਤਹ ॥ 

سرب تهوک کا داتا۔سو جن   

که خدا را شناخت یبنده او ا  
 

ਅਵਰ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਛਾਡੁ ॥ 

۔یسرن سرب سکه پاوہ یتس ک  

.شود یم زیهمه چ رخواهیخ  

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਿੂ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ 

۔یتس کے درس سبه پاپ مٹاوہ  

.کرد دیخواه افتیها را در شیشما در پناه او همه آسا  
 

ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਵੀ ਿੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪ੍ੂਜਹ ੁਸਿ ਪ੍ੈਰਾ ॥੮॥੧੭॥ 

۔ راینانک تس جن کے پوجہو سد پ  

عمل کن.  یفداکار نیچن یها هیبا احترام به توص شهینانک، هم یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:شالوک  

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ੁਤਜਤਨ ਜਾਤਨਆ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਿਸ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

ستگُ  آیست پورکه جن جان  

.شود یم دهینام یواقع مذهبیمعلم مه جا حاضر را درک کرده است، ه یواقع یکه خدا یکس  
 

ਤਿਸ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਸਖੁ ਉਧਰੈ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 
 تس کے سنگ سِکه اڈُهرئے، نانک ہر گن گاؤ۔ 

با چنین خدا را  شیستا دیبا نیناناک، شما همچن یا نی. بنابراابدی یها نجات م یاز بد پیرو کیاو، یاری با  در

.دیبخوان یواقع استاد هذهبی  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاستپد  
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یاشتاباد  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

کرئے پرتپِال۔ یستگُرو سِکه ک  

دارد یم یشاگردش را گرام یاستاد واقع  

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਗੁਰ ੁਸਿਾ ਿਇਆਲ ॥ 

۔آلیسےوک کو گُر سدا د  

نسبت به شاگردش مهربان است شهیاستاد هم  
 

ਤਸਖ ਕੀ ਗੁਰ ੁਿਰੁਮਤਿ ਮਲੁ ਤਹਰੈ ॥ 

گُر درُمت مل ہرِئے۔ یسِکه ک  

کند، یرا از ذهن شاگرد پاک م یطانیکثافت عقل ش معلم مذهبی  

 

ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 

ہر نام اچُرئے۔ یگُر بچن  

.خواند یکند، نام خدا را م یعمل م معلم مذهبی هیاز آنجا که شاگرد به توص  
 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕੇ ਿੁੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥ 

 ستگُرو سِکه کے بندهن کٹئے۔

کند یآزاد م ایما یویخود را از بند دن پیرو یواقع استاد   

 

ਗੁਰ ਕਾ ਤਸਖ ੁਤਿਕਾਰ ਿੇ ਹਾਟੈ ॥ 

 گُر کا سِکه بکِار تے ہٹٌئے۔

.کند یم یخوددار لیاز افراط در رذا استاد مذهبی)شاگرد(  کیس  
 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਿੇਇ ॥ 

۔آیستگُرو سِکه کو نام دهن د  

دهد، یبه شاگرد خود ثروت نعم را م یواقعاستاد مذهبی   

 

ਗੁਰ ਕਾ ਤਸਖ ੁਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥ 

ہے۔ یگُر کا سِکه ودبهاگ  

خوش شانس است اریبس معام مذهبی شاگرد   
 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਾ ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਸਵਾਰ ੈ॥ 

 ستگُرو سِکه کا حالت پلاٹ سوارئے۔

.بخشد یم نتیو هم در آخرت ز نجایشاگرد را هم در ا کی یزندگ یک معلم مذهبی واقعی   

 

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਤਲ ਸਮਾਰ ੈ॥੧॥ 

نال سمارئے۔ آینانک ستگُرو سِکه کو ج  

ته قلبش دوست داردشاگرد خود را از  یواقعاستاد ناناک،  یا  

 

ਗੁਰ ਕੈ ਤਗਰਤਹ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥ 

سےوک جو رہئے۔ یگُر کے گڑه  
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است، معلم مذهبی میبه دنبال تعال شهیکه هم پیروی   

 

ਗੁਰ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਨ ਮਤਹ ਸਹੈ ॥ 

من مہ سہئے۔ آیآگ یگُر ک  

کند، یرا با تمام وجودش اطاعت ممعلم مذهبی ستورات د  
 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਤਰ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ॥ 

 آپس کو کر کچه نہ جاناوئے۔

دهد، یوجه غرور نشان نم چیهرگز به ه  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਿ ੈਸਿ ਤਧਆਵੈ ॥ 
۔ائےیہر ہر نام ردئے سد ده  

کند، یبا عشق و ارادت در نام خدا تعمق م شهیهم  
 

ਮਨੁ ਿੇਚ ੈਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

ستگُر کے پاس۔ چئےیمن ب  

کند، یم میتسل یذهن خود را به گورو واقع  

 

ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਤਸ ॥ 

 تس سےوک کے کارج راس۔

.شود یحل م تیمتواضع با موفق بندهامور    
 

ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਹੋਇ ਤਨਹਕਾਮੀ ॥ 

۔یسےوا کرت ہوئے نہکام  

دهد، بدون فکر پاداش، یانجام م ثارگرانهیکه خدمت ا یکس  

 

ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਿ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

کرپا جس آپ کرئےئے۔ یاپن  

شناخت.خود خواهد  یخدا او   

 

ਅਪ੍ਨੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥ 

مت لئےئے۔  ینانک سو سےوک گُر ک  

است.  استاد مذهبی میناناک، فقط آن فداکار به دنبال تعال یا  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੇਇ ॥੨॥ 

بسوے گُر کا من مانئے۔ سیب  

کامل خود متقاعد کرده است یکه گورو را به فداکار یکس  

 

ਿੀਸ ਤਿਸਵ ੇਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

گت جانئے۔ یک سوریسو سےوک پرم  

.شود یخداوند متعال آشنا م یآن عابد با حالت عرفان  

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਨੈ ॥ 

 سو ستگُر جس ردئے ہر ناو۔
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.است که نام خدا در قلب او ثبت شده است یکس یواقع استاد مذهبی  

 

ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਜਸੁ ਤਰਿ ੈਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

 انک بار گُر کو بل جاوئے۔

کنم. یم معلم مذهبی من بارها خودم را وقف آن  
  

ਅਤਨਕ ਿਾਰ ਗੁਰ ਕਉ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

 سرب ندهان جیآ کا داتا۔

است یمعنو یبخشنده همه گنج ها و زندگ یواقع استاد   

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

 آٹه پہر پاربرہم رنگ راتا۔

ماند یبا عشق خدا آغشته م شهیاو هم  
 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਰੁੰਤਗ ਰਾਿਾ ॥ 

 برہم مہ جن جن مہ پاربرہم۔

او ساکن است پیروانمتعال در  یشود و خدا یدر خداوند متعال جذب م یواقع استاد   

 

ਿਰਹਮ ਮਤਹ ਜਨੁ ਜਨ ਮਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁ॥ 

کچه بهرم ںیآپ نہ کہیا  

.هستند یکی یواقع استادکه خدا و  ستا  یشک  
 

ਏਕਤਹ ਆਤਪ੍ ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ ॥ 

نہ جائئے۔ ایلئ انپیسہس س  

میرا ملاقات کن یواقع استاد مذهبی کی میتوان ینم رکیبا صدها عقل ز یحت  

 

ਸਹਸ ਤਸਆਨਪ੍ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

پائئے۔  یگُر بدبهاگ ساینانک ا  

. میشو یآشنا م استادی نیاست که با چن یخوش شانس یناناک، فقط از رو یا  
 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਗੁਰ ੁਿਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥੩॥ 

۔تیپنُ کهتیسفل درسن پ  

.شود یم سیتقد استاد  یاموزه ها رشیاست. پس از پذ یواقع استاد  برکت اتحاد با  

 

ਸਫਲ ਿਰਸਨੁ ਪ੍ੇਖਿ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

۔تیپرست چرن گت نرمل ر  

 یرود و رفتار در سفر زندگ یفرد بالا م یذهن تی، وضعاستاد مذهبی یصادقانه از اموزه ها یرویپس از پ
.شود یو نقص م بیع یب  

 

ਪ੍ਰਸਿ ਚਰਨ ਗਤਿ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 

درگہ گوئے۔ یپاربرہم ک  

.شود یخداوند ملحق م شی، به خواندن ستااستاد مذهبی با ساکن شدن در جمع  

 

ਭੇਟਿ ਸੁੰਤਗ ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇ ॥ 
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سنگ رام گُن روئے۔ تتیبه  

.رسد یم خداوند  متعای  و به بارگاه ا  
 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੀ ਿਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 

 سن کر بچن کرن آغانے۔

 با ګوش دادن به آموزه های استاد مذهبی ګوش های فرد اشباع می شود.

 

 

ਸੁਤਨ ਕਤਰ ਿਚਨ ਕਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ 

 من سنتوکه آتم پتیآنے۔

شود یو روح براورده م یذهن راض  
 

ਮਤਨ ਸੁੰਿੋਖ ੁਆਿਮ ਪ੍ਿੀਆਨੇ ॥ 

کا منتر۔ پورا گُر اکهیآوئے جا  

.او تا ابد درست است یکامل است و اموزه هامذهبی  استاد   

 

ਪ੍ੂਰਾ ਗੁਰ ੁਅਖੵਓ ਜਾ ਕਾ ਮੁੰਿਰ ॥ 

 امرت درست پیکهئے ہوئے سنت۔

.شود یمپرهیزګار  شخص ن آ، کند  یبه او م ینگاه معلم مذهبیکه  یبه کس  

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਤਿਰਸਤਟ ਪ੍ੇਖ ੈਹੋਇ ਸੁੰਿ ॥ 

پائے۔ ںینہ متیک انتیگُن ب  

.بزند نیتواند ارزش او را تخم ینم چیاست و ه تینها یب یواقع معلم مذهبی کی یها لتیفض  
 

ਗੁਿ ਤਿਅੁੰਿ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 نانک جس بهاوئے تس لئے ملائے۔ 

.کند یاست متحد م یکه از او راض استادینانک، خداوند آن شخص را با  یا  

 

ਤਜਹਿਾ ਏਕ ਉਸਿਤਿ ਅਨੇਕ ॥ 

۔کیاسُتت ان کیجبها ا  

.شمار است یخداوند ب یزبان دارد، اما حمد و ثنا کیانسان فقط   

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ੂਰਨ ਤਿਿੇਕ ॥ 

۔کیست پرُخ پورن ببِ  

است ریکامل و بص ،یابد یکه موجود  
 

ਕਾਹ ੂਿੋਲ ਨ ਪ੍ਹਚੁਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

۔یکاہو بول نہ پہچهت پران  

کند، فیتوص یکلمه ا چیخدا را با ه لیتواند فضا ینم یانسان فان کی  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਤਨਰਿਾਨੀ ॥ 

۔یاگم اگوچر پربه نربان  

.است ییاز هر آرزو یدرک و عار رقابلیغ ،یافتنیکه دست ن  
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ਤਨਰਾਹਾਰ ਤਨਰਵੈਰ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

سُخ دائے۔ رینراہار نِرو  

.بخش استندارد و صلح یندارد، دشمن یبه رزق و روز یازیاو ن  

 

ਿਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

نہ پائے۔ یکنئ متیک یتا ک  

.او را مشخص کند لیکس نتوانسته است ارزش فضا چیه  
 

ਅਤਨਕ ਭਗਿ ਿੁੰਿਨ ਤਨਿ ਕਰਤਹ ॥ 

۔یانک بهگت بندن نت کرہ  

کنند، یم میروزانه به احترام او تعظ یشمار یبپیروان   

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਹਰਿ ੈਤਸਮਰਤਹ ॥ 

۔یچرن کمل ہردئے سمرہ  

یاد می کنند.با عشق و ارادت  را  او و  
 

ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪ੍ਨੇ ॥ 

پربه جپنے۔ | سایجس پرساد ا نانک  

کنم.  یاد عاشقانه  نام خدا توانم  یم که  به لطف  نانک  یا  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ਨੇ ॥੫॥ 

 اه ہر رس پاوئے جن کوئے۔

برد، ینادر از ذات نام خدا لذت م اریشخص بس کیفقط   

 

ਇਹ ੁਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

امر سو ہوئے۔ وئےیامرت پ  

ید.شو یخوردن شهد نعم جاودانه مبا   

 

ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਵੈ ਅਮਰ ੁਸੋ ਹੋਇ ॥ 

کدے بناس۔ ںیاس پرُخ کا ناہ  

کند( یشود )مرگ را بارها و بارها تحمل نم یآن شخص هرگز هلاک نم  
 

ਉਸੁ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾ ਨਾਹੀ ਕਿ ੇਤਿਨਾਸ ॥ 

 جا کے من پرگتے گُنتاس۔

کند،  یرا اشکار م ها لتیفض نهیگنج که خدا یدر ذهن کس  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਟ ੇਗੁਨਿਾਸ ॥ 

 آٹه پہر ہر کا نام لئے۔

کند، یم را یادنام خدا   شهیهم یعابد نیچن  
 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਲੇਇ ॥ 

سےوک کو دئے۔ سیسچ اپُد  

.دهد یم زیرا به شاگرد خود ن یواقع حینصا نیو هم  
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ਸਚ ੁਉਪ੍ਿੇਸੁ ਸੇਵਕ ਕਉ ਿੇਇ ॥ 

۔پیکے سنگ نہ ل ایموه مائ  

.ستی( وابسته نیویدن ی)آرزوها ایاو به ما  
 

ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਲੇਪ੍ੁ ॥ 

 من مہ راکهئے ہر ہر ایک۔

.دهد یم یخدا را در ذهن خود جا شهیو هم  

 

ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਏਕੁ ॥ 

 اندهکار دیپک پرگاسے۔

.کرده است نیگزیجهلش را نور نعم جا یکیآن که تار  
 

ਅੁੰਧਕਾਰ ਿੀਪ੍ਕ ਪ੍ਰਗਾਸ ੇ॥ 

 سےوک کو گُر سدا دیآل۔

برد، ینادر از ذات نام خدا لذت م اریشخص بس کیفقط   

ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਮੋਹ ਿਖੁ ਿਹ ਿੇ ਨਾਸੇ ॥੬॥ 

 نانک بهرم موه دکه تہ تے ناسے۔ 

.زدیگر یم شیو غم ها یعاطف ینانک، شک و دلبستگ یا  

 

ਿਪ੍ਤਿ ਮਾਤਹ ਠਾਤਢ ਵਰਿਾਈ ॥ 

۔یتهاده ورتائ یتپت ماہ  

د،یکن یم یزندگ لیرذا یکه در گرما یزمان یگورو، صلح حاکم شده است، حت یآموزه ها قیاز طر  

 

ਅਨਿ ੁਭਇਆ ਿਖੁ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ 

۔یدکه ناتهے بهائ ایاند بهئ  

می رود.  نید و همه مصائب از بوشمی  برادر من، حالت سعادت حاکم  یو ا  
 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਤਮਟ ੇਅੁੰਿੇਸੇ ॥ 

۔سےیجنم مرن کے مٹے اند  

رود، یم نیترس از تولد و مرگ از ب  

 

ਸਾਧੂ ਕੇ ਪ੍ੂਰਨ ਉਪ੍ਿੇਸੇ ॥ 

۔سےیسادهو کے پورن اپد  

استاد مذهبی.کامل  یآموزه ها قیاز طر  

 

ਭਉ ਚਕੂਾ ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਿਸੇ ॥ 

 بهائو چوکا نربائو ہوئے بسے۔

م،یکن یم یزندگ آرامش رفته است، و اکنون ما در  نیهمه ترس ها از ب  
 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਧ ਮਨ ਿੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥ 

من تے کهئے نسے۔ آڈیسگل به  

.شود یم رونیرود و از ذهن ب یم نیها از ب یماریو تمام ب  
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ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਤਨ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥ 

۔یجس کا سا تن کرپا ڈهار  

.رحم کرده است م،یشد میکه ما به او تسلاستادی   

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਤਪ੍ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
۔یسادهسنگ جپ نام مرار  

نام خدا در جماعت مقدس، یاد کردن با   
 

ਤਥਤਿ ਪ੍ਾਈ ਚਕੂੇ ਭਰਮ ਗਵਨ ॥ 

چوکے بهرم گوان۔ یتهت پائ  

.است افتهی انیما پا یها یو سرگردان دهایو ترد میا دهیرس یما به ثبات روح  

 

ਸੁਤਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਸਰਵਨ ॥੭॥ 

۔نڵاسن نانک ہر ہر جس سر  

.خداوند رخ داده است یاتفاق با گوش دادن به حمد و ثنا نینانک ا یا  
 

 

ਤਨਰਗੁਨੁ ਆਤਪ੍ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

۔یاہُ ینرگن آپ سرگن به  

(. و خود او اشکار استردیگ یقرار نم ایما رینامحسوس است )تحت تاث شاو خود  

 

ਕਲਾ ਧਾਤਰ ਤਜਤਨ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ 

۔یموہ یکلہا ڈهار جن سگل  

.او با نشان دادن قدرتش کل جهان را مجذوب خود کرده است  
 

ਅਪ੍ਨੇ ਚਤਰਿ ਪ੍ਰਤਭ ਆਤਪ੍ ਿਨਾਏ ॥ 

 اپنے چرت پربه آپ بنائے۔

را خلق کرده است یها یشگفت خودش او  

 

ਅਪ੍ੁਨੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਾਏ ॥ 

آپے پائے۔ متیک یاپن  

.کند یخود او ارزش خود را مشخص م  
 

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

کوئے۔ ںیہر بن دوجا ناہ  

.ستیمانند او ن یگریکس د چیاز خدا ه ریغ  

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

سوئے۔ کویسرب نرنتر ا  

.کند یاست که در همه جا نفوذ م گانهیاو   
 

ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਰਤਵਆ ਰਪੂ੍ ਰੁੰਗ ॥ 

 اوت پوت رووا روپ رنگ۔

.کند یاو در همه اشکال و رنگ ها نفوذ م ،  طریق ممکن از  
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ਭਏ ਪ੍ਰਗਾਸ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਗ ॥ 

 بهائے پرگاس ساده کے سنگ۔

.شود یآشکار م معلم مذهبی یدر همراه یروشنگر نیا  

 

ਰਤਚ ਰਚਨਾ ਅਪ੍ਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

۔یکل ڈهار یرچ رچنا آپن  

است دهیاز خلقت، قدرت خود را در آن دمپس   

 

ਅਤਨਕ ਿਾਰ ਨਾਨਕ ਿਤਲਹਾਰੀ ॥੮॥੧੮॥ 

۔ینک بار نانک بلہار  

.کنم یم میشمار به او تقد یرا ب مینانک، من زندگ یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکشا  

 

ਸਾਤਥ ਨ ਚਾਲੈ ਤਿਨੁ ਭਜਨ ਤਿਤਖਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

چهار۔ یسگل ایساته نہ چالئے بن بهجن بکه  

.شود یارزش م یپس از مرگ مانند خاکستر ب ای. همه مال دنستیبا انسان همراه ن یزیجز عبادت خدا، چ  
 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਧਨੁ ਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

 ہر ہر نام کماونا نانک اه دهن سار۔

 یکه پس از مرگ با انسان فان یمال است، ثروت نیتر ینانک، تعمق در نام خدا همراه با عبادت، کسب عال یا

.همراه است  

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یپدستیا  

:ديااشتاپ  
 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਤਮਤਲ ਕਰਹ ੁਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

۔چاریسنت جنا مل کرہو ب  

تفکر کنید.  اءیخدا در جمع اول لیدر فضا  

 

ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਨਾਮ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

سِمر نام آدهار۔ کیا  

.دیخود قرار ده بانیو نعم را پشت دیدر مورد خدا تفکر کن عاشقانه  با عبادت  
 

ਅਵਤਰ ਉਪ੍ਾਵ ਸਤਭ ਮੀਿ ਤਿਸਾਰਹ ੁ॥ 

بسارہو۔ تیاور اپُاو سبه م  

را فراموش کن، گرید یدوست من، تمام تلاش ها یا  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਰਿ ਮਤਹ ਉਤਰ ਧਾਰਹ ੁ॥ 

 چرن کمل رد مہ ارُ دهارہو۔

.دیده یخدا را در دل خود جا لیو فضا  
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ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਮਰਥੁ ॥ 

 کرن کارن سو پربه سمرته۔

.را انجام دهد و به انجام برساند یکه خداوند قادر است هر کار  

 

ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਗਹਹ ੁਨਾਮ ੁਹਤਰ ਵਥੁ ॥ 

 درر کر گہو نام ہر وته۔

.دینام خدا را محکم درک کنارزش  ن،یبنابرا  

 

ਇਹ ੁਧਨੁ ਸੁੰਚਹ ੁਹੋਵਹ ੁਭਗਵੁੰਿ ॥ 

 اه دهن سنچہو ہووہو بهگونت۔

.خوشبخت شو اریثروت نعم را جمع کن و بس نیا  

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਮੁੰਿ ॥ 

جنا کا نرمل منت۔سنت   

.است پرهیزگارقوم  بیعیب میتعل نیا  

ਏਕ ਆਸ ਰਾਖਹ ੁਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

۔یآس راکهو من ماہ کیا  

.دیرا در ذهن خود حفظ کن گانهی یبه خدا مانیا  

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਨਾਨਕ ਤਮਤਟ ਜਾਤਹ ॥੧॥ 

۔ یسرب روگ نانک مٹ جاہ  

.اى نانك، به این ترتیب تمام بیمارى هاى تو برطرف مى شود  

 

ਤਜਸੁ ਧਨ ਕਉ ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਉਤਠ ਧਾਵਤਹ ॥ 

۔یجس دهن کاو چار کنت اٹه دهاوہ  

،یگرد یکه از هر جهت به دنبال آن م یثروت  

 

ਸੋ ਧਨੁ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

۔یتے پاوہ وایسو دهن ہر س  

آورد یخدا به دست خواه نام عاشقانه  یاد کردنآن ثروت را با   

 

ਤਜਸੁ ਸੁਖ ਕਉ ਤਨਿ ਿਾਛਤਹ ਮੀਿ ॥ 

۔تیباچهہے مجس سُکه کاو نت   

،یرا دار شیآرزو شهیکه هم یدوست، آرامش یا  

 

ਸੋ ਸੁਖ ੁਸਾਧੂ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

۔تیسو سُکه سادهو سنگ پر  

.شود یصلح با محبت به خدا در جماعت مقدس حاصل م آن   
 

ਤਜਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ ਕਰਤਹ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥ 

۔یکرن یبهل یجس سوبها کاو کرہ  

د،یده یانجام م کیآن اعمال ن یکه برا یجلال  
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ਸਾ ਸੋਭਾ ਭਜੁ ਹਤਰ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ 

۔یسرن یسا سوبها بهج ہر ک  

.آورد دیآن جلال را با پناه بردن به خدا به دست خواه  

 

ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

روگ نہ جائے۔ یانک اپُاو  

، می کندنفس را درمان ن یماریب یدرمان همه   

 

ਰੋਗੁ ਤਮਟ ੈਹਤਰ ਅਵਖਧ ੁਲਾਇ ॥ 

 روگ مٹئے ہر اوکهڈ لائے۔

يیږهاري په نوم د درملو په کارولو سره درملنه کدا ناروغي د   
 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਮਤਹ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

 سرب ندهان مہ ہر نام ندهان۔

شود ینام خدا درمان م یدارویابا استفاده از  یماریب نیا  

ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਿਰਗਤਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

پروان۔ یجپ نانک درگہ  

گرفتید. دخواهقرار   تاییدمورد و در دربار خدا  نام او را یاد کنناناک،  یا  
 

ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੋਧਹ ੁਹਤਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

 من پربودهہو ہر کے نائے۔

.دیذهن خود را با نام خدا روشن کن  

 

ਿਹ ਤਿਤਸ ਧਾਵਿ ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ 

تهائے۔ یده دس دهاوت آو  

.شود یم تیدود تثب یکه مدام در جهات مختلف م یذهن بیترت نیبه ا  
 

ਿਾ ਕਉ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 

کوئے۔ ینہ لاگئتا کاو بگهن   

رد،یگ یقرار نم یبر سر راه کس یمانع چیه  

 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਿ ੈਿਸੈ ਹਤਰ ਸੋਇ ॥ 

 جا کے رِدئے بسئے ہر سوئے۔

.داده است یکه خدا را در دل خود جا یکس  

 

ਕਤਲ ਿਾਿੀ ਠਾਾਂਢਾ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

تهاندا ہر نائو۔ یکل تاٹ  

که در  ییانسان ها یرا برا یدهنده ا نیخدا، ارامش تسک یاد کردن(، وگیشر )کال کیعصر تار نیدر ا
.کند یبرند، فراهم م یرنج م دیشد یگرما  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸਿਾ ਸੁਖ ਪ੍ਾਉ ॥ 
 سِمر سِمر سدا سُکه پائو۔

.دیکن افتیرا در یو صلح ابد خدا را یاد کنیدبا محبت  شهیهم  
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ਭਉ ਤਿਨਸ ੈਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ਆਸ ॥ 

 بهائو بنسئے پورن ہوئے آس۔

.شود یرود و خواسته ها براورده م یم نینام او، ترس از ب یاآوریبا   
 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਆਿਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

 بهگت بهائے آتم پرگاس۔

می شود.عشق به خدا، روح روشن  قیاز طر  

 

ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਜਾਇ ਿਸੈ ਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

۔یتت گهر جا ئے بسئے ابهناس  

.شود یکند، ساکن م یکه در نعم تفکر م یمتعال در قلب کس یخدا  
 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥੩॥ 

۔ یجم فاس یکہو نانک کٹ  

.شود یشود و از چرخه تولد و مرگ خلاص م یمرگ شکسته م طانیطناب ش بیترت نیبه ا د،یگو یناناک م  

ਿਿੁ ਿੀਚਾਰ ੁਕਹੈ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ॥ 

کہئے جن ساچا۔ چاریتت ب  

.است یشود که انسان واقع یکند، گفته م یخدا فکر م یها لتیکه به فض یکس  
 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਸੋ ਕਾਚ ੋਕਾਚਾ ॥ 

 جنم مرئے سو کاچو کاچا۔

.است روحانی دروغینکند،  یشود و در مورد خدا تفکر نم یمردن متولد م یکه فقط برا یاما کس  

 

ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਤਮਟ ੈਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ॥ 

.ویآوا گوان مٹئے پربه س  

.رسد یم انیچرخه تولد و مرگ با عشق به خدا به پا  
 

ਆਪੁ੍ ਤਿਆਤਗ ਸਰਤਨ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

.ویسرن گرد اگیت آپ  

استاد مذهبی.و پناه بردن به  یبا رها کردن خودپسند  

 

ਇਉ ਰਿਨ ਜਨਮ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

 ئو رتن جنم کا ہوئے اڈُار۔

.ابدی یانسان نجات م یجان گرانبها بیترت نیبه ا  
 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

 ہر ہر سمر پران آدهار۔

.است یگاه زندگ هیکن که تک ادیپس با محبت خدا را   

 

ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵ ਨ ਛੂਟਨਹਾਰੇ ॥ 

 انک اپُاو نہ چهوٹنہارے۔

شمار از دور تولد و مرگ فرار کرد، یب یتوان با تلاش راه ها ینم  
 

ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿ ਿੇਿ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 
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۔چارےیب دیسمرت ساست ب  

س.و ودا س، شاسترا  ستیبا مطالعه اسمر ای  

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹ ੁਮਨੁ ਲਾਇ ॥ 

بهگت کرہو من لائے۔ یہر ک  

.دیعبادت کن به طور مداومپس خدا را   

 

ਮਤਨ ਿੁੰਛਿ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਇ ॥੪॥ 

 من بنشهت نانک فل پائے

.شود یبرآورده م دلش ینانک، هر که با محبت خدا را عبادت کند، آرزوها یا  

 

ਸੁੰਤਗ ਨ ਚਾਲਤਸ ਿੇਰ ੈਧਨਾ ॥ 

دهنا۔ رےیسنگ نہ چالس ت  

با تو نخواهد رفت ایمال دن نیا  

 

ਿੂੁੰ ਤਕਆ ਲਪ੍ਟਾਵਤਹ ਮੂਰਖ ਮਨਾ ॥ 

مورخ منا۔ یلپتاوہ ایتوں ک  

؟یا دهی، چرا به آن چسبانسان نادان  یا  

 

ਸੁਿ ਮੀਿ ਕੁਟੁੰਿ ਅਰ ੁਿਤਨਿਾ ॥ 

کُتمب ار بنتا۔ تیست م  

 فرزندان، دوستان، خانواده و همسر،

 

ਇਨ ਿੇ ਕਹਹ ੁਿੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ॥ 

 ان تے کہہو تم کون سناتا۔

شما خواهد بود؟ یناج تیدر نها نهایاز ا کیکدام   

 

ਰਾਜ ਰੁੰਗ ਮਾਇਆ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

بستار۔ ایراج رنگ مائ  

(،یوی)ثروت دن ایقدرت، لذت و وسعت گسترده ما  

 

ਇਨ ਿੇ ਕਹਹ ੁਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥ 

 ان تے کہہو کون چهٹکار۔

.است مانده این هاتا به حال  یکسبرای جه  به من بگو   

 

ਅਸੁ ਹਸਿੀ ਰਥ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

۔یرته اسوار یاس ہست  

گسترده گذشته(، هینقل لیارابه )وسا ل،یبر اسب، ف یسوار  

 

ਝੂਠਾ ਡੁੰਫ ੁਝੂਠੁ ਪ੍ਾਸਾਰੀ ॥ 

۔یجهوٹا دمف جهوٹ پاسار  

.گذارد یم شیکه همه آن را به نما یتمام شکوه و جلال کاذب است و کس  
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ਤਜਤਨ ਿੀਏ ਤਿਸੁ ਿੁਝ ੈਨ ਤਿਗਾਨਾ ॥ 

تس بجهئے نہ بگانا۔ ئےیجن د  

نمی پزیرد.ها را داده است،  نعمت  نیرا که ا ییانسان جاهل خدا  

 

ਨਾਮੁ ਤਿਸਾਤਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਛੁਿਾਨਾ ॥੫॥ 

 نام بسار نانک پچهٹانا۔ 

شود.  یم نیغمگ اینها تینانک با ترک نام خدا در نها یا    
 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਿੂੁੰ ਲੇਤਹ ਇਆਨੇ ॥ 

۔انےیا یمت توں لئ یگر ک  

کن، یرویپ استاد مذهبی مینادان، از تعال یا  

 

ਭਗਤਿ ਤਿਨਾ ਿਹ ੁਡੂਿੇ ਤਸਆਨੇ ॥ 

۔انےیبهگت بنا بہو دوبے س  

.غرق شده اند گناهان یجهان انوسیخردمندان فوق العاده در اق یبدون عبادت خدا، حت  

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹ ੁਮਨ ਮੀਿ ॥ 

۔تیبهگت کرہو من م یہر ک  

من، خدا را با عشق و ارادت عبادت کن، داشتنی ذهن دوست یا  

 

ਤਨਰਮਲ ਹੋਇ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੋ ਚੀਿ ॥ 

۔تینرمل ہوئے تمہارو چ  

.شما پاک خواهد شد یاگاه  
 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਾਖਹ ੁਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

۔یچرن کمل راکهو من ماہ  

د؛ینام خدا را در ذهن خود ثبت کن  
 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਿਖ ਜਾਤਹ ॥ 

۔یجنم جنم کے کلبکه جاہ  

.خواهد شد دور یشمار یب یها مردمو گناهان   

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਹ ੁਅਵਰਾ ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਾਵਹ ੁ॥ 

 آپ جپہو اورا نام جپاوہو۔

تشویق کنید. بر یاد کردنبه  زیرا ن گرانیو د دیکن خدا یادنام   

 

ਸੁਨਿ ਕਹਿ ਰਹਿ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਹ ੁ॥ 

 سنت کہت رہت گت پاوہو۔

.دیآ یصالح به دست م یو گفتن نعم و با داشتن زندگ دنیبالاتر با شن یحالت معنو  
 

ਸਾਰ ਭੂਿ ਸਤਿ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

 سار بهوت ست ہر کو ناؤ۔

.و جاودانه است زینام خدا ذات همه چ  

 

ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੬॥ 
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 سہج سبہاے نانک گن گاؤ۔

  حالت صلح و ارامش ادامه بده.  خدا در شیک، به ستاانای ن 
 

ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਿੇਰੀ ਉਿਰਤਸ ਮੈਲੁ ॥ 

۔لیاترس م یریگن گاوت ت  

.شود یشما شسته م یاو، کثافت شرارت ها یها لتیبا اواز خواندن فض  

 

ਤਿਨਤਸ ਜਾਇ ਹਉਮੈ ਤਿਖ ੁਫੈਲੁ ॥ 
۔لیبنس جائے ہومئے بکه ف  

کن خواهد شد شهیو زهر نفس همه جانبه ر  

 

ਹੋਤਹ ਅਤਚੁੰਿੁ ਿਸ ੈਸੁਖ ਨਾਤਲ ॥ 

اچنت بسئے سُکه نال۔ یہوہ  

.کرد دیخواه یشد و در صلح زندگ دیشما ازاد خواه  

 

ਸਾਤਸ ਗਰਾਤਸ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਸਮਾਤਲ ॥ 

 ساس گراس ہر نام سمال۔

دیداشته باش ادیبه  ینام خدا را با هر نفس و هر نفس  

 

ਛਾਤਡ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਮਨਾ ॥ 

منا۔ یسگل انپیچهاد س  

د،یبه نظر من، تمام هوش خود را کنار بگذار  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਚ ੁਧਨਾ ॥ 

سچ دهنا۔ یسادهسنگ پاوہ  

.کرد دیخواه افتینعام را در جماعت مقدس در یثروت ابد  

 

ਹਤਰ ਪ੍ੂੁੰਜੀ ਸੁੰਤਚ ਕਰਹ ੁਤਿਉਹਾਰ ੁ॥ 

۔ؤہاریسنچ کرہو ب یہر پونج  

.بپرداز نیعمل راست نیمال نام خدا را جمع کن و به ا  

 

ਈਹਾ ਸੁਖ ੁਿਰਗਹ ਜੈਕਾਰ ੁ॥ 
۔کاریج یسُکه درگہ ہایا  

آورد دیآرامش و عزت در بارگاه خدا به دست خواه نجایدر ا  

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਿੇਖ ੁ॥ 

۔کهید کویسرب نرنتر ا  

 بنگر که در همه جا نفوذ دارد

 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਲੇਖੁ ॥੭॥ 

کهیکہو نانک جا کے مستک ل  

.کند یم افتیبرکت را در نیمقدر شده است ا شیکه از پ یکس د،یگو یناناک م  

 

ਏਕੋ ਜਤਪ੍ ਏਕੋ ਸਾਲਾਤਹ ॥ 
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۔یسلاہ کویجپ ا کویا  

دیکن شیو فقط ان را ستا دیفکر کن خدافقط در مورد   

 

ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਏਕੋ ਮਨ ਆਤਹ ॥ 
۔یمن آہ کیسِمر ا کیا  

دیو در ذهن خود مشتاق آن باش دیرا به خاطر بسپار گانهی  

 

ਏਕਸ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

کے گن گاؤ اننت۔ کسیا  

را بخوان یکیبا شکوه  انیپا یب یها شیستا  
 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਜਾਤਪ੍ ਏਕ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

بهگونت۔ کیمن تن جاپ ا  

دیمراقبه کن گانهی یبا ذهن و جسم، در مورد خدا  

 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ॥ 

ہر آپ۔ کیا کیا کویا  

است گانهیو  گانهی گانهی یخداخود   

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਪ੍ ॥ 

۔ؤهیپربه ب ویپورن پور رہ  

حضور دارد کامل در همه جا  یخدا  

 

ਅਤਨਕ ਤਿਸਥਾਰ ਏਕ ਿੇ ਭਏ ॥ 

تے بهائے۔ کیانک بستار ا  

آمده است گانهی یاز سو یفراوان خلقت همگ یگستره ها  

 

ਏਕੁ ਅਰਾਤਧ ਪ੍ਰਾਛਿ ਗਏ ॥ 

اراده پرچهٹ گئے۔ کیا  

شود یهمه گناهان پاک م ،عبادت عاشقانهبا عبادت  گانهییاد کردن خدای با    

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਿਾ ॥ 

پربه راتا۔ کیمن تن انتر ا  

)خدا( اغشته است یکیکه ذهن و بدن خود را با عشق  یکس  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਿਾ ॥੮॥੧੯॥ 

 گر پرساد نانک اک جاتا۔ 

.برده است یپ یگانگی، او به مذهبی استادنانک، به لطف  یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  
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ਤਫਰਿ ਤਫਰਿ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ਪ੍ਤਰਆ ਿਉ ਸਰਨਾਇ ॥ 

آئے۔-تاؤ سرنا ایپر ایفرت فرت پربه آئ  

.شمار، به پناه تو آمده ام یب یدر تجسم ها یپس از سرگردان ا،یخدا  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਿੇਨਿੀ ਅਪ੍ਨੀ ਭਗਿੀ ਲਾਇ ॥੧॥ 

لائے۔ یبهگت یاپن ینتیپربه ب ینانک ک  

.دهبخضوع نانک است، مرا به عبادتت برکت  یدعا نیا ایخدا  
 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یآسٹپد  

ديااشتاپ  

 

ਜਾਚਕ ਜਨੁ ਜਾਚ ੈਪ੍ਰਭ ਿਾਨੁ ॥ 

 جاچک جن جاچے پربه دان۔

.کند ینعام را طلب م یاز تو عطا ریحق بنده نیا ایخدا  
 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇਵਹ ੁਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

ہر نام۔ وہویکر کرپا د  

ید.م را به من برکت دهاکنم به من رحم کن و ن یخواهش م  

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਤਰ ॥ 

ماگؤ دهور۔ یساده جنا ک  

کنم یدرخواست م نیخدمت مقدس نیفروتنانه تر یمن برا  
 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪ੍ੂਤਰ ॥ 

سردها پور۔ یریپاربرہم م  

.من را براورده کن اقیاشت نیبزرگ، لطفا ا یخدا  

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

ؤ۔-سدا سدا پربه کے گن گاوا  

بخوانم شهیو هم شهیهم یخدا را برا لیتوانم فضا یمن م  
 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਪ੍ਰਭ ਿੁਮਤਹ ਤਧਆਵਉ ॥ 

ؤ۔-اوایساس ساس پربه تمہ ده  

.کنم فکرقانه با هر نفس در مورد تو من ممکن است عاش ایخدا  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਸਉ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

۔تیلاگئے پر ویچرن کمل س  

و نقص شما اغشته شوم، بیع یکه من با عشق به نام بباشد   
 

ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

۔تینت ن یبهگت کرو پربه ک  

اورم ادیو خدا را هر روز با احترام به   
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ਏਕ ਓਟ ਏਕੋ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

آدهار۔ کویاوٹ ا کیا  

من تینام خدا تنها پناهگاه من است، تنها حما  

 

ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

 نانک ماگئے نام پربه سار۔ 

خواهد.  ینام خدا را م نیناناک بزرگتر  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ਮਹਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

درشت مہا سُکه ہوئے۔ یپربه ک  

آورد یرا به ارمغان م ینگاه لطف خداوند سعادت عال  

 

ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ਤਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

 ہر رس پاوے برلا کوئے۔

کند یم افتینفر نادر شهد نام خدا را در کیاما فقط   

 

ਤਜਨ ਚਾਤਖਆ ਸੇ ਜਨ ਤਿਰਪ੍ਿਾਨੇ ॥ 

سے جن ترپتانے۔ ایجن چاکه  

هستند یکه از شهد نعم خورده اند کاملا راض یکسان  

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖ ਨਹੀ ਡੋਲਾਨੇ ॥ 

ڈولانے۔ ںیپورن پروخ نہ  

کنند یتزلزل نم یطیشرا چیشده اند و در ه یکامل یآنها انسان ها  
 

ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੁੰਤਗ ॥ 

رس رنگ۔ میپرسبهر بهرے   

عشق به خدا هستند نیریآنها کاملا  مملو از لذت ش  

 

ਉਪ੍ਜੈ ਚਾਉ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

 اپجئے چاؤ ساده کے سنگ۔

زند یبه اتحاد با خدا در شرکت مقدس در آنها موج م اقیاشت  
 

ਪ੍ਰੇ ਸਰਤਨ ਆਨ ਸਭ ਤਿਆਤਗ ॥ 

۔اگیپرے سرن آن سبه ت  

ندیآ یبه پناه خدا م گرانید تیبا کنار گذاشتن حما  

 

ਅੁੰਿਤਰ ਪ੍ਰਗਾਸ ਅਨਤਿਨੁ ਤਲਵ ਲਾਤਗ ॥ 

 انتر پرگاس اندن لگ لائے۔

کنند  یم تعظیم  خدا  هروز ب و روشن شده اند، شب یآنها که از نظر روح  
 

ਿਡਭਾਗੀ ਜਤਪ੍ਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

پربه سوئے۔ ایجپ یبدبهاگ  

که خدا را دوست دارند یخوشا به حال کسان  
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ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

ہوئے نانک نام رتے سُکه  

شود ینانک، با آغشته شدن به نعم، آرامش حاصل م یا  
 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰੀ ਭਈ ॥ 

۔یہوئ یمنسا پور یک وکیس  

شود، یبراورده م رویپ کیذهن  یخواسته ها  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਤਨਰਮਲ ਮਤਿ ਲਈ ॥ 

۔یستگروں تے نرمل مت لائ  

یاز استاد واقع رینظ یب یاموزش ها افتیپس از در  

 

ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇਓ ਿਇਆਲੁ ॥ 

۔الیجن کو پربه ہوئو د  

کند یخدا به بنده فروتن خود رحم م  

 

ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ ਸਿਾ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

سدا نہال۔ نوںیک وکیس  

است یو تا ابد از او راض  
 

ਿੁੰਧਨ ਕਾਤਟ ਮੁਕਤਿ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ 

 بندهن کاٹ مکت جن بهئے۔

شود، یآزاد م آن بنده ا،یما یوندهایبا قطع تمام پ  

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਖੂ ੁਭਰਮ ੁਗਇਆ ॥ 

 جنم مرن دوکه بهرم گئے۔

می رود. نیدرد چرخه تولد و مرگ و شک از ب  
 

ਇਛ ਪ੍ੁਨੀ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪ੍ੂਰੀ ॥ 

۔یسردها سبه پور یاچه پن  

ردیگ یاو به طور کامل پاداش م یشود، فداکار یبرآورده م ییرها یفداکار برا لیم  

 

ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਿ ਸੁੰਤਗ ਹਜੂਰੀ ॥ 

۔یسد سنگ ہجور ایرو رہ  

کند یاحساس م شهیهم یو در درون خود برا حضور خدا را در همه جا  
 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਤਨ ਲੀਆ ਤਮਲਾਇ ॥ 

ملائے۔ ایجس کا سا تن لئ  

شود، یکه از آن تعلق دارد متحد م ییعابد با خدا  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

نام سمائے.  ینانک بهگت  

.ماند یدر نعم م آن بنده  ،ینانک، با عبادت عباد یا  
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ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥ 

جے غال نہ بهانے؟ یبسرائ وںیسو ک  

گذارد زحمات انسان ها هدر رود؟ یکه نم میچرا او را فراموش کن  
 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥ 

جانے؟ ایجے ک یبسرائ وںیسو ک  

کند؟ یم قیتصد میده یانچه را که ما انجام م یکس  م،یچرا او را فراموش کن  

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਿੀਆ ॥ 

ا؟یجن سبه کچه د یبسرائ وںیسو ک  

را به ما داده است؟ زیکه همه چ یکس م،یچرا او را فراموش کن  
 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਜੀਵਨ ਜੀਆ ॥ 

 سوکیو بسرس جی جیوان جیا

م؟یموجودات زنده است فراموش کن اتیچرا او را که ح  

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਰਾਖ ੈ॥ 

راخئے۔سو کیو بیسرئے جے آگن مې   

کند؟ یکه ما را در آتش رحم حفظ م میچرا او را فراموش کن  
 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਕੋ ਤਿਰਲਾ ਲਾਖੈ ॥ 

پرساد کو برلا لاخئے۔ رګ  

کند، یرا با لطف استاد درک م نیاست که ا افرد اندکی  

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਤਿਖੁ ਿੇ ਕਾਢੈ ॥ 
کادئے۔ ېسو کیو بیسرئے جے بیخ ت  

دهد؟ ینجات م یویکه ما را از گناهان دن یکس م،یچرا او را فراموش کن  
 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਟਟੂਾ ਗਾਢੈ ॥ 

گادئے۔ اټجنم جنم کا تو  

کند؟ یاز او جدا شده بود با او متحد م یشمار یب یعمرها یرا که برا یو فان  

 

ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰ ੈਿਿੁ ਇਹੈ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

پوري تت اہئے بجهائیئے۔ رګ  

ساخته است، تیماه نیدرک ا یکامل آنها را برا یکه گورو پیروانی  
 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਨਾ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤਧਆਇਆ ॥੪॥ 

۔ ائیئےیپربه اپنا نانک جن ده  

کرده اند فکرق و ارادت در مورد استاد خود تنانک، آنها با عش یا  

 

ਸਾਜਨ ਸੁੰਿ ਕਰਹ ੁਇਹ ੁਕਾਮੁ ॥ 

 ساجن سنت کرهو اہئے کام۔

د،یریرا به عهده بگ فهیوظ نیدوستان مقدس من، ا یا  
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ਆਨ ਤਿਆਤਗ ਜਪ੍ਹ ੁਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

 آن تیاگ جپهو ہر نام۔

  کرده باشید. گرید ینییتمام اعمال ا رد و نام خدا تفکر یاد کردن

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਹ ੁ॥ 

 سمر سمر سمر سکه پاؤهو۔

دیو از طعم سعادت لذت ببر دیدر نام خدا تعمق کن وستهیپ  
 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਹ ੁਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵਹ ੁ॥ 

 آپ جپهو آوره نام جپاؤهو۔

کار را انجام دهند نیکه هم دیکن قیتشو زیرا ن گرانیو د دیکن ام تقکرن یخودتان رو  

 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਿਰੀਐ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

ئے سنسار۔-ئے تری-بهگت بها  

کند یعبور م لیرذا یجهان انوسیانسان با عشق به عبادت از اق  
 

ਤਿਨੁ ਭਗਿੀ ਿਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

 بن بهگتی تن ہوسی چهار۔

را نکند پس این انسان عبث پیدا شده.انسانی عبادت خدا اگر   

 

ਸਰਿ ਕਤਲਆਿ ਸੂਖ ਤਨਤਧ ਨਾਮੁ ॥ 

 سرب کلیاں سوکه نده نام۔

و آرامش است یهمه خوشبخت نهینعم گنج  
 

ਿੂਡਿ ਜਾਿ ਪ੍ਾਏ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

 بودت جات پائے بسرام۔

کند یم دایشود، با مراقبه در نعام نجات پ یها غرق م لتیکه در رذ یکس یحت  

 

ਸਗਲ ਿਖੂ ਕਾ ਹੋਵਿ ਨਾਸੁ ॥ 

 سگل دوکه کا ہووت ناس۔

رود یم نیخدا از ب ادیهمه غم ها با   
 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹ ੁਗੁਨਿਾਸੁ ॥੫॥ 

 نانک نام جپهو گنتاس۔ 

است تأمل کن لیفضا نهینانک در نعم که گنج یپس ا  

 

ਉਪ੍ਜੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਚਾਉ ॥ 

رس چاؤ۔ میپر تیپر یاپج  

است، کرده رجوعبه خدا  اقیعشق و محبت و اشت آنکه در  یکس  
 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਇਹੀ ਸੁਆਉ ॥ 

سوآؤ۔ ہیمن تن انتر ا  

خواهد ینعام را م هیهد نیفقط هم  
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ਨੇਿਰਹ ੁਪ੍ੇਤਖ ਿਰਸੁ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

درس سکه ہوئے۔ کهیپ ترہوین  

کند یم سعادتگورو(، احساس  هیبا توجه به چشم انداز پر برکت او )به دنبال توص  

 

ਮਨੁ ਤਿਗਸ ੈਸਾਧ ਚਰਨ ਧੋਇ ॥ 

صاده چرن دوئے۔ سئےګمن ب  

شود یوفا مگش خوشی زیادگورو در  یصادقانه از اموزه ها یرویذهن او با پ  
 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਰੁੰਗੁ ॥ 

من تن رنگ۔ یبهگت جنا کئ  

   شده است ختهیوح و جسم خداوند با عشق او امزیرا ر

 

ਤਿਰਲਾ ਕੋਊ ਪ੍ਾਵੈ ਸੁੰਗੁ ॥ 

 برلا کوؤ پاوئے سنگ۔

ونددیگونه بندگان خدا بپ نیاست که به جمع ا یکمتر کس  
 

ਏਕ ਿਸਿੁ ਿੀਜੈ ਕਤਰ ਮਇਆ ॥ 

۔ایکر مئ جئےیبست د کیا  

را به ما برکت بده هیهد کی نیا ایخدا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਮ ੁਜਤਪ੍ ਲਇਆ ॥ 

۔ایپرساد نام جپ لئ رګ  

میکن ا را یا دنام شم  میبتوان معلم مذهبیتا به لطف   

 

ਿਾ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

نہ جائے۔ یاپما که یتا ک  

ستین فیعظمت او قابل توص  
 

ਨਾਨਕ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

سرب سمائے۔  اینانک رہ  

ناناک، او همه را فرا گرفته است یا  

 

ਪ੍ਰਭ ਿਖਸੁੰਿ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

۔الید نیپربه بخشند د  

م،یخداوند بخشنده و مهربان حل یا  
 

ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਸਿਾ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 بهگت وچهل سدا کرپال۔

!بخشنده و مهربان یا  

 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਗੋਤਿੁੰਿ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ 

 اناته ناته گوبند گپال۔

دیپشتوانه، محافظ جهان هست یافراد ب بانیشما پشت  
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ਸਰਿ ਘਟਾ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

پالیکرت پرت اټسرب غ  

نگهدارنده همه موجودات یا  

 

ਆਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾਰਿ ਕਰਿਾਰ ॥ 

 آد پورخ کارن کرتار۔

دیشما خالق جهان هست د،یهست هیشما موجود اول  
 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

۔ارډبهگت جنا کے پران ا  

! بنده گان  یزندگ بانیپشت یا  

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ੍ ਸੁ ਹੋਇ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

۔تیجو جو جپئے سو ہوئے پن  

 هر کس در تو تدبر کند مقدس است
 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਲਾਵੈ ਮਨ ਹੀਿ ॥ 

۔تیئے لاوئے من ہ-بهگت بها  

یم.کن یمتمرکز م یکه ذهن را در عشق به عبادت عباد یدر حال  

 

ਹਮ ਤਨਰਗੁਨੀਆਰ ਨੀਚ ਅਜਾਨ ॥ 

اجان۔ چین اریهم نرگن  

م،ینادان و بدخواه هست اقت،یل یما ب  
 

ਨਾਨਕ ਿੁਮਰੀ ਸਰਤਨ ਪ੍ੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ॥੭॥ 

سرن پورخ بهگوان۔  ینانک تمر  

. |میبه حرم تو آمده ا اینانک دعا کن و بگو خدا یا  

 

ਸਰਿ ਿੈਕੁੁੰਠ ਮੁਕਤਿ ਮੋਖ ਪ੍ਾਏ ॥ 

مکت موخ پائے۔ کنتیسرب ب  

تولد و مرگ  یاز چرخه ها ییو رها لیاز رذا ییرها ،یآسمان یها شیکه تمام آسا دیریرا در نظر بگ یکس
کرده است، افتیرا در  

 

ਏਕ ਤਨਮਖ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 

نمخ ہر کے گن گائے۔ کیا  

.لحظه خوانده باشد کی یبرا یخداوند را حت یحمد و ثنا یاگر کس  

 

ਅਤਨਕ ਰਾਜ ਭੋਗ ਿਤਡਆਈ ॥ 

۔یآئیانک راج بهوگ بڑ  

کرده است افتیرا در یشمار یها، لذت ها و جلال ب یکه قدرت پادشاه دیریرا در نظر بگ یکی . 

 

ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਕਥਾ ਮਤਨ ਭਾਈ ॥ 

۔یکتها من بهائ یہر کے نام ک  
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.که دوست دارد حمد خدا را بخواند  

 

ਿਹ ੁਭੋਜਨ ਕਾਪ੍ਰ ਸੁੰਗੀਿ ॥ 

۔تیبہو بهوجن کاپر سنگ  

آرام بخش  یقیخوشمزه و موس یغذاها با،یز یرا از لباس ها یوینفر تمام لذت دن کیکه  دیریدر نظر بگ
کرده است افتیدر  

 

ਰਸਨਾ ਜਪ੍ਿੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨੀਿ ॥ 

۔تیہر ہر ن یرسنا جپت  

.آورد یخداست و نام خدا را بر زبان م ادیبه  شهیکه هم  

 

ਭਲੀ ਸੁ ਕਰਨੀ ਸੋਭਾ ਧਨਵੁੰਿ ॥ 

 بهلی سو کرنی سوبها دهنونت۔

است یغن یو از نظر روح ابدی یاست، جلال م لتیاعمال آن شخص با فض  
 

ਤਹਰਿੈ ਿਸ ੇਪ੍ੂਰਨ ਗੁਰ ਮੁੰਿ ॥ 

 ہردئی بسے پورن گر منت۔

گورو ساکن است میکه در قلب او تعال  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰਭ ਿੇਹ ੁਤਨਵਾਸ ॥ 
 سادهسنگ پربه دئے نواس۔

.حضرت حق عطا کن ئتیدر ه یگاهیبه من جا ایخدا  
 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੮॥੨੦॥ 

 سرب سوکه نانک پرگاس۔ 

ها آشکار مى شود  شینانك، با اقامت در كنار او، همه آسااى   

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਸਰਗੁਨ ਤਨਰਗੁਨ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਤਪ੍ ॥ 

 سرگن نرگن نرنکار سن سمادهی آپ۔

ماند یم یمطلق باق راقبهدر م ش. او خودندیگز یرا نم زیو همه چ ندیگز یرا م زیخداوند همه چ  

 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ ਆਪੇ੍ ਹੀ ਤਫਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥੧॥ 

 آپن کیا نانکا آپے ہی فر جاپ۔ 

کند.  یخود بر خود تفکر م نشیافر قیاست و از طر دهیجهان را افر نیا شناناک، او خود یا  
 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 استپدی

ديااشتاپ  

 

ਜਿ ਅਕਾਰ ੁਇਹ ੁਕਛੁ ਨ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 
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 جب اکار اه کچه نہ درستیتا۔

ظاهر نشده بود، یشکل قابل مشاهده ا چیجهان هنوز به ه نیکه ا یزمان  

 

ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਿ ਕਹ ਿੇ ਹੋਿਾ ॥ 

 پاپ پن تب کہ تے ہوتا۔

شد؟ کیمرتکب گناه و اعمال ن یچه کس  

 

ਜਿ ਧਾਰੀ ਆਪ੍ਨ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ॥ 
آپن سن سماده۔ یجب ڈهار  

که خدا در عمق وجودش بود، یهنگام  
 

ਿਿ ਿੈਰ ਤਿਰੋਧ ਤਕਸੁ ਸੁੰਤਗ ਕਮਾਤਿ ॥ 

 تب بیر برود کس سنگ کمات۔

شد؟ تیهدا یپس نفرت و حسادت به چه کس  

 

ਜਿ ਇਸ ਕਾ ਿਰਨੁ ਤਚਹਨੁ ਨ ਜਾਪ੍ਿ ॥ 

 جب اس کا برن چہن نہ جاپت۔

شد، ینم دهید ایدن نیاز ا یرنگ و شکل چیکه ه یزمان  

 

ਿਿ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਹ ੁਤਕਸਤਹ ਤਿਆਪ੍ਿ ॥ 

 تب ہرکه سوگ کہو کسے بئاپت۔

و غم را تجربه کرد؟ یشاد یپس چه کس  

 

ਜਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 

 جب آپن آپ آپ پاربرہم۔

متعال تنها بود، یخدا یوقت  

 

ਿਿ ਮੋਹ ਕਹਾ ਤਕਸੁ ਹੋਵਿ ਭਰਮ ॥ 

 تب موه کہا کس ہوت بهرم۔

شک داشت؟ یکجا بود و چه کس یعاطف یپس وابستگ  

 

ਆਪ੍ਨ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਵਰਿੀਜਾ ॥ 

نہ دوجا۔  ہارینانک کرن  

وجود ندارد یگریناناک، خالق د یا  

 

ਨਾਨਕ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁਨ ਿਜੂਾ ॥੧॥ 

۔یدهن ولیپربه کجب ہوت   

که فقط خدا وجود داشت، استاد، یهنگام  
 

ਜਿ ਹੋਵਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥ 

۔یتب بنده مکت کہو کس کؤ گن  

ازاد شد؟ ایاز ما ایوابسته بود  ایبه ما یپس چه کس  
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ਿਿ ਿੁੰਧ ਮੁਕਤਿ ਕਹ ੁਤਕਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥ 

ہر اگم اپار۔ کہیجب ا  

وجود داشت، یو نامتناهغیر قابل درک  ن یکه فقط خدا یزمان  
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ਜਿ ਏਕਤਹ ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

 تب نرک سرگ کہو کاؤن اتار۔

شد؟وارد بهشت  یوارد جهنم شد و چه کس یپس چه کس  

 

ਿਿ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਕਹ ੁਕਉਨ ਅਉਿਾਰ ॥ 

 جب نرگن پربه سہج سبهائے۔

که خداوند بدون صفات و در مقام مطلق بود، یزمان  

 

ਜਿ ਤਨਰਗੁਨ ਪ੍ਰਭ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

سکت کہہو کت ٹهائے۔ یتب سو  

( کجا بودی( کجا و )شکتوایپس روح )ش  

 

ਿਿ ਤਸਵ ਸਕਤਿ ਕਹਹ ੁਤਕਿੁ ਠਾਇ ॥ 

۔یجوت دهرئ یجب آپہ آپ اپن  

که نور خود را بر خود نگه داشت، یهنگام  

 

ਜਿ ਆਪ੍ਤਹ ਆਤਪ੍ ਅਪ੍ਨੀ ਜੋਤਿ ਧਰੈ ॥ 

۔یتب کون ندار کون کٹ درئ  

د؟یترس یم یاز کس ینترس بود و چه کس یپس چه کس  

 

ਿਿ ਕਵਨ ਤਨਡਰ ੁਕਵਨ ਕਿ ਡਰੈ ॥ 

۔ہاریآپن چلت آپ کرن  

.خود است یها یباز گریباز شاو خود  

 

ਆਪ੍ਨ ਚਤਲਿ ਆਤਪ੍ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 

 نانک تهاکور اگم اپار۔ 

است.  ینانک، استاد اعظم نامحدود و نامتناه یا  
 

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥੨॥ 

سکه آپن آسن۔ یابهناس  

خود غرق شد،  که خداوند در ارامش  یهنگام  

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪ੍ਨ ਆਸਨ ॥ 

 تہ جنم مرن کہو کہا بناسن۔

کجا بود؟ یتولد، مرگ و نابود  

 

ਿਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹ ੁਕਹਾ ਤਿਨਾਸਨ ॥ 

 جب پورن کرتا پربه سوئے۔

که فقط خدا وجود داشت، خالق کامل، یهنگام  

 

ਜਿ ਪ੍ੂਰਨ ਕਰਿਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

تراس کہو کس ہوئے۔ یتب جم ک  
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د؟یترس یاز مرگ م یپس چه کس  
 

ਿਿ ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਕਹਹ ੁਤਕਸੁ ਹੋਇ ॥ 
۔کایجب ابگت اگچر پربه ا  

بود، آشکار و نامفهوم، گانهی یکه تنها خدا یزمان  

 

ਜਿ ਅਤਿਗਿ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਏਕਾ ॥ 

۔کهایتب چتر گپت کس پوچهت ل  

هند؟بد را شانیکارها حساب از انان درخواست کردند که یپس چه کسان  

 

ਿਿ ਤਚਿਰ ਗੁਪ੍ਿ ਤਕਸੁ ਪ੍ੂਛਿ ਲੇਖਾ ॥ 

نرنجن اگچر اگادهے۔جب ناته   

وجود داشت، غیر قابل درکط استاد معصوم، نامفهوم و که فق یزمان  

 

ਜਿ ਨਾਥ ਤਨਰੁੰਜਨ ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧੇ ॥ 

 تب کاؤن چهتے کاؤن بندهن بادهے۔

بود؟ ایما یو بندها دیدر ق یرها شد و چه کس یپس چه کس  

 

ਿਿ ਕਉਨ ਛੁਟ ੇਕਉਨ ਿੁੰਧਨ ਿਾਧੇ ॥ 

اچرجا۔ یآپن آپ آپ ہ  

مانند خودش است ییبه تنها زیشگفت انگ یآن خدا  

 

ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਆਪ੍ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥ 

اپرجا۔ ینانک آپن روپ آپ ہ  
دش شکل خودش را خلق کرده است. ک، او خونان یا  

 

ਜਹ ਤਨਰਮਲ ਪ੍ੁਰਖ ੁਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਤਿ ਹੋਿਾ ॥ 

 جہ نرمل پرخ پرخ پت ہوتا۔

بود، ییکه وجود معصوم، ارباب بشر، تماما  به تنها یزمان  
 

ਿਹ ਤਿਨੁ ਮੈਲੁ ਕਹਹ ੁਤਕਆ ਧੋਿਾ ॥ 

دهوتا۔ ایکہو ک لیتہ بن م  

شستن وجود داشت؟ یبرا یزیاز گناه وجود نداشت، پس چه چ یدیپل چیه  

 

ਜਹ ਤਨਰੁੰਜਨ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ਤਨਰਿਾਨ ॥ 

 جہ نرنجن نرنکار نربان۔

آرزو وجود داشت، یشکل و ب یب ش،یآلا یب یکه فقط خدا یزمان  
 

ਿਹ ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ ਕਉਨ ਅਤਭਮਾਨ ॥ 

۔ہاریکرن کراون کرن  

داشت؟ یخودخواه یعزت نفس داشت و چه کس یپس چه کس  

 

ਜਹ ਸਰਪੂ੍ ਕੇਵਲ ਜਗਿੀਸ ॥ 

 تہ کاؤن کو من کاؤن ابهمان۔
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فقط ارباب جهان بود یوقت  

 

ਿਹ ਛਲ ਤਛਿਰ ਲਗਿ ਕਹ ੁਕੀਸ ॥ 

۔سیجگد ولیجہ سروپ ک  

و گناه الوده شده است؟ فریببا  یپس چه کس  

 

ਜਹ ਜੋਤਿ ਸਰਪੂ੍ੀ ਜੋਤਿ ਸੁੰਤਗ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 تہ چهل چهدر لگت کہو کیس۔

تجسم نور )خدا( در نور خودش غوطه ور شد، یوقت  

 

ਿਹ ਤਕਸਤਹ ਭੂਖ ਕਵਨੁ ਤਿਰਪ੍ਿਾਵੈ ॥ 

 جہ جوت سروپی جوت سنگ سماوے۔

بود؟ یراض یبود و چه کس ایدر حسرت ما یپس چه کس  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 تہ کسہ بهوک کون ترپتاوے۔

و مسبب همه اسباب است یزیفاعل هر چ خداوند  
 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਨਾਤਹ ਸੁਮਾਰ ੁ॥੪॥ 

 نانک کرتے کا نہیں سمار۔ 

  است  نیفراتر از تخم دگارینانک، آفر یا

 

ਜਿ ਅਪ੍ਨੀ ਸੋਭਾ ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਿਨਾਈ ॥ 

 جب اپنی صبا آپن سنگ بنائی۔

که او جلال خود را در درون خود داشت، یهنگام  

 

ਿਿ ਕਵਨ ਮਾਇ ਿਾਪ੍ ਤਮਿਰ ਸੁਿ ਭਾਈ ॥ 

 تب کون ماں باپ متر ست بهائی۔

بود؟ یخواهر و برادر ک ایپس مادر، پدر، دوست، فرزند   

 

ਜਹ ਸਰਿ ਕਲਾ ਆਪ੍ਤਹ ਪ੍ਰਿੀਨ ॥ 

 جہ سرب کلہ آپہ پربین۔

بود، تیکه خود خدا در تمام قدرتها نها یهنگام  
 

ਿਹ ਿੇਿ ਕਿੇਿ ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੀਨ ॥ 

 تہ بید کتیب کہا کوئ چین۔

خواند؟ ی( را میمذهب ی)کتاب ها تباسیبود که وداها و ک یپس کجا کس  

 

ਜਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਤਪ੍ ਉਤਰ ਧਾਰੈ ॥ 

 جب آپن آپ آپ ار دهارئے۔

خودش نگه داشت، یخودش را برا یوقت  

 

ਿਉ ਸਗਨ ਅਪ੍ਸਗਨ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 
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۔چارئےیتؤ سگن اپسگن کہا ب  

بد دانست؟ ایفال را خوب  یپس چه کس  

 

ਜਹ ਆਪ੍ਨ ਊਚ ਆਪ੍ਨ ਆਤਪ੍ ਨੇਰਾ ॥ 

۔رایجہ آپن اوچ آپن آپ ن  

.تر بود نییکه او برتر و پا یدر حال  

 

ਿਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰ ੁਕਉਨੁ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ ॥ 

۔رایتہ کون تهاکور کون کہئے چ  

خدمتکار بود؟ یارباب بود و چه کس یپس چه کس  

 

ਤਿਸਮਨ ਤਿਸਮ ਰਹੇ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

 بسمن بسم رہے بسماد۔

.شوند یخلقت شما شگفت زده م زیشگفت انگ یها یمردم از شگفت  
 

ਨਾਨਕ ਅਪ੍ਨੀ ਗਤਿ ਜਾਨਹ ੁਆਤਪ੍ ॥੫॥ 

گت جانہو آپ۔  ینانک آپن  

یدان یرا م تتیخدا فقط تو وضع یا د،یگو یناناک م  

 

ਜਹ ਅਛਲ ਅਛੇਿ ਅਭੇਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

۔ایسمائ دیابه دیجہ اچهل اچه  

.برد ینامفهوم، خود را فرو م ،ینابود نشدن ر،یناپذ بیفر یوقت  

 

ਊਹਾ ਤਕਸਤਹ ਤਿਆਪ੍ਿ ਮਾਇਆ ॥ 

۔ایاوہا کسہ بئاپت مائ  

( قرار گرفت؟یویدن ی)حواس پرت ایما ریتحت تأث یپس چه کس  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਪ੍ਤਹ ਆਿੇਸੁ ॥ 

 آپس کو آپہ آدئس۔

احترام کرد، یکه به خود ادا یهنگام  

 

ਤਿਹ ੁਗੁਿ ਕਾ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਵੇਸੁ ॥ 

۔سیپرو یتہہ گن کا نہ  

( غالب نشدندلتیو فض لی)قدرت، رذا ایسپس سه حالت ما  
 

ਜਹ ਏਕਤਹ ਏਕ ਏਕ ਭਗਵੁੰਿਾ ॥ 

بهگونتا۔ کیا کیا کہیجہ ا  

و برتر وجود داشت، گانهی یکه تنها خدا یزمان  

 

ਿਹ ਕਉਨੁ ਅਤਚੁੰਿੁ ਤਕਸੁ ਲਾਗੈ ਤਚੁੰਿਾ ॥ 
 تہ کون اچنت کس لاگئ چنتا۔

احساس اضطراب کرد؟ یمضطرب نبود و چه کس یپس چه کس  

 

199 



ਜਹ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਿੀਆਰਾ ॥ 

آرا۔ یجہ آپن آپ آپ پت  

فقط خودش آنجا بود تا او را خشنود کند، یوقت  

 

ਿਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ॥ 

کون کتهئے کون سنئہارا۔تہ   

بود؟ یبود و شنونده ک یک ندهیپس گو  

 

ਿਹ ੁਿੇਅੁੰਿ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

 نانک آپس کو آپہ پہوچا۔ 

.است انیدر م نیو والاتر ینامتناه اریاو بس  
 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਪ੍ਤਹ ਪ੍ਹਚੂਾ ॥੬॥ 

پرپنچ اکار۔ ویجہ آپ رچ  

تواند خود را درک کند. یم ییناناک، او به تنها یا  

 

ਜਹ ਆਤਪ੍ ਰਤਚਓ ਪ੍ਰਪ੍ੁੰਚ ੁਅਕਾਰ ੁ॥ 

بستار۔ ونویتہ گن مہ ک  

د،یجهان را به شکل قابل مشاهده افر نیکه خدا ا یهنگام  

 

ਤਿਹ ੁਗੁਿ ਮਤਹ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

کہاوت۔ یپاپ پن تہ بهئ  

.و قدرت( قرار داد لتی)فساد، فض ایاو جهان را در معرض سه حالت ما  

 

ਪ੍ਾਪੁ੍ ਪ੍ੁੁੰਨੁ ਿਹ ਭਈ ਕਹਾਵਿ ॥ 

بنچهاؤت۔کوئ نرک کوئ سرگ   

.به وجود امد لتیسپس مفهوم گناه و فض  

 

ਕੋਊ ਨਰਕ ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਿੁੰਛਾਵਿ ॥ 

جنجال۔ ایآل جال مائ  

بهشت کردند یارزو یبه جهنم رفتند و برخ یبرخ جه،یدر نت  
 

ਆਲ ਜਾਲ ਮਾਇਆ ਜੁੰਜਾਲ ॥ 

 هومئ موه بهرم بهئ بار۔

ا،یما یها یو گرفتار یخانگ یها دام  

 

ਹਉਮੈ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥ 

مان اپمان۔دکُه سُکه   

شک و ترس، ،یدلبستگ ،یخودپرست یبارها  

 

ਿਖੂ ਸੂਖ ਮਾਨ ਅਪ੍ਮਾਨ ॥ 

۔انیبخ ویانک پرکار ک  

 غم و لذت، عزت و آبرو،
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ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਓ ਿਖੵਾਨ ॥ 

۔کهئےیآپ کر د لیآپن که  

شد فیبه طرق مختلف توص نهایهمه ا  

 

ਆਪ੍ਨ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਕਤਰ ਿੇਖੈ ॥ 

 تب کون ندار کون کٹ درئی۔

است دهیرا آفر شکه او خود ندیب یخود را م یاو باز  
 

ਖੇਲੁ ਸੁੰਕੋਚ ੈਿਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥੭॥ 

 کهیل سنکوچئے تؤ نانک ایکئے۔

ماند.  یرساند، آنگاه تنها م یم انیخود را به پا یاو باز یناناک، وقت یا  

 

ਜਹ ਅਤਿਗਿੁ ਭਗਿੁ ਿਹ ਆਤਪ੍ ॥ 

 ابهناسی سکه آپن آسن۔

.انجاست هم باشد، خودش غیرمحسوس یخدا بنده هر جا که  
 

ਜਹ ਪ੍ਸਰ ੈਪ੍ਾਸਾਰ ੁਸੁੰਿ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ॥ 

 تہ جنم مرن کہو کہا بناسن۔

.کند یخود استفاده م نیجلال مقدس یخود برا نشیاو از افر  

 

ਿਹੁ ੂਪ੍ਾਖ ਕਾ ਆਪ੍ਤਹ ਧਨੀ ॥ 

 جب پورن کرتا پربه سوئے۔

 او صاحب اختیار هر دو طرف ) حالت آشکار و پنهان خود(  است.

 

ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਉਨਹ ੂਿਨੀ ॥ 

ہوئے۔ تب جم کی تراس کہو کس  

تنها بر آنهاست یاله یایجلال آن اول  

 

ਆਪ੍ਤਹ ਕਉਿਕ ਕਰੈ ਅਨਿ ਚੋਜ ॥ 

 جب ابگت اگچر پربه ایکا۔

دهد یسعادتمند خود را انجام م یها یمعجزات و شاد شاو خود  
 

ਆਪ੍ਤਹ ਰਸ ਭੋਗਨ ਤਨਰਜੋਗ ॥ 

 تب چتر گپت کس پوچهت لیکها۔

.ردیگ یآن لذت ها قرار نم ریبرد، اما تحت تأث یاو خودش از لذت ها لذت م  

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਆਪ੍ਨ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥ 

 جب ناته نرنجن اگچر اگادهے۔

.دهد یبخواهد، به نام خود برکت م که  را که هر  
 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਖੇਲ ਤਖਲਾਵੈ ॥ 

 تب کاؤن چهتے کاؤن بندهن بادهے۔

.کند یم یویدن یها یو هر که را بخواهد گرفتار خوش  
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ਿੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ ਅਗਨਿ ਅਿੋਲੈ ॥ 
نانک داس بولئے۔ ویبلاؤ ت ویج  

،یقابل درک و ابد ریغ ت،ینها یب یخدا یا  
 

ਤਜਉ ਿੁਲਾਵਹ ੁਤਿਉ ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਿੋਲੈ ॥੮॥੨੧॥ 

  یاو ناناک دااس بول-یو بولاهو ت-یج

کنند.  یصحبت م نگونهیانها ا ،یکن یم تیرا هدا روانتیناناک، همانطور که پ یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

:لوکاش  

 

ਜੀਅ ਜੁੰਿ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ ਆਪ੍ੇ ਵਰਿਿਹਾਰ ॥ 

جنت کے تهاکورا آپے ورتنہار۔ ایج  

.یهمه موجودات و مخلوقات، تو خودت بر همه جا غالب هست یمولا یا  

 

ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਪ੍ਸਤਰਆ ਿਜੂਾ ਕਹ ਤਿਰਸਟਾਰ ॥੧॥ 

دوجا کہ درستار۔  ایپسر کوینانک ا  

شود؟ یم دهیرا در بر دارد. به جز او، کجا د زینانک، خدا همه چ یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 اشتاپدي

ديااشتاپ  
 

ਆਤਪ੍ ਕਥੈ ਆਤਪ੍ ਸੁਨਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

 آپ کتهئے آپ سنئہار۔

شنونده است خدا خودش ناطق و  

 

ਆਪ੍ਤਹ ਏਕੁ ਆਤਪ੍ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

آپ بستار۔ کیآپہ ا  

است. )در خلقت او غالب است( ریکث است و  یکی ش او خود  

 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਿਾ ਤਸਰਸਤਟ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

 جا کو بهائے تا سرسٹ اپائے۔

.ندیافر یکند، جهان را م یم یکه او را راض یهنگام  

 

ਆਪ੍ਨੈ ਭਾਿੈ ਲਏ ਸਮਾਏ ॥ 

 آپنئ بهانئ لئے سمائے۔

به خود باز می گرداند.هر گاه بخواهد آن را و   
 

ਿੁਮ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਨਹੀ ਤਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

کچه ہوئے۔ ںیتم تے بهن نہ  

.ستین یزیاز تو چ رونیب ایخدا  
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ਆਪ੍ਨ ਸੂਤਿ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਪ੍ਰੋਇ ॥ 

پروئے۔آپن سوت سب جگت   

.یتو تمام جهان را تابع فرمان خود نگه داشته ا  
 

ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਏ ॥ 

آپ بجهائے۔ ویجا کو پربه ج  

مفهوم را درک کند، نیارا قادر می سازد   یکس که خودش  ییخدا  

 

ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 سچ نام سوئ جن پائے۔

برد یم یپ یبه نعم ابد ییآن شخص به تنها  
 

ਸੋ ਸਮਿਰਸੀ ਿਿ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

 سو سمدرسی تت کا بیتا۔

است تیواقع یکند و دانا یطرفانه به همه نگاه م یب یفرد نیچن  

 

ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਜੇਿਾ ॥੧॥ 

 نانک سگل سرسٹ کا جیتا۔ 

اناک، او فاتح تمام جهان است. ن یا  
 

ਜੀਅ ਜੁੰਿਰ ਸਭ ਿਾ ਕੈ ਹਾਥ ॥ 

 جیا جنتر سبه تا کئ ہاته۔

.مخلوقات تحت فرمان او هستندهمه موجودات و   

 

ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 

اناٹه کو ناته۔ االید نید  

.از ناتوانان مهربان است تیاو نسبت به فروتنان و حما  

 

ਤਜਸੁ ਰਾਖ ੈਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ 

 جس راکهئ تس کوئ نہ مارئے۔

.کند نابود کند یرا که خدا از او محافظت م یتواند کس یکس نم چیه  

 

ਸੋ ਮੂਆ ਤਜਸੁ ਮਨਹ ੁਤਿਸਾਰੈ ॥ 
 سو موآ جس منہ بسارئے۔

.که خدا او را رها کرده است دیریرا در نظر بگ یمرده روحان کیحال،  نیبا ا  
 

ਤਿਸੁ ਿਤਜ ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

 تس تج اور کہا کو جائے۔

تواند برود؟ یکجا م یبا ترک او، کس  

 

ਸਭ ਤਸਤਰ ਏਕੁ ਤਨਰੁੰਜਨ ਰਾਇ ॥ 

نرنجن رائے۔ کیسبه سر ا  

.متعال حافظ همه استخداوند   

 

203 



ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਤਿ ਜਾ ਕੈ ਸਭ ਹਾਤਥ ॥ 

جگت جا کئ سبه ہاته۔ یک ایج  

.کند یاو تمام اسرار همه موجودات را کنترل م  

 

ਅੁੰਿਤਰ ਿਾਹਤਰ ਜਾਨਹ ੁਸਾਤਥ ॥ 

 انتر باہر جانہو ساته۔

.با شماست رونیدر درون و ب شهیکه خداوند هم دیبدان  
 

ਗੁਨ ਤਨਧਾਨ ਿੇਅੁੰਿ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

اپار۔گن ندهان بیانت   

، است انیپا یو ب تینها ی، ب لیفضا نهیگنج سی کهک  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਿਤਲਹਾਰ ॥੨॥ 

 نانک داس سدا بلیہار۔ 

به او اختصاص داده شده است.  شهیهم یخدا برا روانیناناک، پ یا  
 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਤਰ ਰਹੇ ਿਇਆਲ ॥ 

 پورن پور رہے دیآل۔

.مهربان در همه جا وجود دارد یخدا  

 

ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹੋਵਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 سبه اوپر ہووت کرپال۔

.ابدی یاو به همه گسترش م یو مهربان  
 

ਅਪ੍ਨੇ ਕਰਿਿ ਜਾਨੈ ਆਤਪ੍ ॥ 

 آپنے کرتب جانے آپ۔

.داند یخودش را م یاو خودش راه ها  

 

ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ਰਤਹਓ ਤਿਆਤਪ੍ ॥ 

۔آپیرہئو ب یانترجام  

.در همه جا وجود دارد شد،یاند یکه تفکر ما را م یکس  

 

ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲੈ ਜੀਅਨ ਿਹ ੁਭਾਤਿ ॥ 

بہو بهات۔ آںیپرتپالئے ج  

.دارد یم یاو موجودات زنده خود را به طرق مختلف گرام  
 

ਜੋ ਜੋ ਰਤਚਓ ਸੁ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਤਿ ॥ 

۔آتیجو جو رچئو سو تسہ ڈه  

.کند یم او را یاد  دهیآفر که هر که را  

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

۔آتیجو جو رچئو سو تسہ ڈه  

.کند یخود محشور مهر که او را خشنود سازد، آن شخص را با   
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ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

ہر کے گن گائے۔ یبهگت کرہ  

.کنند یم شیافراد او را با اواز خواندن ستا نیو ا  

 

ਮਨ ਅੁੰਿਤਰ ਤਿਸਵਾਸੁ ਕਤਰ ਮਾਤਨਆ ॥ 

۔ آیکرنہار نانک اک جان   

.است  ایمان آورده گانهی نندهینانک، او به آفر یا  

 

ਕਰਨਹਾਰ ੁਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਨਆ ॥੩॥ 

لاگا ہر اکِے نائے۔جن   

که فقط با نام خدا هماهنگ است، یعابد  
 

ਜਨੁ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਏਕੈ ਨਾਇ ॥ 

جائے۔ یآس نہ بِرته یتس ک  

.شوند ینم هودهیاو ب یآرزوها  

 

ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਨ ਤਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 

۔یبن آئ وایکو س وکیس  

.است که در خدا تفکر کند و به خلق او خدمت کند ستهیعابد شا  

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਸੇਵਾ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

۔یحکم بوجه پرم پد پائ  

.ابدی یدست م یحالت روحان نیتر یبا درک اراده خدا، او به عال  

 

ਹਕੁਮ ੁਿੂਤਝ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਈ ॥ 

۔چاریب ںیاس تے اوپر نہ  

ست،ین یکسان یبهتر از تعمق در نام خدا برا یتفکر چیه  
 

ਇਸ ਿੇ ਊਪ੍ਤਰ ਨਹੀ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

نرنکار۔ آیجا کے من بس  

.ساکن است در دل کسی که خدای بی شکل  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਿਤਸਆ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

۔ریبنڈهن توڑ بهئے نر و  

شوند، یآزاد م یآنها از دشمن ا،یما یوندهایبا شکستن پ  
 

ਿੁੰਧਨ ਿੋਤਰ ਭਏ ਤਨਰਵੈਰ ॥ 

۔ریاندن پوجہ گر کے پ  

.کنند یم یرویپ استاد مذهبی یها هیبا احترام از توص شهیو هم  

 

ਅਨਤਿਨੁ ਪ੍ੂਜਤਹ ਗੁਰ ਕੇ ਪ੍ੈਰ ॥ 

۔لےیپرلوک سہ ئیاه لوک سک  

و در آخرت در آرامش هستند ایدن نیآنها در ا  
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ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

 صاده سنگ مل کرہو انند۔

مفهوم را درک کند، نیسازد ا یرا قادر م  یکه خودش  کس ییخدا  

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਆਪ੍ਤਹ ਮੇਲੇ ॥੪॥ 

 نانک ہر پربه آپہ میلے۔

است. ناناک، خداوند آنها را با خود محشور کرده یا  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਮਤਲ ਕਰਹ ੁਅਨੁੰ ਿ ॥ 
 صاده سنگ مل کرہو انند۔

دیلذت ببر یو از سعادت واقع دیوندیبپ نیبه گروه مقدس  

 

ਗੁਨ ਗਾਵਹ ੁਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

 رام نام تت کرہو بیچار۔

است یحمد خدا را بخوان که مظهر سعادت عال  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਿੁ ਕਰਹ ੁਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 درالبه دئہ کا کرہو ادهار۔

د،یدر ذات نام خدا تأمل کن  

 

ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ਕਾ ਕਰਹ ੁਉਧਾਰ ੁ॥ 

 امرت بچن ہر کے گن گاؤ۔

دیدشوار است، نجات ده اریبدن انسان را که به دست آوردن آن بس نیو ا  
 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਚਨ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

 پران ترن کا اہئ سؤآؤ۔

.دیخدا را با احترام بخوان یحمدها یسرودها  

 

ਪ੍ਰਾਨ ਿਰਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

 آٹه پہر پربه پیکهو نیرا۔

شما از شرارت است یتنها راه نجات زندگ نیا  
 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੇਖਹ ੁਨੇਰਾ ॥ 

 مٹائی اگیان بنسئی انڈهیرا۔

.دیو چهار ساعت شبانه روز احساس کن ستیحضور خدا را در درون خود، ب  

 

ਤਮਟ ੈਅਤਗਆਨੁ ਤਿਨਸ ੈਅੁੰਧੇਰਾ ॥ 

ہردئ بساؤہو۔ سیسن اپد  

.خواهد رفت ګماز  ایما یکیخواهد رفت و تار نیجهل شما از ب  
 

ਸੁਤਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵਹ ੁ॥ 

جگت جا کئ سبه ہاته۔ یک ایج  

د،یو آنها را در قلب خود ثبت کن دیگورو گوش ده یبه آموزه ها  
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ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਵਹ ੁ॥੫॥ 

 من اچهئ نانک فل پاؤہو۔ 

برآورده خواهد شد.  تیناناک، تمام آرزوها یا  

 

ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਿਇੁ ਲੇਹ ੁਸਵਾਤਰ ॥ 

 ہالت پلت دوئے لائو سوار۔

ده، نتیو آخرت را ز ایدن  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਅੁੰਿਤਰ ਉਤਰ ਧਾਤਰ ॥ 

جائے۔ یآس نہ بِرته یتس ک  

دینام خدا را در اعماق قلب خود قرار ده  

 

ਪ੍ੂਰ ੇਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ੂਰੀ ਿੀਤਖਆ ॥ 

۔آیکهید یپور یپورے گُر ک  

.کامل است ګورویکامل اموزش   
 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਤਿਸੁ ਸਾਚ ੁਪ੍ਰੀਤਖਆ ॥ 

۔آیکهیجس من بسئ تس ساچ پر  

کند یرا درک م یابد یکه در قلب او ساکن است، خدا یکس  

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹ ੁਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 من تن نام جپہ لِو لائے۔

دیو خود را با آن هماهنگ کن دیبا ذهن و جسم خود نعم را عاشقانه بخوان  
 

ਿਖੂੁ ਿਰਿ ੁਮਨ ਿੇ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

 دکه درد من تے بهاؤ جائے۔

دور خواهد شدتان  اندوه، درد و ترس از ذهن   

 

ਸਚ ੁਵਾਪ੍ਾਰ ੁਕਰਹ ੁਵਾਪ੍ਾਰੀ ॥ 
۔یسچ واپار کرہو واپار  

تعمق در نام خدا را انجام ده، یتجارت واقع ،یفان یا  
 

ਿਰਗਹ ਤਨਿਹ ੈਖੇਪ੍ ਿੁਮਾਰੀ ॥ 

۔یتمار پیکهدرگہ نبهئہ   

شود دییتا تجارت )مال نعم( در بارگاه خدا تأ  

 

ਏਕਾ ਟੇਕ ਰਖਹ ੁਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

۔یرکهہ من ماہ کیت کایا  

.دیبه خاطر داشته باش را خداوند یواقع تیحما   
 

ਨਾਨਕ ਿਹਤੁਰ ਨ ਆਵਤਹ ਜਾਤਹ ॥੬॥ 

۔ |ینانک بہور نہ آوه جاہ  

.افتی یخواه ییناناک، از چرخه تولد و مرگ رها یا  
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ਤਿਸ ਿੇ ਿਤੂਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

 تس تے دور کہا کو جائے۔

برود تا از او دور شود؟ کسی تواند یکجا م  
 

ਉਿਰੈ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁਤਧਆਇ ॥ 

۔آےیابُڑئ رکنہار ده  

.بیدای ینجات م یحام یتنها با تفکر در مورد خدا  

 

ਤਨਰਭਉ ਜਪੈ੍ ਸਗਲ ਭਉ ਤਮਟੈ ॥ 

 نربهاؤ جپہی سگل بهاؤ مٹائ۔

رود، یم نیاز ب یباک، هر ترس یب یبا تعمق در خدا  
 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਪ੍ਰਾਿੀ ਛੁਟ ੈ॥ 

چهٹائے۔ یپربه کرپا تے پران  

.شود یرها م ی( تنها به لطف خدا انسان از هر ترسرای)ز  

 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਿਖੂ ॥ 

دکه۔ ںیجس پربه راکهئ تس نہ  

.شود یکه خدا او را حفظ کند، هرگز دچار غم و اندوه نم یکس  
 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਮਤਨ ਹੋਵਿ ਸੂਖ ॥ 

 نام جپت من ہووت سوکه۔

شود یبا تعمق در نعم با عشق و ارادت، ذهن آرام م  

 

ਤਚੁੰਿਾ ਜਾਇ ਤਮਟੈ ਅਹੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

 چنتا جائے مٹائے اہنکار۔

.شود یرود و نفس حذف م یم نیاضطراب از ب  
 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹਚੁਨਹਾਰ ੁ॥ 

 تس جن کاو کوئے نہ پہچنہار۔

کند سهیتواند خود را با آن عابد خدا مقا یکس نم چیه  

 

ਤਸਰ ਊਪ੍ਤਰ ਠਾਢਾ ਗੁਰ ੁਸੂਰਾ ॥ 

 نانک تا کے کارج پورا۔ 

انجام شده است. فشیک تمام وظانان یا  

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰਾ ॥੭॥ 

درست۔ یامرت جا ک یمت پور  

که حکمتش کامل است و نگاهش ابروست ییخدا  
 

ਮਤਿ ਪ੍ੂਰੀ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਜਾ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ॥ 

ادُهرت سرست۔ کهتیدرسن پ  

است افتهیچشم انداز او، جهان نجات  دنیبا د  
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ਿਰਸਨੁ ਪ੍ੇਖਿ ਉਧਰਿ ਤਸਰਸਤਟ 
 چرن کمل جا کے انوپ۔

بزرگ است اریبس شیکه نعمت ها یخداوند  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੇ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

 سفل درسن سندر ہر روپ۔

  و پاداش ان چشم انداز اوستصورت او  است   بایز

 

ਸਫਲ ਿਰਸਨੁ ਸੁੁੰਿਰ ਹਤਰ ਰਪੂ੍ ॥ 

پروان۔ واکیس وایدهن س  

دینام خدا را در اعماق قلب خود قرار ده  

 

ਧੁੰਨੁ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

پرخ پرڈهان۔ یانترجام  

 خوشا به حال عبادت او و مقبول آن عابد در بارگاه خدا
 

ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ਪ੍ੁਰਖ ੁਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

 جس من بسئ سو ہوت نہال۔

است یحق تعال نیخداوندا، باخبر از درون انسان،  و والاتر  

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਸੁ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

 تا کے نکت نہ آوت کال۔

شود یکه خدا در ذهن اوست، خوشحال م یکس  
 

ਿਾ ਕੈ ਤਨਕਤਟ ਨ ਆਵਿ ਕਾਲੁ ॥ 

 امر بهئے امرا پد پائئے۔

شود ینم کیترس از مرگ به او نزد  

 

ਅਮਰ ਭਏ ਅਮਰਾ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 ہر جگہ موجود، سب کا سردار ہے۔

کرده اند، افتیجاودانه در یاند و مقامآنها جاودانه شده   
 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥੮॥੨੨॥ 

۔ائئےیصادهسنگ نانک ہر ده  

.ناناک، با تفکر در مورد خدا در جماعت مقدس یا  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک۔

:لوکاش  

 

ਤਗਆਨ ਅੁੰਜਨੁ ਗੁਤਰ ਿੀਆ ਅਤਗਆਨ ਅੁੰਧੇਰ ਤਿਨਾਸੁ ॥ 

۔ایتتیبرکت سے سنتوں کو به یہر کرم ک  

.رود یم نیجهل او از ب یکیبه شخص برکت دهد، تار یبا مرهم حکمت اله مذهبیاستاد که  یهنگام  
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ਹਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਸੁੰਿ ਭੇਤਟਆ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

نانک من پرگاس۔ آیتیکرپا تے سنت بهہر   

.شود یروشن م یکند، ذهنش به علم اله یملاقات م یواقع استاد مذهبی با  یکس یناناک، به لطف خدا، وقت یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاشتپد  

ديااشتاپ  

 

ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਅੁੰਿਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ॥ 

۔تهایستسنگ انتر پربه د  

که خدا را در درون خود درک کرده است، یدر جماعت مقدس، کس  

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ 
۔ٹهاینام پربهو کا لاگا م  

کند یشروع به پرستش نام خدا م  

 

ਸਗਲ ਸਤਮਗਰੀ ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਤਹ ॥ 
ماہی۔سگل سمگری ایکس گهٹ   

ندیب یرا در خداوند متعال م ایدن زیشخص همه چ نیا  
 

ਅਤਨਕ ਰੁੰਗ ਨਾਨਾ ਤਿਰਸਟਾਤਹ ॥ 

 انک رنگ نانا درستاہی۔

ردیگ یدر رنگ ها و اشکال مختلف از او سرچشمه م یشمار یب یها دهیو پد  

 

ਨਉ ਤਨਤਧ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 

 ناؤ نده امرت پربه کا نام۔

جهان است نهینام خدا مانند نه گنج  
 

ਿੇਹੀ ਮਤਹ ਇਸ ਕਾ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

 دئیہی مہ اس کا بسرام۔

 و در خود بدن انسان ساکن است

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਅਨਹਿ ਿਹ ਨਾਿ ॥ 

 سن سماده انہت طہ ناد۔

.دهد یوقفه به نواختن ادامه م یب یآسمان یقیمراقبه، موس نیتر قیدر حالت عم  
 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਅਚਰਜ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

بسماد۔کہان نا جائئ اچرج   

.کرد فیتوان توص یرا نم یوجد فوق العاده ا نیسعادت چن  

 

ਤਿਤਨ ਿੇਤਖਆ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਤਿਖਾਏ ॥ 

 تن دیکهیا جس آپ دکهایا۔

.کند یسعادت را تجربه م نیدهد، ا یکه خدا به او نشان م یکس  
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ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

 نانک تس جن سوجهی پائے۔ 

دهد.  یم یبنده ا نیدرک را فقط به چن نیناناک، خدا ا یا  

 

ਸੋ ਅੁੰਿਤਰ ਸੋ ਿਾਹਤਰ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

 سو اندر سو باہر اننت۔

انسان است. رونیو هم در بهم در درون  یتناهیلا یخدا  
 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਤਿਆਤਪ੍ ਰਤਹਆ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

بهگونت۔ ایرہ آپیگهٹ گهٹ ب  

وجود دارد.از قلب ها  کیخداوند در هر قلب و هر   

 

ਧਰਤਨ ਮਾਤਹ ਆਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

۔الیآکاس پئ یدهرن ماہ  

نفوذ دارد نیزم ریدر اسمان و در مناطق ز ن،یاو در زم  

 

ਸਰਿ ਲੋਕ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

 سرب لوک پورن پرتپال۔

نگهدارنده تمام جهان است نیاو بهتر  

 

ਿਤਨ ਤਿਤਨ ਪ੍ਰਿਤਿ ਹੈ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

 بن تن پربت ہے پاربرہم۔

کرده.ر جنگل ها، مزارع و کوه ها نفوذ متعال د یخدا  

 

ਜੈਸੀ ਆਤਗਆ ਿੈਸਾ ਕਰਮੁ ॥ 

کرم۔ سایت ایآگ یسیج  

است نیچن زیبه فرمان او، عمل مخلوق ن  
 

ਪ੍ਉਿ ਪ੍ਾਿੀ ਿੈਸੁੰਿਰ ਮਾਤਹ ॥ 

۔یماہ سنتریب یپاون پان  

کند یاو در باد، اب و اتش نفوذ م  

 

ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਿਹ ਤਿਸ ੇਸਮਾਤਹ ॥ 

۔یچار کنت ده دسے سماہ  

.کند یاو در چهار گوشه و در ده جهت )همه جا وجود دارد( نفوذ م  

 

ਤਿਸ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਨਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥ 

و۔-کو تها ںیتس تے بهن نہ  

.که او نباشد ستین ییجا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਉ ॥੨॥ 

و۔ -گُر پرساد نانک سُکه پا  

شود.  یم افتیدر استاد مذهبی ضیناناک، صلح توسط ف یا  
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ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਮਤਹ ਿੇਖੁ ॥ 

۔کهید ںیپوران سمرت م بدیب  

دینیبب یتسو اسمر س، پوراناسودا میاو را در تعال  

 

ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੵਿਰ ਮਤਹ ਏਕੁ ॥ 

۔کیا ںیم اتریسور نخ آریسس  

کند یو ستارگان نفوذ م دیدر ماه و خورش یکیهمان   
 

ਿਾਿੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਭੁ ਕੋ ਿੋਲੈ ॥ 

سب کو بولے۔ یپربه ک یبن  

آورند، یهمه کلام خدا را بر زبان م  

 

ਆਤਪ੍ ਅਡੋਲੁ ਨ ਕਿਹ ੂਡੋਲੈ ॥ 

دولے۔آپ ادول نہ کبهو   

.ستیاست و هرگز متزلزل ن ریتزلزل ناپذ شاما با وجود حضور در همه، او خود  
 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਕਤਰ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

۔لیکه لےیسرب کلہ کر که  

.دهد یرا انجام م یویدن یها یتمام قدرت ها، باز جادیاو پس از ا  

 

ਮੋਤਲ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਗੁਿਹ ਅਮੋਲ ॥ 

گنہ امول۔ یمول نہ پائئےآئ  

ستین یابیارزشمند است و مقام او قابل ارز اریاو بس لیفضا  
 

ਸਰਿ ਜੋਤਿ ਮਤਹ ਜਾ ਕੀ ਜੋਤਿ ॥ 

جوت۔ یجا ک ںیسرب جوت م  

کند، یاو که نورش همه موجودات را روشن م  

 

ਧਾਤਰ ਰਤਹਓ ਸੁਆਮੀ ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ॥ 

اوٹ پوت۔ یسوآم ؤیدهار رہ  

ست.مه جانبه  ااز ه یبانیکه استاد در حال ارائه پشت  
 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਭਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ 

اہو بساس۔  ںینانک تن مہ  

دند که خداوند قادر مطلق است. ناناک، آنها راسخ معتق یا  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮਤਹ ਏਹ ੁਤਿਸਾਸੁ ॥੩॥ 

سبه برہم۔ کهنیسنت جنا کا پ  

نندیب یخدا را در همه جا م نیمقدس  
 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਪ੍ੇਖਨੁ ਸਭੁ ਿਰਹਮ ॥ 

سبه دهرم۔ یسنت جنا کے ہردائ  

.مربوط به عدالت هستند ندیآ یکه به وجود م یتمام افکار ن،یدر قلب مقدس  
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ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਤਹਰਿ ੈਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 

سُبه بچن۔ ہیسنت جنا سن  

دهند، یگوش م کیفقط به سخنان ن نیمقدس  
 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਸੁਨਤਹ ਸੁਭ ਿਚਨ ॥ 

رام سنگ رچن۔ یآپیسرب ب  

سند.ر یدر همه جا به خدا م شهیو هم  

 

ਸਰਿ ਤਿਆਪ੍ੀ ਰਾਮ ਸੁੰਤਗ ਰਚਨ ॥ 

رہت۔ یاہ یجن جاتا تس ک  

شناخته است.که خدا را  یکس یاست راه زندگ نیا  
 

ਤਜਤਨ ਜਾਿਾ ਤਿਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਿ ॥ 

 ست بچن سادهو سبه کہت۔

آورد ی)کلمات حمد خدا( را بر زبان م یفقط کلمات اله سیآن قد  

 

ਸਤਿ ਿਚਨ ਸਾਧੂ ਸਤਭ ਕਹਿ ॥ 

 جو جو ہوئے سوئے سُکه منائے۔

ردیپذ یبا آرامش م فتدیب که یهر اتفاق  
 

ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ ਸੋਈ ਸੁਖ ੁਮਾਨੈ ॥ 

 کرن کرواونہار پربه جانے۔

داند یم هر چیزاو خدا را  عمل   

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ੁਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

۔یاوہ یاندر بسے باہر به  

.هست زین رونیب در،ا انسان وجود داردکه در درون  ییاو معتقد است که همان خدا  

 

ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੇਿਾਹਤਰ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

۔لیکه لےیسرب کلہ کر که  

یعنی در هرجای خدا وجود دارد. که او نباشد ستین ییجا  

 

ਨਾਨਕ ਿਰਸਨੁ ਿੇਤਖ ਸਭ ਮੋਹੀ ॥੪॥ 

۔ یسبه موہ کهینانک درسن د  

شوند.  یخداوند، همه جهان مجذوب م ریمنظره فراگ نیا دنیناناک، با د یا  
 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ 

سبه ست۔ ایآپ ست ک  

.ستین باطلاست و  قتیحق زیاو خودش حق است و هر چه ساخته است ن  

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਿੇ ਸਗਲੀ ਉਿਪ੍ਤਿ ॥ 

اتپت۔ یتس پربه تے سگل  

است آفریدهخدا  راهمه خلقت   

213 



 

ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਿਾ ਕਰੇ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

 تس بهاوے تا کرے بستار۔

ند،یآفر یآن گونه که او را بپسندد، وسعت را م  

 

ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਿਾ ਏਕੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

 تس بهاوے تا اکنکار۔

.شود یم گانهیو  گانهیکند، او دوباره  یو همانطور که او را خشنود م  
 

ਅਤਨਕ ਕਲਾ ਲਖੀ ਨਹ ਜਾਇ ॥ 

نہ جائے۔ یانک کلاء لکه  

توان آنها را شناخت یاو چند برابر است که نم یقدرت ها  

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

 جس بهاوے تس لائے ملائے۔

.کند یهر که را بخواهد با خودش متحد م  
 

ਕਵਨ ਤਨਕਤਟ ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਿਤੂਰ ॥ 

دور۔ ئےینکت کون کہکون   

.از او دور است یاست و چه کس کیتوان گفت که او به او نزد ینم  

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਆਪ੍ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥ 

 آپے آپ آپ بهرپور۔

.خودش همه جا را فرا گرفته است رایز  

 

ਅੁੰਿਰਗਤਿ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਜਨਾਏ ॥ 

 نانک، اسُ جن کو خدا خود سمجهاتا ہے۔ 

دهد.  یرا به آن شخص نشان م شناناک، او خود یا  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਏ ॥੫॥ 

ہے۔ تایسب مخلوقات کو پرورش د یوه خود ہ  

 او خودش در همه موجودات نفوذ دارد،
 

ਸਰਿ ਭੂਿ ਆਤਪ੍ ਵਰਿਾਰਾ ॥ 

ہے۔ کهتایسب ناظروں کو د یوه خود ہ  

.است نندهیتمام چشم ها، او خود ب قیاز طر  

 

ਸਰਿ ਨੈਨ ਆਤਪ੍ ਪ੍ੇਖਨਹਾਰਾ ॥ 

ہے۔سب کچه اسُ کے تن پر منحصر   

 تمام خلقت بدن اوست
 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਜਾ ਕਾ ਿਨਾ ॥ 

سناتا ہے۔ یخود ہ حیتسب یاپن  

ید هغه بدن د قیتخل ړۍن ېولټدا د   
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ਆਪ੍ਨ ਜਸੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਸੁਨਾ ॥ 

ہے۔ ایبنا ئ لیآنے جانے کو اک که  

.دهد یخود گوش م شیبه ستا شاو خود  
 

ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਿਨਾਇਆ ॥ 

ہے۔ ی( بنائہی)ما ای)آگے والے( نے مائ یاکاریآگ  

.خداوند مرگ و تولد را خلق کرده است  

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ ॥ 

کا واسطہ رہے گا۔ یاسُ ںیسب کے دلوں م  

.اراده خود قرار داده است عیرا مط ایو ما  

 

ਸਭ ਕੈ ਮਤਧ ਅਤਲਪ੍ਿੋ ਰਹੈ ॥ 

کہے گا۔ یجو کچه کہنا ہے، وه خود ہ  

.ماندیم تفاوتیهمه، او ب انیدر م  

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਹਿਾ ਸੁ ਆਪੇ੍ ਕਹੈ ॥ 

ہے۔ یجات یاکاریہے اور آگ یآت یاکاریآگ  

.دیگو یگفته شود، خودش م دیهر چه با  

 

ਆਤਗਆ ਆਵੈ ਆਤਗਆ ਜਾਇ ॥ 

سکون مناتا ہے۔ یہوتا ہے، وہ یجو به  

.ردیم یو به فرمان او م دیآ یم ایبه دن یکیبه دستور او   

 

ਨਾਨਕ ਜਾ ਭਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

ہے۔  تایلے ل ںیسوچ م ینانک، جو بهاوے وہ  

مى كند. متحد ، آنها را در خود اى نانك، هرگاه او را خشنود سازد  

 

ਇਸ ਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਨਾਹੀ ਿੁਰਾ ॥ 

ہوتا۔ ںیجو اسِ سے ہوتا ہے، سو برا نہ  

.تواند بد باشد ینم دیآ یاو م طرفهر چه از  

 

ਓਰ ੈਕਹਹ ੁਤਕਨੈ ਕਛੁ ਕਰਾ ॥ 

کرتا۔ ںیاور کچه کرنے والے سے پوچهو، کچه نہ  

انجام دهد؟ یتواند کار یم یاز او چه کس ریغ  
 

ਆਤਪ੍ ਭਲਾ ਕਰਿੂਤਿ ਅਤਿ ਨੀਕੀ ॥ 

ہے۔ یکین یاتن یخود بهلا کاروائ  

.است نیاو خودش خوب است. اعمال او بهتر  

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਅਪ੍ਨੇ ਜੀ ਕੀ ॥ 

کو جانتا ہے۔ یاپنے ج یخود ہ  

.داند آنچه در ذهن اوست یاو تنها م  
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ਆਤਪ੍ ਸਾਚ ੁਧਾਰੀ ਸਭ ਸਾਚ ੁ॥ 

ہے، سبه سچ ہے۔ یخود سچ کو دهار  

دروغی. کینه  درست است  زیکرده است ن جادیکه او ا یزیاو راست است و هر چ  

 

ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਰਾਚ ੁ॥ 

ہے۔ یاتُ پتُ اپنے سنگ راچہ بنا رکه  

.شود یم ختهیاو با خلق خود آم ،هر طریقیاز  
 

ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

نہ جائے۔ یگت مٹ کہ یاس ک  

.ستین فیقابل توصعظمت و وسعت او   

 

ਿਸੂਰ ਹੋਇ ਿ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 دوسرا ہوئے تو سمجه پائے گا۔

.شد او را درک کرد یمانند او وجود داشت، تنها در آن صورت بود که م یگریاگر د  

 

ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

سب پروان۔ ایک ایتس کا ک  

.مورد قبول همه باشد دیشود با یکه توسط او انجام م یهر کار  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਜਾਨੁ ॥੭॥ 

جانے۔  ہیگروہان کے فضل نانک   

شود.  یشناخته م معلم مذهبیلطف  قیفقط از طر نیناناک، ا یا  
 

ਜੋ ਜਾਨੈ ਤਿਸੁ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

 جو جانتا ہے، تس صدا سکه ہوتا ہے۔

.کند یم افتیدر یکه او را درک کند، آرامش ابد یکس  

 

ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

ملائے، لے پربه سوہے۔خود   

.کند یخداوند آن شخص را با خودش متحد م  
 

ਓਹ ੁਧਨਵੁੰਿੁ ਕੁਲਵੁੰਿੁ ਪ੍ਤਿਵੁੰਿੁ ॥ 

کچه ہوئے۔ ںیتم تے بهن نہ  

است، فیو شر لیثروتمند، از خانواده اص یآن شخص از نظر روح  

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਤਜਸੁ ਤਰਿ ੈਭਗਵੁੰਿੁ 
 وه دهنونت، کلونت، پتونت ہے۔

.شود یکه هنوز زنده است از چرخه تولد و مرگ آزاد م یحال خداوند در قلب او ساکن است، در  
 

ਧੁੰਨੁ ਧੁੰਨੁ ਧੁੰਨੁ ਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 

مکت جس ردئے بهگونت۔ ونیج  

خجسته است اریدر جهان بس یانسان نیظهور چن  
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ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਿਰਾਇਆ ॥ 

۔ایدهن، دهن، دهن جن آئ  

.است افتهیبه لطف او، تمام جهان نجات   

 

ਜਨ ਆਵਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

۔ایجس فضل سبه جگت ترائ  

که دیآ یم ایعابد خدا به دن نیچن  

 

ਜਨ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਚਤਿ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 

سوآو۔ یجن آون کا اہ  

.کنند یم مان یاد کردن شروع به  رندیگ یکه با او تماس م یهمه کسان  

 

ਆਤਪ੍ ਮੁਕਿੁ ਮੁਕਿੁ ਕਰ ੈਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

 جن کے سنگ چت آوے ناؤ۔

کند یازاد م نیز را جهان  هیاو ازاد است و بق یشخص نیچن  

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੮॥੨੩॥ 

 نانک، اس جن کا سدا نمسکار ہوتا ہے۔ 

گزارم.  یبنده خدا احترام م نیناناک، من تا ابد به ا یا  
 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 سلوک

شالوک:   

 

ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਤਧਆ ਪ੍ੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

پورا جا کا نام۔ ایپورا پربه آراده  

است، تفکر کرده است یکامل که نامش ابد یکه در مورد ان خدا یکس  
 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੂਰ ੇਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

پورے کے گن گائو۔  اینانک، پورا پائ  

. دیاز کامل را بخوان یکی شیستا دیبا نیشما همچن ن،یکامل رو درک کرده بنابرا یناناک، اون شخص خدا یا  

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

یاشتپد  

ديااشتاپ  

 

ਪ੍ੂਰ ੇਗੁਰ ਕਾ ਸੁਤਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

۔سیپورے گروه کا سنو اپد  

.گوش کن استاد مذهبی واقعی   یذهن من، به آموزه ها یا  

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਤਨਕਤਟ ਕਤਰ ਪ੍ੇਖੁ ॥ 

۔کهیپار برہم نکٹ کر پ  

.خود احساس کن یکیمتعال را در نزد یو خدا  
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ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਹ ੁਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

 ساس ساس سِمرہو گوبِند۔

در مورد خدا تفکر کن، یبا هر نفس  

 

ਮਨ ਅੁੰਿਰ ਕੀ ਉਿਰ ੈਤਚੁੰਿ ॥ 

چِند۔ یاتُر یمن اندر ک  

.برود نیکه اضطراب در ذهن شما از ب یبه طور  

 

ਆਸ ਅਤਨਿ ਤਿਆਗਹ ੁਿਰੁੰਗ ॥ 

ترنگ۔ اگہویآس انت تِ   

امر گذرا رها کن، یذهن من، امواج آرزوها را برا یا  

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਤਰ ਮਨ ਮੁੰਗ ॥ 

دوُر من منگ۔ یسنت جنا ک  

دیخدمت فروتنانه افراد مقدس را بخواهو   
 

ਆਪੁ੍ ਛੋਤਡ ਿੇਨਿੀ ਕਰਹ ੁ॥ 

کرہو۔ ینتیآپ چهوڑ ب  

د،یبه درگاه خدا فروتنانه دعا کن ،ینیاز خودبزرگ ب یبا چشم پوش  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅਗਤਨ ਸਾਗਰ ੁਿਰਹ ੁ॥ 

 سادهسنگ اگن ساگر ترہو۔

دیرا شنا کن لیرذا نیآتش انوسیو در جمع افراد مقدس، اق  
 

ਹਤਰ ਧਨ ਕੇ ਭਤਰ ਲੇਹ ੁਭੁੰਡਾਰ ॥ 

بهندار۔ هویہر دهن کے بهر ل  

نام خدا پر کن، ارزشدلت را از   

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ 

 نانک گروه پورے نمسکار۔ 

کن.  میدر برابر گورو کامل تعظ یناناک، با فروتن یو ا  
 

ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਸਹਜ ਆਨੁੰ ਿ ॥ 

کشل سہج آنند۔ میکه  

شما خواهد شد بیو سعادت اعتدال نص ،یزندگ شیآسا ،یآرامش ابد  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਭਜੁ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

 سادهسنگ بهج پرمانند۔

متعال در جماعت مقدس یبا تعمق عاشقانه در مورد خدا  
 

ਨਰਕ ਤਨਵਾਤਰ ਉਧਾਰਹ ੁਜੀਉ ॥ 

۔وینرک نوار اڈُهارہو ج  

جهنم نجات بده یروحت را از دردها  
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ਗੁਨ ਗੋਤਿੁੰਿ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

۔ویگن گوبنِد امرت رس پ  

.یاله یبا خواندن حمد و ثنا  

 

ਤਚਤਿ ਤਚਿਵਹ ੁਨਾਰਾਇਿ ਏਕ ॥ 

۔کیچِت چِتوہو نارائن ا  

ش،یندا یواحد ب یدر ذهن خود به خدا  

 

ਏਕ ਰਪੂ੍ ਜਾ ਕੇ ਰੁੰਗ ਅਨੇਕ ॥ 
۔کیروپ جا کے رنگ ان کیا  

شود یاست، اما به اشکال مختلف ظاهر م یکیکه   

 

ਗੋਪ੍ਾਲ ਿਾਮੋਿਰ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

۔الیدئ نیگوپال دامودر د  

،اننگهدارنده جهان، استاد جهان و مهربان به فروتن  
 

ਿਖੁ ਭੁੰਜਨ ਪ੍ੂਰਨ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 دکه بهنجن پورن کرپال۔

.کند و مهربان است یرا نابود م زیاو همه چ  

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਮੁ ਿਾਰੁੰ ਿਾਰ ॥ 

اڈار۔  یکا اہ وینانک ج  

.کن ادیبا عشق و ارادت بارها و بارها نام او را   

 

ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਧਾਰ ॥੨॥ 

 اتُم سلوک ساده کے بچن۔

گاه روح است.  هینانک، نعم تنها تک یا  
 

ਉਿਮ ਸਲੋਕ ਸਾਧ ਕੇ ਿਚਨ ॥ 

رتن۔ یلال اہ کیامل  

.سرودها هستند نیتر یکلمات گورو عال  

 

ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਤਹ ਰਿਨ ॥ 

 سُنت کماوت ہوت ادُار۔

.و جواهرات گرانبها هستند دهایمانند مروار نهایا  
 

ਸੁਨਿ ਕਮਾਵਿ ਹੋਿ ਉਧਾਰ ॥ 

 آپ ترئے لوکاه نسِتار۔

.ابدی یگوش دهد و عمل کند از چرخه تولد و مرگ نجات م نهایکه به ا یکس  

 

ਆਤਪ੍ ਿਰੈ ਲੋਕਹ ਤਨਸਿਾਰ ॥ 

سفل تا کا سنگ۔ ونیسفل ج  

.شنا کنند  آناز کند تا  یکمک م گرانیکند و به د یجهان شنا م یها لتیرذ انوسیاو در سراسر اق  
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ਸਫਲ ਜੀਵਨੁ ਸਫਲੁ ਿਾ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

کے من لاگا ہر رنگ۔ جا  

او سودمند است، یاو کامل و همراه یزندگ  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਰੁੰਗੁ ॥ 

 جے جے سبد اناہد واجے۔

.که ذهنش سرشار از عشق خداست  
 

ਜੈ ਜੈ ਸਿਿ ੁਅਨਾਹਿ ੁਵਾਜੈ ॥ 

 سُن سُن انند کرے پربه گاجے۔

.دارد یبالا نگه م هیلرزد که او را در روح یم یاله وستهیپ یقیموس کیدر درون او   

 

ਸੁਤਨ ਸੁਤਨ ਅਨਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਜ ੈ॥ 

 پرگتے گُپال مہانت کے ماتهے۔

.برد یاز درک خدا در درون لذت م رایدر سعادت است ز فرد بارها و بارها با گوش دادن به آن  
 

ਪ੍ਰਗਟ ੇਗੁਪ੍ਾਲ ਮਹਾਾਂਿ ਕੈ ਮਾਥੇ ॥ 

ہوتا ہے۔ کنکاریوه جوں چاہے ا  

.کند یم یتجل یشخص اله قیارباب عالم از طر  

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਤਿਨ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 

 نانک اڈُهرے تِن کے ساتهے۔ 

. می یابندنجات  گرید یاریبس ،یشخص نیناناک، همراه با چن یا  
 

ਸਰਤਨ ਜੋਗੁ ਸੁਤਨ ਸਰਨੀ ਆਏ ॥ 

آئے۔ یسرن جوگ سن سرن  

.میما به پناهگاه شما امد د،یشما قادر به ارائه پناهگاه هست نکهیا دنیبا شن  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 کر کرپا پربه آپ مِلائے۔

.یداد وندیبه رحمتت ما را با خودت پ ایخدا  
 

ਤਮਤਟ ਗਏ ਿੈਰ ਭਏ ਸਭ ਰੇਨ ॥ 

۔نیبهئے سبه ر ریمِت گئے ب  

.میفروتن شده اکاملا رفته است و با همه  نیما از ب یها یاکنون دشمن  

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਲੈਨ ॥ 

۔نیامرت نام سادهسنگ ل  

.میهست یادآوری نام عت مقدس در حال در جما  

 

ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ਭਏ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

۔ویسُپرسن بهئے گُرد  

.خشنود است اریبس یاستاد اله  
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ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

ویس یک وکیس یپورن ہوئ  

.خدمت ارادتمندان ثواب داشته است بیترت نیو به ا  
 

ਆਲ ਜੁੰਜਾਲ ਤਿਕਾਰ ਿੇ ਰਹਿੇ ॥ 
 آل جنجال بکار تے رہتے۔

.میا افتهینجات  یویدن یها لتیها و رذ یاز گرفتاراکنون ما   

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਤਨ ਰਸਨਾ ਕਹਿੇ ॥ 

 رام نام سُن رسنا کہتے۔

و بر زبان آوردن نام خدا، دنیبا شن  
 

ਕਤਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਿਇਆ ਪ੍ਰਤਭ ਧਾਰੀ ॥ 

۔یپربه دهار ایکر پرساد دئ  

.خداوند به لطف خود، رحمت خود را عطا کرده است  

 

ਨਾਨਕ ਤਨਿਹੀ ਖੇਪ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥ 

۔ یہمار پیکه ینانک نبه  

بارگاه خدا پذیرفته شده است.  و اى نانك، مال نعم در  
 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਹ ੁਸੁੰਿ ਮੀਿ ॥ 

۔تیاسُتت کرہو سنت م یپربه ک  

،نیددوستان پاک من، حمد خدا را بخوا یا  

 

ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਿ ॥ 

۔تیچ کاگریساودهان اَ   

.تیذهن کیبا تمرکز کامل و   
 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਜ ਗੋਤਿੁੰਿ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥ 

سہج گوبِند گن نام۔ ےیسُخمن  

.است یحمد خداوند و نام خدا تاج صلح و آرامش آسمان  

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਸੁ ਹੋਿ ਤਨਧਾਨ ॥ 

 جس من بسے سو ہوت نِدهان۔

.شود یم لیفضا نهیکه در ذهنش نعم ساکن است، گنج یکس  

 

ਸਰਿ ਇਛਾ ਿਾ ਕੀ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ॥ 

پورن ہوئے۔ یسرب اِچها تا ک  

شود، یاو برآورده م یخواسته هاتمام   

 

ਪ੍ਰਧਾਨ ਪ੍ੁਰਖ ੁਪ੍ਰਗਟ ੁਸਭ ਲੋਇ ॥ 

 پرچهاں پرُخ پرگت سبه لوئے۔

.شود یشخص بزرگ شناخته م کیو در سراسر جهان به عنوان   
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ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਪ੍ਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

 سبه تے اچُ پائے اسَٹهان۔

.کند یم افتیرا در یحالت معنو نیتر یاو عال  

 

ਿਹਤੁਰ ਨ ਹੋਵ ੈਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥ 

 بہُر نہ ہووے آون جان۔

کند ینم یاو چرخه تولد و مرگ را ط  
 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਖਾਤਟ ਚਲੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

 ہر دهن کهات چلے جن سوئے۔

رود، یم ایثروت به نام خدا از دن یآن کس پس از جمع آور  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸਤਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥੫॥ 

 نانک جسہِ پراپت ہوئے۔ |

برکت داده شده است. هیهد نیناناک، که توسط خدا با ا یا  
 

ਖੇਮ ਸਾਾਂਤਿ ਤਰਤਧ ਨਵ ਤਨਤਧ ॥ 

سانت رِده نوَ نِده۔ میکه  

،یویثروت دن نهیانجام معجزات و نه گنج یارامش، تمام قدرت برا ،یصلح ابد  

 

ਿੁਤਧ ਤਗਆਨੁ ਸਰਿ ਿਹ ਤਸਤਧ ॥ 

سرب تہ سِده۔ انیبدُه گ  

کند( یم م خدا را یادناکه در کسی  ) دیا یبه ان شخص م عهیماوراء الطب یحکمت، دانش و قدرت ها  
 

ਤਿਤਿਆ ਿਪੁ੍ ਜੋਗੁ ਪ੍ਰਭ ਤਧਆਨੁ ॥ 

۔انیتپَ جوگ پربه دهِ  ایبِد  

در مورد خدا؛ تفکرو  وگایدانش، توبه،   

 

ਤਗਆਨੁ ਸਰੇਸਟ ਊਿਮ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

اتُم اسِنان۔ سٹیسر انیگ  

وضو، نیتر یحکمت و عال نیتر یعال  

 

ਚਾਤਰ ਪ੍ਿਾਰਥ ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 
 چار پدارت کمل پرگاس۔

 یآب لوفریقلب مانند ن ییکه گو یدرون ی( و چنان شادییو رها شیثروت، زا مان،ی)ا است یاصلچهار نعمت 

.شکوفا شده است  

 

ਸਭ ਕੈ ਮਤਧ ਸਗਲ ਿੇ ਉਿਾਸ ॥ 

 سبه کے مَده سگل تے ادُاس۔

کنند؛ یم یهمه زندگ انیکه در م یدر حال یویدن یها یاز تمام وابستگ ییجدا  

 

ਸੁੁੰਿਰ ੁਚਿੁਰ ੁਿਿ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

۔تایچترُ تت کا بَ سُندر   

ت،یواقع تیو اگاه از ماه رکیز با،یز یاز نظر معنو  
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ਸਮਿਰਸੀ ਏਕ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 

۔تایدرَست کیاسمدرسی   

.دینیرا بب زی)خدا( در همه چ کیطرفانه به همه، و تنها  یقادر به نگاه ب  

 

ਇਹ ਫਲ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਮੁਤਖ ਭਨੇ ॥ 

 گُر نانک نام بچن من سنے۔ 

 عملو  دهدیگوش م مذهبی معلم میو با دقت به تعال آوردیبا عشق نام خدا را به زبان م یناناک ک یا
. کندیم  

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਚਨ ਮਤਨ ਸੁਨੇ ॥੬॥ 

 اهِ نِدهان جپئے من کوئے۔

شد،یاندیگنج نعم از قلب خود م نیهر کس که به ا  

 

ਇਹ ੁਤਨਧਾਨੁ ਜਪ੍ ੈਮਤਨ ਕੋਇ ॥ 

گت ہوئے۔ یسبه جُگ مہ تا ک  

گذراندیبالا م یروحان تیوضع کیخود را در  یتمام زندگ  

 

ਸਭ ਜੁਗ ਮਤਹ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

۔یگُن گوبنِد نام دهُن بن  

.خدا است شیمانند خواندن ستا یشخص نیچن یکلمات معمول  
 

ਗੁਿ ਗੋਤਿੁੰਿ ਨਾਮ ਧੁਤਨ ਿਾਿੀ ॥ 

۔یبکهان بیسِمرت ساسٹر ب  

.است س بیان شدهو ودا شاستراس ،یتساسمر در نیامر همچن نیا  

 

ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿਰ ਿੇਿ ਿਖਾਿੀ ॥ 

ہر نام۔ وَلیسگل متانت ک  

،یدکن را یاداست که  نام خدا  نیا انیاساس همه اد  
 

ਸਗਲ ਮਿਾਾਂਿ ਕੇਵਲ ਹਤਰ ਨਾਮ ॥ 

من بسرام۔ یگوبنِد بهگت ک  

.دارد ینام در قلب بندگان خدا جا نیو ا  

 

ਗੋਤਿੁੰਿ ਭਗਿ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

 کوٹ اپراده سادهسنگ مِٹئے۔

.شودیپاک مهمراهی با پرهیزګاران در  خوانندیدسته از بندگان که نام را با عشق م نیگناه از ا هاونیلیم  

 

ਕੋਤਟ ਅਪ੍ਰਾਧ ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਮਟੈ ॥ 
 سنت کرپا تے جم تے چهٹئے۔

جهنم نجات میابد.از  یفرد نیبه لطف پروردگار، چن  

 

ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਜਮ ਿੇ ਛੁਟ ੈ॥ 

 جا کے مستک کرم پربه پائے۔

دارند، یاشده نییتع شیسرنوشت از پ نیکه چن یکسان  
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ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਕਰਮ ਪ੍ਰਤਭ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 ساده سرن نانک تے آئے۔ 

اورند. یپناه م معلم مذهبی ناناک، انها تنها به  یا  

 

ਸਾਧ ਸਰਤਿ ਨਾਨਕ ਿੇ ਆਏ ॥੭॥ 

۔تیجس من بسے سُنئے لائے پر  

.دهد یکه در قلبش نام وجود دارد و با عشق به نام گوش م یکس  

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਸੁਨੈ ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

کچه ہوئے۔ ںیتم تے بهن نہ  

.اورد یم ادیبنده خدا را اگاهانه به  نیا  

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 

۔تیتسِ جن آوئے ہر پربه چ  

شود، یبرداشته م یفرد نیدرد تولد و مرگ چن  
 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਾ ਕਾ ਿਖੂੁ ਤਨਵਾਰੈ ॥ 

 جنَم مرن تا کا دکُه نوِارئے۔

شود، یبرداشته م یفرد نیچن درد تولد و مرگ  

 

ਿਲੁਭ ਿੇਹ ਿਿਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

تتکال اڈُهارئے۔ ہیدلُبه د  

.دهیسخت است، بلافاصله او را از شر شرارت ها نجات م یلیبدن انسان که بدست آوردنش خ  

    

ਤਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਾ ਕੀ ਿਾਨੀ ॥ 

۔یبان ینِرمل صوبہ امرت تا ک  

.مطبوع است اریکند  بس یکه او صحبت م یو نقص است، و کلمات بیع یشهرت او ب  

 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੀ ॥ 

۔یسمان ینام من ماہ کیا  

.چون ذهنش کاملا به نام وابسته است  

 

ਿਖੂ ਰੋਗ ਤਿਨਸ ੇਭੈ ਭਰਮ ॥ 

 دکُه روگ بنسے بهئے بهرم۔

.شود یترس و شک از او دور م ،یماریغم و اندوه، ب  
 

ਸਾਧ ਨਾਮ ਤਨਰਮਲ ਿਾ ਕੇ ਕਰਮ ॥ 

نِرمل تا کے کرم۔ساده نام   

.و نقص است بیع یشناخته شده است و اقدامات او ب سیقد کیاو به عنوان   

 

ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਿਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਨੀ ॥ 

۔یصوبہ بن یسبه تے اچُ تا ک  

.شودیم لیمقام عالم تبد نیشکوه و جلال او به والاتر  
 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਤਿ ਨਾਮ ੁਸੁਖਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥ 

۔ ینانک اهِ گُن نام سُخمن  

تمام لذت ها و صلح است. نام خدا جواهر تاج  ،ییها لتیفض نیناناک، به خاطر چن یا  
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਨੰਦ ੁ

انند.  ۳رامکلی مهلا   

:آهنگ از سعادت سوم، آناند  یگورو ،یراگ رامکل  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

پرساد.  و ایکونکار ستګور   

:است شناخته شده  یواقع استاد مذهبیکه به لطف  ،یابد یخدا کی  

 

ਅਨੰਦ ੁਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ਸਤਿਗੁਰ ੂਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

آ. -ا-ای ستګورو می پا-اـآ میرو ما-انند بها  

:امدهیرا د یواقع یمن گورو رایز زند،یمادر، سعادت در درون من موج م یا  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਿ ਪ੍ਾਇਆ ਸਹਜ ਸੇਿੀ ਮਤਨ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ 

آ. -ایی-وادهاآ -ی ستی من ویجیجآ سه-ا-ستګور ته پا  

خوشی  صدای  کیقرار گرفته ام، انگار  یصلح و آرامش بصر تیوضع کیدر  ،یهنگام ملاقات با معلم واقع

.لرزد یدر ذهنم م  

 

ਰਾਗ ਰਿਨ ਪ੍ਰਵਾਰ ਪ੍ਰੀਆ ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ 

آ. -ای-آ سبد ګاون آ-پری راق رتن پروار   

.کنند شیاند تا خدا را ستاآمده واریپر انیجواهر مانند همراه با همسرا یایقیکه موس رسدیبه نظر م  

 

ਸਬਦੋ ਿ ਗਾਵਹੁ ਹਰੀ ਕੇਰਾ ਮਤਨ ਤਜਨੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 

آ. -ا-هو هرو کیرا من جنی وساسبدو ته ګا  

یاد کینم.اند و از آن خرسند هستند، کرده سیکه در ذهن خود خدا را تقد یخدا را با کسان دییایب  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅਨੰਦ ੁਹੋਆ ਸਤਿਗੁਰ ੂਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

آ. -ا-آ ستګورو می پا-انند هوکهی نانک   

ام.را ملاقات کرده یواقع ی: من در سعادت هستم، چون من گورودیگویناناک م  

 

ਏ ਮਨ ਮੇਤਰਆ ਿੂ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

آ تو صدا رهو هر نالی. -ای من میری  

.به خدا وابسته باش شهیذهن من، هم یا  

 

ਹਤਰ ਨਾਤਲ ਰਹੁ ਿੂ ਮੰਨ ਮੇਰੇ ਦਖੂ ਸਤਭ ਤਵਸਾਰਣਾ ॥ 

تو من میری دوخ سبح ویسارنا.  هر نال رهو   

.کن خواهد کرد شهیذهن من، بر خدا متمرکز شو، او همه دردها را ر یا  
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ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਓਹੁ ਕਰੇ ਿੇਰਾ ਕਾਰਜ ਸਤਭ ਸਵਾਰਣਾ ॥ 

ه کیری تیرا کاراج سب سوارنا. و انګیکار ا  

.را انجام خواهد داد فتانیبه شما کمک خواهد کرد و تمام وظا شهیاو هم  

ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੇ ॥ 

او منهو وساری. -آمی سو کی-سبهنا ګلا سمرت سو   

را انجام دهد؟ یقادر است هر کار یکه چه کس دیکنیچرا فکر م  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੰਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਤਰ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 

نانک من میری صدا رهو هر نالی.  کهی  

. کندیخدا تمرکز م یرو شهی: اوه ذهن من همدیگویک منــــنا  

 

ਸਾਚੇ ਸਾਤਹਬਾ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿੇਰੈ ॥ 

آ ناهی غر تیری. -سچی ساحبا کی  

ست؟ین یزیتو چه چ یدر خانهٔ آسمان ،یابد یخدا یا  

 

ਘਤਰ ਿ ਿੇਰੈ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਹੈ ਤਜਸੁ ਦੇਤਹ ਸੁ ਪ੍ਾਵਏ ॥ 

ای. -غر ته تیری سب کچ هی جس دح سو پاو  

.کندیم افتیتحت کنترل شماست، اما فقط آن شخص است که شما خود را در زیهمه چ  

 

ਸਦਾ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਿੇਰੀ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਵਸਾਵਏ ॥ 

ای. -صدا صفت سلاح تیری نام من ویساوا  

.دیستایو نام تو را در دل م کندیم دیاز تو تمج شهیپس از آن، هم  

 

ਨਾਮੁ ਤਜਨ ਕੈ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ ॥ 

نیری. آ واجی سبد ګه-نام جن کی من ویسی  

.دیآ یبه ارتعاش در م میشباد در ذهن محل سکونت نع یآهنگ اله  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਤਹਬ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿੇਰੈ ॥੩॥ 

ر تیری. آ ناهی ګه-کیهی نانک سچی صاحب کی  

  ؟یهست که تو ندار یزیچه چ ،یارباب واقع ی: ادیگویناناک م

 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥ 

 ساچا نام میرا آدهارو. 

است. من یتنها حام او ینام ابد  

 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ੁਮੇਰਾ ਤਜਤਨ ਭੁਖਾ ਸਤਭ ਗਵਾਈਆ ॥ 

آ. -ای-او یسچ نام ادهار میرا جین بهوخا سب ګ  
.برده است نیگاه من است که تمام حرص و طمع من را از ب هیتنها تک ینام واقع  
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ਕਤਰ ਸਾਾਂਤਿ ਸੁਖ ਮਤਨ ਆਇ ਵਤਸਆ ਤਜਤਨ ਇਛਾ ਸਤਭ ਪ੍ੁਜਾਈਆ ॥ 

آ. -ای-پوجاآ جین ایچها سب -ای ویسی-کر سانت سخ من آ  

را برآورده کرده است میبا آوردن صلح و آرامش، نعم در قلب من جاودانه جلوه داده است و همه آرزوها  

 

ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਿਾ ਗੁਰੂ ਤਵਟਹੁ ਤਜਸ ਦੀਆ ਏਤਹ ਵਤਿਆਈਆ ॥ 

آ. -ای-آ-آ ایهی ویدی-ویتیهو جیس دیی و صدا کربان کیتا ګور   

دارد یشکوه و عظمت نیوقف گورو هستم که چن شهیهم یمن برا  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਿਹੁ ਸਬਤਦ ਧਰਹੁ ਤਪ੍ਆਰੋ ॥ 

آرو. -کهی نانک سنهو سنتهو سبد دهارهو پیی  

.دیده یعشق به کلام گورو را در دل خود جا د،یگوش کن نیمقدس ی: ادیگو یناناک م  

 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥੪॥ 

 سچا نام میرا آدهارو . 

من است. یگاه زندگ هیتک یابد نام  
  

ਵਾਜੇ ਪ੍ੰਚ ਸਬਦ ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ॥ 

.ګۍسبها رهګ ټیټپنچ سبد  یواج  

کنند یدر آنجا ارتعاش م هیاول یپنج صدا ییکند که گو یآن قلب مبارک چنان احساس م  

 

ਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ਸਬਦ ਵਾਜੇ ਕਲਾ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਧਾਰੀਆ ॥ 

آ-دهارری رګ ټکالا ج یسبد واج ګۍسبها رهګ  

شودینواخته م وستهیپ یاله یقیکه موس ندیبیم ،یاخدا، آن دل مبارک که در آن قدرت خود را نهاده یا  

 

ਪ੍ੰਚ ਦਿੂ ਿੁਧ ੁਵਤਸ ਕੀਿੇ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਤਰਆ ॥ 

.هیمار کټکال کن ېتیپنچ دوت تود وس ک  

و  دیو نفس( آن شخص را تحت کنترل درآورده ا ی)شهوت، خشم، حرص، دلبستگ  طانیشما تمام پنج ش

.دیبرده ا نیترس از مرگ را از ب  

ਧੁਤਰ ਕਰਤਮ ਪ੍ਾਇਆ ਿੁਧੁ ਤਜਨ ਕਉ ਤਸ ਨਾਤਮ ਹਤਰ ਕੈ ਲਾਗੇ ॥ 

ګی.نام هر کئ لا سی در کرم پایه تود جن کئ  

یبر نام خدا متمرکز شدند که از همان ابتدا نعمت نعم را در سرنوشتشان قرار داد یفقط کسان  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਿਹ ਸੁਖੁ ਹੋਆ ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥੫॥ 

جی.انہد وا رګ تیتنانک، تہ سکه ہوا،  کهی   

در حال پخش است.  یاله وستهیپ یقیموس یملود ییشود که گو یدر آن ذهن آرامش حاکم م د،یگو ینانک م  
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ਸਾਚੀ ਤਲਵੈ ਤਬਨੁ ਦੇਹ ਤਨਮਾਣੀ ॥ 

.یمانیبنده ن ېوېل یساچ  

بدن انسان کاملاً درمانده است نیبه خدا، ا یواقع اقیبدون اشت  

 

ਦੇਹ ਤਨਮਾਣੀ ਤਲਵੈ ਬਾਝਹੁ ਤਕਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ 

.هیکرے وچار ایبجاهو ک یویل یمانین  دیی 

تواند بکند؟ یپناه چه م یبدن ب نیبه خدا، ا یواقع اقیبدون اشت  

ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਸਮਰਥ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਤਰ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 

.هیکرپا کر بنوار یسمرت کوئ نه باجتود   

دی. لطفا رحمت کنستیکس جز تو قادر مطلق ن چیعالم ه یمولا یا  

 

ਏਸ ਨਉ ਹੋਰ ੁਥਾਉ ਨਾਹੀ ਸਬਤਦ ਲਾਤਗ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 

.هیسوار ګسبد لا یناو هور تهاو نه سیآ  

.داد نتیتوان آن را ز یبا کلام گورو م یندارد، فقط با هماهنگ یگریگاه د هیتک چیبدن جز تو ه نیا  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਲਵੈ ਬਾਝਹੁ ਤਕਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥੬॥ 

هیکرے وچار ایبجاهو ک یویکہے نانک، ل  

بکند؟  تواندیبدن درمانده چه م نیا دیگویناناک بدون عشق به خدا م  

 

ਆਨੰਦ ੁਆਨੰਦ ੁਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ਆਨੰਦ ੁਗੁਰ ੂਿੇ ਜਾਤਣਆ ॥ 

.هیآنند آنند سب کو کہے آنند گرو تے جان  

شودیگورو شناخته م قیاما سعادت تنها از طر د،یگویهر کس از سعادت سخن م  

 

ਜਾਤਣਆ ਆਨੰਦ ੁਸਦਾ ਗੁਰ ਿੇ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ॥ 

.هیاریآنند سدا گرو تے کرپا کرے پ هیجان  

شودیگورو م یآدم متوجه سعادت واقع دهد،یگورو لطف خودش را نشان م یفقط وقت زم،یدوستان عز  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਕਲਤਵਖ ਕਟੇ ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਤਰਆ ॥ 

.هیانجن سار انیکر کرپا کلوک کتے گ  

آورندیم مانیو به او ا آورندیطور کامل به هوش مپس از مرگ او، او را به  
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ਅੰਦਰਹੁ ਤਜਨ ਕਾ ਮੋਹੁ ਿੁਟਾ ਤਿਨ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਚੈ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 

.هیسوار یتن کا سبد سچ اټټاندراهو جن کا موه   

 نتیز یابد یخدا یاز سو شانیزندگ برند،یم نیرا از درون از ب یویدن یزهایبه چ یکه دلبستگ یکسان

است افتهی  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਅਨੰਦ ੁਹੈ ਆਨੰਦ ੁਗੁਰ ਿੇ ਜਾਤਣਆ ॥੭॥ 

.هیجان تی، آنند گرو هیآنند  هوینانک، ا کهی  

شهیگورو شناخته م قینوع سعادت فقط از طر نیو ا هیسعادت واقع هی نیا گه،یناناک م  

 

ਬਾਬਾ ਤਜਸੁ ਿੂ ਦੇਤਹ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

.جان پاوي یسو ه،ېبابا، جس تو د  

.کندیم افتیسعادت را در نیا ،یکنیکه تو به او عطا م یمن، فقط آن کس یخدا  

 

ਪ੍ਾਵੈ ਿ ਸੋ ਜਨੁ ਦੇਤਹ ਤਜਸ ਨੋ ਹੋਤਰ ਤਕਆ ਕਰਤਹ ਵੇਚਾਤਰਆ ॥ 

.هیکره وچار ایجس نو هور ک ه،ېپاوي تا سو جان د  

مخلوقات ناتوان چه  حالاو  ؛یدهیم یآن را به چه کس کند؛یم افتیرا در کوینعمت ن نیتنها اوست که ا ،بلی 

بکنند؟ توانندیم  

 

ਇਤਕ ਭਰਤਮ ਭੂਲੇ ਤਫਰਤਹ ਦਹ ਤਦਤਸ ਇਤਕ ਨਾਤਮ ਲਾਤਗ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 

.هیسوار ګاک بهرم بهلے فره ده دس اک نام لا  

هستند که شما  گرید یدر هر ده جهت سرگردان هستند، اما برخ د،یشک و ترد بیهستند که با فر یعده ا

دیده یم نتیز امآنها را با چسباندن آنها به ن یزندگ  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਭਇਆ ਤਨਰਮਲੁ ਤਜਨਾ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 

.من بهایه نرمل جنا بهانا بهاوے یگرو پرساد  

شود یخشنود است، پاک م شانیکه اراده شما برا یبه لطف گورو، ذهن کسان  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਜਸੁ ਦੇਤਹ ਤਪ੍ਆਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪ੍ਾਵਏ ॥੮॥ 

.پیارے، سوئ جان پاوے هېکہے نانک جس د  

بخشد یسعادت را تنها او به او م نیا ای: خدادیگو ینانک م  

 

ਆਵਹੁ ਸੰਿ ਤਪ੍ਆਤਰਹੋ ਅਕਥ ਕੀ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀ ॥ 

.یکره کهان یاکت ک ه،یاریآوهو سنت پ  

میتأمل کن ریوصف ناپذ یخدا لیدر فضا ز،یعز نیمقدس یا دییایب  
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ਕਰਹ ਕਹਾਣੀ ਅਕਥ ਕੇਰੀ ਤਕਿੁ ਦਆੁਰੈ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

.ئیپائ یکت دوار ،یریاکت ک یکره کهان  

توان او را درک  یآن م قیکه از طر یو در مورد راه میصحبت کن یوصف ناشدن یدر مورد آن خدا دییایب

میشیندیکرد ب  

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਤਪ੍ ਗੁਰ ਕਉ ਹੁਕਤਮ ਮੰਤਨਐ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

.ئےیپائ ئےیتن من دهن سبه ساپ گرو کاؤ حکم من  

.خود به گورو و با اطاعت از فرمان او درک کرد زیبدن، ذهن، ثروت و همه چ میتوان با تسل یخدا را م  

 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਤਨਹੁ ਗੁਰ ੂਕੇਰਾ ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

.یبن یگاوهو ساچ رایگرو ک هیحکم من  

دیکن شیو خدا را ستا دیمردم مقدس، فرمان گورو را اطاعت کن یا  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਿਹੁ ਕਤਥਹੁ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੯॥ 

.یکہے نانک، سنهو سنته، کتهو اکت کهان  

.دیتأمل کن ریوصف ناپذ یخدا لیدر فضا د،یگوش کن نیمقدس یا د،یگو ینانک م  

ਏ ਮਨ ਚੰਚਲਾ ਚਿੁਰਾਈ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 آي من چنچلا چتورائي کناي نه پائیئ۔

.کس هرگز خدا را درک نکرده است چیه ،یرکیز قیاز طر ثبات،یذهن ب یا  

 

ਚਿੁਰਾਈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਤਕਨੈ ਿੂ ਸੁਤਣ ਮੰਨ ਮੇਤਰਆ ॥ 

 چتورائي نه پائیئ کناي، تو سن من میریئ۔

درک نکرده است یرکیکس تا به حال خدا را با ز چیذهن من، گوش کن، ه یا  

 

ਏਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਤਜਤਨ ਏਿੁ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

.هیبهرم بهلائ تیجن ا یمون ایما هیا  

گمراه کرده است دیجذاب است. که همه را در ترد اریبس ایما نیا  

 

ਮਾਇਆ ਿ ਮੋਹਣੀ ਤਿਨੈ ਕੀਿੀ ਤਜਤਨ ਠਗਉਲੀ ਪ੍ਾਈਆ ॥ 

۔ئیپائ یجن تهگول یتیک یتنا ینهتا مو ایما  

انسان  اریدر اخت زیرا ن یویتوهم دن بندهیمعجون فر نیخلق شده است که ا ییجذاب توسط همان خدا ایما نیا

.قرار داده است یفان یها  
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ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਿਾ ਤਿਸੈ ਤਵਟਹੁ ਤਜਤਨ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

۔ئیلائ ایټجن موه م تهو،یتسئ و تایکربان ک  

کرده است نیریش اریرا بس ایبه ما یکنم که دلبستگ یمن خودم را وقف خدا م  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਨ ਚੰਚਲ ਚਿੁਰਾਈ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧੦॥ 

۔ئینه پائ یکنا یچتورائ کہے نانک، من چنچل  

خدا را درک نکرده است.  یرکیبا ز چکسیذهن مرکور من، ه یا دیگو ینانک م  

 

ਏ ਮਨ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ਿੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

 آیه من پیاریه، تو سدا سچ سمالے

کن ادیبا عشق و ارادت  شهیرا هم دانیجاو یجان من، خدا یا  

 

ਏਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਿੂ ਤਜ ਦੇਖਦਾ ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਿੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ 

نالے رےیت یچلے نه کهدایتو جے د مبټآیه کو  

شوند یبعد از مرگ با شما همراه نم دینیب یکه م یخانواده ا نیا  

 

ਸਾਤਥ ਿੇਰੈ ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਨਾਤਲ ਤਕਉ ਤਚਿੁ ਲਾਈਐ ॥ 

ئے؟یچت لائ ویتس نال۔ ک یچلے نه رےیساته ت  

د؟یکن ینخواهد کرد، متصل م یبا شما همراه تیکه در نها یزیخود را به چ یچرا از نظر عاطف  

 

ਐਸਾ ਕੰਮੁ ਮੂਲੇ ਨ ਕੀਚੈ ਤਜਿੁ ਅੰਤਿ ਪ੍ਛੋਿਾਈਐ ॥ 

.ئےیجت انت پچهوتائ چے،یکام مولے نہ ک سایا  

یتوبه کن تیرا انجام نده که در نها یکار نیهرگز چن  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੂਕਾ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਸੁਤਣ ਿੂ ਹੋਵੈ ਿੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ 

نالے رےیسن تو ہووے ت سیستگرو کا اپُد  

با شما خواهد ماند شهیهم یکه برا د،یگوش ده یگورو واقع یبه آموزه ها  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਨ ਤਪ੍ਆਰੇ ਿੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥੧੧॥ 

.تو سدا سچ سمالے ارےیکہے نانک، من پ  

کن. ادیرو  یشگیهم یبا محبت خدا شهیجان من هم یا گهینانک م  
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 ਅਗਮ ਅਗੋਚਰਾ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

.ئےیانت نہ پائ رایاگم اگوچارا، ت  

نکرده است دایکس حد تو را پ چیقابل درک، ه رینامفهوم و غ یخدا یا  

 

ਅੰਿੋ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਤਕਨੈ ਿੇਰਾ ਆਪ੍ਣਾ ਆਪ੍ੁ ਿੂ ਜਾਣਹੇ ॥ 

.آپنا آپ تو جانهے رایت ،یکنا ئیانتو نه پائ  

دیشناس ینکرده است و فقط شما خودتان را م دایشما را پ یها تیکس محدود چیبله، ه  

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਖੇਲੁ ਿੇਰਾ ਤਕਆ ਕੋ ਆਤਖ ਵਖਾਣਏ ॥ 

کو آخ وخانه؟ ایک را،یت لیجنت سب که ایج  

کند؟ فیتواند تو را توص یم یتو هستند. چگونه کس یهمه موجودات و مخلوقات باز  

 

ਆਖਤਹ ਿ ਵੇਖਤਹ ਸਭੁ ਿੂਹੈ ਤਜਤਨ ਜਗਿੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

.ئےیجن جگت اپائ ،یسبه توه کهہیآکهہ تا و  

و از  یکن یصحبت م یهر موجود زنده ا قیکه از طر یتو هست نیا ،یا دهیجهان را آفر نیکه ا یتو هست نیا

یکن یآنها مراقبت م  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਿੂ ਸਦਾ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧੨॥ 

۔ئےیانت نہ پائ رایکہے نانک، تو سدا اگم ہے، ت   

نکرده است.  دایتو را پ لیحد و مرز فضا چکسیو ه ینامفهوم شهیتو هم !ای: خدادیگو ینانک م  

ਸੁਤਰ ਨਰ ਮੁਤਨ ਜਨ ਅੰਤਮਰਿੁ ਖੋਜਦੇ ਸੁ ਅੰਤਮਰਿੁ ਗੁਰ ਿੇ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

.ئےیسور نر من جان امرت کهوجدے۔ سو امرت گرو تے پائ  

دیآ یشهد فقط از گورو به دست م نیگردند. اما ا یم الیبه دنبال شهد آمبروس مانیفرشتگان و حک  

 

ਪ੍ਾਇਆ ਅੰਤਮਰਿੁ ਗੁਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕੀਨੀ ਸਚਾ ਮਤਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

.ئےی۔ سچا من وسائےینیامرت گرو کرپا ک ئےیپائ  

را در ذهن خود  یابد یاو خدا رایکرده است، ز افتیکه گورو بر او رحمت کرده است، شهد نعم را در یکس

داده است یجا  

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਿੁਧੁ ਉਪ੍ਾਏ ਇਤਕ ਵੇਤਖ ਪ੍ਰਸਤਣ ਆਇਆ ॥ 

.ئےیپرسن آئ کهیجنت سب تده اپائے، اک و ایج  

تا از او برکت  ندیآ یاو م شیگورو پ دنیاز مردم با د یاریتو هستند. بس دهیهمه موجودات زنده آفر ایخدا

رندیبگ  
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ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਚੂਕਾ ਸਤਿਗੁਰ ੂਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

ئےیلب لوب آهنکار چوکا، ستگرو بهلا بهائ  

رسد یبه نظر م ندیخوشا یرود و گورو واقع یم نیآنها از ب یطمع و خودخواه  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਜਸ ਨੋ ਆਤਪ੍ ਿੁਠਾ ਤਿਤਨ ਅੰਤਮਰਿੁ ਗੁਰ ਿੇ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧੩॥ 

  ۔ئےیکہے نانک، جس نو آپ توتها تن امرت گرو تے پائ

کرده است.  افتیکه خداوند بر او لطف کرده است، شهد نعام را از مرشد در یتنها کس د،یگو ینانک م  

 

ਭਗਿਾ ਕੀ ਚਾਲ ਤਨਰਾਲੀ ॥ 

.یرالیچال ن یبهگتا ک  

است زیمنحصر به فرد و متما انییفدا یسبک زندگ  

 

ਚਾਲਾ ਤਨਰਾਲੀ ਭਗਿਾਹ ਕੇਰੀ ਤਬਖਮ ਮਾਰਤਗ ਚਲਣਾ ॥ 

.بکهم مارگ چلنا یریبهگتا ک یرالیچالا ن  

کنند یراه را دنبال م نیاست. سخت تر زیمنحصر به فرد و متما انییفدا یبله، سبک زندگ  

 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਿਤਜ ਤਿਰਸਨਾ ਬਹੁਿੁ ਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ ॥ 

.بولنا ہیلب لوب آهنکار تاج ترسنا بہت ن  

.کنند یدر مورد خودشان صحبت نم ادیکشند. آنها ز یدست م یویدن الیو ام یآنها از طمع، خودپرست  

 

ਖੰਤਨਅਹੁ ਤਿਖੀ ਵਾਲਹੁ ਤਨਕੀ ਏਿੁ ਮਾਰਤਗ ਜਾਣਾ ॥ 

.مارگ جانا تیا یوالہو نک یکیاہو ٹ یخان  

 زیانگاست )سخت تر فیمو ظر کیو از  زتریدو لبه ت ریشمش کیاز  کنندیدنبال م یکه آنها در زندگ یریمس

  (. زیبرانگو چالش

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਤਜਨੀ ਆਪ੍ੁ ਿਤਜਆ ਹਤਰ ਵਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

.یہر وسنا سمان ایآپ تاج یجن یپرساد ورگ  

رود یم نیخدا از ب ادیبا  ایآنها به ما لیخود را کنار گذاشته اند. م ینیکه خودبزرگ ب یبه لطف گورو، کسان  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚਾਲ ਭਗਿਾ ਜੁਗਹੁ ਜੁਗੁ ਤਨਰਾਲੀ ॥੧੪॥ 

۔ یرالیکہے نانک، چال بهگتا جگہو جگہ ن  

بوده است.  زیمنحصر به فرد و متما یگریخدا از هر زمان د انیفدائ یسبک زندگ د،یگویناناک م  
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ਤਜਉ ਿੂ ਚਲਾਇਤਹ ਤਿਵ ਚਲਹ ਸੁਆਮੀ ਹੋਰ ੁਤਕਆ ਜਾਣਾ ਗੁਣ ਿੇਰੇ ॥ 

.رےیجانا گن ت ایہور ک ،یچلا سوام ویت ہیتو چلائ ویج  

ندارم یشما اطلاع لیاز فضا گری. من دیخواه یکنند که تو م یخدا، مخلوقات تو چنان رفتار م یمولا یا  

 

ਤਜਵ ਿੂ ਚਲਾਇਤਹ ਤਿਵੈ ਚਲਹ ਤਜਨਾ ਮਾਰਤਗ ਪ੍ਾਵਹੇ ॥ 

.چلا جنا مارگ پاوہے یوہیت ہیتو چلائ ویج  

میکن یرفتار م یخواه یآن گونه که تو م ،یکه ما را قرار ده یدر هر راه  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਨ ਨਾਤਮ ਲਾਇਤਹ ਤਸ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਦਾ ਤਧਆਵਹੇ ॥ 

.اوہےیسے ہر ہر سدا ده ہیکر کرپا جن نام لائ  

کنند یم ادیتو را با محبت  شهیهم ،یکن یبا ابراز رحمت که با نعم هماهنگ م  

 

ਤਜਸ ਨੋ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਤਹ ਆਪ੍ਣੀ ਤਸ ਗੁਰਦਆੁਰੈ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਹੇ ॥ 

.سکه پاوہے یسے گردوارئ یآپن ہیجس نو کتها سنائ  

مرشد در جماعت مقدس از آرامش  قیاز طر ،یخوان یآنها م یخود را برا شیستا یکه کلمات اله یکسان

 برخوردار شوند

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਤਹਬ ਤਜਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹੇ ॥੧੫॥ 

۔ ہیچلائ یوہیت یبهاوئ ویکہے نانک، سچے صاحب ج  

. یکن یاساس رفتار م نیموجودات را بر ا ،یخواه یهر طور که م ،یازل یخدا یا دیگو ینانک م  

 

ਏਹੁ ਸੋਤਹਲਾ ਸਬਦ ੁਸੁਹਾਵਾ ॥ 

.اےہو سہلا سبد سہاوا  

است یکلام اله نیباتریآهنگ سعادت ز نیا  

 

ਸਬਦੋ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਸੋਤਹਲਾ ਸਤਿਗੁਰ ੂਸੁਣਾਇਆ ॥ 

.ئےیسبدو سہاوا سدا سہلا ستگرو سنائ  

.شده است، خوانده است نیمز یرا که با کلام اله یابد یآهنگ شاد نیا یگورو واقع  

 

ਏਹੁ ਤਿਨ ਕੈ ਮੰਤਨ ਵਤਸਆ ਤਜਨ ਧੁਰਹੁ ਤਲਤਖਆ ਆਇਆ ॥ 

.ئےیآئ ایجن دهرہو لکه ئےیکے من وس نیاےو ت  

مقدر شده اند گنجانده شده است نقدریکه ا یآهنگ سعادت در اذهان کسان نیا  

234 



 

ਇਤਕ ਤਫਰਤਹ ਘਨੇਰੇ ਕਰਤਹ ਗਲਾ ਗਲੀ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

.ئےینہ پائ یکنہ یگلا گل یکراہ رےیغن ہیاک فر  

تا کنون خدا  کسچیاما ه کنند،یها در اطراف سرگردانند و به دانش کم عمق خود مباهات ماز انسان یاریبس

نکرده است افتیرا درک نکرده و سعادت را صرفاً با گفتار در  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਬਦ ੁਸੋਤਹਲਾ ਸਤਿਗੁਰ ੂਸੁਣਾਇਆ ॥੧੬॥ 

۔ ئےیکہے نانک، سبد سہلا ستگرو سنائ  

سعادت را تلاوت کرده است.  یکلمه اله یکه گورو واقع دیگویناناک م  

 

ਪ੍ਤਵਿੁ ਹੋਏ ਸੇ ਜਨਾ ਤਜਨੀ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥ 

.اوہےیہر ده یپاوٹ ہوئے سے جانا، جن  

 زندگى آن عابدانى كه در خدا تدبر كرده اند، پاك شده است

 

ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਪ੍ਤਵਿੁ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਜਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥ 

اوہےیده یپاوٹ ہوئے، گرمکہ جن اوہےیہر ده  

گورو تعمق کرده اند، معصوم شده اند قیکه عاشقانه در مورد خدا از طر یبله، کسان  

 

ਪ੍ਤਵਿੁ ਮਾਿਾ ਤਪ੍ਿਾ ਕੁਟੰਬ ਸਤਹਿ ਤਸਉ ਪ੍ਤਵਿੁ ਸੰਗਤਿ ਸਬਾਈਆ ॥ 

.ئےیپاوٹ سنگت سبائ ویپاوٹ ماتا پتا کتمب سہت س  

اند. شده سیکه با آنها در تماس هستند تقد یو همه کسان شانیهامادر، پدر، خانواده  

 

ਕਹਦੇ ਪ੍ਤਵਿੁ ਸੁਣਦੇ ਪ੍ਤਵਿੁ ਸੇ ਪ੍ਤਵਿੁ ਤਜਨੀ ਮੰਤਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

.ئےیمن وسائ یکہڈے پاوٹ سندے پاوٹ سے پاوٹ جن  

که آن را در ذهن خود ثبت  یشوند. کسان یو شنوندگان پاک م ندگانیسعادت است که گو هینام خدا چنان ما

شوند یپاک م زیکنند ن یم  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੇ ਪ੍ਤਵਿੁ ਤਜਨੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥੧੭॥ 

۔اوہےیگرمکہ ہر ہر ده یکہے نانک، سے پاوٹ جن   

تعمق کرده اند، پاک شده اند. که در نام خدا  یهمه کسان د،یگو ینانک م  

ਕਰਮੀ ਸਹਜੁ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਤਵਣੁ ਸਹਜੈ ਸਹਸਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 

.سہج نہ اوپجے ون سہجے سسا نہ جائے یکرم  

از  دیشک و ترد ،یو بدون متانت شهود د،یآ یبه وجود نم یفاتیاعمال تشر قیاز طر یحالت تعادل شهود

رود ینم نیب  
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ਨਹ ਜਾਇ ਸਹਸਾ ਤਕਿੈ ਸੰਜਤਮ ਰਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

.نہ جائے سسا کتے سنجم رہے، کرم کماے  

 نیاز ب یفاتیصرفاً با اعمال تشر دیشک و ترد رایاند، ز دهیمردم پس از انجام انواع کارها دست از کار کش

رود ینم  

 

ਸਹਸੈ ਜੀਉ ਮਲੀਣੁ ਹੈ ਤਕਿੁ ਸੰਜਤਮ ਧਿੋਾ ਜਾਏ ॥ 

.ہے کتے سنجم دهوتا جائے نیمل ویج یسسائ  

توان آن را پاک کرد؟ یاست. چگونه م دیذهن آلوده به شک و ترد  

 

ਮੰਨੁ ਧੋਵਹੁ ਸਬਤਦ ਲਾਗਹੁ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਹਹੁ ਤਚਿੁ ਲਾਇ ॥ 

.رہو چٹ لائے ویمن دهووہو سبد لاگوہو ہر س . 

دیخود را بر خدا متمرکز کن یو آگاه دیبا کلام گورو پاک کن یذهن خود را با هماهنگ  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਸਹਜੁ ਉਪ੍ਜੈ ਇਹੁ ਸਹਸਾ ਇਵ ਜਾਇ ॥੧੮॥ 

سہج اپجے، اه سسا اوه جائے۔  یکہے نانک، گرو پرساد  

.رودیم نیاز ب دیترد نیگورو، ا یشهود ضیکه به کمک ف دیگویناناک م  

 

ਜੀਅਹੁ ਮੈਲੇ ਬਾਹਰਹੁ ਤਨਰਮਲ ॥ 

.باہراہو، نرمل لےیم اہو،یج  

اما مغزشان آلوده به شرارت است رسند،یظاهرا پاک به نظر م هایبعض  

 

ਬਾਹਰਹੁ ਤਨਰਮਲ ਜੀਅਹੁ ਿ ਮੈਲੇ ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਜੂਐ ਹਾਤਰਆ ॥ 

.ایہار یجنم جوئ ینیت لےیتا م اہو،یباہراہو، نرمل ج  

انداز دست داده یباز نیخود را در ا یانسان یاند، زندگآنان که ظاهرا پاک و آلوده ،بله   

ਏਹ ਤਿਸਨਾ ਵਿਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ ਮਰਣੁ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਤਰਆ ॥ 

.ایاے تسنا وڈا روگ لگا مرن منہوں وسار  

فکر مرگ را از ذهن خود رها کرده اند یمبتلا شده اند و حت یویدن یهولناک هوس ها یماریآنها به ب  

 

ਵੇਦਾ ਮਤਹ ਨਾਮੁ ਉਿਮੁ ਸੋ ਸੁਣਤਹ ਨਾਹੀ ਤਫਰਤਹ ਤਜਉ ਬੇਿਾਤਲਆ ॥ 

.ایتالیب ویج ہیفر ںیمہ نام اتم سو سنہ ناہ دایو  

 یدهند و مانند ارواح به سرگردان یگوش نم هیتوص نیاعلام شده است، اما آنها به ا یدر وداها، نام خدا عال

دهند یادامه م  
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਜਨ ਸਚੁ ਿਤਜਆ ਕੂੜੇ ਲਾਗੇ ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਜੂਐ ਹਾਤਰਆ ॥੧੯॥ 

۔ ایہار یجنم جوئ ینیکورے لاگے، ت ایکہے نانک، جن سچ تاج  

جان  یباز نیچسبند، در ا ی( مایکنند و به باطل )ما ی)خدا( را رها م قتیکه حق یکسان د،یگو یناناک م

خود را از دست داده اند.  یانسان  

ਜੀਅਹੁ ਤਨਰਮਲ ਬਾਹਰਹੁ ਤਨਰਮਲ ॥ 

.نرمل باہراہو، نرمل اہو،یج  

هم پاکند رونیکه از درون پاکند و از ب یکسان  

 
ਬਾਹਰਹੁ ਿ ਤਨਰਮਲ ਜੀਅਹੁ ਤਨਰਮਲ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਕਰਣੀ ਕਮਾਣੀ ॥ 

.یکمان ینرمل، ستگرو تے کرن اہویباہراہو تا نرمل، ج  

پاک  رونیآموخته اند، بله از درون پاک و از ب یواقع یخود را از گورو یزندگ وهیکه رفتار و ش یکسان

 هستند

 

ਕੂੜ ਕੀ ਸੋਇ ਪ੍ਹੁਚੈ ਨਾਹੀ ਮਨਸਾ ਸਤਚ ਸਮਾਣੀ ॥ 

.یمنسا سچ سمان ںیسوئے پہنچائے ناہ یکور ک  

شود یختم م یبه عبادت عباد ایما یآنها برا یرسد و آرزوها یدروغ به آنها نم یذره ا یحت  

 

ਜਨਮੁ ਰਿਨੁ ਤਜਨੀ ਖਤਟਆ ਭਲੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

.بهلے سے ونجارے ایکهٹ ینیجنم رتن ج  

اند افتهیدست  یبشر یهستند که با به دست آوردن مال نعم به مقصود زندگ ناممعامله گران  نیبهتر  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਜਨ ਮੰਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਰਹਤਹ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥੨੦॥ 

ن من نرمل سدا رہے گرو نالے۔ کہے نانک، ج  

مانند.  یکلام گورو متمرکز م یرو شهیکه ذهنشان پاک است، هم یکسان د،یگو یناناک م  

 

ਜੇ ਕੋ ਤਸਖੁ ਗੁਰ ੂਸੇਿੀ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ॥ 

سنمکه ہووے یتیجے کو سکه گرو س  

شود یبخواهد واقعاً به گورو وفادار م یاگر هر شاگرد  

 

ਹੋਵੈ ਿ ਸਨਮੁਖੁ ਤਸਖੁ ਕੋਈ ਜੀਅਹੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥ 

.نالے رہے گر اہویج ،یہووے تا سنمکه سکه کوئ  

  گورو را صادقانه دنبال کند یآموزه ها دیبخواهد به گورو وفادار شود، با یبله، اگر شاگرد
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ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਤਹਰਦੈ ਤਧਆਏ ਅੰਿਰ ਆਿਮੈ ਸਮਾਲੇ ॥ 

.سمالے یانتر آتم اے،یده یکے چرن ہردئ گر  

محفوظ نگه دارد یدرون ریکند و آنها را در ضم فکر گورو  یدر آموزه ها دیاو با  

 
ਆਪ੍ੁ ਛਤਿ ਸਦਾ ਰਹੈ ਪ੍ਰਣੈ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਣੈ ਕੋਏ ॥ 

.یبن اوار نہ جانئے کوئ آپ چهڈ سدا رہے پرنئے، گر  

از  دیبه گورو وابسته باشد و به جز گورو، نبا شهیهم دیبا یشخص نیچن ،ینیاز خودبزرگ ب یبا چشم پوش

کند یرویپ یمعنو ییراهنما یبرا یگریکس د  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਿਹੁ ਸੋ ਤਸਖੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਏ ॥੨੧॥ 

و سنتہو، سو سکه سنمکه ہوئے۔ کہے نانک، سنہ  

آورد و به  یم یخالصانه به سمت گورو رو مانیبا ا یشاگرد نی: چندیگوش کن نیمقدس یا د،یگو یناناک م

شود.  یگورو وفادار م  

 

ਜੇ ਕੋ ਗੁਰ ਿੇ ਵੇਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

.ہووے، بن ستگرو مکت نہ پاوے مکهیتے و جے کو گر  

 ایاز دست ما ییبرگرداند، رها یاز کلام گورو رو ،یگورو واقع یاز آموزه ها یرویبدون پ یاگر کس

افتینخواهد   

 

ਪ੍ਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਰ ਥੈ ਕੋਈ ਪ੍ੁਛਹੁ ਤਬਬੇਕੀਆ ਜਾਏ ॥ 

.جائے ایکیپوچهو بِب یپاوے مکت نہ ہور تهئے، کوئ  

را از خردمندان بپرس نی. برو و اافتی یگرید یجا چیرا در ه ایما وندیاز پ ییتوان رها یهرگز نم  

 

ਅਨੇਕ ਜੂਨੀ ਭਰਤਮ ਆਵੈ ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

.مکت نہ پائے بهرم آوے، بن ستگر یجون کیان  

از  ییرها ،یگورو واقع یهااز آموزه یرویسرگردان است، اما بدون پ یشماریب یدر تولدها یشخص نیچن

افتینخواهد  ایبند ما  

 

ਤਫਤਰ ਮੁਕਤਿ ਪ੍ਾਏ ਲਾਤਗ ਚਰਣੀ ਸਤਿਗੁਰ ੂਸਬਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

.سبد سنائے ستگر یفر مکت پائے لاگ چرن  

راه درست  یتنها گورو واقع رایز د،یآ یتنها با آمدن به پناهگاه گورو به دست م ایما یو بندها دیاز ق ییرها

دهد یآموزش م یکلام اله قیرا از طر یزندگ  
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਵੀਚਾਤਰ ਦੇਖਹੁ ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥੨੨॥ 

بن ستگرو مکت نہ پائے۔  کهو،یکہے نانک، وچار د  

 دایپ ییرها ایما یو بندها دیفرد از ق ،یکه بدون کلام گورو واقع دینیو بب دیفکر کن نیبه ا د،یگویم ناناک

. کندینم  

ਆਵਹੁ ਤਸਖ ਸਤਿਗੁਰ ੂਕੇ ਤਪ੍ਆਤਰਹੋ ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

.یبن یگاؤہو سچ و،یاریآوہو سکه ستگرو کے پ  

دیگورو را بخوان یو کلام اله دییایب ن،یراست یشاگردان محبوب گورو یا  

 

ਬਾਣੀ ਿ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰ ੂਕੇਰੀ ਬਾਣੀਆ ਤਸਤਰ ਬਾਣੀ ॥ 

.یسر بن اں،یبن یریتا گاؤہو گرو ک یبن  

 كلمات الهي، كلمات برتر )بني( همه را بخوان كه توسط گورو گفته شده است

 

ਤਜਨ ਕਉ ਨਦਤਰ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਹਰਦੈ ਤਿਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

.یسمان نایت یجن کاو ندر کرم ہووے، ہردئ  

که از لطف خداوند برخوردار هستند، گنجانده  یشده است در قلب کسان انیکه توسط گورو ب یکلمات اله نیا

شود یم  

 

ਪ੍ੀਵਹੁ ਅੰਤਮਰਿੁ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਜਤਪ੍ਹੁ ਸਾਤਰਗਪ੍ਾਣੀ ॥ 

.یگپانیسار وہویامرت، سدا رہو ہر رنگ، جپ وہویپ  

عاشقانه در مورد خدا تفکر  یو با فداکار دیتا ابد با عشق خدا آغشته بمان د،یرا بخور نام الیشهد آمبروس

دیکن  

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਗਾਵਹੁ ਏਹ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥੨੩॥ 

۔ یبن یسچ ہیکہے نانک، سدا گاؤہو ا  

. دیبخوان شهیهم یشود برا یرا که توسط گورو گفته م یاله یسرودها نیا شهیهم یبرا د،یگو یناناک م  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੂਤਬਨਾ ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 

یہے بن یستگرو بنا ہور کچ  

شود، نادرست است یم انیب یاز گورو واقع ریغ یکه توسط کس یکلمات  

 

ਬਾਣੀ ਿ ਕਚੀ ਸਤਿਗੁਰ ੂਬਾਝਹੁ ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

.یبن یستگرو بجهاہو، ہور کچ یتا کچ یبن  

نادرست هستند گرید یشود، همه سرودها دییتا ایگفته  یتوسط گورو واقع نکهیبله، بدون ا  
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ਕਹਦੇ ਕਚੇ ਸੁਣਦੇ ਕਚੇ ਕਚੀ ਆਤਖ ਵਖਾਣੀ ॥ 

.یآخ وخان ںیکہدے کچے، سندے کچے، کچ  

ندیگو یباطل سخن م یکه بر بن یباطلند شنوندگان، و باطلند کسان ان،یباطلند قار  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਨਿ ਕਰਤਹ ਰਸਨਾ ਕਤਹਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

.یکچهو نہ جان ایرسنا کہ یہر ہر نت کرہ  

خوانند یفهمند چه م ینمآنها ممکن است دائماً نام خدا را با زبان خود بخوانند، اما   

ਤਚਿੁ ਤਜਨ ਕਾ ਤਹਤਰ ਲਇਆ ਮਾਇਆ ਬੋਲਤਨ ਪ੍ਏ ਰਵਾਣੀ ॥ 

.یبولن پائے روان ایما ایچٹ جن کا ہر لائ  

ندیگو یم یدرک چیرا بدون ه یرا خورده است، آنها فقط کلمات ایما بیخودآگاه آنها فر  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰ ੂਬਾਝਹੁ ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥੨੪॥ 

۔ یبن یکچکہے نانک، ستگرو بجهاہو، ہور   

نادرست است.  گری)کلمات( د یهمه باان ،یگورو واقع دییتا ای انیکه بدون ب دیگو یناناک م  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਰਿੰਨੁ ਹੈ ਹੀਰੇ ਤਜਿੁ ਜੜਾਉ ॥ 

.جت جڑہاؤ رے،یکا سبد رتن ہے ہ گر  

خدا آغشته شده است لیگرانبها است که با فضا هیهد کیکلام گورو مانند   

 

ਸਬਦ ੁਰਿਨੁ ਤਜਿੁ ਮੰਨੁ ਲਾਗਾ ਏਹੁ ਹੋਆ ਸਮਾਉ ॥ 

.ہوا سماؤ  ہویسبد رتن جت من لاگا، ا  

شود یادغام م نیکه ذهنش با کلمه ارزشمند گورو هماهنگ است، در ا یکس  

 

ਸਬਦ ਸੇਿੀ ਮਨੁ ਤਮਤਲਆ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ਭਾਉ ॥ 

.بهاؤ ایلائ یسچائ ا،یمن مل یتیسبد س  

دهد یرا در خود پرورش م یابد یکه ذهنش بر کلام گورو متمرکز است، عشق به خدا یکس  

 

ਆਪੇ੍ ਹੀਰਾ ਰਿਨੁ ਆਪੇ੍ ਤਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 

.رتن، آپے جس نو دے ابجهائے رایآپے ہ  

ارزش است یکه نام خدا و کلمه حمد او ب ابدی یدرک را به او برکت دهد، درم نیکه خداوند ا یکس  
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جت جڑہاؤ۔ را،یکہے نانک، سبد رتن ہے ہ  

  آغشته شده است. ارزشمند خداوند لیگرانبها است که با فضا هیهد کیکلام گورو مانند  د،یگو یناناک م

ਤਸਵ ਸਕਤਿ ਆਤਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਕੈ ਕਰਿਾ ਆਪੇ੍ ਹੁਕਮੁ ਵਰਿਾਏ ॥ 

.سوه سکت آپ اپائے کے کرتا، آپے حکم ورتائے  

کندیآنها را تابع فرمان خود م دگاریآفر ا،یپس از خلقت روح و ما  

 

ਹੁਕਮੁ ਵਰਿਾਏ ਆਤਪ੍ ਵੇਖੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਕਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 

.بجهائے یگرمکه کس کهے،یحکم ورتائے آپ و  

نادر  روانیرا فقط به پ شنامهینما نی. او درک اندیب یرا م ایذهن و ما نیب یدستور خود، باز یاو با اجرا

دهد یگورو م  

 

ਿੋੜੇ ਬੰਧਨ ਹੋਵੈ ਮੁਕਿੁ ਸਬਦ ੁਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥ 

من وسائےتوڑے بندهن ہووے مکت، سبد   

ابدی یم ییرها ایما یوندهایدارد و با شکستن پ یکلام گورو را در ذهن محفوظ م یشخص نیچن  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਜਸ ਨੋ ਆਤਪ੍ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ਏਕਸ ਤਸਉ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

.سئو لِو لائے کسیگرمکه جس نو آپ کرے، سو ہووے ا  

کند، او عاشقانه ذهن خود را با خدا  یگورو را به او عطا م یاز آموزه ها یرویکه خود خدا حکمت پ یکس

کند یهماهنگ م  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਆਤਪ੍ ਕਰਿਾ ਆਪੇ੍ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਾਏ ॥੨੬॥ 

نک، آپ کرتا آپے حکم بجهائے۔ کہے نا  

کند.  ی: او خود خالق است و خودش فرمانش را آشکار مدیگو ینانک م  

ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿਰ ਪ੍ੁੰਨ ਪ੍ਾਪ੍ ਬੀਚਾਰਦੇ ਿਿੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

۔یتتے سار نہ جان چاردے،یسمرت ساستر پن پاپ ب  

کنندیرا درک نم تیواقع یواقع تیاما ماه کنند،یو شر منعکس م ریو شاسترا بر خ تیخوانندگان اسمر  
 

ਿਿੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ਗੁਰ ੂਬਾਝਹੁ ਿਿੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

۔یگرو بجهاہو، تتے سار نہ جان ،یتتے سار نہ جان  

را  تیواقع یتوانند جوهر واقع یگورو نم یکنند و بدون آموزه ها یرا درک نم تیواقع یبله، آنها جوهر واقع

 بشناسند

ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ੁਭਰਤਮ ਸੁਿਾ ਸੁਤਿਆ ਰੈਤਣ ਤਵਹਾਣੀ ॥ 

.یہانیرات و ایسنسار بهرم ست۔  آ ست یگُن یتہ  

گذراند یم یو شک غرق شده است. شب عمرش را در خواب نادان ایتمام جهان در سه حالت ما  

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਬਦ ੁਰਿਨੁ ਹੈ ਹੀਰਾ ਤਜਿੁ ਜੜਾਉ ॥੨੫॥ 
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ਗੁਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ ਤਜਨਾ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਬੋਲਤਹ ਅੰਤਮਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 

۔یبولے، امرت بن ایکرپا تے سے جن جاگے، جنا ہر من وس  گر  

مانند که خدا در درون آنها ساکن است و کلام غم  یم داریخواب جهل ب نیاز ا یبه لطف گورو، تنها کسان

دهند یگورو را سر م زیانگ  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੋ ਿਿੁ ਪ੍ਾਏ ਤਜਸ ਨੋ ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਗੈ ਜਾਗਿ ਰੈਤਣ ਤਵਹਾਣੀ ॥੨੭॥ 

۔ یہانیکہے نانک، سو تت پائے جس نو اندن ہر لِو لائے، جاگت رات و  

با عشق خدا آغشته است و  شهیبرد که هم یم ی)خدا( پ یذات تیکه فقط آن شخص به واقع دیگو یناناک م

گذراند.  یم ایما یها تینسبت به جذاب یاریماندن و هوش داریخود را در ب یزندگ  

 

ਮਾਿਾ ਕੇ ਉਦਰ ਮਤਹ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ਕਰੇ ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੀਐ ॥ 

.یمنہوں وِسار وںیکرے، سو ک پالیماتا کے ادر مہ پرت  

دهد ترک کرد؟ یم یرا که در شکم مادر روز ییآن خدا دیچرا با  

ਮਨਹੁ ਤਕਉ ਤਵਸਾਰੀਐ ਏਵਿੁ ਦਾਿਾ ਤਜ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਆਹਾਰ ੁਪ੍ਹੁਚਾਵਏ ॥ 

.داتا جے آگن مہ آہار پہچاوے وادیا ؟ یوِسار وںیمنہوں ک  

م؟یکن یدهد، فراموش م یم یرا که در آتش رحم روز یبزرگ کوکارین نیچرا چن ،یآر  

 

ਓਸ ਨੋ ਤਕਹੁ ਪੋ੍ਤਹ ਨ ਸਕੀ ਤਜਸ ਨਉ ਆਪ੍ਣੀ ਤਲਵ ਲਾਵਏ ॥ 

.لِو لاوے یجس ناؤ آپن ،ینہ سک یاوس نو کہو پوه  

برساند بیکند، آس یکه خداوند او را با محبت خود آغشته م یتواند به کس ینم زیچ چیه  

 

ਆਪ੍ਣੀ ਤਲਵ ਆਪੇ੍ ਲਾਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ ॥ 

.یئیلِو آپے لائے، گرمکه سدا سمال یآپن  

او را با عشق و از  شهیهم دیگورو، با یهااز آموزه یرویبا پ نیبنابرا کند،یخدا خودش عشقش را القا م

.میکن ادی یخود گذشتگ  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਵਿੁ ਦਾਿਾ ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੀਐ ॥੨੮॥ 

.یمنہوں وسار وںیداتا سو ک وادیکہے نانک، ا  

م؟یکن یرا از ذهن فراموش م یبزرگ ریخ نیچرا چن دیگو ینانک م  
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.ایبہار مائ یسیآگن ادر مہ، ت یسیج  

وجود دارد زیدر خارج ن ایبه ما لیهمانطور که آتش در داخل رحم است، م  

 

ਮਾਇਆ ਅਗਤਨ ਸਭ ਇਕੋ ਜੇਹੀ ਕਰਿੈ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

.ایرچائ لیکرتے که ے،یآگن سب اکو جہ ایمائ  

است  یا شنامهینما نیدارند. ا یمشابه تی( ماهیوی)ثروت و قدرت دن ایشعله ور به ما لیآتش در رحم، و م

 که خالق برپا کرده است

 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਿਾ ਜੰਤਮਆ ਪ੍ਰਵਾਤਰ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

.ایپروار بهلہ بهائ ایجا تس بهانا تا جم  

شوند یخشنود م اریو خانواده بس دیآ یم ایبه دنطفلی  خدا بخواهد یوقت  

 

ਤਲਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤਿਰਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰ ੁਵਰਿਾਇਆ ॥ 

.ایامر ورتائ ا،یترسنا مائ یلگ یلِو چهڑک  

کند یم یخود را ط ریمس ایما لمنامهیشود; ف یم یویدن الیرود و کودک دلبسته ام یم نیعشق به خدا از ب  

 

ਏਹ ਮਾਇਆ ਤਜਿੁ ਹਤਰ ਤਵਸਰੈ ਮੋਹੁ ਉਪ੍ਜੈ ਭਾਉ ਦਜੂਾ ਲਾਇਆ ॥ 

.جت ہر وِسرئے، موه اپُجئے بهاؤ دوجا لائئے ایمائ ہیا  

 یبه وجود م یو عشق به دوگانگ یعاطف یاست که به خاطر آن خدا فراموش شده است، وابستگ ایما نیا

دیآ  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਤਜਨਾ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਤਿਨੀ ਤਵਚੇ ਮਾਇਆ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨੯॥ 

۔ایپائ ایوِچے، مائ نےیت یجنا لِو لگ ،یکہے نانک، گرو پرساد  

که در  یمانند، او را درک کرده اند، در حال یکه با خدا هماهنگ م یبه لطف گورو، کسان د،یگو یناناک م

کنند یم یزندگ ایما انیم  

 

ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਅਮੁਲਕੁ ਹੈ ਮੁਤਲ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

.جائے ایہر آپ امولک ہے، مُول نہ پائ  

زد نیتوان تخم ینداره. ارزش او را نم متیخدا خودش ق  

 

ਮੁਤਲ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਇ ਤਕਸੈ ਤਵਟਹੁ ਰਹੇ ਲੋਕ ਤਵਲਲਾਇ ॥ 

.وِٹہو رہے لوک وِلا ئے یجائے، کس ایمُول نہ پائ  

زد، مردم از تلاش خسته شده اند نیتوان تخم یکس نم چیبله، ارزش او را ه  

 

ਜੈਸੀ ਅਗਤਨ ਉਦਰ ਮਤਹ ਿੈਸੀ ਬਾਹਤਰ ਮਾਇਆ ॥ 
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ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ੁਜੇ ਤਮਲੈ ਤਿਸ ਨੋ ਤਸਰ ੁਸਉਪ੍ੀਐ ਤਵਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਜਾਇ ॥ 

.وِچہو آپ جائے ئےیستگُرو جے ملائے، تس نو سر سوپ سایا  

 رود،یم نیاز ب ینیکند، خودبزرگ ب یرویرا ملاقات کند و از آن پ یواقع یگورو نیچن یهاآموزه یاگر کس

.آن گورو کند میخود را کاملاً تسل دیپس با  

 

ਤਜਸ ਦਾ ਜੀਉ ਤਿਸੁ ਤਮਤਲ ਰਹੈ ਹਤਰ ਵਸੈ ਮਤਨ ਆਇ ॥ 

.تس مل رہئے، ہر وسئے من آئے ئویجس دا ج  

شود یکه به او تعلق دارد، در ذهن او ساکن م ییماند، آنگاه خدا یبا عشق خدا آغشته م یکس یوقت  

 

ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਅਮੁਲਕੁ ਹੈ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਕੇ ਨਾਨਕਾ ਤਜਨ ਹਤਰ ਪ੍ਲੈ ਪ੍ਾਇ ॥੩੦॥ 

کے نانکا، جن ہر پلئے پائے۔  نایہر آپ امولک ہے، بهاگ ت  

کند یخوش شانس هستند که خدا آنها را به گورو متحد م اریندارد، اما آنها بس یمتیناناک، خود خدا ق یا  

 

ਹਤਰ ਰਾਤਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

.من ونجارا یریہر راس م  

م اسعخدا مال من و عقل من تاجر ننام   

 

ਹਤਰ ਰਾਤਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਰਾਤਸ ਜਾਣੀ ॥ 

.یتے راس جان  من ونجارا، ستگُر یریہر راس م  

ثروت  نیاست که من با ا یواقع یمن است و ذهن من تاجر نعم است. از گورو ینام خدا ثروت واقع ،بلی 

 آشنا شدم

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਨਿ ਜਤਪ੍ਹੁ ਜੀਅਹੁ ਲਾਹਾ ਖਤਟਹੁ ਤਦਹਾੜੀ ॥ 

.یہارید ہویلاها کهت ئو،یج ہویہر ہر نت جپ  

دیو هر روز سود آن را بدست آور دیتدبر کن زیانسانها، هر روز در نام خدا با عبادت محبت آم یا  

 

ਏਹੁ ਧਨੁ ਤਿਨਾ ਤਮਤਲਆ ਤਜਨ ਹਤਰ ਆਪੇ੍ ਭਾਣਾ ॥ 

جن ہر آپے بهانا ایمل نایدهن ت ہیا  

کرده اند که خدا خودش دوست دارد به آنها بدهد افتیثروت را در نیا یفقط کسان  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਤਰ ਰਾਤਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਹੋਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩੧॥ 

من ہوا ونجارا۔  یریکہے نانک، ہر راس م  

من است و عقل تاجر آن شده است ی: نام خدا ثروت واقعدیگو ینانک م  

244 



 

ਏ ਰਸਨਾ ਿੂ ਅਨ ਰਤਸ ਰਾਤਚ ਰਹੀ ਿੇਰੀ ਤਪ੍ਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 

.نہ جائے اسیپ یریت ،یرسنا تو ان رس راچ رہ ہیا  

رودینم نیاز ب یویتو به ذائقه دن اقیاشت گونهنیا ،یمختلف هست یهاذائقه دنیزبانم، تو غرق در چش یا  

 

ਤਪ੍ਆਸ ਨ ਜਾਇ ਹੋਰਿੁ ਤਕਿੈ ਤਜਚਰ ੁਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਲੈ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

.نہ جائے ہورت کتے، جچر ہر رس پلئے نہ پائے اسیپ  

 نیوجه از ب چیبه ه یویمختلف دن یهاشما به ذائقه لیتما د،یابینام خدا دست  فیکه به ذات لط یبله، تا زمان

رودینم  

 

ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਇ ਪ੍ਲੈ ਪ੍ੀਐ ਹਤਰ ਰਸੁ ਬਹੁਤੜ ਨ ਤਿਰਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

.آئے یہر رس بہر نہ ترسنا لاگئ ئے،یہر رس پائے پلئے پ  

 یگرید یآرزو چیاز ه گرید د،یجوهر نام خدا بهره مند شو نیو از ا دیکن افتینام خدا را در فیاگر جوهر لط

شد دیناراحت نخواه  

 
ਏਹੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਕਰਮੀ ਪ੍ਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਮਲੈ ਤਜਸੁ ਆਇ ॥ 

.جس آئے یستگرو ملائ ئے،یپائ یہر رس کرم ہویا  

 افتیکند در یم یرویپ یگورو واقع یکه از آموزه ها یاز نام خدا توسط کس فیجوهر لط نیبه لطف خدا، ا

کند یم  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹੋਤਰ ਅਨ ਰਸ ਸਤਭ ਵੀਸਰੇ ਜਾ ਹਤਰ ਵਸੈ ਮਤਨ ਆਇ ॥੩੨॥ 

به وِسرے جا ہر وسئے من آئے۔ کہے نانک، ہور ان رس س  

شوند یفراموش م گرید یویدن یسعادت نعم در ذهن ساکن شود، همه لذت ها یوقت دیگو ینانک م  

 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਤਰਆ ਹਤਰ ਿੁਮ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਿਾ ਿੂ ਜਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ॥ 

.ایتا تو جگ مہ آ یہر تم مہ جوت رکه ا،یریم رایسر ہیا  

یآمد ایکرد، آنگاه به دن قیخود را به تو تزر یخداوند نور اله یجسم من، وقت یا  

 

ਹਤਰ ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਿੁਧੁ ਤਵਤਚ ਿਾ ਿੂ ਜਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ॥ 

.ایتدُه وِچ، تا تو جگ مہ آ یہر جوت رکه  

دیآمد ایدن نیخود را در شما قرار داد، آنگاه به ا یکه خداوند نور اله یبله، تنها زمان  

 

ਹਤਰ ਆਪੇ੍ ਮਾਿਾ ਆਪੇ੍ ਤਪ੍ਿਾ ਤਜਤਨ ਜੀਉ ਉਪ੍ਾਇ ਜਗਿੁ ਤਦਖਾਇਆ ॥ 

.ایاپُائے جگت دکهائ ئویہر آپے ماتا آپے پتا، جن ج  

پدر است که پس از خلقت انسان، مراقب موجودات است شخود خداوند مادر و خود  
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ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਬੁਤਝਆ ਿਾ ਚਲਿੁ ਹੋਆ ਚਲਿੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

.ایآئ یتا چلت ہوا، چلت ندر ایبجُه یپرساد  گُر  

 یباز کیجهان  نیکه ا شودیجهان را درک کرد، آنگاه متوجه م نیا تیواقع یبه لطف گورو، کس یوقت

ستیخدا ن یجز باز یزیاست و چ  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਮੂਲੁ ਰਤਚਆ ਜੋਤਿ ਰਾਖੀ ਿਾ ਿੂ ਜਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ॥੩੩॥ 

۔ ایآ ںیتا تو جگ م یجوت رکه ا،یکا مول رچ سٹیکہے نانک، سر  

خود را در شما قرار داد، تنها در آن  یو اساس جهان را گذاشت و نور اله هیخدا پا یوقت د،یگو ینانک م

دیآمد ایدن نیصورت به ا  

 

ਮਤਨ ਚਾਉ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭ ਆਗਮੁ ਸੁਤਣਆ ॥ 

.ایپربه آگم سُنئ ا،یمن چاؤ بهئ  

متوجه حضور خدا در قلبم شدم ذهنم شاد شد یوقت  

 

ਹਤਰ ਮੰਗਲੁ ਗਾਉ ਸਖੀ ਤਗਰਹੁ ਮੰਦਰ ੁਬਤਣਆ ॥ 

.ایمندر بن ہویگڑ یہر منگل گاؤ سخ  

خدا شده است یبرا یقلب من معبد رایبخوان، ز یشاد یدوست من؛ سرودها یا  

 

ਹਤਰ ਗਾਉ ਮੰਗਲੁ ਤਨਿ ਸਖੀਏ ਸੋਗੁ ਦਖੂੁ ਨ ਤਵਆਪ੍ਏ ॥ 

.اپائےیسوگ دُکه نہ و ئے،یہر گاؤ منگل نت سخ  

غم و  چیکار ه نیخداوند را بخوان. با انجام ا شیبخش ستا یشاد یسرودها شهیدوست من، هم یا ،بلی

شود یهرگز مبتلا نم یدرد  

 

ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਤਦਨ ਸਭਾਗੇ ਆਪ੍ਣਾ ਤਪ੍ਰ ੁਜਾਪ੍ਏ ॥ 

.جاپئے ریدن سبهاگے، آپنا پگُرو چرن لاگے   

خود تأمل کنم یخدا-که به کلام گورو دلبسته باشم و عاشقانه در مورد استاد ییخوشا به حال روزها  

 

ਅਨਹਿ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਜਾਣੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਭੋਗੋ ॥ 

.ہر نام ہر رس بهوگو ،یگُرو صبَد جان ،یانَْہَٹ بن  

 یبرده ام و اکنون از ذوق نام خدا لذت م یخدا پ یها شیستا وستهیکلام گورو است که به آهنگ پ قیاز طر

.برم  

 

246 



ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ਤਮਤਲਆ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੋ ॥੩੪॥ 

کارن کارن جوگو۔  ا،یکہے نانک، پربه آپ مل  

ملاقات کرده را رو داره من یانجام هر کار ییخود خدا که توانا گهینانک م  

 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਤਰਆ ਇਸੁ ਜਗ ਮਤਹ ਆਇ ਕੈ ਤਕਆ ਿੁਧੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

.ایتدُه کرم کمائ ایکے ک ایاِس جگ مہ آئ ا،یریم رایسر ہیا  

؟یانجام داد یارزشمند یچه کارها ایدن نیتن من، با آمدن به ا یا  

 

ਤਕ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ਿੁਧੁ ਸਰੀਰਾ ਜਾ ਿੂ ਜਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ॥ 

.ایجا تو جگ مہ آئ را،یتدُه سر ایکے کرم کمائ  

؟یانجام داد یکیچه کار ن یآمد ایدن نیکه به ا یتن من از زمان یا بلی   

ਤਜਤਨ ਹਤਰ ਿੇਰਾ ਰਚਨੁ ਰਤਚਆ ਸੋ ਹਤਰ ਮਤਨ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

.ایسو ہر من نہ وسائ ا،یرچن رچ رایجن ہر ت  

است دهیکه تو را آفر ییکه خدا یتو در ذهنت نگفته ا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਹਤਰ ਮੰਤਨ ਵਤਸਆ ਪ੍ੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

.ایپائ ایپُورب لکه ا،یہر من وس یپرساد  گُر  

شود یشده او محقق شده است، ساکن م نییتع شیکه سرنوشت از پ یبه لطف گورو، خدا در ذهن شخص  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਸਰੀਰ ੁਪ੍ਰਵਾਣੁ ਹੋਆ ਤਜਤਨ ਸਤਿਗੁਰ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਇਆ ॥੩੫॥ 

. ایپروان ہوا، جن ستگرو سِئو چت لائ ریسر ہویکہے نانک اَ   

انسان دست  یگورو متمرکز کرده است، به هدف زندگ یکه ذهن خود را بر آموزه ها یکس د،یگو یناناک م

قرار گرفته است دییخداوند مورد تا شگاهیو در پ افتهی  

 

ਏ ਨੇਿਰਹੁ ਮੇਤਰਹੋ ਹਤਰ ਿੁਮ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ ॥ 

۔یکوئ کهویہر بن اوَر نہ د ،یہر تم مہ جوت دهر و،یریم ترہوین ہیا  

 دینی)بلکه بب دینیرا نب یاز خدا کس ریکرده است. پس غ یچشمان من، خداوند نور خود را در تو جار یا

 خداوند در همه و همه جا نفوذ کرده است(

 

ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ ਨਦਰੀ ਹਤਰ ਤਨਹਾਤਲਆ ॥ 

۔ایہر نہال یندر ،یکوئ کهویہر بن اوَر نہ د  

ستا دنیتنها خدا سزاوار د د،ینیرا نب یگرید زیکه خداوند همه جا را فرا گرفته است، چ نیجز ا  
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ਏਹੁ ਤਵਸੁ ਸੰਸਾਰ ੁਿੁਮ ਦੇਖਦੇ ਏਹੁ ਹਤਰ ਕਾ ਰਪੂ੍ੁ ਹੈ ਹਤਰ ਰਪੂ੍ੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

.ایآئ یہر کا روپ ہے، ہر روپ ندر ہویدے، ا کهیوِس سنسار تم د ہیا  

نندیب یشکل خداست که چشمان من م نیخداست. ا یتجل ینیب یکه تو م ییایدن نیچشمان من، تمام ا یا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਬੁਤਝਆ ਜਾ ਵੇਖਾ ਹਤਰ ਇਕੁ ਹੈ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 

۔یہر اِک ہے، ہر بن اوََر نہ کوئ کهایجا و ایبجُه یپرساد گُر  

 یگریکس د چیو جز خدا ه نمیب یخدا را م کیفقط  نمیب یو اکنون هر جا را م دمیرا فهم نیبه لطف گورو ا

.ستین  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਤਹ ਨੇਿਰ ਅੰਧ ਸੇ ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਤਦਬ ਤਦਰਸਤਟ ਹੋਈ ॥੩੬॥ 

۔ یدِب درِسَت ہوئ ئے،یمل انده سے ستگر ترین یکہے نانک، اےہ  

در آنها ظاهر  ینور اله یبودند، با ملاقات با گورو واقع نایناب یچشم ها از نظر روح نی: قبلاً ادیگو ینانک م

نندیب یچشم ها خدا را همه جا م نیشد و اکنون ا  

 

ਏ ਸਰਵਣਹੁ ਮੇਤਰਹੋ ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ॥ 

.سُننئے نو پتهائے یسچائ و،یریسرورنہو م ہیا  

یفرستاده شده ا نجایخداوند به ا شیحمد و ستا دنیشن یمن، تو فقط برا های گوش یا  

 

ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ਸਰੀਤਰ ਲਾਏ ਸੁਣਹੁ ਸਤਿ ਬਾਣੀ ॥ 

.یلائئے سُنہو صَد بن ریسُننئے نو پتهائے، سر یسچائ  

خدا گوش  شیگورو در مورد ستا یتا به سخنان اله دیفرستاده شده ا نجایو به ا دیبله، شما به بدن دلبسته ا

دیده  

 

ਤਜਿੁ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਿਨੁ ਹਤਰਆ ਹੋਆ ਰਸਨਾ ਰਤਸ ਸਮਾਣੀ ॥ 

.یہوا، رسنا رس سمان ایمن تن ہر یجت سُن  

کند و زبان در شهد  یقوا م دیخداوند تجد شیگورو در مورد ستا یسخنان اله ذهن و بدن با گوش دادن به

شود ینعام غوطه ور م  

 

ਸਚੁ ਅਲਖ ਤਵਿਾਣੀ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥ 

.نہ جائے یگت کہ یتا ک ،یسچ الکه ودان  

کرد فیتوان حالت او را توص یقابل درک است که نم ریو غ زیخدا آنقدر شگفت انگ  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਹੁ ਪ੍ਤਵਿਰ ਹੋਵਹੁ ਸਾਚ ੈਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ॥੩੭॥ 

سُننئے نو پتهائے۔  یکہے نانک، امرت نام سُنہو پاوِتر ہووُ، سچائ  

یشده ا دهیآفر یکلام اله دنیشن یگوش کن و پاک شو، تو فقط برا ی: به نعم آمبروسدیگو ینانک م  
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ਹਤਰ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਤਰ ਰਤਖ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 

.ایگُفا اندر رکه کے واجا پون وجائ ویہر ج  

دیرا در آن دم اتینفس ح ،یقیهوا در آلات موس دنیخداوند با قرار دادن روح در غار بدن، مانند دم  

 

ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪ੍ਉਣ ਨਉ ਦਆੁਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ੁਕੀਏ ਦਸਵਾ ਗੁਪ੍ਿੁ ਰਖਾਇਆ ॥ 

دسواں گُپت رکهاے اے،یوجا پون نئو دُوارے پرگت ک ایوجائ . 

 ،ینیو نه عضو بدن را از نه در )دو چشم، دو گوش، دو سوراخ ب دیرا در بدن دم اتیخداوند نفس ح ،بلی

نگاه داشت یادرار و مدفوع( آشکار کرد، اما در دهم را مخف یزبان و دو خروج کی  

 

ਗੁਰਦਆੁਰੈ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦਆੁਰ ੁਤਦਖਾਇਆ ॥ 

.ایاکنا دسواں دُوار دکهائ یگُردُعارئ لائے بهاون  

آشکار کرد شانیبرا زیدر را ن نیمرشد عشق به نعم را برکت داد، دهم قیکه از طرخداوند به آنان   

 

ਿਹ ਅਨੇਕ ਰਪੂ੍ ਨਾਉ ਨਵ ਤਨਤਧ ਤਿਸ ਦਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

.ایروپ ناو نده تس دا انت نہ جائے پائ کیتہ ان  

حد و حصر نام خدا در  یکه در آن در دهم آشکار شده است، شخص به ثروت ب یعال یدر آن حالت معنو

برد یم یپ بایز اریاشکال بس  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਤਰ ਤਪ੍ਆਰੈ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਤਰ ਰਤਖ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 

۔ ایگُفا اندر رکه کے واجا پون وجائ و،یج ارےیکہے نانک، ہر پ  

هوا در  دنیمثل دم د،یرا در آن دم ینفس زندگ زیعز یبا قرار دادن روح در غار بدن، خدا دیگو ینانک م

یقیساز موس  

 

ਏਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਤਹਲਾ ਸਾਚੈ ਘਤਰ ਗਾਵਹੁ ॥ 

گهر گاوہو۔ یسچئ لہ،یسچا سوہ ہویا  

دیخداوند را در جماعت مقدس بخوان شیستا یآهنگ واقع نیا  

 

ਗਾਵਹੁ ਿ ਸੋਤਹਲਾ ਘਤਰ ਸਾਚੈ ਤਜਥੈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਤਧਆਵਹੇ ॥ 

.اوہےیجِتهے سدا سچ ڈه ،یگهر سچئ لہیگاوہو تا سوہ  

 یتأمل م یابد یعاشقانه در مورد خدا شهیکه هم ییسرود سعادت را در جماعت مقدس بخوان، جا نیا ،بلی

 کنند
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ਸਚੋ ਤਧਆਵਤਹ ਜਾ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਹ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਜਨਾ ਬੁਝਾਵਹੇ ॥ 

.گُرمُکه جنا بجُهاوہے ے،یجا تدُه بهاو یاوہیسچو ڈه  

درک را  نیمرشد ا قیکنند که تو را خشنود کند و تو از طر یدر مورد تو تأمل م یخداوندا، آنها فقط زمانای  

.یبه آنها عطا کن  

ਇਹੁ ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ ਹੈ ਤਜਸੁ ਬਖਸੇ ਸੋ ਜਨੁ ਪ੍ਾਵਹੇ ॥ 

.سچ سبهنا کا خسم ہے، جس بخشے سو جن پاوہے ہیا  

کند یشناسند که او بر او رحمت م یسرور همه است، فقط آنها او را م یابد یخدا  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੁ ਸੋਤਹਲਾ ਸਚੈ ਘਤਰ ਗਾਵਹੇ ॥੩੯॥ 

۔ هیگهر گاو یسچئ لہیکہے نانک، سچ سوہ  

خوانند یبه جماعت مقدس، حمد خدا را م وستنیبا پ دیگو ینانک م  

 

ਅਨਦ ੁਸੁਣਹੁ ਵਿਭਾਗੀਹੋ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

.یسگل منورته پور ہو،یند سُنہو ودبهاگا  

خود را به  یسرود همهٔ آرزوها نیو با گوش دادن به ا دیشانس به سرود سعادت گوش فرا دهافراد خوش یا

دیانجام برسان  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਉਿਰੇ ਸਗਲ ਤਵਸੂਰੇ ॥ 

.یسگل وسور یاتُر ا،یپاربهرم پربه پائ  

.برطرف شده است شانیهایاند و نگرانخدا را شناخته اند،دهیکه سرود سعادت را شن یکسان  

 

ਦਖੂ ਰੋਗ ਸੰਿਾਪ੍ ਉਿਰੇ ਸੁਣੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

۔یبن یسچ ی، سنیدُکه روگ سنتاپ اتُر  

.برطرف شده است شانیا یهابتیها و مصبا گوش فرا دادن به کلام خدا تمام غم  

 

ਸੰਿ ਸਾਜਨ ਭਏ ਸਰਸੇ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਿੇ ਜਾਣੀ ॥ 

۔ی، گُر تے جانیسنت ساجن بهائے سرسے پور  

.شوندیو دوستان شاد م نیسیهمهٔ قد ،یاز گورو واقع یبا درک کلام اله  

 

ਸੁਣਿੇ ਪ੍ੁਨੀਿ ਕਹਿੇ ਪ੍ਤਵਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ੁਰਤਹਆ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 

.یبهرپور ایرہ کہتے پاوِت، ستگُر تیسُنتے پنُ  

سرود، که سرود سعادت است،  نیدر ا دهند،یبه آن گوش م ای دهندیکه به کلام گورو گوش فرا م یکسان

.شوندیمعصوم م نند،یبیرا م یواقع یگورو  
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ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਿੂਰੇ ॥੪੦॥੧॥ 

۔ یانَہد تور جی، واګین لابنِونت نانک، گُر چر  

 ییگو شوندیها غرق مدر درون آن کنند،یکه به کلام گورو توجه م یکه کسان دیگویناناک فروتنانه م

.کنندیم یدر ذهنشان باز وقفهیب یاله یهایملود  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

251 



ਸੋ ਦਰ ੁਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧  
 سو در راګ آسا مهلا ۱  

  سودر آن  دروازه، راگ آسا. گورو اول:

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 
اونکار ستگر پرساد. کیا  

: شناخته شده  یکه به لطف گورو واقع یابد یخدا کی  

 

ਸੋ ਦਰ ੁਿੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰ ੁਕੇਹਾ ਤਿਿੁ ਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 
 سو دېر تره کيهې، سو غر کيهې چېت بېهی سراب سمالې.
ای خدا، خانهٔ تو چقدر عالی است و آن در چقدر شگفتانگيز است. تو از آنجا از همهٔ آفریدههایت مراقبت 

 میکنی.

 

ਵਾਿੇ ਿੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 
 واجے تيرے ناد انيک اسنخا کيتے، تيرے واونہارے.

در این آفرینش شگفت انگيز شما، نوازندگان بی شماری که آلات موسيقی بی شماری را می نوازند، تعداد بی 

 شماری از ملودی ها را توليد می کنند.

 

ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਰਾਗ ਪ੍ਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਹ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

 کيتے تيرے راگ پری سيو کهی اہی کيتے تيرے گاونہارے. 

 خوانندههای بیشماری همراه با همنوعان خود، بسياری از آهنگها را میخوانند.

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪ੍ਵਣੁ ਪ੍ਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰ ੁਗਾਵੈ ਰਾਿਾ ਧਰਮੁ ਦਆੁਰੇ ॥ 
 گاوان توړنو پونې، پاني بيسنتر گاوي راجا دهرم دوارې.

 باد و آب و آتش به شيوه خود از تو می خوانند. حتی دارامرج، داور اعمال ما، در آستان تو ستایش می کند.

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਤਿਿੁ ਗੁਪ੍ਿੁ ਤਲਤਖ ਿਾਣਤਨ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਧਰਮੁ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 
 ګاوان توړنو چټ ګپټ ليک جانان ليک ليک دهرم بيچارې. 

چيترا و گوپتا )فرشتگان( که گزارش اعمال مردم را می نویسند و دارامرج در پرونده آنها قضاوت می کند، 

 نيز ستایش تو را می خوانند.

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਈਸਰੁ ਬਰਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਿੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 
 گاوان توړنو ایسار برهما دیوی، سوهن تيرے صدا سوارے.

 خدای شيوا، براهما و الهههایی که توسط شما  آراسته شدهاند، نيز در حال خواندن ستایش شما هستند

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਇੰਦਰ ਇੰਦਰਾਸਤਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਤਿਆ ਦਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 
 گاوان توړنو اندر اندراساں بيټے دیوتيا در نالې

خدای ایندرا که بر تختش نشسته است همراه با بسياری از فرشتگان دیگر که در آستان تو ایستاده اند، تو را می 

 ستایند.
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ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਤਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਤਰ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 
 گاوان تورنو سده سمادهی اندر، گاوان تورنو صاح بيچاری.

مردان مقدس بیشماری شما را در مراقبه عميق ستایش میکنند، قدیسان بیشماری شما را تحسين میکنند و 

 غرق در افکار شما میشوند.

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਿਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 
کارارے  ریو نوړگاوان تو ،یسنتوک یست یجت نوړگاوان تو  

.خوانندیتو سرود م شیشجاع، همه در ستا انیقناعت، و جنگجو کوکار،يمردان انضباط، ن نیخدا، ا یا  

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪ੍ੰਤਿਿ ਪ੍ੜਤਨ ਰਖੀਸੁਰ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 
ېنال دایجگ جگ و سور،يراکه هنړپ تډپن نوړگاوان تو  

.ندیستا یخوانند، تو را م یوداها را م ازقرن ها پيش که  یبزرگ مانيها و حک تیپاند  

                                                                                        

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਤਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪ੍ਇਆਲੇ ॥ 
.ېمن موهن سورگ مچ پایال ايموهن نوړگاوان تو  

ندیستا یتو را م ن،یيپا یو نواح نيو جذاب در بهشت، زم بایز زانيکن  

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਰਿਨ ਉਪ੍ਾਏ ਿੇਰੇ ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 
ېنال رتهياٹهسٹ ت رےيت ،ې-رتن اپا نوړگاوان تو  

.خوانندیشما را م سرود ارت،یهمراه با تمام شصت و هشت محل ز د،یاکه شما خلق کرده ییجواهرات گرانبها  

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਿੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਿਾਰੇ ॥ 
چارے ېخان نوړجوده مہابل سورا، گاوان تو نوړگاوان تو  

.ندیستا یتو را م ات،يو مخلوقات شجاع و توانا از هر چهار منبع ح انیجنگجو  

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਬਰਹਮੰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਰਖੇ ਿੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 
ېدهار رےيت ېبرهمندا کر کر رخ لډخند من نوړگاوان تو  

  سرودشوند،یم حمایت در کل جهان که توسط تو ساخته و  یديخورش یهاها و منظومهکهکشانها، تمام قاره

.خوانندیم را تو  

 

ਸੇਈ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਨ ਰਿੇ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਰਸਾਲੇ ॥ 

بهگت رسالے رےيبهاون رتے ت ړگاوان جو تو نوړتو یسائ  

شما خشنود هستند و واقعاً فداکار و آغشته به عشق شما  یخوانند که برا یشما را م یها شیستا یفقط کسان

.هستند  

 

ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਸੇ ਮੈ ਤਿਤਿ ਨ ਆਵਤਨ ਨਾਨਕੁ ਤਕਆ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 
چارے؟يب اينہ آون، نانک ک ټچ ںيگاوان سے م نوړتو تےيهور ک  

 ییبه کسااند تو یناناک چطور م ،کنه یکه به ذهنم خطور نم انند خو یاز عظمت تو م   نهااز او شتريب یليخ

کنن؟ یم شیفکر کنه که تو رو ستا  

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਿ ੁਸਾਤਹਬ ੁਸਾਿਾ ਸਾਿੀ ਨਾਈ ॥ 
.ینائ یسوئے سوئے صدا سچ ساحب، ساچا ساچ  

.و جلال او جاودانه استعظمت  وجود دارد،  شهيفقط خداست که هم  
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ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਿਾਇ ਨ ਿਾਸੀ ਰਿਨਾ ਤਿਤਨ ਰਿਾਈ ॥ 
.یرچنا جن رچائ یجائے نہ جاس یہوس یهے به  

او نه متولد شد و نه  حضور خواهد داشت. زين ندهیاکنون حاضر است، در آ ده،یعالم را آفر نیکه ا ییخدا

.خواهد مرد  

 

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਿੀ ਕਤਰ ਕਤਰ ਤਿਨਸੀ ਮਾਇਆ ਤਿਤਨ ਉਪ੍ਾਈ ॥ 
.یجن اپائ ايمائ یکر کر جنس یبهاٹ یرنگ یرنگ  

.است دهیآفر اريبس یرا در رنگ ها، گونه ها و گونه ها ایکه ما ییخدا  

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖੈ ਕੀਿਾ ਆਪ੍ਣਾ ਤਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 
یآئیوڈ یتس د ئويآپنا ج تايک کهےیکر کر د  

.کند یخود از خلقت خود مراقبت م ليکند و سپس به م یاو خلق م  

 

ਿੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਤਿਤਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਿਾਈ ॥ 
یفرم ہکم نہ کرنا جائ یکرس یجو تس بهاوے سوئ  

.به او دستور دهد تواندیکس نم چيو ه دهدیکه دلش بخواهد انجام م یاو هر کار  

 

ਸੋ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪ੍ਤਿਸਾਤਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਿਾਈ ॥੧॥ 
۔ینانک رہن راجائ ساهبيساہا، پت ساهويسو پت    

 
.همه بهتر است یمطابق خواست او برا یاست و زندگ انناناک، خدا امپراتور امپراتور  ای  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥                                                                                                                                                     
۔۱آسا ميهلا   

:گورو اول  ،راگ آسا   

                                                                                                                                                                                 

ਸੁਤਣ ਵਿਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ا آکهے سبه کوئے.دسن و  

.یهست یتو عال ندیگویهمه م شنومیم گرانیاز د یوقت ا،یخدا  

 

ਕੇਵਿੁ ਵਿਾ ਿੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 
.یہوئ تایوڈا د وڈيک  

میبگو توانمیم کنمیم تصور تو را  نکهیفقط بعد از ا ،یهست یاما تو واقعا چقدر عال  

 

ਕੀਮਤਿ ਪ੍ਾਇ ਨ ਕਤਹਆ ਿਾਇ ॥ 
جائے. اينہ کہ یپائ متيق  

.کرد فيبه طور کامل توص ایزد  نيتوان تخم یخلقت شما را نم  

 

ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਿੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
رہے سمائے۔ رےيکہنے والے ت  

.خود را از دست داده و در شما ادغام شده اند تیکنند شرح دهند، هو یم یکه سع ییآنها  
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ਵਿੇ ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਬਾ ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 
۔رايگہِ  یگُن را،يساحِبا، گہِر گ مبهِ  رےيے مدو    

.ديهست لیاز فضا بحری سخاوتمند و  ارياستاد بزرگ من، شما بس یا  

 

ਕੋਇ ਨ ਿਾਣੈ ਿੇਰਾ ਕੇਿਾ ਕੇਵਿੁ ਿੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤ۔  ۔ رايچ دويک تايک راينہ جانے ت یکوئ  

خبر ندارد.  طيمح نیا یو بزرگ یکس از بزرگ چيه  

 

ਸਤਭ ਸੁਰਿੀ ਤਮਤਲ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 
۔یمل سُرت کمائ یسبه سرت  

.به تو فکر کردند گرید یاريبا بس با اتحاد  یاريبزنند، بس نيعظمت تو را تخم نکهیا یبرا  

 

ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਤਮਤਲ ਕੀਮਤਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 
۔یپائ متيمل ک متيسبه ک  

.بزنند نيتخم گرید یاريکردند ارزش تو را با کمک بس ی( سعلسوفانياز )ف یاريو بس  

 

ਤਗਆਨੀ ਤਧਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 
۔یہائرگُر گُ  یانيده یانيگ  

.کنند انيعظمت تو را ب دنديبزرگانشان، همه کوشعالمان، صاحب نظران، خردمندان و   

 

ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ਿੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਤਿਆਈ ॥੨॥ 
۔  یآئیدتِل و   یريکہن نہ جائے ت  

.کرد فيتوان توص یاز عظمت تو را نم یذره ا یاما حت  

 

ਸਤਭ ਸਿ ਸਤਭ ਿਪ੍ ਸਤਭ ਿੰਤਗਆਈਆ ॥ 
۔ايآئين ہ پائ یکِن ئ یتوُں بِنُ سِده  

ها،لتيهمه فض ها،اضتیهمه ر ر،يخ یهمه کارها  

 

ਤਸਧਾ ਪ੍ੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਤਿਆਈਆ ॥                                                                                                                                            
۔ ايتهاک رہائ یناہ یکرم مِلائ  

معجزه آسا، یبا قدرت ها دهايو تمام عظمت س  

 

ਿੁਧੁ ਤਵਣੁ ਤਸਧੀ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਈਆ ॥  

                                                                                                                            تد وین سدهی کینی نپایی. 
کنه دايقدرت ها دست پ نیکدوم از ا چيبه ه تونهيکس نم چيبدون لطف شما ه  

 

ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਨਾਹੀ ਠਾਤਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 
 کرم ميلی ناهی تاک رهایيی.

د.ريبگ را جلوش دناتویکس نم چيه کنن،یم دايها دست پقدرت نیاونا فقط با لطف شما به ا  

  

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਤਕਆ ਵੇਿਾਰਾ ॥ 
وچارا؟ ايآکهن والا ک  

کند؟ فيتو را توص لیفضا تواندیانسان درمانده م کیخدا، چگونه  یا  
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ਤਸਿਿੀ ਭਰੇ ਿੇਰੇ ਭੰਿਾਰਾ ॥                                                                                                                                                          
بندارا۔ رےيبهرے ت یسِفت                                                                                                                                      

.توست لیتو پر از فضا یهاگنج  

 

ਤਿਸੁ ਿੂ ਦੇਤਹ ਤਿਸੈ ਤਕਆ ਿਾਰਾ ॥ 
چارا؟ ايجِس توُ ده تِسئے ک  

.ندارد که مانع راه او شود یکس قدرت چيه ،سعادت می دهی ها  لتيفض نیهر کس را با ا  

 

ਨਾਨਕ ਸਿੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 
سوارنہارا۔نانک سچ    

O’ Nanak, God Himself is the embellisher of that fortunate one.                                                      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

۔۱ ہلہيآسا م  

اولین گورو:  ،راگ آسا     
 

ਆਖਾ ਿੀਵਾ ਤਵਸਰੈ ਮਤਰ ਿਾਉ ॥ 
مر جاؤ. یوسرائ وايآکها ج  

 یاما اگر او را فراموش کنم، از لحاظ روحان شوم،یزنده م یاز لحاظ روحان آورم،ینام او را به زبان م یوقت

.اممرده  

 

ਆਖਤਣ ਅਉਖਾ ਸਾਿਾ ਨਾਉ ॥ 

 آکهن اکُها ساچا ناو۔ 
.نام او را بر زبان آورد توانیم یسخت ( بهليدل ني)به هم  

 

ਸਾਿੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 
بهوک۔ یلاگئ یساچے نام ک  

اورد،يب ادیبه  شیاو را با ستا خواهدیآدم دلش م یوقت  

 

ਉਿੁ ਭੂਖੈ ਖਾਇ ਿਲੀਅਤਹ ਦਖੂ ॥੧॥ 
دکُه۔   یاہياٹُ بهوکهے کهاے چل  

ابندییم انیآن آرزو، همه دردها پا اراده سپس با   

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

مائے۔ یريم یوسرائ وںيسو ک  

خدا را ترک کند؟ نیا یکس دیمادر من، چرا با یا  

 

ਸਾਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਿੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤ۔ ئے۔-نا یساچا ساحب، ساچ  

.یو جلال او ابد یقياستاد حق ستيک  

 

ਸਾਿੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤਿਲੁ ਵਤਿਆਈ ॥ 
۔یآئيتِل وٹ یساچے نام ک  

.کند فيرا توص یابد یاز عظمت خدا یاذره یحت کردیم یسع  
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ਆਤਖ ਥਕੇ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈ ॥ 
یپائ ںينہ متيآکه تهکے ک  

.کنند فياند آن را توصنتوانستهاند، اما مردم خسته شده  

 

ਿੇ ਸਤਭ ਤਮਤਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 
یجے سبه مل کئے آکهن پاہ  

.ندیاگر همه دور هم جمع شوند و از عظمت او سخن بگو یحت  

 

ਵਿਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਤਿ ਨ ਿਾਇ ॥੨॥ 
ے گهاٹ نہ جائے۔   ڈا نہ ہوو   و 

د.شو یاو نه بزرگتر و نه کوچکتر م  

  

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਹੋਵ ੈਸੋਗੁ ॥ 
ے سوگنا  اوه مرے نہ ہوو   

وجود ندارد یعزادار یبرا یليدل رد؛يم یخدا نم  

 

ਦੇਦਾ ਰਹੈ ਨ ਿੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 
رہے نہ چوکے بهوگ۔ داید  

.دیآیهرگز کوتاه نم شیهاو بخشش دهدیادامه م بخشيدن او همچنان به   

 

ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
یکوئ یہور ناہ ہویگُن ا    

.ستيمثل او ن کسچياست که ه نیبزرگ ا لتيفض  

 

ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 
 نا کو ہوا نا کو ہوئے۔ 

مثل او( نبوده و نخواهد بود.  یهرگز )کس  

 

ਿੇਵਿੁ ਆਤਪ੍ ਿੇਵਿ ਿੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 
ديج ديآپ ت و  دات۔  یريت و   

تو به اندازه تو بزرگ است بخشش ( ای)خدا  

 

ਤਿਤਨ ਤਦਨੁ ਕਤਰ ਕੈ ਕੀਿੀ ਰਾਤਿ ॥ 
رات۔  یتيک یجِن دِن کر کئ  

یا دهیکه روز و شب را آفر یتو هست نی)خداوندا( ا  

 

ਖਸਮੁ ਤਵਸਾਰਤਹ ਿੇ ਕਮਿਾਤਿ ॥ 
 کهسم وِسارے تے کمجات

.هستند ريکنند، بدبخت و حق یرا فراموش م ییاستاد خدا نيکه چن یکسان  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੩॥ 
 نانک ناوے باجه سنات۔  

بدبخت رانده شده است)ذكر خدا( نداشته باشد، اماى نانك، كسى كه ن  
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ਰਾਗੁ ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
۴مہلہ  یراگ گوجر  

:گورو چهارم ،یراگ گوجار  

 

ਹਤਰ ਕੇ ਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿ ਪ੍ੁਰਖਾ ਹਉ ਤਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 
 ہر کے جن ستگُرو ست پرُخا ہاؤ بنِو کراؤ گرو پاس۔

کنم، استاد من یم میرا به تو تقد میمن دعاها ،یواقع هيموجود اول یا ،یواقع استاد فداکار خدا،  یا  

 

ਹਮ ਕੀਰੇ ਤਕਰਮ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਕਤਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੧॥ 
نام پرگاس۔ ايکر دئ یکرم ستگرو سرنائ رےيہم ک  

لطف کن و مرا به نعم روشن آمده ام به تو پناه ببرم،  ر،يحق یمن متواضعم و مانند کرم ن،يمرشد راست یا

 کن. 

ਮੇਰੇ ਮੀਿ ਗੁਰਦੇਵ ਮੋ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥ 

مو کاؤ رام نام پرگاس۔ ویگُرد تيم رےيم  
بده ادینام خدا را به من  ،یمعلم اله یدوست من، ا یا   

 

ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਤਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہراس۔ یہمر رتيہر ک یپران سخائ رايگُرمت نام م  

 شیبماند و خواندن ستا یمن باق یممکن است نفس زندگ شودیم افتیگورو در یهاآموزه قیکه از طر ینام

من شود.  یخدا ممکن است راه زندگ  

ਹਤਰ ਿਨ ਕੇ ਵਿਭਾਗ ਵਿੇਰੇ ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਰਧਾ ਹਤਰ ਤਪ੍ਆਸ ॥   
۔اسيجن ہر ہر سردها ہر پ رےیہر جن کے وڈبهاگ وڈ  

.تعمق در نام خدا دارند اقياشت شهيخدا هستند که هم انيخوش شانس آن دسته از فدائ اريبس    

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਤਿਰਪ੍ਿਾਸਤਹ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੨॥ 
مِل سنگت گن پرگاس۔  یہر ہر نام مِلے ترپتاسہ  

 لیفضا ن،يبه صفات مقدس وستنيشود و با پ یرفع م یويدن یآنان به هوس ها اقيبردن به نام خدا، اشت یبا پ

.ابدی یم یدر آنان تجل یاله  

ਤਿਨਹ ੍ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਿੇ ਭਾਗਹੀਣ ਿਮ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 
جم پاس۔ ںيتے بهاگ ايجنہں ہر ہر ہر رس نام نہ پائ  

.اندمرده یاند، متاسفانه از لحاظ روحاننکرده افتینام خدا را در رکسیلکه ا یکسان  

 

ਿੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਤਣ ਸੰਗਤਿ ਨਹੀ ਆਏ ਤਧਰਗੁ ਿੀਵੇ ਤਧਰਗੁ ਿੀਵਾਤਸ ॥੩॥ 
۔ واسيدهرگ ج وے،يآئے، دهرگ ج ںيجو ستگُرو سرن سنگت نہ  

 نیرا نفر یبه زندگ دياند و امکرده نیخود را نفر یزندگ ند،یاين یکه به پناهگاه و جماعت گورو واقع یکسان

اند. کرده  

ਤਿਨ ਹਤਰ ਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਾਈ ਤਿਨ ਧੁਤਰ ਮਸਿਤਕ ਤਲਤਖਆ ਤਲਖਾਤਸ ॥ 
لکهاس۔ ايتن دهر مستک لکه یجن ہر جن ستگرو سنگت پائ  

دارند یاشده نييتع شيسرنوشت از پ نياند، چنآشنا شده یدسته از بندگان خدا که با گورو واقعآن   

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਿਿੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤਮਤਲ ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੪॥੧॥ 
مِل نانک نام پرگاس۔ ايدهن دهن ستسنگت جت ہر رس پائ   

و ذهن او با نعم روشن  رسدینام خدا م  یليکسرکه در آن شخص به ا یناناک، خوشا به حال جماعت مقدس یا 

.شودیم  
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ਰਾਗੁ ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                                                                            
۔۵مہلہ  یراگ گوجر  

:گورو پنجم ،یراگ گوجار  

 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਤਿਿਵਤਹ ਉਦਮੁ ਿਾ ਆਹਤਰ ਹਤਰ ਿੀਉ ਪ੍ਤਰਆ ॥ 
۔ایپر ويادُم جا اہر ہر ج یکاہے رے من چتواہ  

؟ی کرده است تیکه خداوند از قبل به آن عنا یرزق و روز ی، چرا نگران تلاش برافکرم یا  

 

ਸੈਲ ਪ੍ਥਰ ਮਤਹ ਿੰਿ ਉਪ੍ਾਏ ਿਾ ਕਾ ਤਰਿਕੁ ਆਗੈ ਕਤਰ ਧਤਰਆ ॥੧॥ 
۔ ایتا کا رِجک آگے کر دهر ۓپتهر مہ جنت اپُا ليس  

قبلاً در آنجا قرار داده است. آنها را  یو غذا دیمتروک، موجودات زنده را آفر یدر صخره ها و سنگ ها یحت  

 

ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਿੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲੇ ਸੁ ਿਤਰਆ ॥ 
۔ایستسنگت ملے سے تر ،یمادهاو ج رےيم  

.عبور کند یويدن یها لتیرذ انوسيتواند از اق یم وندد،يبپ نيهر که به جماعت مقدس ز،یعز یخدا یا  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਿ ਹਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤٔ۔  ایسوکے کاست ہر ايگُر پرساد پرم پد پائ  

آورد،  یرا به دست م یدیجد یمعنو یانرژ نيو چن ابدی یدست م یحالت معنو نیبه لطف گورو، او به بالاتر

شود. یکه دوباره سبز م یمانند درخت خشک  

 

ਿਨਤਨ ਤਪ੍ਿਾ ਲੋਕ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਕੋਇ ਨ ਤਕਸ ਕੀ ਧਤਰਆ ॥ 
۔ایدهر یجنن پِتا لوک سُت ب نتِا کوئے نا کس ک  

.ستيگاه شما ن هيتک چکسيفکر من، مادر، پدر، دوستان، فرزندان و همسر، ه یا  

 

ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਰਿਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਤਰਆ ॥੨॥ 
۔ ایسر سر رِجک سمباہے تهاکُر کاہے من بهاؤ کر  

؟یترس یدهد، چرا از آن م یم یمن، خداوند به تک تک افراد روز فکر  یا  

 

ਊਿੈ ਊਤਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਤਿਸੁ ਪ੍ਾਛੈ ਬਿਰੇ ਛਤਰਆ ॥ 
۔ایربچرے چه یکوسا تس پاچه یاود آوے سائ یاودئ  

.گذارند یخود را پشت سر م یکنند و بچه ها یپرواز م لیصدها ما نگوهايفلام  

 

ਤਿਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਿੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਤਹ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥ 
۔ ایچُگاوے من مہ سِمرن کرانُ کون کهلاوے کون   

فقط  نگويدهد که خودشان غذا بدهند؟ فلام یم ادیبه آنها  یدهد و چه کس یبه آنها غذا م یچه کس دیيبه من بگو

کند( یآنها به عقب پرواز م هیتغذ یآورد )و برا یم ادیآنها را به   

 

ਸਭ ਤਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਿ ਤਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਿਲ ਧਤਰਆ ॥ 
۔ایسِدهان تهاکُر کر تل دهرسبه نِدهان دس ا س ت   

در کف دست او هستند نهایا ییدر کنترل خداوند است، گو دهايس یمعجزه آسا یرويها و هجده ن نهيتمام گنج  
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਦ ਬਤਲ ਿਾਈਐ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 
۔ایآنت نہ پراور رايت ئےيجن نانک بل بل سد بل جائ  

ندارد.  یانیپا تخلقت ا،ی: خدامیيو بگو ميکن یاستاد بزرگ نيچن فدای خود را  شهيهم دینانک، ما با یا  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ                                                                                                                                                                 
۔ سو پرُخ۴راگ آسا مہلہ   

:راگ آسا، گورو چهارم، سو پوراخ  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 
پرساد رګست کونکاریا  

:است شناخته  یواقع معلم مذهبی  ضيکه با ف یابد یخدا کی  

 

ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਹਤਰ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਹਤਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 
 سو پرخ نرنجن ہر، پرخ نرنجن ہر؛ اگما، اگم اپارا.

 رقابليدرک، غ رقابلي( غیويدن یهاوستياز نفوذ پ یمعصوم است )و عار جهان  نیخدا در ا یهمه نکهیا

 دسترس و نامحدود است

 

ਸਤਭ ਤਧਆਵਤਹ ਸਤਭ ਤਧਆਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਹਤਰ ਸਿ ੇਤਸਰਿਣਹਾਰਾ ॥ 
ہر، سچے سرجنہارا. ئےيتدُه ج یاوہيسبه ده ،یاوہيسبه ده  

.آورندیم ادیهمه با عشق و علاقه تو را به  ،یخالق ابد یا  

 

ਸਤਭ ਿੀਅ ਿੁਮਾਰੇ ਿੀ ਿੰੂ ਿੀਆ ਕਾ ਦਾਿਾਰਾ ॥ 
کا داتارا. ايتوں ج ئے،يتمارے ج ايسبه ج  

.ینعمت آنها هست یهمه موجودات زنده به تو تعلق دارند و تو ول ا،یخدا  

 

ਹਤਰ ਤਧਆਵਹੁ ਸੰਿਹ ੁਿੀ ਸਤਭ ਦਖੂ ਤਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
سبه دکُه وسارنہارا. ،یسنتہو ج اوہويہر ده  

دارند که نابودگر همه دردها است ادیخدا را به  شهيهم ز،یعز سينت های   

 

ਹਤਰ ਆਪੇ੍ ਠਾਕੁਰੁ ਹਤਰ ਆਪੇ੍ ਸੇਵਕੁ ਿੀ ਤਕਆ ਨਾਨਕ ਿੰਿ ਤਵਿਾਰਾ ॥੧॥ 
؟نانک جنت وچارا ايک وک،يہر آپے تهاکر، ہر آپے س  

دارد؟ نوایب یهاانسان یبرا یایچه هست همتایب یخدایب یمتعال و خدا یخدا ان،يم نیدر ا  

 

ਿੰੂ ਘਿ ਘਿ ਅੰਿਤਰ ਸਰਬ ਤਨਰੰਿਤਰ ਿੀ ਹਤਰ ਏਕੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 
پرُخ سمانا۔ کویہر ا ،یتوں گهٹ گهٹ اندر سرب نرنتر ج  

داری.و تنها تو همه جا حضور یتو در همه دلها نفوذ کرده ا ایخدا  

 

ਇਤਕ ਦਾਿੇ ਇਤਕ ਭੇਖਾਰੀ ਿੀ ਸਤਭ ਿੇਰੇ ਿੋਿ ਤਵਿਾਣਾ ॥ 
چوج ودانا۔ رےيسب ت ،یج یکهاريبه کیداتے ا کیا  

!شماست زيشگفت انگ یباز نهایگدا، همه ا یبخشنده اند، برخ یبرخ  
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ਿੰੂ ਆਪੇ੍ ਦਾਿਾ ਆਪੇ੍ ਭੁਗਿਾ ਿੀ ਹਉ ਿੁਧ ੁਤਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਿਾਣਾ ॥ 
ہاؤ تدُه بِن اوڑ نہ جانا۔ ،یتوں آپے داتا، آپے بهگتا ج  

.شناسم یرا مانند تو نم یگریکس د چياز تو ه ري. من غیو تو خود لذت آور هست یبخشنده هست تتو خود  

 

ਿੰੂ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਬੇਅੰਿੁ ਬੇਅੰਿੁ ਿੀ ਿੇਰੇ ਤਕਆ ਗੁਣ ਆਤਖ ਵਖਾਣਾ ॥ 
گن آکه وکهانا۔ ايک رےيت ،یتوں پاربرہم، بے انت بے انت ج  

کنم؟ فيشما صحبت کنم و توص لیتوانم از چه فضا ی. میحد و حصر و نامتناه یب ،یمتعال یتو خدا  

 

ਿੋ ਸੇਵਤਹ ਿੋ ਸੇਵਤਹ ਿੁਧ ੁਿੀ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ 
جن نانک تن کربانا ،یتدُه ج وہےيجو س وہے،يجو س  

.کنند یکنند و عاشقانه در تو تفکر م یم ادیاست که تو را  یبه کسان مینانک تقد ا،یخدا  

 

ਹਤਰ ਤਧਆਵਤਹ ਹਤਰ ਤਧਆਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਸ ੇਿਨ ਿੁਗ ਮਤਹ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 
یسے جن جگ مہ سُکهواس ئے،يتدُه ج یاوہيہر ده ،یاوہيہر ده  

.کنند یکنند در آرامش زندگ یم ادیتو را با عشق و ارادت  شهيکه هم ییآنها ایخدا  

 

ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਭਏ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਤਿਨ ਿੂਿੀ ਿਮ ਕੀ ਿਾਸੀ ॥ 
۔یفاس یجم ک یتن ٹوٹ ،یج آيآئيسے مُکت، سے مُکت بهئے جن ہر ده  

.نده اافتی ییو ترس از مرگ رها ییگرا یکردند از بند ماد یم ادیکه با محبت خدا را  یکسان  

 

ਤਿਨ ਤਨਰਭਉ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਨਰਭਉ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥ 
.یتن کا بهاؤ سب گواس ،یج آيآئيجن نربهاؤ جن ہر نربهاؤ ده  

.کند یکن م شهیرا ر شانیکنند، او همه ترس ها یم ادیباک را با پرستش  یب یخدا شهيکه هم یکسان  

 

ਤਿਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਨ ਸੇਤਵਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਿੀ ਿੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਤੂਪ੍ ਸਮਾਸੀ ॥ 
۔یتے ہر ہر روپ سماس ئے،يہر ج رايم ايوئيجن س ا،يوئيجن س  

.شوندیدر او ادغام م تیدر نها آورند،یم ادیخدا را با عشق و علاقه به  شهيکه هم یکسان  

 

ਸੇ ਧੰਨੁ ਸ ੇਧੰਨੁ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਬਤਲ ਿਾਸੀ ॥੩॥ 
۔یجن نانک تن بل جاس ئے،يج آيآئيسے دهن سے دهن جن ہر ده  

.کندیو خود را وقف او م افتدیخدا م ادیاست که با عشق و علاقه به  یناناک تنها کس انيم نیدر ا  

 

ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਿਾਰ ਿੀ ਭਰੇ ਤਬਅੰਿ ਬੇਅੰਿਾ ॥ 
بهرے، بے انت بے انتا. یبهگت بهنڈار ج یريبهگت، ت یريت  

.است زیعبادت تو لبر کرانيب یها نهيخداوندا، گنج  

 

ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਸਲਾਹਤਨ ਿੁਧੁ ਿੀ ਹਤਰ ਅਤਨਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਿਾ ॥ 
ہر انک انک اننتا۔ ئے،يبهگت سلاماں تدُه ج رےيبهگت، ت رےيت  

.کنندیم شیستا قیبندگان تو هستند که تو را به هزاران طر شماریخدا، ب یا  

 

ਿੇਰੀ ਅਤਨਕ ਿੇਰੀ ਅਤਨਕ ਕਰਤਹ ਹਤਰ ਪ੍ੂਿਾ ਿੀ ਿਪ੍ੁ ਿਾਪ੍ਤਹ ਿਪ੍ਤਹ ਬੇਅੰਿਾ ॥ 
تپ تاپہ جاپہ بے انتا۔ ،یہر پوجا ج یانک کرہ یريانک، ت یريت  

.کنندیو توبه م خوانند،ینام تو را م کنند،یپرستش م یشماریمردم ب ا،یخدا  
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ਿੇਰੇ ਅਨੇਕ ਿੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ੜਤਹ ਬਹ ੁਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿ ਿੀ ਕਤਰ ਤਕਤਰਆ ਖਿ ੁਕਰਮ ਕਰੰਿਾ ॥ 
کهت کرم کرنتا۔ ایکر کر یساسٹ ج یانک پڑهے بہت سمرت رےيانک، ت رےيت  

و  نیيخوانند و شش نوع آ ی( را میمذهب یمختلف و شاسترها )کتابها یشما، اسمها دانیاز مر یشماريتعداد ب

دهند یرا انجام م یمراسم مذهب  

 

ਸੇ ਭਗਿ ਸੇ ਭਗਿ ਭਲੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਿੀ ਿੋ ਭਾਵਤਹ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਭਗਵੰਿਾ ॥੪॥ 
ہر بهگوانتا۔ رےيجو بهاوے م ،یبهلے جن نانک جسے بهگت، سے بهگت   

.پسندندیمرا م یکه خدا دانیناناک، خوشا به حال آن مر یا  

 

ਿੰੂ ਆਤਦ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਕਰਿਾ ਿੀ ਿੁਧੁ ਿੇਵਿੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 
ديتدُه ج ،یتوں آد پرُخ اپرمپار کرتا ج ر نہ کوئ و  .یاو   

.ستيتو ن یبه بزرگ چکسيحد و حصر. ه یو ب ريفراگ یخالق هست ،یهست هيموجود اول نیتو برتر ا،یخدا  

 

ਿੰੂ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਏਕੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿੰੂ ਏਕੋ ਿੀ ਿੰੂ ਤਨਹਿਲੁ ਕਰਿਾ ਸੋਈ ॥ 
۔یتوں نِہچل کرتا سوئ ،یج کویسدا سدا توں ا کو،یتوں جُگ جُگ ا  

.یهست یتو همان خالق ابد شهيو هم شهيهم ،هست یکیتو  یو سالمند یريپ  

 

ਿੁਧੁ ਆਪੇ੍ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਿੈ ਿੀ ਿੰੂ ਆਪੇ੍ ਕਰਤਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 
۔یسو ہوئ ،یتوُں آپے کرہ ،یج یورت یتدُه آپے بهاوے، سوئ  

یدهیکه خودت انجام م شودیم یزيو تنها همان چ گذردیهرچه دلت بخواهد م ا،یخدا  

ਿੁਧੁ ਆਪੇ੍ ਤਸਰਸਤਿ ਸਭ ਉਪ੍ਾਈ ਿੀ ਿੁਧੁ ਆਪੇ੍ ਤਸਰਤਿ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 
۔یتدُه آپے سِرج سبه گوئ ،یج یتدُه آپے سرسط سبه اپُائ  

.یکه نابودش کرد ییتو نیکار، ا نیو با ا ی! تو کل جهان رو خلق کردایخدا  

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਿੇ ਕੇ ਿੀ ਿ ੋਸਭਸੈ ਕਾ ਿਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥ 

۔یجو سبسے کا جانوئ ،یجن نانک گن گاوے کرتے کے ج  

.خواند یهمه است م یرا که دانا زیعز نندهیآفر شینانک ستادیوتی    

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
۴سا، مہلہ آ     

گورو چهارم: ،  راگ اسا    
 

ਿੰੂ ਕਰਿਾ ਸਤਿਆਰੁ ਮੈਿਾ ਸਾਾਂਈ ॥ 
یسان دايم اريتوں کرتا سچ  

.یو ارباب من هست یخدا، تو خالق ابد یا  

 

ਿੋ ਿਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਿੋ ਿੰੂ ਦੇਤਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤ۔۔  یہاؤ پائ یجو توں دے سوئ ،یسيته یجو تؤں بهاوے سوئ  

رمیپذیم یدهیو من آنچه را که به من م افتدیاتفاق م کندیم یکه تو را راض یزيفقط چ  

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਿੰੂ ਸਭਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥ 
.آيآئيده یتوں سبهن یريسبه ت  

(کندیم ی)هر کس تحت فرمان تو زندگ کنندیتو است و همه بر تو تامل م دهیخدا، تمام جهان، آفر یا  
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ਤਿਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਤਹ ਤਿਤਨ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
.آيتن نام رتن پائ یجس نو کرپا کرہ  

.ابدی یگرانبها را م امن ،یهر که به او رحم کن  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਤਖ ਗਵਾਇਆ ॥ 
.آيگرمُخ لادها منمُخ گوائ  

.برد و خودخواهان فرصت درک او را از دست دادند یگورو به خدا پ رويپ  

 

ਿੁਧੁ ਆਤਪ੍ ਤਵਛੋਤੜਆ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 
۔ايآپ ملائ ا،يتدُه آپ وچهڑہ  

.یکن یم یکیاعمالشان با خود  اساسها را بر یو بعض یکن یها را از خود جدا م یتو خود بعض ایخدا  

 

ਿੰੂ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਿੁਝ ਹੀ ਮਾਤਹ ॥ 
.یماہ یسبه تجه ہ اویتوں دار  

.هستند یو همه موجودات در آن نهر موج یهست یتو نهر زندگ ایخدا  

 

ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥ 
.ںيناہ یتجه بِن دوُجا کوئ  

.ستيمثل تو ن یاز تو کس ريغ ایخدا  

 

ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਤਭ ਿੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ 
.ليکه رايجنت سبه ت اںيج  

شما هستند، زيشگفت انگ یاز باز یهمه موجودات زنده بخش  

 

ਤਵਿੋਤਗ ਤਮਤਲ ਤਵਛੁਤੜਆ ਸੰਿੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥                                                                                                               
. ليم ےيسنجوگ ایوجوگ مل وچهڑ  

شوندیبه خواست تو متحد م گرانیو د ماندیهر کس مقدر شده باشد که جدا شود از تو جدا م  

 

ਤਿਸ ਨੋ ਿੂ ਿਾਣਾਇਤਹ ਸੋਈ ਿਨੁ ਿਾਣੈ ॥                                                                                                                                    
جن جانئے یسوئ ہيجس نو تو جانائ  

.فهمد یرا م یکه او را بفهمد، تنها او راه درست زندگ یکه تو به او الهام کن یکس ا،یخدا  

 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਤਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 
آکه وکهانئے. یہر گن سد ہ  

.کندیم فيتوص گرانید یتو را برا لیو فضا خواندیتو را م شهيو هم  

 

ਤਿਤਨ ਹਤਰ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
.آيتن سُکه پائ ايوئيجن ہر س  

.آورد می به دست یکند، آرامش درون ادی تمحب به عشق و هر کس خدا را با عبادت  

 

ਸਹਿ ੇਹੀ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 
۔ايہر نام سمائ یسہجے ہ  
.شهيادغام م یو در نام تو در حالت روح  
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ਿੂ ਆਪੇ੍ ਕਰਿਾ ਿੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 
سب ہوئے۔ ايک رايتو آپے کرتا، ت  

.دهدیبا اعمالت رخ م زيو همه چ یخالق هست ت! تو خودایخدا  

 

ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
۔یتدُه بِن دوُجا ا ور نہ کوئ  

.ستيمثل تو ن یاز تو کس ريبه غ  

 

ਿੂ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖਤਹ ਿਾਣਤਹ ਸੋਇ ॥ 
جانے سوئے۔ کهےیتو کر کر و  

.ديهمه آگاه هست یازهايو از ن ديکنیاز آن مراقبت م ،کرده اید شما کل جهان را   

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਗਿੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 
 جن نانک گُرمُخ پرگت ہوئے۔

شود یکند، خداوند در او ظاهر م یم یرويگورو پ یکه از آموزه ها یناناک، کس یا  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

۱ آسا، مہلا . 

 راگ آسا گورو اول:  
 

ਤਿਿੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਤਨਵਾਸਾ ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਾਵਕੁ ਤਿਨਤਹ ਕੀਆ ॥ 
۔ايپاوک تنِہ ک ینواسا، پان لےيبهئ یتتِ سروارہ  

را در آن  ايدن یآب آتش هوسها یاست که خداوند به جا یکه مانند حوض وحشتناک ميساکن هست ايدن نیما در ا

.قرار داده است  

 

ਪ੍ੰਕਿੁ ਮੋਹ ਪ੍ਗੁ ਨਹੀ ਿਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਿਹ ਿੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥                                                                                    
۔ الےيتہ ڈوب کهایہم د یچالئ ںيپنکج موه پگ نہ  

( حرکت کنند، من یرشد معنو یتوانند )به سو یمردم نم ،یويدن یانباشته از خواسته ها یگل و لا نیو در ا

.شوند یکه در آن غرق م نميب یاز مردم را م یاريبس  

 

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਿੇਿਤਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 
موره منا. تسينہ چ کیمن ا  

.یآورینم ادیذهن احمقانه من، تو خدا را به  یا  

 

ਹਤਰ ਤਬਸਰਿ ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਗਤਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
رہاؤ۔ ۔ ايگن گل رےيہر بسرت ت  

.رود یم نيشما از ب لیفضا د،يکن یکه خدا را فراموش م هرچه قدر  

 

ਨਾ ਹਉ ਿਿੀ ਸਿੀ ਨਹੀ ਪ੍ਤੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਿਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 

۔ ايمورخ مُگدها جنم بهئ ايپڑه ںينہ یسات ینا ہاؤ جت  
 یامن در تمام عمرم احمق ساده قتي، به خدا دعا کن، من نه مجرد هستم، نه دلسوز و نه عالم، در حقفکرم  یا

امبوده  
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ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਤਿਨ ਿੂ ਨਾਹੀ ਵੀਸਤਰਆ ॥੨॥੩॥ 
۔ایسریو یسرنا جِن تو ناہ یپرنوت نانک تِن ک  

.اندنگه دار که تو را فراموش نکرده یمرا در پناه کسان ای: خداکندیناناک دعا م  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

۵ آسا، مہلا . 

گورو پنجم: ،  راگ آسا    

 

ਭਈ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
۔ایہریپراپت مانوکه د یبهائ  

.یه اخوشبخت شد یانسان یبایبدن ز کیتو با   

 

ਗੋਤਬੰਦ ਤਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਿੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ 
۔ایبر یرياِه ت یگوبنِد مِلن ک  

.متحد شدن با خداست یتنها فرصت شما برا نیا  

 

ਅਵਤਰ ਕਾਿ ਿੇਰੈ ਤਕਿੈ ਨ ਕਾਮ ॥ 
کِتے نہ کام۔ رےياوّر کاج ت  

ندارد، یادهیشما فا یبرا یوياعمال دن گرید  

 

ਤਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਭਿੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 
نام۔   واليمِل سادهسنگت بهج ک  

.دیآور ادیبه  یو نام خدا را با مهربان دیونديرو، به جماعت مقدس بپ نیاز ا  

 

ਸਰੰਿਾਤਮ ਲਾਗੁ ਭਵਿਲ ਿਰਨ ਕੈ ॥ 
۔یسرنجام لاگ بهوجل ترن ک  

د،يشرارت انجام دهبحرجهانی   نیعبور از ا یتمام تلاش خود را برا  

 

ਿਨਮੁ ਤਬਰਥਾ ਿਾਿ ਰੰਤਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

رہاؤ۔  یک ايجات رنگ مائ تهایجنم بر  

شهيم یسپر هودهيب ایتو در عشق به ما یاز اون، زندگ ريغ  

 

ਿਪ੍ੁ ਿਪ੍ੁ ਸੰਿਮ ੁਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 
۔ايجپ تپ سنجم دهرم نہ کمائ  

.امنکرده نیصالح را تمر یایو زندگ یشتنداریوجه تفکر، توبه، خو چيمن به ه  

 

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਿਾਤਨਆ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥                                                                                                                                    
۔ايہر راع ايساده نہ جان وايس  

.کنم یرويگورو پ ینگرفته ام که از آموزه ها ادی یمقتدر، من حت یخدا یا  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਿ ਕਰੰਮਾ ॥                                                                                                                                                      

کرما چيکہو نانک ہم ن  
خدا، اعمال ما خوار است؛ یا د،یگویناناک م   
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ਸਰਤਣ ਪ੍ਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥                                                                                                                                                                                                                                                  
راکهو سرما۔ یک یسرن پر  

.ديحفظ کن ار عزت مالطفا  ه ایمما به پناهگاه شما اومد  
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ੴ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰ ੁਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

.پرساد ورګسیبهان  ونيجاکال مورت ا رڤینکار ستنام کارتا پورخ نربهاو نریکو ا  
ندارد،  یاست. او ترس زیاست )تا ابد وجود دارد(، او خالق همه چ قتینام او حق که.وجود داردخدا  کیتنها 

 ااز چرخه تولد و مرگ خارج است. او خودش رهم ندارد. وجود او فراتر از زمان است. او  یتنفر چیه

.شودیشناخته م معلم مذهبی شناخته میشوداو به لطف  وروشن کرده.  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

.۱آسا مهلا   

:گوروی اولراګ آسا،     

 

ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਤਲ ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਤਹਲੇ ਕੇ ਤਲਖੇ ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 

۔یدهن یاس راجئ ک یتند یلکه یک یپہل یمحل یوار سلوکا نال سلوک به  
خوانده شده «یتوندا عاص راجا»گورو، در آهنگ  نینوشته اول زیسلوکاس نکاس،سلو  همرایوار   

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

.۱مهلا سلوک   

ی اول:گورو سالوک،  

 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਤਿਉਹਾੜੀ ਸਿ ਵਾਰ ॥ 

 بلاهاری ګر آپنی دی اوهاری سد وار. 
کنم یم میبه استادم تسل شهیهم یمن عاشقانه خودم را برا  

 

ਤਜਤਨ ਮਾਣਸ ਿੇ ਿੇਵਿੇ ਕੀਏ ਕਰਿ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥੧॥ 

وار۔ یکرت نہ لاگ ئےیک وتےیجن مانس تے د  
گذارد یکار وقت نم نیا یانسانها را به فرشتگان رسانده است و برا یکه از نظر روح  

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

.۲مهلا   
:سالوک، گورو دوم  

 

ਜੇ ਸਉ ਚੰਿਾ ਉਗਵਤਹ ਸੂਰਜ ਚੜਤਹ ਹਜਾਰ ॥ 

سورج چڑہے ہزار۔ یجے ساو چندا اوگوه  
شد،یظاهر م دیو هزاران خورش کردیاگر صد ماه طلوع م  

 

ਏਿੇ ਚਾਨਣ ਹੋਤਿਆਂ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 

گر بن غور اندهار۔  اںیچانان ہد تےیا  

که ما چقدر دانش را از  ستی. )مهم نماندیم یمطلق بدون گورو باق یکیتار ،ییهمه روشنا نیبا وجود ا یحت

(میرا به دست آور یحکمت اله ای یواقع یروشنگر میتوان یبدون گورو ما نم م،یکسب کن گریمنابع د  
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ਮਃ ੧ ॥ 

.۱مہلا   
اول:ی گورو سالوک،   

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ੂਨ ਚੇਿਨੀ ਮਤਨ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਿ ॥ 

من آپنے سچے ت۔ یتنینانک گرو نہ چ  
دانند یباهوش م اریآورند و خود را بس ینم ادیکه گورو را به  یناناک، کسان یا  

 

ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੂਆੜ ਤਜਉ ਸੁੰਞੇ ਅੰਿਤਰ ਖੇਿ ॥ 

۔تیسنجے اندر که ویچهٹے تل بوآڑ ج  
که در مزرعه رها شده اند ناخواسته هستند یکنجد تقلب اهانیآنها مانند گ  

 

ਖੇਿੈ ਅੰਿਤਰ ਛੁਤਟਆ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਉ ਨਾਹ ॥ 

کہو نانک ساو ناه۔ ئےیاندر چهٹ یتئیکه  
 جهیاستاد صدها استاد دارند )و در نت کی یکه به جا یتنها مانده اند، مانند کسان بیترت نیناناک، به ا یا

رسند یندارند( بدبخت به نظر م یاستاد واقع چیه  

 

ਫਲੀਅਤਹ ਫੁਲੀਅਤਹ ਬਪੁੜੇ ਭੀ ਿਨ ਤਵਤਚ ਸੁਆਹ ॥੩॥ 

تن وچ سواه۔ یبابرهے به ئہیفل ئہیفل  
جز خاکستر پر شده اند.  یزیهستند اما با چ ییو شکوفا یدر حال گلده یکنجد تقلب اهانیرسد که گ یبه نظر م

 یمرفه هستند، از نظر روح نکهیا رغمیعل کنند،ینم یرویگورو پ یهاکه از آموزه یکسان ب،یترت نیبه هم

اندمرده  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپور  
یپاور  

 

ਆਪੀਨਹਹ੍ੈ ਆਪੁ ਸਾਤਜਓ ਆਪੀਨਹਹ੍ੈ ਰਤਚਓ ਨਾਉ ॥ 

ناو۔ ویرچ نهےیآپ و،یآپ ساج نهےیآپ  
دیو جلالش را خودش آفر دیخدا خودش را آفر  

 

ਿਯੁੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਾਜੀਐ ਕਤਰ ਆਸਣੁ ਤਡਠੋ ਚਾਉ ॥ 

چاؤ۔ تهویکر آسان د ئےیکدرت ساج یدوئ  
نگرد یکند و با لذت به آن م ینفوذ م نشیخلقت را شکل داد. در آفر ا  یثان  

 

ਿਾਿਾ ਕਰਿਾ ਆਤਪ ਿੰੂ ਿੁਤਸ ਿੇਵਤਹ ਕਰਤਹ ਪਸਾਉ ॥ 

پساؤ۔ یکرہ وهیداتا کرتا آپ توں تس د  

یکنیخود بر آنها لطف م یو به خشنود یهمه موجودات هست دگاریبخشنده و آفر تتو خود ایخدا  

 

ਿੰੂ ਜਾਣੋਈ ਸਭਸੈ ਿੇ ਲੈਸਤਹ ਤਜੰਿ ੁਕਵਾਉ ॥ 

جند کواو۔ یسہیسبهسے دے ل یتوں جانوئ  

یریگ یو با کلامت آن را م یده یم ی; تو زندگ یهمه هست یتو دانا  
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ਕਤਰ ਆਸਣੁ ਤਡਠੋ ਚਾਉ ॥੧॥ 

چاؤ۔  تهویکر آسان د  

نینش ی( مای)دن شینما ینفوذ کرده، مشتاقانه به تماشا نشیدر آفر  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

  .۱مهیلاسلوک 

:گورو نیسالوک، اول  

 

ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਖੰਡ ਸਚੇ ਬਰਹਮਡੰ ॥ 

خاند سچے براهمند. رےیسچے ت  

( و عالم تو حق استیتو حق )ابد یمتعال، قاره ها یخدا یا  
 

ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਲੋਅ ਸਚੇ ਆਕਾਰ ॥ 

لوآ سچے اکار. رےیسچے ت  

( عوالم توست و حق است خلقت تویحق )ابد  
 

ਸਚੇ ਿੇਰੇ ਕਰਣੇ ਸਰਬ ਬੀਚਾਰ ॥ 

.چاریکرنے سرب ب رےیسچے ت  

تمام افکار شما درست استاعمال و   
 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਅਮਰ ੁਸਚਾ ਿੀਬਾਣੁ ॥ 

بانیامر سچا د رایسچا ت  

 حق است فرمان تو و حق است دادگاه تو

 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 

حکم سچا فرمان. رایسچا ت  

 فرمان اراده شما درست است، امر شما درست است

 

ਸਚਾ ਿੇਰਾ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

.ننیساکرم، سچا  رایسچا ت  

تو )نشانه لطف تو( یایحق رحمتت، حق است عطا   

 

ਸਚੇ ਿੁਧੁ ਆਖਤਹ ਲਖ ਕਰੋਤੜ ॥ 

لکه کروڑ. یسچے تدُه آکهہ  

صادق هستند زیکنند ن یکه در مورد تو فکر م یها نفر ونیلیم  

 

ਸਚੈ ਸਤਭ ਿਾਤਣ ਸਚੈ ਸਤਭ ਜੋਤਰ ॥ 

سب جور. یسب تان سچائ یسچائ  

شود یم یبانیتمام خلقت با قدرت و قدرت تو پشت  

 

ਸਚੀ ਿੇਰੀ ਤਸਫਤਿ ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 

.حسلا یصفت، سچ یریت یسچ  

تو راست است شیحمد و ستا  
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ਸਚੀ ਿੇਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 

.هتیساقدرت، سچے پا یریت یسچ  

 
است یمخلوق تو ابد ،یقیپادشاه حق یا  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਤਧਆਇਤਨ ਸਚੁ ॥ 

سچ۔ ئنینانک سچ ده  

وندندیپیخود به خدا م کنند،یتعمق م یقیحق یکه با عشق و علاقه در خدا یناناک، کسان یا  

 

ਜੋ ਮਤਰ ਜੰਮੇ ਸੁ ਕਚੁ ਤਨਕਚੁ ॥੧॥ 

 جو مر جمے سو کچ نکچ۔ 

با خدا ادغام شوند توانندیو نم خورندیدروغ را م بیفر گذرند،یکه از چرخهٔ تولد و مرگ م یاما آنان  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

.۱ مهلا  

:گورو نیسالوک، اول  

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ 

جا ودا ناو۔ یآئیوڈ یوڑ  

 عظمت او به اندازه جلال او بزرگ است

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਸਚੁ ਤਨਆਉ ॥ 

۔آویجا سچ ن یآئیوڈ یوڑ  

 عظمت او بزرگ و عدالت او صادق است

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਤਨਹਚਲ ਥਾਉ ॥ 

جا نہچل تهاو۔ یآئیوڈ یوڑ  

یعظمت او بزرگ است، به اندازه سکونت او دائم  

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥ 

جانئے آلاؤ۔ یآئیوڈ یوڑ  

داند یما را م یاو دعا رایعظمت او بزرگ است، ز  

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਬੁਝੈ ਸਤਭ ਭਾਉ ॥ 

بجهئے سبه بهاؤ۔ یآئیوڈ یوڑ  
کند یاو همه احساسات ما را درک م رایجلال او بزرگ است، ز  

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਪੁਤਛ ਨ ਿਾਤਿ ॥ 

.جا پوچه نہ دات یآئیوڈ یوڑ  

دهد یدرخواست معظمت او بزرگ است، چنان که بدون   
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ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਾ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥ 

جا آپے آپ۔ یآئیوڈ یوڑ  
است زیاو خود همه چ رایجلال او بزرگ است، ز  

 

ਨਾਨਕ ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥ 

.یا-جا ینانک کار نه کتهن  
کرد فیتوص توانیاو را نم یکارها  

 

ਕੀਿਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 

یا-کرنا سراب راجا تایک   
کرد، تنها با خواست خودش است. خواهد  ایکه او کرده  یهر کار  

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۲مہلا   
:سالوک، گورو دوم  

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ ਸਚੇ ਕਾ ਤਵਤਚ ਵਾਸੁ ॥ 

.سچے کا وچ واس یہے کوٹهر یک یجگ سچئ هیا  
است و او در آن ساکن است یازل یخدا یسرا ایدن نیا  

 

ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਇ ਲਏ ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਤਵਣਾਸੁ ॥ 

.ے لائے، اکنها ہکمے کرے وناس-اکنها ہکم سما  
شوند یبه امر او نابود م یشوند و برخ یم ختهیدر او آم یبه فرمان او برخ  

 

ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਭਾਣੈ ਕਤਿ ਲਏ ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਮਾਇਆ ਤਵਤਚ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

وچ نواس ایاکنها بهانے کده لائے، اکنها ما  
 هایدلبستگ نیبه ا گرید یکه برخ یدر حال ابند،یینجات م یویدن یهایبه خواست خدا از وابستگ یبرخ

شوندیمشغول م  

 

ਏਵ ਤਭ ਆਤਖ ਨ ਜਾਪਈ ਤਜ ਤਕਸੈ ਆਣੇ ਰਾਤਸ ॥ 

آنے راس یجے کسئ یآخ نہ جاپ یبه ویا  
افتیخواهد  ییرها یویدن یهایاز وابستگ یکه چه کس دیبگو تواندیکس نم چیه  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਕਉ ਆਤਪ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੩॥ 

جا کؤ آپ کرے پرگاس ئے،ینانک گرمکه جان  
سازدیروشن م یکه او با دانش اله یراز شود؛یراز آشنا م نیگورو با ا رویناناک، تنها پ یا   

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپور  
یپاور  

 

ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ ਤਲਤਖ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਤਲਆ ॥ 

۔ایاپائے کے لکه ناوے دهرم بہال ئےینانک ج  
ثبت گزارش اعمال آنها قرار داده است یانصاف را برا یارواح، قاض دنینانک، خداوند پس از آفر یا  
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ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਤਚ ਤਨਬੜੈ ਚੁਤਣ ਵਤਖ ਕਿੇ ਜਜਮਾਤਲਆ ॥ 

۔ایججمال ی، چون وخ کدهیسچ نبرهائ یہ یسچ یادُه  
و از  شوندیو بدخواهان نشان داده م شوند؛یم یحق و تنها بر حق داور یهاهیتنها بر پا انیدر آنجا آدم

اندراستان جدا شده  

 

ਥਾਉ ਨ ਪਾਇਤਨ ਕੂਤੜਆਰ ਮੁਹ ਕਾਲਹ ਹ੍ੈ ਿੋਜਤਕ ਚਾਤਲਆ ॥ 

۔ایمُہ کالہے دوجک چال ار،یکورہ ںیتهاؤ نہ پائ  
رانده  رونیتمام به ب ییآبرویو ب ییآبرویوجود ندارد و آنان با ب ییخطاکاران جا یدر بارگاه خدا برا

شوندیم  

 

ਿੇਰੈ ਨਾਇ ਰਿੇ ਸੇ ਤਜਤਣ ਗਏ ਹਾਤਰ ਗਏ ਤਸ ਠਗਣ ਵਾਤਲਆ ॥ 

۔ایٹهگن وال یس ی، ہار گئیجن گئ یس یرت ینائ یریت  
را  یزندگ یکه افراد متقلب باز یشوند، در حال یبرنده م نجایکه با عشق به نام تو آلوده شده اند، از ا یکسان

دهند یاز دست م  

 

ਤਲਤਖ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਤਲਆ ॥੨॥ 

ایلکه ناوے دهرم بہال  
ها را گزارش کندتا اعمال انسان یاکرده نییخدا، تو داور عادل را تع یا  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

۔۱سلوک مہلا   
گورو نیسالوک، اول  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨਾਿ ਤਵਸਮਾਿ ੁਵੇਿ ॥ 

دیوسماد ناد وسماد و  
است. زیوجود داره، دانش وداها شگفت انگ یادیز یصوت یها انیجر زهیشگفت انگ  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਜੀਅ ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੇਿ ॥ 

دیپه وسماد به یوسماد ج  
زندی، موجودات شگفت انگ زندیشگفت انگ  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਰਪੂ ਤਵਸਮਾਿ ੁਰੰਗ ॥ 

ګوسماد روپ وسماد رن  
اندیها عالهستند، رنگ یاشکال عال  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨਾਗੇ ਤਫਰਤਹਜੰਿ ॥ 

.جانت رهیف ګېوسماد نا  
هستم رتیدر حالت ح زنند،یهمه موجود که لخت پرسه م نیا دنیبا د  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਪਉਣੁ ਤਵਸਮਾਿ ੁਪਾਣੀ ॥ 

.یوسماد پانوسماد پاون   
است، یآب جار ییوزد و جا یباد م ییدر جا نمیب یکنم که م یتعجب م  
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ਤਵਸਮਾਿ ੁਅਗਨੀ ਖੇਡਤਹ ਤਵਡਾਣੀ ॥ 

.یدانیو دهیخ ینګوسماد ا  
گذارد یم شیخود را به نما زیشگفت انگ یها یاست که چگونه آتش باز زیشگفت انگ  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਧਰਿੀ ਤਵਸਮਾਿ ੁਖਾਣੀ ॥ 

.یوسماد خان یوسماد دهرت  
شوم یکند، شگفت زده م یم ینگهدار یرا از همه منابع زندگ یکه موجودات نیزم نیاز نگاه کردن به امن   

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਸਾਤਿ ਲਗਤਹ ਪਰਾਣੀ ॥ 

.یپاران ګېوسماد ساد ل  
تو نقش دارند یاز نعمت ها یاست که انسان ها چگونه در بهره مند زیشگفت انگ  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਸੰਜੋਗੁ ਤਵਸਮਾਿ ੁਤਵਜੋਗੁ ॥ 

.ګجویوسماد و ګوسماد سنجو  
شوند یجدا م ایآن افراد متحد  قیاست که از طر یپروسه ا زیانگ رتیح  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੁਖ ਤਵਸਮਾਿ ੁਭੋਗੁ ॥ 

.ګوسماد بوکه وسماد بهو  
به  گرید ییوجود دارد و در جا یگرسنگ یبه اندازهٔ کاف ییباور کرد که در جا توانیم یبزرگ، به سخت یخدا

برندیلذت م زیاز همه چ یفراوان  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਤਸਫਤਿ ਤਵਸਮਾਿ ੁਸਾਲਾਹ ॥ 

.وسماد صفت وسماد صلاح  
شده است، شیو ستا شیکه خالق ستا ییجا  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਉਝੜ ਤਵਸਮਾਿ ੁਰਾਹ ॥ 

وسماد راه هړوسماد اژ  
 زیانگرتیح شینما نیا دنیوجود دارد. د ییبایهموار و ز یهاجاده گرید یهست و در جاها ابانیب ییدر جا

است آوررتیشما ح  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਨੇੜੈ ਤਵਸਮਾਿ ੁਿਤੂਰ ॥ 

وسماد دور یرهیوسماد ن  
یدور هست یلیکه خ گهیم یکی یهست کینزد گنیم هایکه بعضاست  جالب یلیخ  

 

ਤਵਸਮਾਿ ੁਿੇਖੈ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਤਰ ॥ 

.حاضره حجور یکهیوسماد د  
کنند( ی)در همه جا نفوذ م نندیب یشما را درست در کنار خود م گرانیکه د یدر حال  

 

ਵੇਤਖ ਤਵਡਾਣੁ ਰਤਹਆ ਤਵਸਮਾਿ ੁ॥ 

.وسماد ایرہ دانیو کهیو  
شدم حیران دم،یرا د بیعجا نیچون ا  
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ਨਾਨਕ ਬੁਝਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ॥੧॥ 

 نانک بجهن پورئ بهاگ 
دارند یکنند، سرنوشت کامل یتو را درک م زیشگفت انگ یها یشگفت نیکه ا ینانک، کسان یا  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلا   
:گورو نیسالوک، توسط اول  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਤਿਸੈ ਕੁਿਰਤਿ ਸੁਣੀਐ ਕੁਿਰਤਿ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰ ੁ॥ 

.کدرت بهؤ سخ سار ئېکدرت سونی ېسیکدرت د  
قدرت توست. ترس محترمانه از تو که  یشود شگفت یم دهیشن عتیدر طب ایشود  یم دهید عتیهر آنچه در طب

توست یجوهر آرامش است، تمام باز  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਪਾਿਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਆਕਾਰ ੁ॥ 

.کدرت سرب اکار ۍآکاس ۍالټکدرت پ  
شود یم انیو آسمانها و همه اشکال جهان نما نییپا یاهایقدرت توست که در دن نیا  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਵੇਿ ਪੁਰਾਣ ਕਿੇਬਾ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

 کدرت وید پوران کتابه کدرت سرب ویچار
شده است به قدرت تو ممکن شده است انیب نهایکه در ا یو افکار یسام های بکتاوداها و پوراناها و   

 

ਕੁਿਰਤਿ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪੈਨਹਹ੍ਣੁ ਕੁਿਰਤਿ ਸਰਬ ਤਪਆਰ ੁ॥ 

اریپئنه کدرت سرب پ نهیکدرت خانه پ  
و احساس عشق در  دنیلباس پوش دن،یخوردن، آشام یها دهیشماست که در پس پد ییربنایز یانرژ نیا

کند یموجودات زنده کار م  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਜਾਿੀ ਤਜਨਸੀ ਰੰਗੀ ਕੁਿਰਤਿ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥ 

.جهان ایکدرت ج یرنگ ینسیج یکدرت جات  
. به قدرت تو موجودات زنده جهان وجود دارندندیآ یبه قدرت تو انواع و اقسام انواع و رنگها م  

 

ਕੁਿਰਤਿ ਨੇਕੀਆ ਕੁਿਰਤਿ ਬਿੀਆ ਕੁਿਰਤਿ ਮਾਨੁ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

.مانیکدرت مان ابه اںیکدرت بد اںیکیکدرت ن  
دهد یم یتو رو یها به قدرت و اراده  یحرمت یها، شرافت ها و ب یها، بد یکین یهمه  یحت    

 

ਕੁਿਰਤਿ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰ ੁਕੁਿਰਤਿ ਧਰਿੀ ਖਾਕੁ ॥ 

خاک یکدرت دهرت سنتریب یکدرت پائن پان  
و غبار وجود دارد نیبه قدرت تو باد، آب و آتش وجود دارد. به قدرت تو زم  

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਿੰੂ ਕਾਤਿਰ ੁਕਰਿਾ ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥ 

.پاک ینائ یکدرت توں قادر کرتا پاک یریسبه ت  
مقدسات است نی. نام تو مقدس تریتوست، تو خالق توانا هست اریدر اخت زیهمه چ ایخدا  
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ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਵੇਖੈ ਵਰਿੈ ਿਾਕੋ ਿਾਕੁ ॥੨॥ 

ورتئ تاکو تاک کهئینانک ہکمئ اندر و   
ردیگ یخود همه جا را فرا م یدارد و به خود یم ینانک، او خلقت را به فرمانش گرام یا  

 

ਪਉੜੀ ॥ 
۔یپور  

یپاور  

 

ਆਪੀਨਹਹ੍ੈ ਭੋਗ ਭੋਤਗ ਕੈ ਹੋਇ ਭਸਮਤੜ ਭਉਰ ੁਤਸਧਾਇਆ ॥ 

۔ایبهوگ بهوگ کے ہوئے بهسمر بهاؤ سدهائ ںیآپنه  
رود یم نیشود و روح از ب یم لیاز خاک تبد یبدن انسان به تل ،یزندگ یپس از گذراندن دردها و لذت ها  

 

ਵਡਾ ਹੋਆ ਿਨੁੀਿਾਰ ੁਗਤਲ ਸੰਗਲੁ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 

۔ایگل سنگل گچهلائ داریوڈا ہوآ دن  
برند یعادل م یاو را به دادگاه قاض رد،یاست بم یویکه گرفتار امور دن یکس یوقت  

 

ਅਗੈ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ ਬਤਹ ਲੇਖਾ ਕਤਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

۔ایکر سمجهائ کهایل یبہ ئے،یواچ رتیک یآگے کرن  
شود یداده م حیتوض شیشود و برا یخوب و بد او جمع م یدر آنجا حساب کارها  

 

ਥਾਉ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਿੀਈ ਹੁਤਣ ਸੁਣੀਐ ਤਕਆ ਰੂਆਇਆ ॥ 

ئےیروئ ایک ئےیہن سن ئے،یپاؤد یتهاو نہ ہوو  
شنود یدردناک او را م یادهایفر یکند و نه کس یم دایپنهان شدن پ یبرا یینه جا  

 

ਮਤਨ ਅੰਧੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

ایجنم گوائ یمن انده  
هدر داده است هودهیتولد انسان را ب ،ینادان لیاو به دل  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

۔۱سلوک مہلا   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਪਵਣੁ ਵਹੈ ਸਿਵਾਉ ॥ 

.وچ پاون وہہے سدواو یبهائ  
وزد یتا ابد م میدر ترس خدا، باد و نس  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਚਲਤਹ ਲਖ ਿਰੀਆਉ ॥ 

۔آویوچ چلہ لکه دار یبهائ  
است یهزاران رودخانه جاردر ترس خداوند، بزرگوار )تحت اراده(   

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਅਗਤਨ ਕਿੈ ਵਗੇਾਤਰ ॥ 

۔گاریوچ آگن کدهے و یبهائ  
باشد یداده شده م  فیبزرگ ، آتش انجام وظا یدر خوف خدا    
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ਭੈ ਤਵਤਚ ਧਰਿੀ ਿਬੀ ਭਾਤਰ ॥ 

کشد یبار خلقت را به دوش م نیدر خوف بزرگ خدا، زم  
بهار۔ یدب یوچ دهرت یبهائ  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਇੰਿ ੁਤਫਰੈ ਤਸਰ ਭਾਤਰ ॥ 

سر بهار۔ یوچ اند فرائ یبهائ  
 زانیباران به شکل ابر به صورت وارونه آو یخدا ندرا،یبزرگ )تحت فرمان او(، پادشاه ا ی خدا در ترس

رود یسر راه م یرو ییاست، گو  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਿਆੁਰ ੁ॥ 

وچ راجا دهرم دوار۔ یبهائ  
ستدیا یاو م دروازهعادل دارما در یدر ترس از خدا، قاض  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਸੂਰਜੁ ਭੈ ਤਵਤਚ ਚੰਿ ੁ॥ 

وچ چاند۔ یوچ سورج، بهائ یبهائ  
کند یدرخشد و ماه بازتاب م یم دیتحت فرمان او خورش  

 

ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ ਚਲਿ ਨ ਅੰਿੁ ॥ 

چلتنا انت۔ یکوه کرور  
کنند یسفر م انیپا یب ل،یها ما ونیلیآنها م  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਤਸਧ ਬੁਧ ਸੁਰ ਨਾਥ ॥ 

ناته۔ دهبدهسوریوچ س یبهائ  
دیکن یها در ترس محترمانه از خدا )تحت فرمان او( زندگ یوگیو  انیخدا مهیبوداها، ن داها،یس  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ॥ 

وچ آدانے آکاس۔ یبهائ  
شده است دهیکش نیدر ترس ارجمند اوست که آسمان بر زم  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 

وچ جودهمہابل سور۔ یبهائ  
قهرمانان هستند نیبه خواست خدا، رزمندگان و قدرتمندتر  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਆਵਤਹ ਜਾਵਤਹ ਪੂਰ ॥ 

جاوہے پور۔ یوچ آواه یبهائ  
رندیم یشوند و م یاز انسان ها و موجودات متولد م یدر ترس مورد احترام او، انبوه  

 

ਸਗਤਲਆ ਭਉ ਤਲਤਖਆ ਤਸਤਰ ਲੇਖੁ ॥ 

۔کهیسر ل ایبهاؤ لکه اںیسگل  
کند یکل خلقت تحت ترس )فرمان( محترم او عمل م  
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ਨਾਨਕ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰ ੁਸਚੁ ਏਕੁ ॥੧॥ 

کینانک نربهاؤ نرانکار سچ ا   
ندارد یترس چیشکل است که ه یو ب یازل یناناک، تنها خدا یا  

 

ਮਃ ੧ ॥ 
۱ مہلا  

:گورو نیسالوک، اول  

 

ਨਾਨਕ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰ ੁਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਰਾਮ ਰਵਾਲ ॥ 

رام روال۔ تےینانک نربهاؤ نرانکار ہور ک  
هستند زیدر برابر او ناچ گرید یباک است. هزاران خدا یشکل است که ب یب ینانک، تنها خدا یا  

 

ਕੇਿੀਆ ਕੰਨਹਹ੍ ਕਹਾਣੀਆ ਕੇਿੇ ਬੇਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 

۔دبچاریب تےیک اںیکنکہان اںیتیک  
کنند یکه در مورد وداها فکر م یاز کسان یاریوجود دارد، بس شنایدر مورد کر یادیز یداستان ها  

 

ਕੇਿੇ ਨਚਤਹ ਮੰਗਿੇ ਤਗਤੜ ਮੁਤੜ ਪੂਰਤਹ ਿਾਲ ॥ 

نچے منگتے گرهمرپورے تال۔ تےیک  
چرخند یطبل دور خود م یرقصند و با صدا یاز گداها م یاریبس  

 

ਬਾਜਾਰੀ ਬਾਜਾਰ ਮਤਹ ਆਇ ਕਿਤਹ ਬਾਜਾਰ ॥ 

باجار مہ آئے کده باجار۔ یباجار  
کنند یم جادیا یدهند و توهم کاذب یخود را در بازار انجام م یجادوگران جادو  

 

ਗਾਵਤਹ ਰਾਜੇ ਰਾਣੀਆ ਬੋਲਤਹ ਆਲ ਪਿਾਲ ॥ 

بولہ آل پتال۔ اںیراجے ران یگاوہ  
کنند ینامربوط را نقل م یخوانند و داستان ها یآنها در مورد پادشاهان و ملکه ها م  

 

ਲਖ ਟਤਕਆ ਕੇ ਮੁੰਿੜੇ ਲਖ ਟਤਕਆ ਕੇ ਹਾਰ ॥ 

کے ہار۔ اںیکے مندرے لاکهتک اںیلاکهتک  
پوشند یم را یگسترده ا یآنها گوشواره ها و گردنبندها  

 

ਤਜਿੁ ਿਤਨ ਪਾਈਅਤਹ ਨਾਨਕਾ ਸੇ ਿਨ ਹੋਵਤਹ ਛਾਰ ॥ 

نانکا سے تن ہووے چهار۔ اهیجتن پائ  
شوند یخاکستر م تیشود، در نها یم دهیآنها پوش یکه جواهرات بر رو یناناک، اجساد یا  

 

ਤਗਆਨੁ ਨ ਗਲੀਈ ਿਿੂੀਐ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰ ੁ॥ 

کتهنا کرہا سار۔ ئےیدهوده یئینہ گل انیگ  
فولاد  دنیمانند جو یکسب علم اله یچگونگ حیتوان با گفتار صرف به دست آورد. توض یرا نم یحکمت اله

دشوار است اریبس  
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ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਿਾ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ਤਹਕਮਤਿ ਹੁਕਮੁ ਖਆੁਰ ੁ॥੨॥ 

ہور حکمت حکم خوار اه،یکرم ملائے تا پائ   
 یتلاش ها و فرمان ها. تمام میآور یرا به دست م یحکمت اله م،یاو برخوردار شو ضیکه از ف یتنها زمان

شود یمنجر نم یدیجز ناام یزیبه چ گرید  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپور  
:یپاور  

 

ਨਿਤਰ ਕਰਤਹ ਜੇ ਆਪਣੀ ਿਾ ਨਿਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ੁਪਾਇਆ ॥ 

۔ایستگرو پائ یتا ندر ،یجے آپن یندر کرہ  
شودیملاقات م یآنگاه به لطف تو با گورو واقع ،یاندازیکه نظر لطف خود را ب یتنها زمان ا،یخدا  

 

ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਿੇ ਜਨਮ ਭਰੰਤਮਆ ਿਾ ਸਤਿਗੁਤਰ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

۔ایسبد سنائ تا ستگر ا،یبہتے جنم بهرم ویج ہویا  
او به زبان آورد یرا برا یکلام اله یگورو واقع نکهیاز تولدها سرگردان بود تا ا یاریروح در بس نیا  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਿਾਿਾ ਕੋ ਨਹੀ ਸਤਭ ਸੁਤਣਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ ॥ 

۔ایلوک سبائ ئوهیسبه سن ں،یداتا کو نہ وادیج ستگر  
وجود ندارد یگورو واقع یبه بزرگ یریخ چیه د،یهمه مردم با دقت گوش کن یا  

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਤਜਨਹਹ੍ੀ ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

۔ایوچہوں آپ گوائ ںیجنہ ا،یسچ پائ ئےیستگرو مل  
برده اند یاند، به خدا پ ختهیدور ر یواقع یخود را از درون، با ملاقات با گورو ینیکه خودبزرگ ب ییآنها  

 

ਤਜਤਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੪॥ 

.ایجن سچو سچ بجهائ  
کند یرا آشکار م یابد یدرک خدا یواقع یفقط گورو  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

۔۱سلوک مہلا   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ ਪਹਰ ਕੰਨਹਹ੍ ਗੋਪਾਲ ॥ 

پہر کنه گوپال۔ اںیسبهے گوپ اںیگهڑ  

 رانیدوش ایها  ی( مانند گوپقهیدق 42 ی)دوره زمان انیگهرخداست که در آن همه  یباز کیجهان مانند  نیا

هستند شانایسه ساعت( مانند کر یو همه پهارها )دوره زمان  

 

ਗਹਣੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰ ੁਚੰਿ ੁਸੂਰਜੁ ਅਵਿਾਰ ॥ 

چند سورج اوتار۔ سنتریب یگہنے پاؤن پان  
و ماه مانند دو  دیپوشند. خورش یها م یاست که گوپ یورآلاتیباد، آب و آتش مانند ز ،یویدن شینما نیدر ا

 تجسم هستند
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ਸਗਲੀ ਧਰਿੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਵਰਿਤਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ 

مال دهن ورتن سرب جنجال۔ یدهرت یسگل  
است شینما نیا یاجرا یبرا ازیلوازم مورد ن یویدن یها یکند و گرفتار یمنابع لازم را فراهم م نیتمام زم  

 

ਨਾਨਕ ਮੁਸੈ ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣੀ ਖਾਇ ਗਇਆ ਜਮਕਾਲੁ ॥੧॥ 

جمکال ایکهائے گئ یوهون انیگ ینانک موس   
 یمرگ را م وید بیخورده و فر بیفر تیکل بشر ،یناناک، بدون علم اله ی( ایویتوهمات دن شینما نی)در ا

 خورد

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۔۱مہلا   
گورو نیسالوک، اول  

 

ਵਾਇਤਨ ਚੇਲੇ ਨਚਤਨ ਗੁਰ ॥ 

چلے نچن گر ںیوائ  
رقصند ینوازند و گوروها م یم یقیموس پیروانها،  شینما نیا یاجرا نیدر ح  

 

ਪੈਰ ਹਲਾਇਤਨ ਫੇਰਤਨਹਹ੍ ਤਸਰ ॥ 

.سر ںیرنیف ںیہلائ ریپ . 

چرخند یزنند و دور سرشان م یلگد م شانیرقص به دور پاها نیدر ح  

 

ਉਤਡ ਉਤਡ ਰਾਵਾ ਝਾਟੈ ਪਾਇ ॥ 

پائے یراواں جهٹائادُ ادُ  . 

زدیر یسرشان م یو رو شود یم بالاگرد و غبار   

 

ਵੇਖੈ ਲੋਕੁ ਹਸੈ ਘਤਰ ਜਾਇ ॥ 

لوک ہسے گهر جائے کهےیو . 

روند یخندند و سپس به خانه م یآنها م دنیمردم با د  

 

ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਤਣ ਪੂਰਤਹ ਿਾਲ ॥ 

کارن پورے تال۔ اںیروت  
طبله می زنند ( یکسب روز ینان )برا یبرا  

 

ਆਪੁ ਪਛਾੜਤਹ ਧਰਿੀ ਨਾਤਲ ॥ 

نال۔ یآپ پچهاڑے دهرت  
اندازند یم نیزم یخود را رو  

 

ਗਾਵਤਨ ਗੋਪੀਆ ਗਾਵਤਨ ਕਾਨਹਹ੍ ॥ 

گاون کنہ۔ اںیگاون گوپ  
خوانند یآواز م شنایدوش و کر ریآنها با لباس مبدل ش  

 

 

279 



ਗਾਵਤਨ ਸੀਿਾ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ॥ 

راجے رام۔ تایگاون س  
شوندیپادشاهان ظاهر م گریراماس و د تاس،یها به شکل سآن  

 

ਤਨਰਭਉ ਤਨਰੰਕਾਰ ੁਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ 

 نربهاؤ نرانکار سچ نام۔
است قتیاست و نامش حق شکلیو ب باکیخدا ب  

 

ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 

سگل جہان۔ ایجا کا ک  
 تمام کائنات مخلوق اوست

 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਤਹ ਕਰਤਮ ਚੜਾਉ ॥ 

کرم چڑهائو۔ وهیس وکیس  
والا هستند یروح یکه به لطف او دارا آورند،یم ادیبه  یخوبکه او را به یتنها کسان  

 

ਤਭੰਨੀ ਰੈਤਣ ਤਜਨਹਹ੍ਾ ਮਤਨ ਚਾਉ ॥ 

جنہا من چاؤ۔ نیر یبهن  
سازندیم یرا مملو از لطف اله شانیبه خوشنود ساختن خدا در ذهن دارند، زندگ دیشد اقیآنان که اشت  

 

ਤਸਖੀ ਤਸਤਖਆ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

۔چاریگرو ایسکه یسکه  
اندرا آموخته میتعال نیکه ا یگورو، کساندر تفکر به   

 

ਨਿਰੀ ਕਰਤਮ ਲਘਾਏ ਪਾਤਰ ॥ 

کرم لگائے پار۔ یندر  
ها عبور کنندشرارت انوسیتا از اق رساندیم یاریخدا به آنان   

 

ਕੋਲੂ ਚਰਖਾ ਚਕੀ ਚਕੁ ॥ 

چک۔ یکولو چرخا چک  
،یچرخ کوزه گر ،یسنگ زن ،یسندگیپرس روغن، چرخ ر نیماش  

 

ਥਲ ਵਾਰੋਲੇ ਬਹੁਿੁ ਅਨੰਿੁ ॥ 

 تهل وارولے بہت اننت۔
ابانیدر ب شماریب یگردبادها  

 

ਲਾਟ ੂਮਾਧਾਣੀਆ ਅਨਗਾਹ ॥ 

انگاه۔ اںیلاٹو مادهان  
ها،در حال چرخش، آستانه یهاچرخان، چوب یهاقله  

 

ਪੰਖੀ ਭਉਿੀਆ ਲੈਤਨ ਨ ਸਾਹ ॥ 

نہ ساه۔ نیل اںیبهاود یپنکه  
زنان پرندگان،نفس یاهویه  
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ਸੂਐ ਚਾਤੜ ਭਵਾਈਅਤਹ ਜੰਿ ॥ 

جنت۔ ایچڑه بهوا یسوئ  
چرخند،یاسدونها م یکه رو یو موجودات  

 

ਨਾਨਕ ਭਉਤਿਆ ਗਣਿ ਨ ਅੰਿ ॥ 

گنت نہ انت۔ اینانک بهاؤد  
سرعت در حال چرخش هستند، وجود  نیکه به ا ییزهایتعداد موجودات و چ یبرا یتیمحدود چیناناک، ه یا

 ندارد

 

ਬੰਧਨ ਬੰਤਧ ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥ 

سوئے۔ ےیبندهن بنده بهوا  
چرخاندیها را به اطراف مآن دهد،یقرار م ایکه خداوند موجودات را در بند ما یدر حال  

 

ਪਇਐ ਤਕਰਤਿ ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

کرت نچائے سبه کوئے۔ ئےیپائ  
دوند یطرف و آن طرف م نیو بر اساس گذشته اش به ا ریهمه بر اساس تقد  

 

ਨਤਚ ਨਤਚ ਹਸਤਹ ਚਲਤਹ ਸੇ ਰੋਇ ॥ 

 نچ نچ ہسے چلے سے روئے۔
کنندیم هیسفر خود گر نیو در آخر نداگردیکه تمام عمر خود را م یکسان  

 

ਉਤਡ ਨ ਜਾਹੀ ਤਸਧ ਨ ਹੋਤਹ ॥ 

۔یسِده نہ ہوہ یادُ نہ جاہ  
.کنندیم دایتبحر پ یویو نه در امور دن رسندیم یآنان نه به اوج روحان  

 

ਨਚਣੁ ਕੁਿਣੁ ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

 نچن کودن من کا چاؤ۔
ذهن است یسرگرم کیدر اطراف آنها صرفا  دنیو پر دنیهمه رقص  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨਹਹ੍ ਮਤਨ ਭਉ ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਮਤਨ ਭਾਉ ॥੨॥ 

  نانک جنہ من بهاؤ تنہا من بهاؤ
که ترس مقدس از خدا دارد یعشق به خدا را در ذهن خود دارند، کس ییناناک، آنها به تنها یا   

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپور  
:یپاور  

 

ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਤਨਰੰਕਾਰ ੁਹੈ ਨਾਇ ਲਇਐ ਨਰਤਕ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

نرک نہ جائے ےینرانکار ہے، نا اے لائ رایناو ت  
.میابی یم ییاز همه رنج ها رها میکن ادیشکل است و اگر تو را با ارادت محبت  ینام تو ب ایخدا  
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ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਿਾ ਿੇ ਖਾਜੈ ਆਤਖ ਗਵਾਈਐ ॥ 

۔ئےیپند سبه تس دا دے، کهاجئے آخ گوائ ویج  
.است عیبدهد ضا یدرخواست از او که به ما روزروح و جسم همه از آن اوست.   

 

ਜੇ ਲੋੜਤਹ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਕਤਰ ਪੁੰਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਿਾਈਐ ॥ 

۔ئےیسدائ چیجے لوڑہے چنگا آپنا کر پنہو ن  
دیو خشوع کن دیانجام ده کیاعمال ن د،یرفاه خود را دار یاگر آرزو  

 

ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ ਜਰ ੁਵੇਸ ਕਰੇਿੀ ਆਈਐ ॥ 

۔ئےیآئ یدیکر سیجے جروانا پرہرئے جر و  
 یمختلف پنهان م یبه روش ها یریببرد، باز هم پ نیرا از ب یریکند علائم پ یفرد قدرتمند سع کیاگر  یحت

.شود  

 

ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥੫॥ 

ئےیپائ ئےیکو رہئے نہ بهر  
بماند ایدن نیتواند در ا ینم چکسیشده تمام شود، ه نییتع شیاز پ ینفس ها یوقت  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

۔۱سلوک مہلا   
:گورو نیشالوک، اثر اول  

 

ਮੁਸਲਮਾਨਾ ਤਸਫਤਿ ਸਰੀਅਤਿ ਪਤੜ ਪਤੜ ਕਰਤਹ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

بیچار يړکړپ ړپ اتیمسلمانانه سفت سر  
کنند یم فکرخوانند و بر آن  یکنند، آنها آن را م یم شیرا ستا یاسلام عتیمسلمانان شر  

 

ਬੰਿੇ ਸੇ ਤਜ ਪਵਤਹ ਤਵਤਚ ਬੰਿੀ ਵੇਖਣ ਕਉ ਿੀਿਾਰ ੁ॥ 

دارید ېویخان ک یپه وچ بند ېج  ېبنده س  
 یرویاسلام پ عتیخداوند به شدت از شر تیرؤ دنید یهستند که برا یآنها، بندگان خدا فقط کسان دهیبه عق

کنند یم  

 

ਤਹੰਿ ੂਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਤਨ ਿਰਸਤਨ ਰਤੂਪ ਅਪਾਰ ੁ॥ 

 هندو سالاهي سالاهان درسن روپ اپار
کنند یم شیکتاب مقدس خود ستا قیحد و حصر را از طر یو ب بایستوده، ز یهندوها خدا  

 

ਿੀਰਤਥ ਨਾਵਤਹ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਅਗਰ ਵਾਸੁ ਬਹਕਾਰ ੁ॥ 

هکارېارچا پوجا اگر واس ب هېتیرته ناو . 

سوزانندیم خوشبوییها و در برابر بت زندیریگل م کنند،یمقدس خدا غسل م یهاآنان در حرم  

 

ਜੋਗੀ ਸੁੰਤਨ ਤਧਆਵਤਨਹਹ੍ ਜੇਿੇ ਅਲਖ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰ ੁ॥ 

الکه نام کرتار ېژ هیاونیسُن ده یجوگ . 

شندیاند یقابل درک( م ریو نام خالق به عنوان الاخ )غ یهانیها به خلأ ک یوگی  
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ਸਿੀਆ ਮਤਨ ਸੰਿੋਖੁ ਉਪਜੈ ਿੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

چاریکے و نےیمن سنتوخ اپجے د ایست  
شود یم کوکاریدر ذهن افراد ن یفکر صدقه موجب خشنود  

 

ਿੇ ਿੇ ਮੰਗਤਹ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

سبه کرے سنسار ونا،ګدے دے منگے سہسا   
خواهند و انتظار دارند که  یدهند از خدا م یهزار برابر آنچه م رایدهند، ز یخودخواهانه صدقه م تیآنها با ن

بخشش آنها را جلال دهد ایدن  

 

ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਿੈ ਕੂਤੜਆਰਾ ਖਾਰਾਬਾ ਵੇਕਾਰ ॥ 

کاریخرابه و ارهیکوره ۍچورا جارا ت  
،رانیو بدکاران و شر انیدروغگودزدان و زناکاران و  رازطرف دیگ   

 

ਇਤਕ ਹੋਿਾ ਖਾਇ ਚਲਤਹ ਐਥਾਊ ਤਿਨਾ ਤਭ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥ 

کار یاک ہودا خاہے چلے اٹهاو تنا بہ کاہ  
به  ایاز دن یانجام دادند، دست خال یآلود به درستآلود خود را با ارتکاب اعمال گناهکه اعمال گناه نیپس از ا

کنن؟یم یادهیفایآنان رانده خواهند شد. اونا چه کار ب یسو  

 

ਜਤਲ ਥਤਲ ਜੀਆ ਪੁਰੀਆ ਲੋਆ ਆਕਾਰਾ ਆਕਾਰ ॥ 

لائے اکارا اکار اںیپور ائےیجل تهل ج  
کنندیم یزندگ نیاز موجودات در آب و زم یادیز اریبس یهامختلف، گونه یهاها و کهکشاندر جهان  

 

ਓਇ ਤਜ ਆਖਤਹ ਸੁ ਿੰੂਹੈ ਜਾਣਤਹ ਤਿਨਾ ਤਭ ਿੇਰੀ ਸਾਰ ॥ 

سار یریجانہے، تنا بہ ت یسو تونه یاوے جے آکه  
اندامرار معاش به شما وابسته ی. آنان براخواهندیموجودات چه م نیکه ا داندیفقط خدا م  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਭੁਖ ਸਾਲਾਹਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

 نانک بهگتا بهوکه سالاہان، سچ نام آذار
آنهاست بانیتنها پشت یخدا هستند و نام ابد شیمشتاق ستا شهیهم دانیناناک، مر یا  

 

ਸਿਾ ਅਨੰਤਿ ਰਹਤਹ ਤਿਨੁ ਰਾਿੀ ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾ ਛਾਰ ੁ॥੧॥ 

.پا چهار  ایگنونت ،یسدا آنند رهے دن رات  
متواضع هستند اریبس کوکاریو نسبت به اشخاص ن برندیبه سر م یدر سعادت ابد شهیها همآن  

 

ਮਃ ੧ ॥      

۱مہلا   
گورو نیسالوک، اول  

 

ਤਮਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਤਮਹਹ੍ਆਰ ॥ 

اریکم یپائ یپڑهائ یمسلمان ک ټیم  
آوردیگر در ممثل گل سر از چرخ کوزه انسان  کی یایبقا  
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ਘਤੜ ਭਾਂਡੇ ਇਟਾ ਕੀਆ ਜਲਿੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 

پکار ړیک یجلد ایاته ک ډېبان ړغ  
زند یم ادیسوزد فر یدر کوره م یشود و وقت یاز آن کوزه ها و آجرها ساخته م  

 

ਜਤਲ ਜਤਲ ਰੋਵੈ ਬਪੁੜੀ ਝਤੜ ਝਤੜ ਪਵਤਹ ਅੰਤਗਆਰ ॥ 

.اریانگ یېژر ژر پو ،یبابڑ یجل جل روو  
سوزد یترقد که انگار در جهنم م یم ی( طورنفر مانده از  یخشت )باق نیدر حال سوختن در کوره، ا  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਿਾਰ ੁ॥੨॥ 

.سو جانے کرتار ا،ینانک جن کرتے کاران ک  
به  یبهشت بستگ ای. )رفتن به جهنم رودیجهنم م ایبه بهشت  یچه کس داندیتنها م نش،یناناک، خالق آفر یا

مانده ندارد( یروش دفع باق  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

یپور  
یپاور  

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

.نا پاویا ۍنا پاویو، بن ستگر کن ۍبن ستگر کن  
از آموزه  یرویکس هرگز خدا را درک نکرده است، بله بدون پ چیه ،یگورو واقع یاز آموزه ها یرویبدون پ

کس خدا را درک نکرده است چیه ،یگورو واقع یها  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਤਚ ਆਪੁ ਰਤਖਓਨੁ ਕਤਰ ਪਰਗਟ ੁਆਤਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

ستګر وی    چ آپ رکهیان کر پرګت اکهی سونایا.    
کند یرا آشکارا اعلام م نیداده است. با آشکار شدن خود، ا یجا یواقع یاو خود را در گورو  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਸਿਾ ਮੁਕਿੁ ਹੈ ਤਜਤਨ ਤਵਚਹੁ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ېئ-ه چکاجن وچهو مو ېسدا مخت ه ېئ-ليیم رګست  
آزاد  شهیهم یبرا زند،یرا کنار م یویبه ثروت و قدرت دن یکه دلبستگ یشخص ،یبا ملاقات با گورو واقع

شودیم  

 

ਉਿਮੁ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰ ੁਹੈ ਤਜਤਨ ਸਚੇ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਇਆ ॥ ਜਗਜੀਵਨੁ ਿਾਿਾ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

۔ېېپا اټد ونیجګلایئے۔ ج ټجن سچي سره چ ېه چاریب ویا اعتم  
بخش به جهان  اتیاست که هر که ذهن خود را با خدا هماهنگ کرده است، او را که ح شهیاند نیا نیوالاتر

 است، درک کرده است

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
گورو نیسالوک، اول  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਆਇਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਗਇਆ ॥ 

 هاو ویچایی هاو وی    چ ګایی. 
رود یم ایدن نیاز ا گویو در ا دیآ یم ایداند( انسان به دن یکه شخص خود را جدا از خدا م ی)حالت گویدر ا  
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ਹਉ ਤਵਤਚ ਜੰਤਮਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਮੁਆ ॥ 

 هاو وی    چ جمیا هاو وی    چ موآ. 

ردیمیو در نفس او م شودیدر نفس انسان متولد م  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਤਿਿਾ ਹਉ ਤਵਤਚ ਲਇਆ ॥ 

لییا .هاو وچ  تایهاو وچ د  
کندیو قبول م دهدیجداگانه(، فرد صدقه را م تیحفظ نفس )هو یبرا  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਖਤਟਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਗਇਆ ॥ 

 هاو وچ کهتی آ هاو وچ ګیا. 
بازدیو در نفس خود م آوردیدر نفس، شخص به دست م  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਸਤਚਆਰ ੁਕੂਤੜਆਰ ੁ॥ 

 هاو وچ سچایر کورهیار. 
شودینادرست م ایدر نفس، شخص صادق   

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

 هاو وچ پاپ پون ویچار. 
میشیاندیم دهیآلود و پسنددر نفس خود به اعمال گناه  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਨਰਤਕ ਸੁਰਤਗ ਅਵਿਾਰ ੁ॥ 

 هاو وچ نرک سورج اوتار. 
در رنج است یو گاه شیانسان در آسا یاست که گاه یبه خاطر خودخواه نیا  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਹਸੈ ਹਉ ਤਵਤਚ ਰੋਵੈ ॥ 

 ها وچ هسی هاو وچ رویی. 
لرزدیو در نفس خود م کندیم یانسان در نفس خود احساس شاد  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਭਰੀਐ ਹਉ ਤਵਤਚ ਧੋਵੈ ॥ 

 هاو وچ بهرییا هاو وچ دهویی. 
 نیا کندیها با نفس خود تلاش موقت یو بعض شودیاوقات ذهن فرد از چرک و کثافت پر م یدر نفس بعض

 کثافت را از خود براند

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਜਾਿੀ ਤਜਨਸੀ ਖੋਵੈ ॥ 

 هاو وچ جاتی جنسی کهویی. 
دهندیو طبقه را از دست م یها در نفس، وضع اجتماعوقت یبعض  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਮੂਰਖੁ ਹਉ ਤਵਤਚ ਤਸਆਣਾ ॥ 

 هاو وچ مورکه هاو وچ سییانا. 

کند یفرد عاقل عمل م کیبه عنوان  یکند و گاه یجاهل عمل م کیانسان به عنوان  یگاه گو،یا در  
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ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

 موخ موکت کیی سار نه جانا. 
داند یرا نم ییو رها یاو قدر رستگار  

 

ਹਉ ਤਵਤਚ ਮਾਇਆ ਹਉ ਤਵਤਚ ਛਾਇਆ ॥ 

 هاو وچ ماآیی هاو وچ چها آیی. 
ماند یم یجهل باق یکیدر تار ایاست  یویعشق به ثروت و قدرت دن ریدرگ ایدر نفس بودن فرد   

 

ਹਉਮੈ ਕਤਰ ਕਤਰ ਜੰਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 هاومی کر کر جنت اوپایی. 

دیآ یم ایبارها و بارها به دن یدر نفس، فان یبا زندگ  

 

ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ ਿਾ ਿਰ ੁਸੂਝੈ 

 ایهاومی بوجهی تا در سوجهی. 
شناسد یکند، آنگاه راه بارگاه خدا را م یانسان نفس را درک م یوقت  

 

ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣਾ ਕਤਥ ਕਤਥ ਲੂਝੈ ॥ 

 ګیان وی  هونا کت کت لوجهی. 
برد یرنج م هودهیب یشخص در گفتگوها و بحث ها ،یبدون خرد معنو  

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਤਲਖੀਐ ਲੇਖੁ ॥ 

 نانک حکمی لیکایی لیکه. 
شود ینانک، به فرمان خداست که سرنوشت انسان نوشته م یا  

 

ਜੇਹਾ ਵੇਖਤਹ ਿੇਹਾ ਵੇਖੁ ॥੧॥ 

ویکه.  تیها  جیها ویکهیه  
 دایمانند آنها در خود پ ییها یژگیو ی(، پس از مدتردیگ ی)در نظر م ندیب یرا م گرانیهمانطور که شخص د

کند یم  

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

.۲مهلا  

:سالوک، گورو دوم  

 

ਹਉਮੈ ਏਹਾ ਜਾਤਿ ਹੈ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਤਹ ॥ 

 هاومی ایها جاټ هی هاومی کرم کماهی. 
دهند ینفس است که مردم اعمال خود را در نفس انجام م تیماه نیا  

 

ਹਉਮੈ ਏਈ ਬੰਧਨਾ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਜੋਨੀ ਪਾਤਹ ॥ 

 هاومی ایی بندهنا فر فر جونی پاهی. 
شوند یاسارت نفس است که بارها و بارها دوباره متولد م نیا  
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ਹਉਮੈ ਤਕਥਹੁ ਊਪਜੈ ਤਕਿੁ ਸੰਜਤਮ ਇਹ ਜਾਇ ॥ 

 هاومی کتهو اوپجی کیت سنجم ایه جایی. 
توان آن را حذف کرد؟ یچگونه م د؟یآ یاز کجا منفس   

 

ਹਉਮੈ ਏਹੋ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਪਇਐ ਤਕਰਤਿ ਤਫਰਾਤਹ ॥ 

پایی کیرت فیراهی. هاومی ایهو حکم هی    
نفس به دستور خدا وجود دارد. مردم بر اساس اعمال گذشته خود سرگردان هستند نیا  

 

ਹਉਮੈ ਿੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ ਿਾਰ ੂਭੀ ਇਸੁ ਮਾਤਹ ॥ 

دارو بهیی ایس ماهی. هاومی دیراګه روګ  هی   
در خود اوست زیمزمن است، اما راه چاره آن ن یماریب کی گویا  

 

ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਿਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਕਮਾਤਹ ॥ 

 کیرپا کری جی آپنی ټا ګور کا سبد کماهی. 
کندیگورو عمل م میاگر خدا رحمتش را اعطا کند، انسان مطابق با تعال  

 

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਣਹੁ ਜਨਹੁ ਇਿੁ ਸੰਜਤਮ ਿਖੁ ਜਾਤਹ ॥੨॥ 

 نانک کهی سنهو جنهو ایت سنجم دوکح جاهی. 
 انینفس از م یماریاز ب ی)با تدبر در نام خدا( دردها ناش قیطر نیمردم، به ا یگوش کن ا دیگویناناک م

رودیم  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

 پوری
یپاور  

 

ਸੇਵ ਕੀਿੀ ਸੰਿੋਖੀਈ ਤਜਨਹਹ੍ੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

 سیو کیتی سنټکهیین جینهی سچی دیهایی. 
کنند یکنند، واقعا  او را عبادت م ی)خدا( تعمق م یکه با عشق و ارادت در مورد ازل یآن افراد راض فقط  

 

ਓਨਹਹ੍ੀ ਿਨੁੀਆ ਿੋੜੇ ਬੰਧਨਾ ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਇਆ ॥ 

ترهی بندهنا ان پانی تهورها کهایی.  آ  انهی دونی  
است( یبقا کاف یجدا شده اند و در مصرف غذا و آب به اعتدال )برا یویدن ودیاز ق  

 

ਿੰੂ ਬਖਸੀਸੀ ਅਗਲਾ ਤਨਿ ਿੇਵਤਹ ਚੜਤਹ ਸਵਾਇਆ ॥ 

 تون بکهسیسی اګلا نیت دیوی    ح چرهیه سوایی. 
یبخشیم شتریو ب شتریو ب وستهیکه پ یبخشنده هست نیتو بزرگتر ایخدا  

 

ਵਤਡਆਈ ਵਡਾ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

 ودیایی ودا پایی. 
شناسندیم یخوببزرگ را به یآنان با جلال دادن او، خدا  
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

.۱سلوک مهلا   

گورو نیسالوک، اول  

 

ਪੁਰਖਾਂ ਤਬਰਖਾਂ ਿੀਰਥਾਂ ਿਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਿਾਂਹ ॥ 

  .پرکهان بیرکهان تیرتهان تتان میګهان کهی تان 
نهرها، ابرها و  یها، کرانه ها ارتگاهیتنها خداست که از شمارش و احوال همه انسانها، درختان، ز

 کشتزارها آگاه است

 

ਿੀਪਾਂ ਲੋਆਂ ਮੰਡਲਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂਹ ॥ 

 ډیپان لوآن مندلان کهندان ورب  هندان. 
ها وجود دارد هانیدر ک یقاره، جهان و منظومه شمس ره،یداند که چند جز یفقط او م  

 

ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਿਭੁਜਾਂ ਖਾਣੀ ਸੇਿਜਾਂਹ ॥ 

نډج جیرج اوتبهوجان کهانی سیتجان. ا  
 یشوند، م یو عرق متولد م نیچهار منبع خلقت، مثل تخم، رحم، زم قیکه از طر یفقط او در مورد موجودات

 داند

 

ਸੋ ਤਮਤਿ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕਾ ਸਰਾਂ ਮੇਰਾਂ ਜੰਿਾਹ ॥ 

جانته راېسو میت جانئ نانکه سره م  
داند یکنند م یم یکه در آنها زندگ یموجودات تیکوه ها و وضع اها،یناناک، فقط خدا در مورد تعداد تمام در  

 

ਨਾਨਕ ਜੰਿ ਉਪਾਇ ਕੈ ਸੰਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ ॥ 

سبنا ېسمیل ېنانک جنت اوپاي ک . 

شماردیم زیموجودات، همه آنها را عز نیاوناناک، با خلق ا  

 

ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਤਚੰਿਾ ਤਭ ਕਰਣੀ ਿਾਹ ॥ 

تاه یکرن یچنتا به ایجن کرتے کرنا ک  
کندیمراقبت م زیرا خلق کرده از آن ن نشیکه آفر ییخدا  

 

ਸੋ ਕਰਿਾ ਤਚੰਿਾ ਕਰੇ ਤਜਤਨ ਉਪਾਇਆ ਜਗੁ ॥ 

جگ ایسو کرتا چنتا کرے جن اوپا ا  
دهدیم تیاهم زیاست، به آن ن دهیکه جهان را آفر یدگاریآفر ،بلی  

 

ਤਿਸੁ ਜੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਤਿ ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਿੀਬਾਣੁ ਅਭਗੁ ॥ 

ګتس جوهري سوئیست تس تس دیبان ابها  
است یجاودان تشیحما ستمیس کهیکس گذارم،یو احترام م کنمیم میبه او تعظ  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਤਕਆ ਤਟਕਾ ਤਕਆ ਿਗੁ ॥੧॥ 

ٹگ۔  ایٹکا ک اینانک سچے نام بن ک  
  ندارند ییبدون تفکر بر نام او معنا کایچون جنو و ت گرید یمذهب یها میعلا
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ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਲਖ ਨੇਕੀਆ ਚੰਤਗਆਈਆ ਲਖ ਪੁੰਨਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

پروان اںیلکه پن اں،یانیچنگ اںیکیلکه ن  

 

را که مورد قبول جامعه است انجام داد راتیو هزاران خ کویو ن ریکار خ هاونیلیم توانیم  

 

ਲਖ ਿਪ ਉਪਤਰ ਿੀਰਥਾਂ ਸਹਜ ਜੋਗ ਬੇਬਾਣ ॥ 

بانیسهج جوگ ب رتهانیلکه تپ اوپر ت  
در حالت  وگای نیبه تمر ابانیمقدس انجام دهد، و در ب یهاارتگاهیتوبه را در ز هاونیلیفرد ممکن است م

رودیمتانت م  

 

ਲਖ ਸੂਰਿਣ ਸੰਗਰਾਮ ਰਣ ਮਤਹ ਛੁਟਤਹ ਪਰਾਣ ॥ 

 لکه سورتاں سنگرام رن مے چهٹے پاران
خود را در آنجا از  یزندگ یعمل شجاعانه نشان دهد و حت هاونیلیجنگ برود و م دانیبه م یممکن است کس

 دست بدهد

 

ਲਖ ਸੁਰਿੀ ਲਖ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ਪੜੀਅਤਹ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ 

پاته پوران۔ ایپڑه انیده انیلکه گ یلکه سورت  
به دست آورد، یفراوان یو حکمت اله یها، درک الهنتعمق کردن و خواندن وداها و پورابا  تواندیانسان م  

 

ਤਜਤਨ ਕਰਿੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਤਲਤਖਆ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ 

آون جان۔ ایلکه ایجن کرتے کرنا ک  
کرده است نییتع شیرا خلق کرده و زمان تولد و مرگ را از پ نشیآفر نیکه ا یخالق، کس  

 

ਨਾਨਕ ਮਿੀ ਤਮਤਥਆ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

۔شانیکرم سچا ن ایمٹه ینانک مٹ   
انددهیفا یغلط و ب رکانه،یز یهاحقه نیناناک، تمام ا  

در دربار اوست رشیپذ یبرا ینشان واقع ایحضرت مهر  یاعل تنها  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپور  
:یپاور  

 

ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਏਕੁ ਿੰੂ ਤਜਤਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਿਾਇਆ ॥ 

۔ایتوں جن سچو سچ ورتائ کیسچا صاحب ا  
یکه حق )عدالت( را در همه جا منتشر کرده ا یهست یقیتو تنها استاد حق ایخدا  

 

ਤਜਸੁ ਿੰੂ ਿੇਤਹ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਸਚੁ ਿਾ ਤਿਨਹਹ੍ੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

۔ایسچ کمائ یسچ تا تنه یجس توں دے تس ملائ  
کند یم نیرا تمر قتیحقاو تنها حقیقت را دریافت مي كند كه تو آن را به او مي دهي. سپس، او   
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ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਤਜਨਹਹ੍ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

سائ یہرِد ئ یجِنه ک   ایستگُرو مِلِئے سچ پائ ۔ایسچ و   
را در  قتیبرده اند. گورو حق یپ قتیاست که مردم به حق یگورو واقع یاز آموزه ها یرویتنها با ملاقات و پ

دهد یم یقلب خود جا  

 

ਮੂਰਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨਹਹ੍ੀ ਮਨਮੁਖੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

۔ایجنم گوائ یمنمک یمورخ سچ نہ جاننه  
کنند یتلف م هودهیخود را ب یو زندگ ستیچ قتیدانند حق یخودخواهان نادان نم  

 

ਤਵਤਚ ਿਨੁੀਆ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥੮॥ 

۔ ایکاهے آئ ایوچ دن  
آمده اند؟ ایاصلا چرا به دن  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਪਤੜ ਪਤੜ ਗਡੀ ਲਿੀਅਤਹ ਪਤੜ ਪਤੜ ਭਰੀਅਤਹ ਸਾਥ ॥ 

ساته۔ اںیپڑه پڑه بهر اں،یلد یپڑه پڑه گڈ  
میاز کتاب ها را بساز یو بعد از مطالعه انبوه میو مطالعه کن میکتاب بخوان یها یاگر گار یحت  

 

ਪਤੜ ਪਤੜ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ ਪਤੜ ਪਤੜ ਗਡੀਅਤਹ ਖਾਿ ॥ 

کهات۔ اںیپڑه پڑه گڈ ئے،یپائ یریپڑه پڑه ب  
را با آنها پر کرد یادیز یگودال ها ای قیقا کیکه بتوان  میآنقدر کتاب بخواناگر   

 

ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਬਰਸ ਬਰਸ ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਮਾਸ ॥ 

ماس۔ تےیج اںیبرس برس، پڑه تےیج اںیپڑه  
میسال بخوان کی ی. ما ممکن است آنها را به تعداد ماه هامیممکن است سال به سال آنها را بخوان  

 

ਪੜੀਐ ਜੇਿੀ ਆਰਜਾ ਪੜੀਅਤਹ ਜੇਿੇ ਸਾਸ ॥ 

ساس۔ تےیج اںیآرجا، پڑه تےیج ئےیپڑه  
می. ممکن است با هر نفس آنها را بخوانمیخود بخوان یما ممکن است آنها را در تمام زندگ  

 

ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ ਹੋਰ ੁਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 

جهکنا جهاک۔ یاک گل ہور ہمئ کهےینانک ل  
در  یمانند سرگردان زیو تعمق در نام اوست. همه چ حیدارد، تسب تیکه در دربار او اهم یزینانک، تنها چ یا

.نفس خود است  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  
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ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਪਤੜਆ ॥ਿੇਿਾ ਕਤੜਆ ॥ 

۔ایکر تایت ا،یلکه لکه پڑه  
شود یخودخواه و مغرور م شتریو بخواند، ب سدیبنو شتریهر چه انسان ب  

 

ਬਹੁ ਿੀਰਥ ਭਤਵਆ ॥ਿੇਿੋ ਲਤਵਆ ॥  

۔ایلاو تویت ا،یبهاو رتهیبہو ت  
کند ی( صحبت مکاهن )مثل  هودهیب شتریسرگردان باشد، ب یارتیز یهر چه انسان در حرم ها  

 

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕੀਆ ਿੇਹੀ ਿਖੁੁ ਿੀਆ ॥ 

۔ایدکه د یہید ایک اکهیبہو ب  
 هر چه کسي لباس مذهبي بیشتري بپوشد، استرس بیشتري به خود وارد مي کند

 

ਸਹੁ ਵੇ ਜੀਆ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥ 

۔ایآپنا ک ایساہو وے ج  
یعواقب اعمال خودت را تحمل کن دیدوست من با یا  

 

ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਇਆ ਸਾਿ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

۔ایساد گوائ ا،یان نہ کهائ  
فرصت لذت بردن از آن را از  یاست، به سادگ اوردهیبه دست ن یمعنو ازیامت چیبا نخوردن غذا، انسان ه

 دست داده است

 

ਬਹੁ ਿਖੁੁ ਪਾਇਆ ਿਜੂਾ ਭਾਇਆ ॥ 

۔ایدوجا بهائ ا،یبہو دکه پائ  
است دهیکش یادیخدا( رنج ز ادیاز محبت و  ریغ ی)عمال یعشق به دوگانگ لیاو به دل  

 

ਬਸਿਰ ਨ ਪਤਹਰੈ ॥ ਅਤਹਤਨਤਸ ਕਹਰੈ ॥ 

 بستر نہ پہنرئے، اہنس کہرئے۔
دهد یقرار م دیشد یپوشد، شب و روز بدن خود را در معرض هوا ینم یلباس چیکه ه یکس  

 

ਮੋਤਨ ਤਵਗੂਿਾ ॥ ਤਕਉ ਜਾਗੈ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਸੂਿਾ ॥ 

جاگئے گر بن سوتا۔ وںیمن وگوتا، ک  
گورو از خواب جهل  میتوان او را بدون تعال یشود )از راه راست(. چگونه م یغرق در سکوت، گمراه م

کرد؟ داریب  

 

ਪਗ ਉਪੇਿਾਣਾ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਮਾਣਾ ॥ 

کمانا۔ ایآپنا ک تانا،یپاگ اپُ  
برد یاز اعمال خود رنج م ش،یرود، با صدمه زدن به پاها یکه پابرهنه م یکس  

 

ਅਲੁ ਮਲੁ ਖਾਈ ਤਸਤਰ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ 

۔یپائ یسر چهائ یال مال کهائ  
زد،یر یخورد و خاکستر بر سرش م یناپاک م یکه پسماندها یکس  
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ਮੂਰਤਖ ਅੰਧੈ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 

۔یمورخ اندهے پٹ گوائ  
خود را از دست داده است ی( کور آبروفهمشخص نادان )نا  

 

ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਤਕਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

۔یکچه تهائے نہ پائ یون ناو  
شود ینم دییدر دادگاه او تا زیچ چیبدون تعمق در نام خدا، ه  

 

ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ॥ 

۔یمسان یمرہ یبانیراہے ب  
کند، یدر محوطه سوزاندن مرده زندگ ایدر گورستان ها  ابان،یفرد ممکن است در ب  

 

ਅੰਧੁ ਨ ਜਾਣੈ ਤਫਤਰ ਪਛੁਿਾਣੀ ॥ 

۔یانده نہ جانئے فر پچهٹان  
کند یشود و توبه م یم مانیپش تیداند، در نها یراه درست شناخت خدا را نم یروح ینایناب نیچن  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਭੇਟੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

سو سُکه پائے۔ تےیستگُرو به  
برد یکند از آرامش لذت م یملاقات م یکه با گورو واقع یتنها کس  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥ 

۔ۓہر کا نام من وسا  
داده است یاو نام خدا را در ذهن خود جا رایز  

 

ਨਾਨਕ ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

 نانک نادر کرے سو پائے۔
کند یدارد، با مرشد ملاقات م یکه خداوند بر او لطف خود را ارزان یناناک، تنها کس یا  

 

ਆਸ ਅੰਿੇਸੇ ਿੇ ਤਨਹਕੇਵਲੁ ਹਉਮੈ ਸਬਤਿ ਜਲਾਏ ॥੨॥ 

ہمئے، سبد جلائے۔  والیتے نہک سےیآس اند  
 یکند، نفس خود را م یو به قول گورو عمل م ردیگ یقرار نم یو نگران دیگونه ام چیه ریسپس تحت تأث

 سوزاند

 

ਪਉੜੀ ॥ 
۔یپور  

یپاور  

 

ਭਗਿ ਿੇਰੈ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਿਤਰ ਸੋਹਤਨ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਿੇ ॥ 

گاودے۔ رتیمن بهاودے، در سوہن ک رےیبهگت ت  
 یشما را م یها شیرسند و ستا یبه نظر م بایعابدانت مورد پسند تو هستند. آنها در آستان شما ز ا،یخدا

 خوانند
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ਨਾਨਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ਿਤਰ ਿੋਅ ਨ ਲਹਨਹਹ੍ੀ ਧਾਵਿੇ ॥ 

ڈهاودے۔ ینانک کرما باہرے در دهوا نہ لہنه  
پردازند یم یهدف به سرگردان یو ب ابندی ینم یخدا محرومند، در بارگاه او پناه ضینانک، آنان که از ف یا  

 

ਇਤਕ ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਤਨਹਹ੍ ਆਪਣਾ ਅਣਹੋਿਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਿੇ ॥ 

۔ےیآپنا انہودا آپ گنائ ںیاک مول نہ بجُهن  
نامند یخود را بزرگ م یمعنو یستگیشا چیفهمند و بدون ه یخود را نم شهیهستند که ر یعده ا  

 

ਹਉ ਿਾਿੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੋਤਰ ਉਿਮ ਜਾਤਿ ਸਿਾਇਿੇ ॥ 

۔دےیجات ہور اتم جات سدا آ چیکا ن یہؤ دهاد  
خادمان پست  کیتعلق دارند، من فقط  یوالا یکه به منزلت اجتماع کنندیادعا م گرانیکه د یدر حال ا،یخدا

هستم یاجتماع  

 

ਤਿਨਹਹ੍ ਮੰਗਾ ਤਜ ਿੁਝੈ ਤਧਆਇਿੇ ॥੯॥ 

۔ ئائےیتنہ مانگا جے تجهے ده  
کنند یهستم که در مورد تو فکر م یبا کسان یمن فقط به دنبال همراه  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
گورو نیسالوک، اول  

 

ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜੁ ਪਰਜਾ ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

 کوره راجا، کوره پرجا، کوره سبه سنسار۔
دروغ )کوتاه عمر( پادشاه است و  ن،یدروغ یایدن نیجادوگر. در ا کیاست مانند عمل  یتوهم ایدن نیتمام ا

.او یایباطل رعا  

 

ਕੂੜੁ ਮੰਡਪ ਕੂੜੁ ਮਾੜੀ ਕੂੜੁ ਬੈਸਣਹਾਰ ੁ॥ 

۔سنہاریکوره ب ،یکوره مندپ، کوره مارہ  
رندیکاخ ها و عمارت ها باطلند و ساکنان آن ها فناپذ  

 

ਕੂੜੁ ਸੁਇਨਾ ਕੂੜੁ ਰਪੁਾ ਕੂੜੁ ਪੈਨਹਹ੍ਣਹਾਰੁ ॥ 

۔نہناریکوره سوئنا، کوره روپا، کوره پ  
طلا و نقره باطل است و پوشندگان باطل یورهایز  

 

ਕੂੜੁ ਕਾਇਆ ਕੂੜੁ ਕਪੜੁ ਕੂੜੁ ਰਪੂੁ ਅਪਾਰ ੁ॥      

کوره کپڑ، کوره روپ اپار۔ ا،یکوره کائ  
است یافراط ییبایباطل اندام است، باطل لباس ها و توهم ز  

 

ਕੂੜੁ ਮੀਆ ਕੂੜੁ ਬੀਬੀ ਖਤਪ ਹੋਏ ਖਾਰ ੁ॥ 

کهپ ہوئے کهار۔ ،یبیکوره ب اں،یکوره م  
شوند یکاذب تلف م یها یریکوتاه است و در درگ اریشوهر بسرابطه زن و   
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ਕੂਤੜ ਕੂੜੈ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਤਵਸਤਰਆ ਕਰਿਾਰ ੁ॥ 

کرتار۔ ایلگا وسر هویکوره کورہے ن  
کنند یباطل ها باطل را دوست دارند و خالق خود را فراموش م  

 

ਤਕਸੁ ਨਾਤਲ ਕੀਚੈ ਿੋਸਿੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰ ੁ॥ 

سبه جگ چلنہار۔ ،یدوست چےیکس نال ک  
م؟یدوست شو یگذرا است با چه کس ایهمه دن یوقت  

 

ਕੂੜੁ ਤਮਠਾ ਕੂੜੁ ਮਾਤਖਉ ਕੂੜੁ ਡੋਬੇ ਪੂਰ ੁ॥ 

کوره ڈوبے پور و،یکوره مٹها، کوره ماکه  
توهم کاذب  نیاست که ا لیدل نیو به هم رسدیبه نظر م نیریمانند عسل ش یواه یایدن نیها اانسان یبرا

کندیاز مردم را نابود م یانبوه  

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜੋ ਕੂੜੁ ॥੧॥ 

تدُه بجه کوره کوره۔  ینتیب ینانک وکهانئ  
است یباطل و واه زیکند که بدون تو همه چ یدعا را م نینانک ا ایخدا  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
اول: سالوک، گورو  

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰ ੁਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਰਿੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 

جا ردے سچا ہوئے۔ ،یسچ تاں پر جانئےآئ  
شناسد که خدا در قلب او ساکن باشد یرا م قتیحق یتنها زمان  

 

ਕੂੜ ਕੀ ਮਲੁ ਉਿਰੈ ਿਨੁ ਕਰੇ ਹਛਾ ਧੋਇ ॥ 

مل اتُرے تن کرے ہچها دهوئے۔ یکوره ک  
ها رها شده استرفته و ذهن و جسم از شر شرارت انیکثافت دروغ از م  

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰ ੁਜਾਣੀਐ ਜਾ ਸਤਚ ਧਰੇ ਤਪਆਰ 

۔اریجا سچ دهرے پ ،یسچ تاں پر جانئےآئ  
که به خدا محبت داشته باشد میدانیرا در مورد جهان م قتیحق یزمانتنها   

 

ਨਾਉ ਸੁਤਣ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਿਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਿਆੁਰ ੁ॥ 

تا پائے موکه دوار۔ ئے،یناو سن من رہسئ  
رسدیم یویدن یهایاز گرفتار یسپس به آزاد شود،یم ینام خدا از افکار خود راض دنیانسان با شن  

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰ ੁਜਾਣੀਐ ਜਾ ਜੁਗਤਿ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 

۔ویجا جگت جانئے ج ،یسچ تاں پر جانئےآئ  
را بلد باشد یشناخت که راه و رسم زندگ توانیرا م قتیحق یفقط زمان  
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ਧਰਤਿ ਕਾਇਆ ਸਾਤਧ ਕੈ ਤਵਤਚ ਿੇਇ ਕਰਿਾ ਬੀਉ ॥ 

۔ئویوچ دےئے کرتا ب یساده کئ ایدهرت کائ  
کاردیو بذر نام خدا را م کندیآماده م یااو بدن را مانند مزرعه  

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰ ੁਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਸਖ ਸਚੀ ਲੇਇ ॥ 

لےئے۔ یجا سِکه سچ ،یسچ تاں پر جانئےآئ  
کند افتیرا از گورو در یقیحق میکه تعال فهمدیرا م قتیحق یانسان تنها زمان  

 

ਿਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ ਤਕਛੁ ਪੁੰਨੁ ਿਾਨੁ ਕਰੇਇ ॥ 

۔یکچه پن دان کرائ یک ویدعاء جانئے ج  
دهدیو مهربانانه را انجام م کین یاز کارها یو بعض دهد،یرحمت نشان م گرانیبه د  

 

ਸਚੁ ਿਾਂ ਪਰ ੁਜਾਣੀਐ ਜਾ ਆਿਮ ਿੀਰਤਥ ਕਰੇ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

کرے نواس۔ رتهیجا آتم ت ،یسچ تاں پر جانئےآئ  
به سر برد شیشناخت که در معبد مقدس خو توانیرا م قتیحق یتنها زمان  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੂਨੋ ਪੁਤਛ ਕੈ ਬਤਹ ਰਹੈ ਕਰੇ ਤਨਵਾਸੁ ॥   ॥ 

رہئے کرے نواس۔ یکے بہستگرو نو پوچه   
دهدیادامه م یاو به تمرکز بر خود درون ،یاز گورو واقع میبه دست آوردن تعال  

 

ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਿਾਰ ੂਪਾਪ ਕਿੈ ਧੋਇ ॥ 

 سچ سبهنا ہوئے دارو، پاپ کدهئے دهوئے۔
آوردیم رونیو همه گناهان را ب شودیعلاج همه دردها م شخدا خود  

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਤਜਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੨॥ 

۔یہوئ یجن سچ پلائ ینتیب ینانک وکهانئ  
اندنشسته یکه در دل خود به راست گرددیم یبه دنبال کسان یناناک با فروتن  

 

ਪਉੜੀ ॥ 
۔یپور  

:یپاور  

 

ਿਾਨੁ ਮਤਹੰਡਾ ਿਲੀ ਖਾਕੁ ਜੇ ਤਮਲੈ ਿ ਮਸਿਤਕ ਲਾਈਐ ॥ 

ئےیکهاک جے ملائے، تا مستک لائ یدان مہندا تل  
خوش شانس  اریخود را بس اورم،یاست. اگر بخواهم آن را بدست ب یکه من به دنبال آن هستم فروتن یا هیهد

دانم یم  

 

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛਡੀਐ ਹੋਇ ਇਕ ਮਤਨ ਅਲਖੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

۔ئےیائیہوئے اک من الکه ده ئے،یکورہا لالچ چهڈائ  
دیفکر فکر کن کیدرک با  رقابلیغ یو در مورد خدا دیاز طمع کاذب دست بردار  

 

ਫਲੁ ਿੇਵੇਹੋ ਪਾਈਐ ਜੇਵੇਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 

۔ئےیکار کمائ یوہیج ئے،یپائ وہویفل ت  
هستند زین میکنیم افتیکه در ییهاپاداش م،یدهیکه انجام م یهمانطور که اعمال  
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ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਿਾ ਧੂਤੜ ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

۔ئےیپائ یتا دور تنہاں د ا،یجے ہووے پورب لکه  
خدمت کند نیبه مقدس یبا فروتن دیشده باشد، آنگاه فرد با نییتع شیاز پ نیاگر چن  

 

ਮਤਿ ਥੋੜੀ ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥੧੦॥ 

۔ ئےیگوائ ویس یمت تهوڑ  
میده یخدمت فداکارانه را از دست م یستگیعقل محدودمان، ما شا لیبه دل  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਸਤਚ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਵਰਤਿਆ ਕਤਲ ਕਾਲਖ ਬੇਿਾਲ ॥ 

۔تالیکل کالکه ب ئا،یسچ کال کوره ورت  
 وگیکال یها یگناهان و بد لیدرست نادر شده است، باطل همه جا را فرا گرفته است و مردم به دل یزندگ

کنند یرفتار م نیاطیمانند ش  

 

ਬੀਉ ਬੀਤਜ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ ਅਬ ਤਕਉ ਉਗਵੈ ਿਾਤਲ ॥ 

دال۔ یاگُوائ وںیپٹ لئے گئے، اب ک جیب ئویب  
که ذهنشان در  یکردند )بذر عدالت را در ذهن خود کاشتند( با عزت رفتند. کسان یزندگ یآنها که به درست

زند؟ یشکافته است، چگونه بذر عدالت در ذهنشان جوانه م یدوگانگ  

 

ਜੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ਿ ਉਗਵੈ ਰਿੁੀ ਹੂ ਰਤੁਿ ਹੋਇ ॥ 

ہو رہے۔ یرُت یجے اک ہوئے تا اگُوائ  
خنک و آرام صبح زود وجود داشته باشد،  یمانند فضا یمناسب یشکافته نشود و فضا یاگر ذهن به دوگانگ

زند یبذر عشق به خدا جوانه م  

 

ਨਾਨਕ ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਨ ਸੋਇ ॥  

رنگ نہ سوئے۔ ینانک پاہے بہرا کوڑئ  
شود یرنگ نم ییبایدرمان، پارچه خام به ز شیناناک، همانطور که بدون پ یا  

 

ਭੈ ਤਵਤਚ ਖੁੰਤਬ ਚੜਾਈਐ ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਿਤਨ ਹੋਇ ॥ 

سرم پاہو تن ہوئے۔ ے،یوچ کهمب چڑائئ یبهائ  
ترس از خدا با کار  جادیذهن( ا یدرمان )برا شیآغشته کردن ذهن به عشق به خدا، پ یبرا ب،یترت نیبه هم

 سخت است

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਜੇ ਰਪੈ ਕੂੜੈ ਸੋਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 

جے راپئے کورہے، سوئے نہ کوئے۔ ینانک بهگت  
محبت و عبادت خدا آغشته شود، هیچ فكرى از باطل در آن به وجود نمى اى نانك، وقتى به این ترتیب ذهن با 

 آید

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
گورو نیسالوک، اول  
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ਲਬੁ ਪਾਪੁ ਿਇੁ ਰਾਜਾ ਮਹਿਾ ਕੂੜੁ ਹੋਆ ਤਸਕਿਾਰ ੁ॥ 

۔داریلب پاپ دوئے راجا مہتا کوره ہوآ سک   
او شده اند و  اوریکه( هم طمع و هم گناه, پادشاه و  رسدیبه نظر م نیاست, چن خوب نیست )اوضاع جهان 

است تگرانیهم دروغ و از روا  

 

ਕਾਮੁ ਨੇਬੁ ਸਤਿ ਪੁਛੀਐ ਬਤਹ ਬਤਹ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

۔چاریکرے ب یبہ یبہ ئے،یسده پوچهئ بیکام ن  
مختلف  یهااند و به راهو بعد با هم نشسته خواهندیم حتیشهوت مانند مشاور ارشدشان است، از او نص

کنندیدادن مردم فکر م بیفر یبرا  

 

ਅੰਧੀ ਰਯਤਿ ਤਗਆਨ ਤਵਹੂਣੀ ਭਾਤਹ ਭਰੇ ਮੁਰਿਾਰ ੁ॥ 

بهرے مردار۔ یبهاہ ،یوهون انیگ تیر یانده  
مرده اند یپر شده و از نظر روح یویدن یناآگاهند و از آتش هوسها یعدم آگاه لیآنها به دل یایرعا  

 

ਤਗਆਨੀ ਨਚਤਹ ਵਾਜੇ ਵਾਵਤਹ ਰਪੂ ਕਰਤਹ ਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

۔گارینچے واجے واوے، روپ کرہے س یانیگ  
و خود را به  نوازند،یرا م شانیقیموس یو سازها رقصندیم یبه سادگ ند،یگویها عاقل مکه به آن یافراد

سازندیآراسته م بایز ناتییتز  

 

ਊਚੇ ਕੂਕਤਹ ਵਾਿਾ ਗਾਵਤਹ ਜੋਧਾ ਕਾ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

۔چاریجوڑا کا و ،یاوچے کوکه وادا گاوہ  
خوانندیقهرمانان آواز م یهاگذشته و حماسه یو دربارهٔ نبردها خوانندیبلند آواز م یها با صداآن  

 

ਮੂਰਖ ਪੰਤਡਿ ਤਹਕਮਤਿ ਹਜੁਤਿ ਸੰਜੈ ਕਰਤਹ ਤਪਆਰ ੁ॥ 

۔اریپ یمورخ پنڈت حکمت ہجت سنجائے، کرہ  
را جمع کنند ایدن یهاثروت رکانهیز یها و ترفندهادوست دارند با استدلال پندت ها دانشمندان نادان و   

 

ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਤਹ ਗਾਵਾਵਤਹ ਮੰਗਤਹ ਮੋਖ ਿਆੁਰ ੁ॥ 

منگے موکه دوار۔ ے،یگاواو یدهرم کرہ یدهرم  
.دهندیبا درخواست نجات از خدا ارزش عدالت خود را از دست م زیعادل ن یهاانسان  

 

 

ਜਿੀ ਸਿਾਵਤਹ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਣਤਹ ਛਤਡ ਬਹਤਹ ਘਰ ਬਾਰ ੁ॥ 

گهر بار۔ ہیجگت نہ جانے، چهڈ بہ ےیسداو یجت  
دانندیرا نم یواقع یاما راه و رسم زندگ کنند،یشان را رها مو خانه و کاشانه خوانندیها خود را مجرد مآن  

 

ਸਭੁ ਕੋ ਪੂਰਾ ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਘਤਟ ਨ ਕੋਈ ਆਖੈ ॥ 

آکهے۔ یسبه کو پورا آپے ہووے، گهٹ نہ کوئ  
نامدیکس خود را ناکامل نم چیو ه میدانیهمهٔ ما خود را کامل م  

 

ਪਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਤਪਛੈ ਪਾਈਐ ਿਾ ਨਾਨਕ ਿੋਤਲਆ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

جاپئے۔ ئایتا نانک ٹول ئے،یپٹ پروانا پچهے پائ   
عزت و  اریکه آن شخص بر اساس مع شودیمعلوم م یهر شخص تنها زمان یواقع یستگیرو، شا نیاز ا

ردیشرف مورد قضاوت قرار گ  
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ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، توسط اول  

 

ਵਿੀ ਸੁ ਵਜਤਗ ਨਾਨਕਾ ਸਚਾ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 

سوئے۔ کهئےیسو وجگ نانکا، سچا و یوڈ  
ر كرده است، مسلما  تحقق مى یابد، زیرا او خود ناظر آن است )كه همه چیز به فرمان اى نانك، آنچه خدا مقر 

 او باشد(

 

ਸਭਨੀ ਛਾਲਾ ਮਾਰੀਆ ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

کرتا کرے سو ہوئے۔ ئا،یسبهنے چهالا مار  
افتد که خالق  یاتفاق م ییبه تنها نیخود انجام دهد، اما ا لیکند تا کارها را مطابق م یم یادیهر کس تلاش ز

دهد یانجام م  

 

ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰ ੁਹੈ ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ 

نوے۔ ویآگے جات نہ جور ہے، آگے ج  
سروکار داشت  یدیبا افراد کاملا  جد دیدر آنجا با رایندارد، ز ییو قدرت معنا یاجتماع تیدر دربار خدا، موقع

(رندیگ یقرار نم یکس تیموقع ری)که تحت تأث  

 

ਤਜਨ ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ 

پت پاوے چنگے سئے کئے۔  کهئےیل یجن ک  
ممتاز  شود،یم یحسابشان در دادگاه خدا بررس یکه وقت شوندیشمرده م کین ای کوین یفقط آن عده معدود

شوندیم  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپور  
:یراوپ  

 

ਧੁਤਰ ਕਰਮੁ ਤਜਨਾ ਕਉ ਿੁਧੁ ਪਾਇਆ ਿਾ ਤਿਨੀ ਖਸਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

۔ایائیخسم ده نےیتا ت ایدهر کرم جنا کا تده پائ  
مقدر شده اند نیبا عشق و علاقه در تو تفکر کرده اند که چن یفقط کسان ایخدا  

 

ਏਨਾ ਜੰਿਾ ਕੈ ਵਤਸ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਿੁਧੁ ਵੇਕੀ ਜਗਿੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

۔ایجگت اپُائ یکیتده و ںیجنتا کے وس کچه نہ نایا  
گوناگون خلق  لاتیها و تما ییبا توانا یرا با افراد ایدن نی; شما استیموجودات ن نیا اریدر اخت زیچ چیه

دیکرده ا  

 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਿੰੂ ਮੇਤਲ ਲੈਤਹ ਇਤਕ ਆਪਹੁ ਿੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

۔ایاک آپہ تده کهوئ ہ،یلائ لیاکنا نو توں م  
یکن یرا گمراه م یو برخ یکن یرا با خود متحد م یبرخ  

 

ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਜਾਤਣਆ ਤਜਥੈ ਿੁਧੁ ਆਪੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

۔ایجتهے تدُه آپ بجُهائ ئا،یگُر کرپا تے جان  
گورو تو را درک کرده است ضیف قیاز طر ،یکه خودت را به او نشان داد یکس  
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ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

۔ ایسچ سمائ یسہجے ہ  
 او به طور نامحسوس در تو ادغام شده است

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਿਖੁੁ ਿਾਰ ੂਸੁਖੁ ਰੋਗੁ ਭਇਆ ਜਾ ਸੁਖੁ ਿਾਤਮ ਨ ਹੋਈ ॥ 

۔یجا سکه تام نہ ہوئ ا،یدکه دارو سکه روگ بهئ  
که سعادت هست،  یی. جایماریشود و لذت ب یتو که درد و رنج درمان م یایدن نیاست ا بیچه عج ایخدا

ستین یغم  

 

 

ਿੰੂ ਕਰਿਾ ਕਰਣਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਜਾ ਹਉ ਕਰੀ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ینہ ہوئ یجاہاں کر ں،ینہ ںیکرتا کرنا متوں   
افتد ینم یاتفاق چیاگر تلاش کنم ه ی. حتچمیمن ه ،یهست زیتو خالق و انجام دهنده همه چ ایخدا  

 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਕੁਿਰਤਿ ਵਤਸਆ ॥ 

۔ایکدرت وس یہاریبل  
کنم یمن خودم را وقف تو م ر،یخالق فراگ یا  

 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਈ ਲਤਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

|| رہاؤ۔1۔ ||ایانت نا جائے لکه رایت  

توان شناخت یشما را نم  حدود  

 

ਜਾਤਿ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਮਤਹ ਜਾਿਾ ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਤਰ ਰਤਹਆ ॥ 

۔ایجات مہ جوت، جوت مہ جاتا، اکل کلاء بهرپور رہ  
تو در همه  ی. قدرت متعالیشو یم دهیرا فرا گرفته است و تو در همه مخلوقات نور د ینور تو سراسر هست

است یجا جار  

 

ਿੰੂ ਸਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਤਸਫਤਿ ਸੁਆਤਲਹ ਹ੍ਉ ਤਜਤਨ ਕੀਿੀ ਸੋ ਪਾਤਰ ਪਇਆ ॥ 

۔ایسو پار پائ یتی۔ جن کٔ حاویتوں سچا صاحب صفت سُعال  
 لتیرذ انوسیخواند، به اق یتو را م شیکه ستا یکس باستیز یلیشما خ شی. ستایهست یقیتو استاد حق ایخدا

شود یجهان منتقل م یها  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀਆ ਬਾਿਾ ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਤਰ ਰਤਹਆ ॥੨॥ 

۔ایباتا جو کچه کرنا، سو کر رہ ایکہو، نانک، کرتے ک  
دهد یکه دوست دارد انجام دهد، انجام م یخالق را بخوان. هر کار شیناناک، ستا یا  

 

ਮਃ ੨ ॥ 

۲مہلہ   
 سالوک، گورو دوم
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ਜੋਗ ਸਬਿੰ ਤਗਆਨ ਸਬਿੰ ਬੇਿ ਸਬਿੰ ਬਰਾਹਮਣਹ ॥ 

سبداں براہمنے۔ دیسبداں، ب انیجوگ سبداں گ  
هندو( مطالعه و  شیبرهمن )کش کی فهیاست. و وظ یبه دست آوردن حکمت اله یوگی کی یواقع فهیوظ

 تأمل در وداها است

 

ਖਿਰੀ ਸਬਿੰ ਸੂਰ ਸਬਿੰ ਸੂਿਰ ਸਬਿੰ ਪਰਾ ਤਕਰਿਹ ॥ 

۔رتےیسبداں، سور سبداں، سودر سبداں، پاره ک یخطر  
است گرانیشدراها خدمت به د فهینبرد و وظ دانیشجاعانه در م دنیجنگ ایکشاتر فهیوظ  

 

ਸਰਬ ਸਬਿੰ ਏਕ ਸਬਿੰ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਤਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੩॥ 

۔ وی۔ نانک تا کا داس ہے، سوئے نرنجن دویسبداں، جے کو جانئے بهئ کیسرب سبداں ا  
مطهر  یاو مظهر خدا رایداند ز یراز را م نیآن است که ا یهمه تعمق در نام خداست. نانک بنده  فهیاما وظ

 است

 

ਮਃ ੨ ॥ 

۲مہلہ   
:سالوک، گورو دوم  

ਏਕ ਤਕਰਸਨੰ ਸਰਬ ਿੇਵਾ ਿੇਵ ਿੇਵਾ ਿ ਆਿਮਾ ॥ 

تا آتما۔ واید وید وایکرشن سرب د کیا  
است انیروح برتر همه خدا گانهی یخدا  

 

ਆਿਮਾ ਬਾਸੁਿੇਵਤਸਯਯ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਤਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੪॥ 

۔وی۔ نانک تا کا داس ہے، سوئے نرنجن دویجے کو جانئے بهئ یوسیآتما بسد   
مطهر است و نانک بنده اوست یراز را بفهمد که نفس خود خداست، مظهر خدا نیکه ا یکس  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਕੰੁਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ ਜਲ ਤਬਨੁ ਕੰੁਭੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

رہے، جل بن کمبه نہ ہوئے۔کمبهے بڑها جل   
ردیشکل بگ توانستینمحوض اما بدون آب،  ماند،یم یباق حوضطور که آب در درست همان  

 

ਤਗਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਤਗਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

نہ ہوئے۔ انیکا بڑها من رہے، گُرو بن گ انیگ   
 یهابدون آموزه یاما دانش اله شود،یاز شرارت دور نگه داشته م یطور مشابه، ذهن توسط دانش الهبه

دیآیگورو به دست نم  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپور  
یپاور  
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ਪਤੜਆ ਹੋਵੈ ਗੁਨਹਗਾਰ ੁਿਾ ਓਮੀ ਸਾਧੁ ਨ ਮਾਰੀਐ ॥ 

۔ئےیصاده نہ مار یہووے گناہگار، تا امُ ایپڑه  
 یسواد باشد، مجازات نم یهر چند ب کوکاریانسان ن یشود، ول یم مجازاتگناهکار باشد  لکردهیاگر تحص

 شود

 

ਜੇਹਾ ਘਾਲੇ ਘਾਲਣਾ ਿੇਵੇਹੋ ਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥ 

۔ئےیناؤ پچار وہویجہاں گهالے گهالنا ت  
به همان اندازه است زیآورد ن یکه فرد به دست م یشود، شهرت و اعتبار یهمان گونه که اعمال انجام م  

 

ਐਸੀ ਕਲਾ ਨ ਖੇਡੀਐ ਤਜਿੁ ਿਰਗਹ ਗਇਆ ਹਾਰੀਐ ॥ 

۔ئےیہار ایجت درگہ گئ ئےیکلاء نہ کهائ یسیا  
تولد انسان در بارگاه خدا باخت یکه شما را در باز دینکن یباز نگونهیپس ا  

 

ਪਤੜਆ ਅਿੈ ਓਮੀਆ ਵੀਚਾਰ ੁਅਗੈ ਵੀਚਾਰੀਐ ॥ 

۔ئےیچاریاگے و چار،یو ایاتے اوم ایپڑه  
.شود یم یدگیسوادان در دادگاه خدا رس یو ب لکردگانیحساب تحص  

 

ਮੁਤਹ ਚਲੈ ਸੁ ਅਗੈ ਮਾਰੀਐ ॥੧੨॥ 

۔ئےیسو آگے مار یچلائ یموہ   
.شود یکند، در دادگاه خدا مجازات م یرویگورو، سرسختانه از ذهن خود پ میاز تعال یرویپ یکه به جا یکس  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
:گورو نیسالوک، توسط اول  

 

ਨਾਨਕ ਮੇਰ ੁਸਰੀਰ ਕਾ ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕੁ ਰਥਵਾਹੁ ॥. 

رتهواہو۔ کیرته، ا کیکا ا ریسر رےینانک، م  
ارابه  کی( و یاخلاق یارابه )ارزش ها کی یهمه گونه ها برتر است، دارا انینانک، بدن انسان که در م یا

 سوار )اصول راهنما( است

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਫੇਤਰ ਵਟਾਈਅਤਹ ਤਗਆਨੀ ਬੁਝਤਹ ਿਾਤਹ ॥ 

۔یبجهے تاہ یانیگ اںیوٹائ ریجگ جگ ف  
فهمند یرا م نیهستند. فقط مردم عاقل ا رییارزش ها و اصول راهنما مدام در حال تغ نیا یدر هر عصر  

 

ਸਿਜੁਤਗ ਰਥੁ ਸੰਿੋਖ ਕਾ ਧਰਮੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

 ستجگ رته سنتوخ کا دهرم اگے رتهواہو۔
ارابه سوار )اصل راهنما( بود ی( و درستکاریسات، قناعت ارابه )ارزش اخلاق جکدر   

 

ਿਰੇਿੈ ਰਥੁ ਜਿੈ ਕਾ ਜੋਰ ੁਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

رته جتے کا جور اگے رتهواہو۔ تےیتر  
دادیم رویران را نو ارابه در عصر ترتا، تجرد ارابه بود  
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ਿਆੁਪੁਤਰ ਰਥੁ ਿਪੈ ਕਾ ਸਿੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

 دوآپر رته تپے کا ست اگے رتهواہو۔
ارابه سوار بود یاخلاق یوالا تیدر عصر دواپار، توبه ارابه بود و شخص  

 

ਕਲਜੁਤਗ ਰਥੁ ਅਗਤਨ ਕਾ ਕੂੜੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥੧॥ 

 کلجگ رته اگن کا کوره اگے رتهواہو۔
ارابه است و دروغ ارابه سوار یویثروت و قدرت دن یعصر کالجوگ، آتش آرزوها نیدر ا  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਸਾਮ ਕਹੈ ਸੇਿੰਬਰ ੁਸੁਆਮੀ ਸਚ ਮਤਹ ਆਛੈ ਸਾਤਚ ਰਹੇ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਸਤਚ ਸਮਾਵੈ ॥ 

سچ مہ آچهے سچ رہے۔ سبه کو سچ سماوے۔ ،یسوئام تمبریسام کہے س  
معروف بود. در آن عصر، همه خواهان  تامبریسات( ارباب جهان )خدا( به ساکوزه  که )در دیگو یسام ودا م

کردند یکردند و درست زندگ یرویپ قتیبودند، از حق قتیحق  

 

ਤਰਗੁ ਕਹੈ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੇਵਾ ਮਤਹ ਸੂਰ ੁ॥ 

سور۔ ںیم وایبهرپور، رام نام د ایرگ کہے رہ  
نام خداوند راما از  انیخدا انیکه )در کوزه ترته( خداوند همه جا را فرا گرفته است و در م دیگو یودا م گیر

درخشد یم دیهمه بالاتر است که مانند خورش  

 

ਨਾਇ ਲਇਐ ਪਰਾਛਿ ਜਾਤਹ ॥ ਨਾਨਕ ਿਉ ਮੋਖੰਿਰ ੁਪਾਤਹ ॥ 

۔ی۔ نانک تؤں مختنتر پائیپراچهت جاہ ئےینا اے لئ  
به نجات  یشوند، سپس فان یودا(، تمام گناهان با خواندن نام خداوند راما نابود م گیناناک، )به گفته ر یا

رسند یم  

 

ਜੁਜ ਮਤਹ ਜਤੋਰ ਛਲੀ ਚੰਿਰਾਵਤਲ ਕਾਨਹਹ੍ ਤਕਰਸਨੁ ਜਾਿਮੁ ਭਇਆ ॥ 

۔ایچندراول کانہ، کرشن جادم بهئ یجج مہ جور چهل  
شد،  یشناخته م اداوای لهیاز قب شنایکه )در کوزه دواپار(، استاد جهان به عنوان لرد کر دیگو یم دایو اجوری

داد بیخود فر یرا با قدرت اله یکه شاهزاده خانم چاندراوال  

 

ਪਾਰਜਾਿੁ ਗੋਪੀ ਲੈ ਆਇਆ ਤਬੰਿਰਾਬਨ ਮਤਹ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ 

۔ایرنگ ک ںیبرندابن م ایآئ یلئ یپارجات گوپ  
 نداوانی)عابد زن( خود آورد و در ور یگوپ یبرآورده کننده آرزوها به نام پرجات را برا یاو درخت افسانه ا

کرد یشاد  

 

ਕਤਲ ਮਤਹ ਬੇਿ ੁਅਥਰਬਣੁ ਹੂਆ ਨਾਉ ਖੁਿਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ ॥ 

۔ایالہ بن گ یاتهربان ہوا، نام خدائ دیب ںیکل م  
آتاروا ودا برجسته شد. الله نام خدا شد وگا،ی یدر عصر کال  

 

ਨੀਲ ਬਸਿਰ ਲੇ ਕਪੜੇ ਪਤਹਰੇ ਿੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲੁ ਕੀਆ ॥ 

۔ایعمل ک یبستر لے کپڑے پہنے ترک پٹهان لین  
.کردند یآب یلباس ها دنیترک ها و پاتان ها قدرت را به دست گرفتند و شروع به پوش  
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ਚਾਰੇ ਵੇਿ ਹੋਏ ਸਤਚਆਰ ॥ 

۔اریہوئے سچ دیچارے و  
خود را دارند قتیحق یهر چهار ودا مطابق با زمان خود ادعا بیترت نیبه ا  

 

ਪੜਤਹ ਗੁਣਤਹ ਤਿਨਹਹ੍ ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥ 

۔چاریپڑهے گنہ تنہا چار و  
دهند یوداها، افراد افکار خوب را در ذهن خود پرورش م نیبا خواندن و تأمل در ا  

 

ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਕਤਰ ਨੀਚੁ ਸਿਾਏ ॥ ਿਉ ਨਾਨਕ ਮੋਖੰਿਰ ੁਪਾਏ ॥੨॥ 

سدائے۔ تاں نانک مختنتر پائے۔ چیبهاؤ بهگت کر ن  
.رسد یم ییکه عاشقانه خدا را پرستش کند و متواضع باشد به رها ینانک، تنها کس یاما ا  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

یپور  
ی:پاور  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਟਹੁ ਵਾਤਰਆ ਤਜਿੁ ਤਮਤਲਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਤਲਆ ॥ 

۔ئےیخسم سمال ئےیجت مل ایستگرو وٹہو وار  
بدارم یبا او آمده ام تا خدا را گرام دارید یکنم. برا یم یام را وقف گورو واقع یمن زندگ  

 

ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਉਪਿੇਸੁ ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਿੀਆ ਇਨਹਹ੍ੀ ਨੇਿਰੀ ਜਗਿੁ ਤਨਹਾਤਲਆ ॥ 

۔ئےیجگت نہال ترےین ںیانہ ا،یانجن د انیگ سیجن کر اپُد  
در چشمانم  یاز علم اله یمرهم ییخود چنان ذهن مرا روشن کرده است که گو میکه با تعال یواقع یگورو

نمیب یجهان را م قتیزده است که به موجب آن حق  

 

ਖਸਮੁ ਛੋਤਡ ਿਜੂੈ ਲਗੇ ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਤਰਆ ॥ 

۔ئےیلگے دوبے سے ونجار یخسم چهوڑ دوجئ  
کنند، یوابسته م یگریکنند و خود را به د یخود را رها م یکه استاد واقع یکسان  

غرق شده اند لیرذا یویدن انوسیاق در  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੂਹੈ ਬੋਤਹਥਾ ਤਵਰਲੈ ਤਕਨੈ ਵੀਚਾਤਰਆ ॥ 

۔ئےیچاریو یساتگورو ہے بہتها ورلے کنئ  
است یکشت کیمانند  یدانند که گورو واقع یم یتعداد کمفقط   

( ببرد یویدن یها لتیرذ انوسیتا ما را از اق ) 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਾਤਰ ਉਿਾਤਰਆ ॥੧੩॥ 

۔ئےیکر کرپا پار اتار  
عبور کنم یویدن یها لتیرذ انوسیلطف خود، او به من کمک کرد تا از اق یبا اعطا  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
:اول  ویسالوک،گور  
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ਤਸੰਮਲ ਰਖੁੁ ਸਰਾਇਰਾ ਅਤਿ ਿੀਰਘ ਅਤਿ ਮੁਚੁ ॥ 

ات مُچه۔ راغیات د رایسمل رُخ سرائ  
پهن است اریبلند و بس اریاست. بس ریمانند ت میمستق ممالیدرخت س  

 

ਓਇ ਤਜ ਆਵਤਹ ਆਸ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ਤਨਰਾਸੇ ਤਕਿੁ ॥ 

نراسے کٹ۔ یآس کر جاہ یاوئے جے آواہ  
روند؟ یم دیچرا ناام نند،ینش یآن م یاش رو وهیخوردن م دیو به ام ندیآ یکه م یاما پرندگان  

 

ਫਲ ਤਫਕੇ ਫੁਲ ਬਕਬਕੇ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਤਹ ਪਿ ॥ 

پٹ یفل فکے، پهول بکبکے، کام نہ آواہ  
است دهیفا یمزه، گل ها حالت تهوع آور و برگ ها ب یب شیها وهیچون م  

  

ਤਮਠਿੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਤਗਆਈਆ ਿਿੁ ॥ 

تت۔ اںینانکا گن چنگ یوین تهتیم   
ندارد(. اى نانك، خصلت حلاوت با  یا دهیفا یبزرگ شیتمام نما ،یو فروتن ینیریبدون ش بیترت نی)به هم

 خضوع، ذات همه فضائل است

 

ਸਭੁ ਕੋ ਤਨਵੈ ਆਪ ਕਉ ਪਰ ਕਉ ਤਨਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

۔ینہ کوئ یآپ کو، پر کو نوائ یسبه کو نوائ  
گرانی، نه به خاطر دعبادت می کندهر کس به خاطر خود   

 

ਧਤਰ ਿਾਰਾਜੂ ਿੋਲੀਐ ਤਨਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥ 

سو گروه ہوئے۔ ینوائ ئے،یدهر تاراجو ٹول  
رد،یگ یترازو قرار م یرو یزیچ یکه وقت میتوجه داشته باش دیبا  

 یفرد بهتر دهدینشان م یکه فروتن یکس ب،یترت نی)به هم شودیم یتلق ترنیاست سنگ ترنییکه پا یطرف

(شودیم یتلق  

 

ਅਪਰਾਧੀ ਿਣੂਾ ਤਨਵੈ ਜੋ ਹੰਿਾ ਤਮਰਗਾਤਹ ॥ 

۔یجو ہنتا مرغاہ یدونا نوائ یاپراده  
شود یآهو، به خاطر هدف خودخواهانه خود دو برابر خم م یگناهکار، مانند شکارچ کی  

 

ਸੀਤਸ ਤਨਵਾਇਐ ਤਕਆ ਥੀਐ ਜਾ ਤਰਿੈ ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਤਹ ॥੧॥ 

یجا رِدے کسُڈهے جاہ ئےیته ایک ئےینوائ سیس   
.توان به دست آورد یچه م یو فروتن یپر شود، با فروتن رنگیاما اگر دل از باطل و ن  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
گورو نیسالوک، اول  

 

ਪਤੜ ਪੁਸਿਕ ਸੰਤਧਆ ਬਾਿੰ ॥ 

بادن۔ ایپڑه پسُتک سنده  
شود یخواند و سپس وارد بحث م یم هیومی یخواند و نمازها یمقدس را ماب های کت تیپاند کی  
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ਤਸਲ ਪੂਜਤਸ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ ॥ 

 سِل پوجاس بگل سمادهن۔
است یکند که در صمدح یو وانمود م ندینش یکند و سپس مانند لک لک م یپرستش ماو سنگ ها را   

 

ਮੁਤਖ ਝੂਠ ਤਬਭੂਖਣ ਸਾਰੰ ॥ 

 مُکه جهوٹ ببِهوکهن ساراں۔
بخشدیم نتیز بایز وریرا چون ز شیهاو دروغ د،یگویدروغ م  

 

ਿਰੈਪਾਲ ਤਿਹਾਲ ਤਬਚਾਰੰ ॥ 

تِہال بِچاراں۔ پالیتر  
خواندیرا م اترایاو سه بار در روز سه بار شعر گ  

 

ਗਤਲ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ ਤਲਲਾਟੰ ॥ 

 گل مالا تلِک لِلاٹاں۔
او علامت مقدس است؛ یشانیاست و بر پ گلاب کیدر اطراف گردن او   

 

ਿਇੁ ਧੋਿੀ ਬਸਿਰ ਕਪਾਟੰ ॥ 

بستر کپاتاں۔ یدوئے دهوت  
گذاردیبر سر م یاعمامه دعاو هنگام  گذاردیدو تا دستمال سفره م شهیاو هم  

 

ਜੇ ਜਾਣਤਸ ਬਰਹਮੰ ਕਰਮੰ ॥ 

 جے جانس برہمن کرمن۔
دانست،یرا م یاما اگر اعمال اله  

 

ਸਤਭ ਫੋਕਟ ਤਨਸਚਉ ਕਰਮੰ ॥ 

 سبه فوکٹ نسچاؤ کرمن۔
است هودهیاعتقادات و مناسک ب نیآنگاه مطمئنا  متوجه خواهد شد که همه ا  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਨਹਚਉ ਤਧਆਵੈ ॥ 

۔اوےیده ٔ چاویکہو، نانک، ن  
کامل در مورد خدا تفکر کن مانیناناک، با ا یا  

 

ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

ے  وِن ستگُرواٹ نہ پاو 
ابدی یکس راه درست را نم چیه ،یگورو واقع یبدون آموزه ها  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

یپور  
:یپاور  

 

ਕਪੜੁ ਰਪੂੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ਛਤਡ ਿਨੁੀਆ ਅੰਿਤਰ ਜਾਵਣਾ ॥ 

اندر جاونا۔ ایکپڑ روپ سُہاونا چهڈ دُن  
گذارد یم نجایرا ا بایرود و بدن ز یم ایآدم از دن  
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ਮੰਿਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਿਾ ਪਾਵਣਾ ॥ 

پاونا۔ تایک یمندا چنگا آپنا آپے ہ  
دیعواقب اعمال خوب و بد خود را به دوش خواهد کش  

 

ਹੁਕਮ ਕੀਏ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਰਾਤਹ ਭੀੜੈ ਅਗੈ ਜਾਵਣਾ ॥ 

آگے جاونا۔ یرہیبه یمن بهاودے راہ ئےیہکم ک  
دهد  یتیاهم نکهیدهد بدون ا یخود گذرانده است )به هوس خود دستور م لیرا مطابق م یکه زندگ یشخص

کرده است( جادیا گرانید یبرا یکه چه رنج  
.ردیگ یتحت فشار قرار م ندهیدر آ کیبار یریدر مس ییرا تحمل کند، گو ییشکنجه ها نیچن دیبا  

 

ਨੰਗਾ ਿੋਜਤਕ ਚਾਤਲਆ ਿਾ ਤਿਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 

تا دِسے کهرا دراونا۔ ایننگا دوجک چال  
رسد یبه نظر م عیشن اریکشد بس یکه رنج م یشود، در حال یاعمال گناه آلود او آشکار م یوقت  

 

ਕਤਰ ਅਉਗਣ ਪਛੋਿਾਵਣਾ ॥੧੪॥ 

  کر اوگن پچهوتاونا
شود یم مانیکه انجام داده پش یسپس از گناهان  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
گورو نیسالوک، اول  

 

ਿਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਿੋਖੁ ਸੂਿੁ ਜਿੁ ਗੰਿੀ ਸਿੁ ਵਟ ੁ॥ 

.ټست و ندهګ ټدایند کپاه سنتوک سوت ج  
ساخته شده است یاخلاق یوالا تیقناعت، تجرد و شخص ،ینخ پنبه از دلسوز یکه به جا تاریپندت،  یا .   

 

ਏਹੁ ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ ਹਈ ਿ ਪਾਡੇ ਘਿੁ ॥ 

غاٹ۔ ےډتا پا یکا ہئ ایجانئو ج ہویا  
دیمن بگذار یو آن را رو دیپس برو د،یمقدس روح است; اگر آن را دار تار  

 

ਨਾ ਏਹੁ ਿੁਟੈ ਨ ਮਲੁ ਲਗੈ ਨਾ ਏਹੁ ਜਲੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

۔ېنه جا یجلا هوینه ا ايګنه مال ل ټټۍ هوینه ا  
شود یسوزد و نه گم م یشود، نه م یم فیکث یفیشکند، نه با کث ینه م  

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਗਤਲ ਚਲੇ ਪਾਇ ॥ 

 دهن سو مناس نانکا جو گل چلے پائے۔
به گردن دارند تاری نیکه چن ینانک، خوشا به حال مردگان یا  

 

ਚਉਕਤੜ ਮੁਤਲ ਅਣਾਇਆ ਬਤਹ ਚਉਕੈ ਪਾਇਆ ॥     

۔اںیچه اکڑے پائ یبہ اںیچه اکڑه مُل اناائ  
یگذاریآن را دور گردنش م ،ینینشیم زبانیدر آشپزخانه م ،یخریمپول نخ را چهار  نیا  
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ਤਸਖਾ ਕੰਤਨ ਚੜਾਈਆ ਗੁਰ ੁਬਰਾਹਮਣੁ ਤਥਆ ॥ 

۔ایگُر براہمن ته ایسِکها کن چڑهائ  
به بعد برهمن استاد شماست نیکه از ا دیکن یسپس در گوش او زمزمه م  

 

ਓਹੁ ਮੁਆ ਓਹੁ ਝਤੜ ਪਇਆ ਵੇਿਗਾ ਗਇਆ ॥੧॥ 

یا.گ تگایو اه،یاوه مُوا اوه جهڑ پائ  
رود یرود و روح بدون آن م یم نیمقدس از ب تار رد،یم یکه او م یاما هنگام  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਲਖ ਚੋਰੀਆ ਲਖ ਜਾਰੀਆ ਲਖ ਕੂੜੀਆ ਲਖ ਗਾਤਲ ॥ 

لکه گال۔ ایلکه کور ایلکه جار ایلکه چور  
را  یلفظ یهزاران مورد زنا، هزاران مورد دروغ و هزاران مورد بدرفتار ،یانسان هزاران مورد دزد کی

شودیمرتکب م  

 

ਲਖ ਠਗੀਆ ਪਤਹਨਾਮੀਆ ਰਾਤਿ ਤਿਨਸੁ ਜੀਅ ਨਾਤਲ ॥ 

نال۔ ایرات دناس ج اںیپہنام اںیلکه ٹهگ  
بردیهمنوعان خود به کار م هیرا در شب و روز عل یمخف یو کارها رنگیو ن بیاو هزاران فر  

 

ਿਗੁ ਕਪਾਹਹੁ ਕਿੀਐ ਬਾਮਹਹ੍ਣੁ ਵਟੇ ਆਇ ॥ 

بامحن وٹائے آئے۔ ئےیتگ کپاہو کٹائ  
چاندیپیو آن را م دیآیو برهمن م چرخد،یمقدس از پنبه م تار  

 

ਕੁਤਹ ਬਕਰਾ ਤਰੰਤਨਹਹ੍ ਖਾਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਪਾਇ ॥ 

سبه کو آکهے پائے۔ ایکهائ هیبکرا رنن یکوه  
شده است دهیمقدس پوشار که ن ندیگویو همه م شود،یپخته و خورده م ،بز کشته   

 

ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਟੀਐ ਭੀ ਤਫਤਰ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ੁ॥ 

ہور۔ ئےیفِر پائ یبه ئےیہوئے پُرانا سوت  
پوشدیرا م یگریو د شودیدور م رود،یم نیمقدس از ب تار یوقت  

 

ਨਾਨਕ ਿਗੁ ਨ ਿੁਟਈ ਜੇ ਿਤਗ ਹੋਵੈ ਜੋਰ ੁ॥੨॥ 

۔۲جے تگ ہووے جور ۔ ینانک تگ نہ ٹوٹ  
شکند یبالا داشته باشد نم یاخلاق تیو شخص تیاگر قدرت شفقت، رضا تار نیناناک، ا یا  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
گورو نیسالوک، اول  
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ਨਾਇ ਮੰਤਨਐ ਪਤਿ ਊਪਜੈ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਿੁ ॥ 

سچ سوت۔ یپٹ اوپجئے سلاہ ئےینائے من  
خداوند  شیستا رایز م،یکه نام او را در قلب خود ثبت کن میکن یم دایدر بارگاه خدا شرافت پ یما تنها زمان

است یمقدس واقع سمانیر  

 

ਿਰਗਹ ਅੰਿਤਰ ਪਾਈਐ ਿਗੁ ਨ ਿੂਟਤਸ ਪੂਿ ॥੩॥ 

۔۳تگ نہ ٹوٹس پوت ۔ ئےیدرگہ اندر پائ  

شود یرشته مقدس هرگز پاره نم نیشود. ا یعزت در بارگاه خداوند حاصل م ،ینخ مقدس نیچن دنیبا پوش . 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، توسط اول  

 

ਿਗੁ ਨ ਇੰਿਰੀ ਿਗੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ 

۔یتگ نہ نار یتگ نہ اندر  
تا حواس و بدنش را از شرارت باز دارد بنددینم ینخ چیه تیپاند  

 

ਭਲਕੇ ਥੁਕ ਪਵੈ ਤਨਿ ਿਾੜੀ ॥ 

۔یپاوے نِت داربهلکے تهک   
شود یم لیذل جهیشود و در نت یاو هر روز مرتکب گناه م  

 

ਿਗੁ ਨ ਪੈਰੀ ਿਗੁ ਨ ਹਥੀ ॥ 

۔یتگ نہ ہاته یریتگ نہ پ  
به دستش که او را از کار بد باز دارد یبد نرود، و نه نخ یبندد تا به جاها یم شیبه پاها ینه نخ مقدس  

 

ਿਗੁ ਨ ਤਜਹਵਾ ਿਗੁ ਨ ਅਖੀ ॥ 

۔یتگ نہ جبها تگ نہ آنکه  
بد نگاه نکند تیچشمانش که از ن یبرا یکند و نه نخ یریزبانش دارد که از تهمت جلوگ یبرا ینه نخ  

 

ਵੇਿਗਾ ਆਪੇ ਵਿੈ ॥ਵਤਟ ਧਾਗੇ ਅਵਰਾ ਘਿੈ ॥ 

۔ی۔ وٹ دهاگے اورا گهٹائیآپے وٹائے۔ وٹ دهاگے اورا گهٹائ تگایو  
.زند یزند و م ینخ م گرانیدر حال پرسه زدن است، اما به د یگونه بند اخلاق چیگرچه خودش بدون ه  

 

ਲੈ ਭਾਤੜ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ ॥ 

۔آہویبهار کرے و یلائ  
ردیگ یانجام ازدواج پول م یاو برا  

 

ਕਤਿ ਕਾਗਲੁ ਿਸੇ ਰਾਹੁ ॥ 

 کده کاگل دسے راہو۔
.دهد یآنها راه را به آنها نشان م ینیبا خواندن طالع ب  
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ਸੁਤਣ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਏਹੁ ਤਵਡਾਣੁ ॥ 

۔انیود ہویلوکا ا کهویسنو و  
د،یگوش ده زیشگفت انگ شینما نیو به ا دیمردم، نگاه کن یا  

 

ਮਤਨ ਅੰਧਾ ਨਾਉ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥ 

۔۴من اندها نا او سُجان ۔  
خواند یحال خود را دانا م نینادان است و با ا تیخود آن پاند  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپور  
:یپاور  

 

ਸਾਤਹਬੁ ਹੋਇ ਿਇਆਲੁ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਿਾ ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ॥ 

۔یسیکار کراہ یکرم فرمائے تا سائ الیصاحب ہوئے د  
کند که او را خشنود  یرا وادار م یرحم کند، او را تنها کار یرحمت کند و به کس یکه مولا به کس یهنگام

 سازد

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਜਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਸੀ ॥ 

۔یسیا-کرے جس نوں حکم منائے وایس وکیسو س  
.کند یکه خداوند او را به اطاعت امر خود وا دارد، واقعا  او را خدمت م یآن بنده ا  

 

ਹੁਕਤਮ ਮੰਤਨਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਿਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

۔یسیکا محل پائ یہووے پروان تا کهسمئ ئےیحکم من  
زدیآم یشود و سپس با او در م یبا اطاعت از فرمان او در بارگاه خدا مقبول م  

 

ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਮਨਹੁ ਤਚੰਤਿਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

۔یسیسو فل پائ آیبهاوے سو کرے منہو چند یکهسمئ  
ذهن خود را به دست  یکند، ثمره خواسته ها یدهد که ارباب خود را خشنود م یرا انجام م یکار یکس یوقت

آورد یم  

 

ਿਾ ਿਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥੧੫॥ 

۔۱۱۔ یسیجائ دایتا درگہ پ  
رود یسپس به احترام به بارگاه خدا م  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਗਊ ਤਬਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰ ੁਲਾਵਹੁ ਗੋਬਤਰ ਿਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

۔یگاؤ براہمن کا کرو لاوہو گوبار ترن نہ جائ  
کف  پاک کردن یبرا گریو از طرف د یگذار یم اتیطرف بر گاوها و برهمن ها مال کیاز  تیپاند یا

 یجهان انوسیکند تا از اق ینم یبه شما کمک نیکه ا دیداشته باش ادی. به یگذار یگاو م نیآشپزخانه را سرگ

دیعبور کن لیرذا  

309 



ਧੋਿੀ ਤਟਕਾ ਿੈ ਜਪਮਾਲੀ ਧਾਨੁ ਮਲੇਛਾਂ ਖਾਈ ॥ 

۔یکهائ چهانیدهان مل یجپمال یٹکا تائ یدهوت  
که  دیخور یرا م یاما غلات د،یکن یها را حمل م حیو تسب د،یگذار یعلامت جلو م د،یپوش یشما پارچه کمر م

کند یمالک )آلوده ها( عرضه م  

 

ਅੰਿਤਰ ਪੂਜਾ ਪੜਤਹ ਕਿੇਬਾ ਸੰਜਮੁ ਿੁਰਕਾ ਭਾਈ ॥ 

۔یسنجم ترکا بهائ بایانتر پوجا پڑهے کت  
  یها اضتیو ر یخوان یرا م یساماب های کت رونیاما در ب ،یکن یبرادر، تو در خانه خود عبادت م یا

یکن یم تیرا رعامردم   

 

ਛੋਡੀਲੇ ਪਾਖੰਡਾ ॥ 

پاکهنڈا لےیچهوڑ  
د،یخود دست بردار یاکاریاز ر  

 

ਨਾਤਮ ਲਇਐ ਜਾਤਹ ਿਰੰਿਾ ॥੧॥        

۔ترندا یجاہ ئےینام لائ  
کرد دیشنا خواه یویدن یها لتیرذ انوسینام خدا است که در اق یادآوریتنها با  رایز  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ਕਰਤਹ ਤਨਵਾਜ ॥ 

نواج۔ یمانس کهانے کرہ  
کنند یخود ظلم م یایخوانند، اما به رعا یخود را م هیومی یهادعاحاکمان فاسد،   

 

ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਤਨ ਤਿਨ ਗਤਲ ਿਾਗ ॥ 

تن گل تاگ۔ ںیوگائ یچهر  
کنند یزنند و فقرا را شکنجه م یمقدس را به گردن متار آنها   

 

ਤਿਨ ਘਤਰ ਬਰਹਮਣ ਪੂਰਤਹ ਨਾਿ ॥ 

 تن گهر براہمن پورے ناد۔
رندیتا پاداش بگ دهندیشانخ )کنچ( م یصدا شانیهاها در خانهبرهمن  

 

ਉਨਹਹ੍ਾ ਤਭ ਆਵਤਹ ਓਈ ਸਾਿ ॥ 

اوئے صاد یآواہ یانہاں به  

برند یاز طعم ثروت به دست آمده لذت م زیبرهمن ها ن  

ਕੂੜੀ ਰਾਤਸ ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰ ੁ॥ 

راس کورہا واپار۔ یکور  

آنها باطل است و تجارت آنها باطل است هیسرما  
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ਕੂੜੁ ਬੋਤਲ ਕਰਤਹ ਆਹਾਰੁ ॥ 

آہار۔ یبول کرہکوره   
کنند یآنها با گفتن دروغ امرار معاش م  

 

ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ ਡੇਰਾ ਿਤੂਰ ॥ 

رم اور دهرم کا دائره دور۔س  
دهند ینه احساس شرم دارند و نه عمل صالح انجام م  

 

ਨਾਨਕ ਕੂੜੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥ 

بهرپور۔ اںینانک کوره رہ  
ناناک، باطل همه جا را فرا گرفته است یا  

 

ਮਥੈ ਤਟਕਾ ਿੇਤੜ ਧੋਿੀ ਕਖਾਈ ॥ 

۔یککهائ یدهوت رهیٹکا ت یمٹهائ  
اظهار  رونیاز ب سیبه دور کمرشان )تقد یرنگ یزعفران یاو پارچه شان،یشانیمقدس بر پ یهابا نشانه

 قداست(

 

ਹਤਥ ਛੁਰੀ ਜਗਿ ਕਾਸਾਈ ॥ 

۔یجگت کاسائ یہته چهر  
قصابان جهان با  ییهستند، گو ایهستند که آماده شکنجه تمام دن یمقامات نیآنها فاسدتر ،یواقع یاما در زندگ

 چاقو در دست هستند

 

ਨੀਲ ਵਸਿਰ ਪਤਹਤਰ ਹੋਵਤਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

وستر پہنر حوہے پروان۔ لین  
خود هستند حاکمان دییبه دنبال تأ ،یآب لباس  دنیآنها با پوش  

 

ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ ਪੂਜਤਹ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

دهان لے پوجہہ پوران۔ چهیمل  
پرستند یاما همچنان پورانا را م رند،یگ یپول م آنها از حاکمان  

 

ਅਭਾਤਖਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ ॥ 

کا کٹها بکرا کهانا۔ ایابهاخ  
شوند یرحمانه( کشته م یبر آنها )بد که پس از خواندن نماز خورن یآنها گوشت بزها را م  

 

ਚਉਕੇ ਉਪਤਰ ਤਕਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

نہ جانا۔ یچهاؤکے اوپر کس  
دهند یاجازه ورود به آشپزخانه آنها را نم یگریکس د چیحال به ه نیو با ا  

 

ਿੇ ਕੈ ਚਉਕਾ ਕਿੀ ਕਾਰ ॥ 

کار۔ یدے کے چهت کده  
کنند یم میرا ترس یگاو، خط مرز نیآشپزخانه با سرگ پاک کردنپس از   
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ਉਪਤਰ ਆਇ ਬੈਠੇ ਕੂਤੜਆਰ ॥ 

۔اریکورہ ٹهےیاوپر آئے ب  
نندینش یآشپزخانه م نیزم یو رو ندیآ یم نیکارشناسان دروغ  

 

ਮਿੁ ਤਭਟੈ ਵੇ ਮਿੁ ਤਭਟੈ ॥ ਇਹੁ ਅੰਨੁ ਅਸਾਡਾ ਤਫਟੈ ॥ 

۔ی۔ اه ان آن اسادا فٹائیوے، مت بهتائ یمت بهتائ  
ما آلوده شود یکه آشپزخانه و غذا دیآشپزخانه ما نشو کینزد ندیگو یم گرانیبه د  

 

ਿਤਨ ਤਫਟੈ ਫੇੜ ਕਰੇਤਨ ॥ 

۔ںیکر ریف یتن فٹائ  
شوند یاما با بدن آلوده خود مرتکب اعمال بد م  

 

ਮਤਨ ਜੂਠੈ ਚੁਲੀ ਭਰੇਤਨ ॥ 

۔ںیبهر یمن جوتهے چل  

 

دهان خود را پاک کنند کنند با آب یم یآلوده است، اما سع لهیذهن آنها از رذ  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

۔ئےیائیکہو نانک سچ د  
با عشق و ارادت در مورد خدا تفکر کن دیگو ینانک م  

 

ਸੁਤਚ ਹੋਵੈ ਿਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

  ۔ ئےیسچ ہووے تا سچ پائ
(یطانیو افکار ش لیاز رذا یکه ذهن ما پاک باشد )عار  شود یم شناخته یخداوند تنها زمان  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

یپور  
:یپاور  

 

ਤਚਿੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਤਖ ਨਿਰੀ ਹੇਤਠ ਚਲਾਇਿਾ ॥ 

.چلائدا تیہ یندر کهیاندر سبه کو و  چیتا 
.کند تا طبق لطف خود عمل کنند یدارد و همه را وادار م یخداوند همه را در ذهن خود نگه م  

 

ਆਪੇ ਿੇ ਵਤਡਆਈਆ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਾਇਿਾ ॥ 

کرم کرائدا۔ یآپے ہ آ،یآئیآپے دے وڈ  
شود یبخشد و خودش باعث عمل آنها م یاو خودش کرامات را م  

 

ਵਡਹੁ ਵਡਾ ਵਡ ਮੇਿਨੀ ਤਸਰੇ ਤਸਤਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਿਾ ॥ 

لائدا۔ یسرے سر ڈنڈ یدنیوڈاہو ودا ود م  
.کند یامر م فشانیاو بزرگ است او همه را به وظا یایبزرگان است; دن نیاو بزرگ تر  

ਨਿਤਰ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ ਸੁਲਿਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਿਾ ॥ 

جے کرے سلطانا گہو کرائدا۔ یندر اوٹه  
کند پولیب علفقطه کننده پادشاهان را مانند  یحت تواندیم رد،یخود را پس بگ ضیاگر ف  
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ਿਤਰ ਮੰਗਤਨ ਤਭਖ ਨ ਪਾਇਿਾ ॥੧੬॥ 

  در مانگن بهک نہ پائدا۔ 
دهد یکس به آنها صدقه نم چیکنند، ه یم ییاز در به خانه گدا یوقت یحت  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۔۱سلوک، مہلا   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਜੇ ਮੋਹਾਕਾ ਘਰ ੁਮੁਹੈ ਘਰ ੁਮੁਤਹ ਤਪਿਰੀ ਿੇਇ ॥ 

دےئے۔ یپتر یجے موہاکا گهر موہے گهر مہ  
باور که او به اجداد  نیکند، با ا میبرهمن تقد کیشده را به  دهیرا غارت کند و اجناس دزد یخانه ا یاگر دزد

خواهد داد لیمرده خود تحو  

 

ਅਗੈ ਵਸਿੁ ਤਸਞਾਣੀਐ ਤਪਿਰੀ ਚੋਰ ਕਰੇਇ ॥ 

۔ئےیچور کرا یپتر ئے،یوساط سنجان یاگئ  
شوند یدزد محسوب م زیشود و اجداد او ن یاموال مسروقه شناخته م نیآخرت ا ایدر دن  

 

ਵਿੀਅਤਹ ਹਥ ਿਲਾਲ ਕੇ ਮੁਸਫੀ ਏਹ ਕਰੇਇ ॥ 

۔ئےیاے، کرا یہته دلال کے مصف آهیوڈ  
عادل است یعدالت قاض نی. اشودیواسطه )برهمن( قطع م یهادست  

 

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਸੋ ਤਮਲੈ ਤਜ ਖਟੇ ਘਾਲੇ ਿੇਇ ॥੧॥ 

۔اگئے سو ملائے جے کٹهے گالے دئےنانک،   
دهد یم ازمندانیشود که از درآمد خود به ن یم افتیدر ییآخرت، به تنها اینانک، در دن یا  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

. ۱مہلا   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਤਜਉ ਜੋਰ ੂਤਸਰਨਾਵਣੀ ਆਵੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

آوے وارو وار۔ یجورو سرناون ویج  
.گذراند یخود را م یزن دوره قاعدگ کیدرست مثل ماه به ماه که   

 

ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਤਖ ਵਸੈ ਤਨਿ ਤਨਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰ ੁ॥ 

مُکه وسے نت نت ہوئے خُوار۔جوتهے جوتها   
برند یرنج م یشانیدر دهان افراد دروغگو غالب است و آنها هر روز در پر شهیدروغ هم ب،یترت نیبه هم  

  

ਸੂਚੇ ਏਤਹ ਨ ਆਖੀਅਤਹ ਬਹਤਨ ਤਜ ਤਪੰਡਾ ਧੋਇ ॥ 

بہن جے پنڈا دهوئے۔ اںینہ آکه یسوچے اےہ  
نندیکه پس از شستن بدن خود بنش ندیگو یبه آنها پاک نم  
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ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਤਜਨ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

۔ صوائے آ،ینانکا جن من وس یسوچے سائ  
 اى نانك، تنها آنها پاكند كه خدا در دل آنها ساكن است

 

ਪਉੜੀ ॥ 

.یپور  
:یپاور  

 

ਿੁਰੇ ਪਲਾਣੇ ਪਉਣ ਵੇਗ ਹਰ ਰੰਗੀ ਹਰਮ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 

۔ئےیہرم سوار یہر رنگ گیترُے پالانے پاؤں و  
شده اند نیکه از هر نظر تزئ ییشده، به سرعت باد، و حرمسراها نیز یبا اسب ها  

 

ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਲਾਇ ਬੈਠੇ ਕਤਰ ਪਾਸਾਤਰਆ ॥ 

۔ئےیکر پاسار ٹهےیب ئےیلائ اںیئیکوٹهے مندپ مار  
سازندیمفصل م یاو جلوه شوندیساکن م عیرف یهاو عمارت هاقیها و آلاچدر خانه  

 

ਚੀਜ ਕਰਤਨ ਮਤਨ ਭਾਵਿੇ ਹਤਰ ਬੁਝਤਨ ਨਾਹੀ ਹਾਤਰਆ ॥ 

۔ئےیہار یکرن من بهاودے ہر بجهن ناہ جیچ  
خود را از دست  یانسان یکنند، هدف زندگ یپردازند، اما به خدا فکر نم یم یآنان که به کام دل خود به شاد

دهند یم  

 

ਕਤਰ ਫੁਰਮਾਇਤਸ ਖਾਇਆ ਵੇਤਖ ਮਹਲਤਿ ਮਰਣੁ ਤਵਸਾਤਰਆ ॥ 

۔ئےیمہلت مرن وسار کهیو ایکر فرمائش کهائ  
کنند یخود، مرگ را فراموش م یخانه ها دنیکنند و با د یاقتدار، امرار معاش مآنها با ابراز   

 

ਜਰ ੁਆਈ ਜੋਬਤਨ ਹਾਤਰਆ ॥੧੭॥ 

  ۔ ئےیجوبن ہار یجر آئ
دهند یرا از دست م یرسد، نشاط جوان یفرا م یریپ یوقت  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلا   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਜੇ ਕਤਰ ਸੂਿਕੁ ਮੰਨੀਐ ਸਭ ਿੈ ਸੂਿਕੁ ਹੋਇ ॥ 

سبه تے سوتک ہوئے۔ ئے،یکر سوتک من جے  
همه جا نجاست است رد،یاگر انسان مفهوم نجاست را بپذ  

 

ਗੋਹੇ ਅਿੈ ਲਕੜੀ ਅੰਿਤਰ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥ 

ہوئے۔ رہایاندر ک یگوہے اتے لکڑ  
گاو و چوب کرم وجود دارد نیدر سرگ  
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ਜੇਿੇ ਿਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

بجه نہ کوئے۔ وهیدانے ان کے ج تےیج  
ستندین یکدام بدون زندگ چیهستند، ه اریغذا بس یکه دانه ها ییآنجااز   

 

ਪਤਹਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ ਤਜਿੁ ਹਤਰਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

سب کوئے۔ ایہے، جت ہر ویج یپہلا پان  
شود یو سبز م ردیگ یجان م زیآن همه چ لهیدر آب است که به وس یاول، زندگ  

 

ਸੂਿਕੁ ਤਕਉ ਕਤਰ ਰਖੀਐ ਸੂਿਕੁ ਪਵੈ ਰਸੋਇ ॥ 

سوتک پوائے رسوئے۔ ئے،یکر رکه وںیسوتک ک  
در آشپزخانه ما وجود دارد شهیهم یناخالص نیا رایز م،یمحافظت کن یخود را از ناپاک میتوان یچگونه م  

 

ਨਾਨਕ ਸੂਿਕੁ ਏਵ ਨ ਉਿਰੈ ਤਗਆਨੁ ਉਿਾਰੇ ਧੋਇ ॥੧॥ 

  اتارے دهوئے۔  انینہ اترے، گ وینانک، سوتک ا
شود یشسته م یبرد. فقط با خرد معنو نینادرست از ب یباورها نیتوان با ا ینانک، نجاست را نم یا  

 

ਮਃ ੧ ॥ 
۱مہلا   

:گورو نیسالوک، اول  

 

ਮਨ ਕਾ ਸੂਿਕੁ ਲੋਭੁ ਹੈ ਤਜਹਵਾ ਸੂਿਕੁ ਕੂੜੁ ॥ 

 من کا سوتک لوبه ہے، جبها سوتک کوره۔
 نجاست عقل طمع است و نجاست زبان باطل

 

ਅਖੀ ਸੂਿਕੁ ਵੇਖਣਾ ਪਰ ਤਿਰਅ ਪਰ ਧਨ ਰਪੂੁ ॥ 

پر دهن روپ۔ ئے،یپر تر کهنایسوتک و یاکه  
ی.بد بنگرد تیزن مرد و مال او با ن ییبایاست که به ز نینجاست چشم ا  

 

ਕੰਨੀ ਸੂਿਕੁ ਕੰਤਨ ਪੈ ਲਾਇਿਬਾਰੀ ਖਾਤਹ ॥ 

۔یکهاہ یاطبار-لا یسوتک کن پائ یکن  
است گرانینجاست گوش گوش دادن به تهمت د  

 

ਨਾਨਕ ਹੰਸਾ ਆਿਮੀ ਬਧੇ ਜਮ ਪੁਤਰ ਜਾਤਹ ॥੨॥ 

   ۔ یبدهے جم پر جاہ ینانک ہنسا آدم
 یبندند و به جهنم م یم بایز یقوها را مانند آدم ها یست که حتا پاکیاعتقادات نا نینانک، به خاطر هم یا

 برند

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلا   
:گورو نیسالوک، اول  
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ਸਭੋ ਸੂਿਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

 سبهو سوتک بهرم ہے، دوجے لگائے جائے۔
شود یم یناش یبه دوگانگ یها از شک و دلبستگ یهمه ناپاک  

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

 جمن مرنا ہکم ہے، بهانے آوے جائے
.میرو یم نجایو از ا مییآ یم ایدن نیتولد و مرگ تابع امر اوست; به خواست خدا به ا  

 

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਤਵਿਰੁ  ਹੈ ਤਿਿੋਨੁ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਤਹ ॥ 

۔یپاوتر ہے، دتوں رجک سمباہ نایکهانا پ  
دهد یم یخداوند همه را روز رایپاک است، ز دنیخوردن و آشام  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨਹਹ੍ੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬੁਤਝਆ ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਸੂਿਕੁ ਨਾਤਹ ॥੩॥ 

ںیتنہا سوتک نہ ا،یگرمکه بجه ںینانک، جنہ  
 یآنها ناپاک یغلط را درک کرده اند، برا یمفهوم باورها نیگورو ا یآموزه ها قیکه از طر یناناک، کسان یا

.ستین  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

یپور  
:یپاور  

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਵਡਾ ਕਤਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਜਸੁ ਤਵਤਚ ਵਡੀਆ ਵਤਡਆਈਆ ॥ 

۔ایآئیود آیجس وچ ود ئےیستگرو وڈا کر سلاح  
در درون آن ها نهفته  لیفضا نیداند. بزرگ تر یم نیکه او را بزرگتر میکن شیرا ستا یگورو واقع دیما با

 است

 

ਸਤਹ ਮੇਲੇ ਿਾ ਨਿਰੀ ਆਈਆ ॥ 

۔ایآئ یندر تایلیسہ م  
.میرس یم لتیفض نیا دنیکند، آنگاه ما به د یخداوند ما را به ملاقات گورو وادار م یوقت  

 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਿਾ ਮਤਨ ਵਸਾਈਆ ॥ 

۔ایجا تس بهانا تا من وسا  
شود یدر ذهن ما ساکن م لیفضا نیکند، ا یکه او را خشنود م یهنگام  

 

ਕਤਰ ਹੁਕਮੁ ਮਸਿਤਕ ਹਥ ੁਧਤਰ ਤਵਚਹੁ ਮਾਤਰ ਕਿੀਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ॥ 

۔ایآئیبر آیمستک ہته دهر وچہو مار کدهکر ہکم   
.کند یها را از ذهن ما دور م یبا مهربان شدن، گورو بد  

 

ਸਤਹ ਿੁਠੈ ਨਉ ਤਨਤਧ ਪਾਈਆ ॥੧੮॥ 

۔ایشے تتهے ناؤ نده پائ  
دیآ یبه دست م یزندگ یها نهیباشد، تمام گنج یخدا کاملا  راض یوقت  
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

 سلوک مہلا
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਪਤਹਲਾ ਸੁਚਾ ਆਤਪ ਹੋਇ ਸੁਚੈ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 

۔ایآ ٹهایب یپہلا سچا آپ ہوئے، سچائ  
ندینش یخود مپاک  و در محوطه دیآ یخود م برای پاک کردنابتدا برهمن در   

ਸੁਚੇ ਅਗੈ ਰਤਖਓਨੁ ਕੋਇ ਨ ਤਭਤਟਓ ਜਾਇ ॥ 

جائے وںینہبت یکوئ وںیسچے آگے رکه  
شود یاو گذاشته م شیکس به آنها دست نزده است، پ چیکه ه پاکی یغذاها  

 

ਸੁਚਾ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇਤਵਆ ਲਗਾ ਪੜਤਣ ਸਲੋਕੁ ॥ 

لگا پڑهن سلوک۔ ایویسچا ہوئے کے ج  
کند یم فهیشر اتیخورد و شروع به خواندن آ یغذا م نیپس از پاک شدن، از ا  

 

ਕੁਹਥੀ ਜਾਈ ਸਤਟਆ ਤਕਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਿੋਖੁ ॥ 

لگادوکه؟ ہویکس ا ایجائے ست یکوٹه  
است؟ یناب یغذا نیچن یمسئول آلودگ یاندازند، پس چه کس ی)معده او( م فیکث یپاک را در مکان یغذا نیا  

 

ਅੰਨੁ ਿੇਵਿਾ ਪਾਣੀ ਿੇਵਿਾ ਬੈਸੰਿਰ ੁਿੇਵਿਾ ਲੂਣੁ ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਤਘਰਿੁ ॥ ਿਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ 

ਪਤਵਿੁ ॥ 

آغرت، تا ہوا پاک پاوت۔ یلون پنجواں پا آگئ وتایسنتردیب وتایدیپان وتایند   
 نیپنجم یمقدس هستند. وقت زیخود برهمن(، دانه مقدس است، آب مقدس است. آتش و نمک ن دهی)طبق عق

شود یاضافه شود، غذا پاک و مقد س م مهیق زیچ  

 

ਪਾਪੀ ਤਸਉ ਿਨੁ ਗਤਡਆ ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਤਿਿੁ ॥ 

آتتت۔ ایتهکا پئ ایگد وتنیس یپاپ  
شود  یپاک و مطهر آنقدر نجس م یکند، غذا یم دایپاک با بدن انسان گناهکار تماس پ یغذا نیکه ا یهنگام

دهد یتعفن م ی( که بویانسان عاتی)ضا  

 

ਤਜਿੁ ਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਨ ਊਚਰਤਹ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਖਾਤਹ ॥ 

۔یبِن ناوئے رسکهاہ یجت مُکه نام نہ اوچرہ  
خورد، یخوش طعم م یکه بدون تعمق در نام خدا غذاها یکس  

 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਤਿਿੁ ਮੁਤਖ ਥੁਕਾ ਪਾਤਹ ॥੧॥            

۔یمُکه تهکا پائ ئتتیجان وےیا نانک  
رسوا است یشخص نیرا بدان که چن نینانک ا یا  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۱مہلا   
:گورو نیسالوک، اول  
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ਭੰਤਡ ਜੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਤਨੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਮੰਗਣੁ ਵੀਆਹੁ ॥ 

۔اہویبهند منگن و ائےیبهند نم ائےیبهند جم  
که نامزد و ازدواج کرده است یشود. به زن یشود و از زن متولد م یمرد در زن باردار م  

 

ਭੰਡਹੁ ਹੋਵੈ ਿੋਸਿੀ ਭੰਡਹੁ ਚਲੈ ਰਾਹੁ ॥ 

بندہہ چلائے راہو۔ ،یبنده ہووے دوست  
ندیآ یم ندهیآ یزن، نسل ها قیطر اینشود. از یزن دوست او م  

 

ਭੰਡੁ ਮੁਆ ਭੰਡੁ ਭਾਲੀਐ ਭੰਤਡ ਹੋਵੈ ਬੰਧਾਨੁ ॥ 

بند ہووے بنڈهان۔ ایبند مُعا بندبهال  
وابسته می جهان را به  زن است که ما با  قیطر اینازو گردد.  یم یگریدنبال زن د رد،یم یزنش م یوقت

 کند.

 

ਸੋ ਤਕਉ ਮੰਿਾ ਆਖੀਐ ਤਜਿੁ ਜੰਮਤਹ ਰਾਜਾਨ ॥ 

جت جمہ راجان۔ ئےیمندا آکه وںیسو ک  
شوند یبد؟ پادشاهان از او متولد م یگیپس چرا بهش م  

 

ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਜੈ ਭੰਡੈ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

بندئے بجه نہ کوئے۔ یبند اوپج یبنده ہ  
وجود نخواهد داشت یشود. بدون زن، اصلا  کس یاز زن، زن متولد م  

 

 

ਨਾਨਕ ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

سچا سوئے۔ کوینانک بندئے باہرا ا  
.نانک، تنها خداست که بدون گذر از رحم زن آنجا بوده است یا  

 

ਤਜਿੁ ਮੁਤਖ ਸਿਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਗਾ ਰਿੀ ਚਾਤਰ ॥ 

چار۔ یرت ابهاگایجت مُکه سدا سلاہ  
باستیکند، سعادتمند و ز یم ستایشکه خدا را مدام  یکس  

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ਤਿਿੁ ਸਚੈ ਿਰਬਾਤਰ ॥੨॥ 

 نانکتے مُکه اجُلےتت سچے دربار۔
درخشد ینانک، آن چهره ها در بارگاه خدا از آبرو م یا  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

یپور . 

:یپاور  

 

ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਆਪਣਾ ਤਜਸੁ ਨਾਹੀ ਸੋ ਚੁਤਣ ਕਿੀਐ ॥ 

۔ئےیسو چن کهڑ ںیآکهے آپنا جس ناہ سب کو  
دیها را ندارد جدا کن یوابستگ نیرا که ا یدارند، کس یعاطف یها یوابستگ ایدن نیهمه در ا  
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ਕੀਿਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਲੇਖਾ ਸੰਿੀਐ ॥ 

۔ئےیسنده کهایل یآپو آپنا آپے ہ تایک   
کشد ی)سرانجام( هرکس عواقب اعمال خود را به دوش م  

 

ਜਾ ਰਹਣਾ ਨਾਹੀ ਐਿੁ ਜਤਗ ਿਾ ਕਾਇਿੁ ਗਾਰਤਬ ਹੰਿੀਐ ॥ 

۔ئےیجگتا کاٹ گارب ہند تیا ںیجا رہنا نہ  
خود را در غرور تباه کرد؟ دیبماند، چرا با ایدن نیدر ا شهیهم یکه برا ستیچون مقدر ن  

 

ਮੰਿਾ ਤਕਸੈ ਨ ਆਖੀਐ ਪਤੜ ਅਖਰ ੁਏਹੋ ਬੁਝੀਐ ॥ ਮੂਰਖੈ ਨਾਤਲ ਨ ਲੁਝੀਐ ॥੧੯॥ 

۔ ئےینال نہ لج یمورخ ئے،یبجه ہویپڑه اکهر ا ئےینہ آکه یمندا کس  
میو با احمق ها بحث نکن میرا بد خطاب نکن یکه کس دیو بفهم دیرا بخوان مانهیسخنان حک نیا  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۔۱سلوک مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਨਾਨਕ ਤਫਕੈ ਬੋਤਲਐ ਿਨੁ ਮਨੁ ਤਫਕਾ ਹੋਇ ॥ 

ہوئے۔ کایمن ف تنیا-یبول یکئینانک ف  
شود یادب م یکند، ب یادبانه صحبت م یب شهیکه هم یناناک، کس یا  

 

ਤਫਕੋ ਤਫਕਾ ਸਿੀਐ ਤਫਕੇ ਤਫਕੀ ਸੋਇ ॥ 

سو۔ یفکے فِک ئے،یفکو فِکا سد  
رود.  یم شیخوانند و آبرو یادب م یهمه او را ب  

 

ਤਫਕਾ ਿਰਗਹ ਸਟੀਐ ਮੁਤਹ ਥੁਕਾ ਤਫਕੇ ਪਾਇ ॥ 

تهکا فکے پا۔ یموہ ئے،یفکا درگہ ست  
شود ینم رفتهیشود و در بارگاه خدا پذ یشخص گستاخ رسوا م  

 

ਤਫਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

پانا لہے سجاے۔ ئے،یفکا مورخ آکه  
شود یم ریو همه جا تحق ندیگو یاحمق م ادب یبه ب  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

۔۱مہلہ   
:گورو نیسالوک، اول  

 

ਅੰਿਰਹੁ ਝੂਠੇ ਪੈਜ ਬਾਹਤਰ ਿਨੁੀਆ ਅੰਿਤਰ ਫੈਲੁ ॥ 

۔لیاندر ف آیبہاردون جیاندرہوجهوتے پ  
 تیتوانسته اند شرافت خود را تثب رونیاما از ب ند،یگو یهستند که از درون دروغ م یادیافراد ز ایدن نیدر ا

 کنند

 

ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਜੇ ਨਾਵਤਹ ਉਿਰੈ ਨਾਹੀ ਮੈਲੁ ॥ 

۔لیم ںیجے ناوے اترے نہ رتهیٹهسٹ ت  

شود یاز ذهنشان دور نم لیرذا یدیغسل کنند، باز هم پل یارتیهر چند در شصت و هشت بقاع متبرکه ز  
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ਤਜਨਹਹ੍ ਪਟ ੁਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਗੁਿੜੁ ਿੇ ਭਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

سنسار۔ بهلےیجنہں پت اندر بهاڑ باہر گدڑ ت  
 نیا کوکارانیممکن است گستاخ به نظر برسند، ن رونیدارند اما از ب یو مهربان یکه باطن دلسوز یکسان

هستند ایدن  

ਤਿਨਹਹ੍ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਿੀ ਿੇਖਨਹਹ੍ੇ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

۔چاریو کهنہےیتدیلگا رب س ہویتنہاں ن  
پردازند یاو به تفکر م دنیو با د رندیگ یآنها عشق به خدا را در آغوش م  

 

ਰੰਤਗ ਹਸਤਹ ਰੰਤਗ ਰੋਵਤਹ ਚੁਪ ਭੀ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ॥ 

۔یکر جاہ یرنگ ہسےه رنگ روہےه چپ به  
کنند یسکوت م نیکنند و همچن یم هیخندند و در عشق خدا گر یدر عشق خدا م  

 

ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਤਕਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ 

بجه سچے ناه۔ یریک یکس ںیپرواه نہ  
ستندیوابسته ن یگریکس د چیخود به ه یاز استاد واقع ریآنها به غ  

 

ਿਤਰ ਵਾਟ ਉਪਤਰ ਖਰਚੁ ਮੰਗਾ ਜਬੈ ਿੇਇ ਿ ਖਾਤਹ ॥ 

۔یٹکاہیا دےیدر وات اپارکهرچ منگا جب  
شوند یم کیکند از آن شر یکنند و چون عطا م یجان خود طلب م یرا به عنوان غذاآن ها نام   

 

ਿੀਬਾਨੁ ਏਕੋ ਕਲਮ ਏਕਾ ਹਮਾ ਿੁਮਹਹ੍ਾ ਮੇਲੁ ॥ 

لیہماتمہا م کایکلم ا کویا بانید  
در  تیبد در نها ایاعمال خوب  یهمه وجود دارد و همه افراد دارا ینظام عدالت برا کیو  یقاض کیفقط 

کنند یدادگاه او ملاقات م  

 

ਿਤਰ ਲਏ ਲੇਖਾ ਪੀਤੜ ਛੁਟੈ ਨਾਨਕਾ ਤਜਉ ਿੇਲੁ ॥੨॥ 

۔لیاوت یچهٹائے نانکا ج ریپ کهایدر لائے ل   
که در دستگاه  یروغن یشود و گناهکاران، مانند دانه ها یم ینانک، در بارگاه خدا، حساب همه بررس یا

شوند یشوند، سخت مجازات م یله م یروغن کش  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

۔یپا اورِہ  
:یپاور  

 

ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਣਾ ਕੀਓ ਕਲ ਆਪੇ ਹੀ ਿੈ ਧਾਰੀਐ ॥ 

۔ئےیطے دهار یکل آپے ہ وںیکرنا ک یآپے ہ  
.یکرده ا یو خودت قدرت خود را در آن جار یا دهیتو خود مخلوقات را آفر ایخدا  
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ਿੇਖਤਹ ਕੀਿਾ ਆਪਣਾ ਧਤਰ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀਐ ॥ 

۔ئےیسار یپک یآپنا دهار کچ تایک ئےیکهید  
است ( درست یکه کدام مهره ها )فان دیریگ یم میو تصم دینیب یم یزیروم یباز کیشما خلقت خود را مانند 

اند( و کدام نادرست دهیخود رس یانسان ی)که به هدف زندگ  

 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ 

۔ئےیوار ایآئ یسبه کوئ یسو چلس ایجو آئ  
آمده، خواهد رفت. همه نوبت خود را خواهند داشت ایدن نیهر که به ا  

 

ਤਜਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹਤਹ ਤਕਉ ਸਾਤਹਬੁ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੀਐ ॥ 

۔ئےیصاحب منہوں وسار وںیپاران ہے ک ایجس کے ج  
م؟یآن استاد را از ذهن خود فراموش کن دیچرا با -او که صاحب روح و نفس ماست   

 

ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰੀਐ ॥੨੦॥ 

ئےیکاج سوار یآپنا آپے ہ یآپن ہته  
میادغام با خدا را با تعمق در نام او انجام ده ی فهیخودمان وظ دیما با  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۔۲سلوک مہلہ   
:سالوک، توسط گورو دوم  

 

ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਆਸਕੀ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

جاے۔ یلگائ یدوجئ یآسک ںیکنہ ہیا  
چسبد؟ یخدا( م ری)دوست داشتن غ یاست که به دوگانگ یچه نوع عشق نیا  

 

ਨਾਨਕ ਆਸਕੁ ਕਾਂਿੀਐ ਸਿ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

رہے سمائے۔ یسد ہ ئے،ینانک آسک کانڈ  
غرق در عشق معشوق )خدا(  شهیهم یشود که برا یمحسوب م یعاشق واقع کی ییناناک، او به تنها یا

ماند یم  

 

ਚੰਗੈ ਚੰਗਾ ਕਤਰ ਮੰਨੇ ਮੰਿੈ ਮੰਿਾ ਹੋਇ ॥ 

مندا ہوئے۔ یچنگا کر من ے، من ے مندائ یچنگائ  
 رودیم شیاوضاع بد پ یو وقت افتد،یکه اتفاقات خوب م کندیم یاحساس خوشبخت یکه تنها زمان یاما کس

کند،ید مدطر  

 

ਆਸਕੁ ਏਹੁ ਨ ਆਖੀਐ ਤਜ ਲੇਖੈ ਵਰਿੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ورتے سوئے۔ یکهہیجے ل ئےینہ آکه ہویآسک ا  
کند یمانند مد معامله م یتجارت نیاو با خدا در چن رایز د،یخدا نام یاو را عاشق واقع دینبا  

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۔۲مہلہ   
:سالوک، گورو دوم  
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ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਿੋਵੈ ਕਰੇ ਮੁੰਿਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥ 

 سلام جواب دووے کرے مندهو گهٹا جائے۔
.رود یم راههیادبانه بدهد، اساسا  از همان ابتدا به ب یکه به استادش هم سلام محترمانه و هم امتناع ب یکس  

 

ਨਾਨਕ ਿੋਵੈ ਕੂੜੀਆ ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

پائے یتهائے، نہ کائ اینانک دووے کورہ  
ستین رفتهیهر دو نگرش نادرست است و در بارگاه خدا پذ نینانک، ا یا  

 

ਪਉੜੀ ॥ 
۔یپاؤڑ  

:یپاور  

 

ਤਜਿੁ ਸੇਤਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸੋ ਸਾਤਹਬੁ ਸਿਾ ਸਮਹਹ੍ਾਲੀਐ ॥ 

۔ئےیسو ساحب سدا سمہال ئے،یسُکه پائ ئےیوئیجت س  
آورد ادیبه  شهیهم دیکه صلح حاصل شود; که استاد را با یمراقبه در مورد کس  

 

ਤਜਿੁ ਕੀਿਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਰੀ ਤਕਉ ਘਾਲੀਐ ॥ 

ئے؟یگهال وںیک یآپنا سا گهال بر ئے،یپائ تایجت ک  
م؟یبد انجام ده یکارها دیپس چرا با میعواقب اعمال خود را به دوش بکش دیکه با میدان یم یوقت  

 

ਮੰਿਾ ਮੂਤਲ ਨ ਕੀਚਈ ਿੇ ਲੰਮੀ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲੀਐ ॥ 

۔ئےیندر نہال یدے، لم یچیمندا مول نہ ک  
در نظر گرفت ینگر ندهیبا آ دی. عواقب آن را بامیانجام ده یبد چیه دیما اصلا  نبا  

 

ਤਜਉ ਸਾਤਹਬ ਨਾਤਲ ਨ ਹਾਰੀਐ ਿੇਵੇਹਾ ਪਾਸਾ ਿਾਲੀਐ ॥ 

۔ئےیپاسا ڈهال ہاںیتو ئے،یساحب نال نہ ہار ویج  
مینشو یکه در برابر ارباب خود بازنده تلق میرا انجام ده یزندگ یباز یجور دیما با  

 

ਤਕਛੁ ਲਾਹੇ ਉਪਤਰ ਘਾਲੀਐ ॥੨੧॥ 

۔ئےیکچه لاہے اپُر گهال   
ما عزت و عزت داشته  یکه در بارگاه خدا برا میرا انجام ده ییکارها دی( بایبشر یجان گرانبها نی)در ا

 باشد

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۔۲سلوک مہلہ   
:سالوک، گورو دوم  

 

ਚਾਕਰ ੁਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਨਾਲੇ ਗਾਰਬੁ ਵਾਿ ੁ॥ 

.نالے گارب واد یچاکر لگائے چاکر  
است، مغرورکه خودخواه و  یانجام دهد در حال یاگر بنده خدمت  

 

ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਿ ੁ॥ 

خسم نہ پائے سعد اں،یریگلہ کرے گهن . 

نخواهد بود ندیاستادش خوشا یخواهد صحبت کند، اما برا یاو ممکن است هر چقدر که م  
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ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਿਾ ਤਕਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

کرے تا کچه پائے مان۔ وایس یآپ گواہ  
شود یشناخته م تیخدمت کند، آنگاه به رسم ایګواما اگر او بدون   

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸ ਨੋ ਲਗਾ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਲਗਾ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥ 

 نانک جس نو لگا تس ملائے، لگا سو پروان۔
 اى نانك، اگر با كسى كه به او تعلق دارد، درآید، دلبستگى او پسندیده مى شود

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۲مہلہ   
 سالوک، گورو دوم

 

ਜੋ ਜੀਇ ਹੋਇ ਸੁ ਉਗਵੈ ਮੁਹ ਕਾ ਕਤਹਆ ਵਾਉ ॥ 

واو۔ ایہوئے سو اگُوے، منہ کا کہ ئےیجو ج  
 یتوانند عبارات نادرست یخود م یشود; کلمات گفته شده به خود یهر چه در ذهن است در صورت آشکار م

 باشند

 

ਬੀਜੇ ਤਬਖੁ ਮੰਗੈ ਅੰਤਮਰਿੁ ਵਖੇਹੁ ਏਹੁ ਤਨਆਉ ॥੨॥ 

۔ئویاےہو ن کهہو،یبکه مانگے امرت و جےیب  
بد و  یخواهد؟ )انجام کارها یآن شهد م یکارد اما در ازا یرا دارد که زهر م یآدم توقع چه عدالت نیبب

خوب( جهیانتظار نت  

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۲مہلہ   

:سالوک، گورو دوم  
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ਨਾਤਲ ਇਆਣੇ ਿੋਸਿੀ ਕਿੇ ਨ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥ 

کدے نہ آوے راس۔ ینال آنے دوست  
رسد ینم جهیهرگز به نتناپاک با ذهن  یبا فرد یدوست  

 

ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਿੇਹੋ ਵਰਿੈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਤਨਰਜਾਤਸ ॥ 

کو نرجاس کهو،یجہاں جانے تہو ورتے و  
خودش امتحان کند یرا برا نیا ینیتواند به طور ع یم یکند. هر کس یداند، عمل م یهمانطور که م  

 

ਵਸਿੂ ਅੰਿਤਰ ਵਸਿੁ ਸਮਾਵੈ ਿਜੂੀ ਹੋਵੈ ਪਾਤਸ ॥ 

.ہووے پاس یوستو اندر وسط سماوے دوج  
که در آن وجود دارد ابتدا کنار  یزیجذب کرد که آن چ یگرید زیرا در چ زیچ کیتوان  یم یتنها در صورت

را از  لیداد که ابتدا نفس و رذا یتوان خدا را در قلب خود جا یم یتنها زمان ب،یترت نیگذاشته شود )به هم

 ذهن خارج کند(

 

ਸਾਤਹਬ ਸੇਿੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ ਕਹੀ ਬਣੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

ارداس یبنائ ںیحکم نہ چلائے، کہ یتیصاحب س  
کند یخضوع است که با استاد کار م یبلکه دعا ست،یامر ن نیا  

 

ਕੂਤੜ ਕਮਾਣੈ ਕੂੜੋ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਤਸਫਤਿ ਤਵਗਾਤਸ ॥੩॥ 

  کوره کمانے کوره ہووے، نانک صفت وگاس۔
. دآورمی  یخدا شاد شیاست و تنها ستاباطل  دروغ گفتن  جهٔ یناناک، نت یا  

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۲مہلہ   
:سالوک، گورو دوم  

 

ਨਾਤਲ ਇਆਣੇ ਿੋਸਿੀ ਵਡਾਰ ੂਤਸਉ ਨੇਹੁ ॥ 

۔ہوین ویودارو س ینال آنے دوست  
شخص مغرور، کی، و عشق با ففهمفرد نا کیبا  یدوست  

 

ਪਾਣੀ ਅੰਿਤਰ ਲੀਕ ਤਜਉ ਤਿਸ ਿਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਹੁ ॥੪॥ 

۔ویتس دا تهاو نہ ته ویج کیاندر ل یپان   
اندنگذاشته یبر جا یعلامت ای یرد چیاند و هشده دهیهستند که در آب کش یمثل خطوط  

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۲مہلہ   

:سالوک، گورو دوم  
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ਹੋਇ ਇਆਣਾ ਕਰੇ ਕੰਮੁ ਆਤਣ ਨ ਸਕੈ ਰਾਤਸ ॥    

 وئے آنا کرے کام آن نہ سکے راس۔
تواند آن را درست انجام دهد یرا انجام دهد، نم یکار بی تجربهفرد  کیاگر   

 

ਜੇ ਇਕ ਅਧ ਚੰਗੀ ਕਰੇ ਿਜੂੀ ਭੀ ਵੇਰਾਤਸ ॥੫॥ 

راسیو یبه یکرے، دوج یجے اک اده چنگ  
دهد یرا اشتباه انجام م یرا درست انجام دهد، کار بعد یاگر کار یحت  

 
ਪਉੜੀ ॥ 

یپور  
:یپاور  

ਚਾਕਰ ੁਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥ 

ے-جے چلائے کهسمے بها یچاکر لگائے چاکر  
خود اطاعت کند مالک تیانجام خدمت از وص نیدر ح ینوکراگر   

 

ਹੁਰਮਤਿ ਤਿਸ ਨੋ ਅਗਲੀ ਓਹੁ ਵਜਹੁ ਤਭ ਿਣੂਾ ਖਾਇ ॥ 

دونا کهائے یاوه وجاہو، به یحرمت تس نو اگل  
ردیگ یم دوبرابرشود و اجر  یم ادیز عزتش  

 

ਖਸਮੈ ਕਰੇ ਬਰਾਬਰੀ ਤਫਤਰ ਗੈਰਤਿ ਅੰਿਤਰ ਪਾਇ ॥ 

اندر پائے رتیفر غ یکهسمے کرے برابر  
آورد یاستادش را به دست م یتیکند، نارضا یم یاما اگر ادعا کند با استادش برابر  

 

ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਹੇ ਮੁਤਹ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ 

.پانا کهائے یاگلے مُہے مُہ ۓوجاہو گوا  
شود یدهد و با ذلت مواجه م یحقوق )پاداش( خود را از دست م یاو حت  

 

ਤਜਸ ਿਾ ਤਿਿਾ ਖਾਵਣਾ ਤਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਤਸ ॥ 

.سباس ئےیکهاونا تس کہ تایجس دا د  
میکن نیتحس ، دهد یم یروز برای ما  او را که  ییخدا یپس همگ  

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ ਨਾਤਲ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥੨੨॥ 

  نانک ہکم نہ چلئے نال کهسم چلائے ارداس۔
کند یخضوع است که با استاد کار م یبلکه دعا ست،یامر ن نینانک، ا یا  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۲سلوک مہلہ   
 سالوک، گورو دوم

ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਿਾਤਿ ਆਪਸ ਿੇ ਜੋ ਪਾਈਐ ॥ 

.ئےیدات آپس تے جو پائ ہیکنا ہیا  
است؟ یا هیچه نوع هد میکه آن را با تلاش خود به دست آورده ا میاگر ادعا کن  
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ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਰਮਾਤਿ ਸਾਤਹਬ ਿੁਠੈ ਜੋ ਤਮਲੈ ॥੧॥ 

  نانک سا کرامات ساہب تتُهے جو ملائے۔
شود یم افتیکامل در تیاست که از جانب خداوند در صورت رضا یا هیهد نیزتریشگفت انگ نینانک، ا یا  

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۲مہلہ   
 سالوک، گورو دوم

 

ਏਹ ਤਕਨੇਹੀ ਚਾਕਰੀ ਤਜਿੁ ਭਉ ਖਸਮ ਨ ਜਾਇ ॥ 

جت بهاؤ خسم نہ جائے یچاکر ہیکنا ہیا  
رود؟ینم انیاست که به موجب آن ترس از ارباب از م یچه خدمت نیا  

 

ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਕਾਿੀਐ ਤਜ ਸੇਿੀ ਖਸਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

خسم سما ئے یتیجے س ئےینانک سےوک کاڈ .  

شودیم یکیاست که با ارباب  یقیخادم حق ییکه به تنها« ناناک یا: »ندیگویبه او م لیدل نیبه هم  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

یپاورہ  
:یپاور  

 

ਨਾਨਕ ਅੰਿ ਨ ਜਾਪਨਹਹ੍ੀ ਹਤਰ ਿਾ ਕੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

ہر تا کے پاراوار۔ ینانک انت نہ جاپنہ  
ندارد یتیو محدود انیتوان شناخت. او پا ینانک، حدود خدا را نم یا  

 

ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਸਾਖਿੀ ਤਫਤਰ ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਮਾਰ ॥ 

فر آپ کرائے مار۔ یآپ کرائے ساکهت  
کند یو بعد خودش نابود م ندیآفر یخودش م  

 

ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਗਲੀ ਜੰਜੀਰੀਆ ਇਤਕ ਿੁਰੀ ਚੜਤਹ ਤਬਸੀਆਰ ॥ 

۔اریچڑے بس یاک تور ا،یریجنج یاکنها گل  
آنقدر ثروتمند  هایکه بعض یبه گردن دارند، در حال ریکه انگار زنج کنندیکار م یمثل خدمتکاران هایبعض

تندرو هستند یهاهستند که سوار بر اسب  

 

ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਤਪ ਹਉ ਕੈ ਤਸਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

پکُار۔ یکر وںیکے س یآپ کرائے کرے، آپ ہ  
کنم؟ تیشکا یکند. به چه کس یکند و خودش ما را وادار به عمل م یاو خودش عمل م  

 

ਨਾਨਕ ਕਰਣਾ ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਫਤਰ ਤਿਸ ਹੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥੨੩॥ 

سار۔ یکرن یفر تس ہ ا،ینانک کرنا جن ک  
او خود مراقب آن است - خالقی که خلق کردهاى نانك،   
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

۱سلوک مہلا   
گوروی اول: سالوک،   

 

ਆਪੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਤਜਅਨੁ ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਿੇਇ ॥ 

آپے پورن دےآئے۔ اں،یآپے بهاندے ساج  
کند یرنج را به آنها عطا م ایو خودش آرامش  ندیآفر یرا مخدا خودش بدن انسان ها   

 

ਇਕਨਹਹ੍ੀ ਿਧੁੁ ਸਮਾਈਐ ਇਤਕ ਚੁਲਹ ਹ੍ੈ ਰਹਤਨਹਹ੍ ਚੜੇ ॥ 

چڑهے۔ ہیاک چولہے رہن ئے،یدوده سمائ یاکنہ  
هستند دنیمحکوم به رنج کش گرید یکه برخ یدر حال سد،ینو یها را م یاو همه راحت ،یدر سرنوشت برخ  

 

ਇਤਕ ਤਨਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਤਨਹਹ੍ ਇਤਕ ਉਪਤਰ ਰਹਤਨ ਖੜੇ ॥ 

اک اپُر رہن کهڑے۔ ہ،یپئے سون یاک نہال  
به عنوان نگهبان در کنار  گرید یکه برخ یخوابند، در حال یکشند و م ینرم دراز م یتخت ها یرو یبرخ

اند ستادهیآنها ا  

 

ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਤਜਨਹਹ੍ ਕਉ ਨਿਤਰ ਕਰੇ ॥੧॥ 

 تنہا سوارے نانکا جنہ کا نادر کرے۔
 اى نانك، او فقط زندگى كسى را كه نظر لطف خود را بر آنها مى افكند، زینت مى دهد

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

۲مہلا   
:دوم یسالوک، گورو  

 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰੇ ਆਤਪ ਜਾਈ ਤਭ ਰਖੈ ਆਤਪ ॥ 

۔ںیکرتے ہ یرکهے، آپ ہ یآپے ساجے کرے، آپ جائے به  
.کند یکند و خودش آن را مرتب م یو مد م ندیآفر یرا م ایاو خودش دن  

 

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਜਿੰ ਉਪਾਇ ਕੈ ਿੇਖੈ ਥਾਤਪ ਉਥਾਤਪ ॥ 

تهاپ اٹُهاپ۔ کهےیتس وچ جنت اپُائے کے د  
.کند یآنها نظارت م یموجودات درون آن، بر رشد و نابود دنیبا آفر  

 

ਤਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥੨॥ 

 کس نو کہئے نانکا، سبه کچه آپے آپ۔
.است یزیعامل و عامل هر چ ش. او خودمییمورد بگو نیدر ا یزیهر چ میتوانیناناک، به او که م یا  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

یپور  
یپاور  
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ਵਡੇ ਕੀਆ ਵਤਡਆਈਆ ਤਕਛੁ ਕਹਣਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

کچه کہنا کہاں نہ جائے۔ ایآئیوڈ ایوادے ک  
.توان گفت ینم یزیدر مورد عظمت بزرگ )خدا( چ  

 

ਸੋ ਕਰਿਾ ਕਾਿਰ ਕਰੀਮੁ ਿੇ ਜੀਆ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਤਹ ॥ 

۔یراجک سمباہ ایدے ج میسو کرتا کدار کر  
.دهدیم یاست و به همه موجودات روز کوکاریو ن دگاریاو آفر  

 

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਧੁਤਰ ਛੋਡੀ ਤਿੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 

تن نئے پائے۔ یدهر چهوڈ یکار کمان یئ-سا  
.آنها انجام شود یکه خداوند مقدر کرده برا دهندیرا انجام م ییکارها هافانی    

 

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰੀ ਹੋਰ ਿਜੂੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

جائے۔ ںینہ یہور دوج یبہر ینانک ائ  
.ستیاز آن موجود ن یگرید تیحما چیخدا، ه تیناناک، به جز حما  یا  

 

ਸੋ ਕਰੇ ਤਜ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੨੪॥੧॥ ਸੁਧੁ 

صدهو ۔  سو کرے جے تسئے راجائے    
.کندیکه بخواهد م یاو هر کار  
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ਤੇਗ  ਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਨਉ ਹਨਹਿ ਆਵੈ ਿਾਇ॥ 

دهائی وےآ نده نو گهر سمرئیئی بهادر تیگ  

به میاید ات خانه  به عجله با معنوی ثروت منبع نه بعد و بهادر تیک گورو باشید داشته یاد  

  

ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

سہائی ہوئی ٹهائی سب  

بشتابید ما کمک به جا همه در ما به راه دادن نشان با! من خدای . 

 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਹ ੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿ  ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

سہائی ہوئی ٹهائی سبه جی سنگه گوبند گرو پاتشاه دسواں  

دهید ادامه خود روحانی خدمت به و آورید یاد به را خود معروف گوروی دهمین سینگ، گوبایند گورو . 

بشتابید ما کمک به جا همه در ما به راه دادن نشان با! من خدای . 

 

ਦਸਾ ਂਪਾਤਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੰਥ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!  

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا دیدار پاٹه دے جی، ساہب گرنته گرو سری جوت دی پاتساہیا دسہ  

 را خود افکار و کنید تعمق آن در و کنید فکر محترم صاحب گرانیت گورو در موجود پادشاه ده الهی نور به

متعال خداوند) برند؛ می لذت صاحب گرانیت گورو دیدن از و کنید تبدیل الهی تعالیم به !) 

 

ਪੰਜਾ ਂਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾ ਂਸਾਹਿ ਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਤਆ,ਂ ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ,  

ਹਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਿ ਛਹਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਤੇਗ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਿਿੱਠ ਕੀਤਾ,  

ਹਤਨਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ !  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 ہی،وا تیگ چلائی، دیگ شکیا، وند جوپیا، نم جینا ٹوپیا، جوپیا، ہٹیا، مختیا، چلیا ساحبزادیا، چوہا پیاریا، پنجہ

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا کمائی، دی سچیاریا پیاریا، تهینہ کیتا، اندهت کے دیکه  

 
 شجاع هایسیک از شهید؛ چهل از ؛(سینگ گوبند گورو) پسر چهار از ، شده کشته عزیز پنج اعمال به

 حال در و ننام یاد به که کسانی از ناعام؛ در جذب که کسانی از ناعام؛ رنگ در ورغوطه مریدان از مصمم،

 که کسانی از کردن؛ رایگان  هایآشپزخانه ردنجورک به شروع که کسانی از را؛ خود خوراک در اشتراک

 ذکر که کسانی همه کردند؛می پوشی چشم دیگران هایکاستی از که کسانی از شمشیر؛ به زدن دست به دست

انګیز شګفت  خداوند) گورو، واهی کامل. کنید فکر اند؛یافته اختصاص واقعا و پاک شد !) 
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ਸੋਹਿਲਾ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਿਲਾ ੧ 

.۱ لهېسم ،یپکید یورګ ،ګرا لایسوہ  

:گورو نیاول ،یپکید ی. راگ گارخد ستایش سرود  لا،یسه  

 

ੴ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

ستگر پرساد. کونکاریا  

:کرده دایپ شناخته یواقع معلم مذهبی که به لطف  یابد یخدا کی  

 

ਜੈ ਘਹਰ ਕੀਰਹਿ ਆਖੀਐ ਕਰਿੇ ਕਾ ਿੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 

بچارو. یکا ہوئ یکرت یئیاکه رتیجے گهر ک  

د،یآیاو به تعمق در م لیو فضا شودیخدا خوانده م یبرادر، آن جماعت مقدس که در آن حمد و ثنا یا  

 

ਹਿਿੁ ਘਹਰ ਗਾਵਿੁ ਸੋਹਿਲਾ ਹਸਵਹਰਿੁ ਹਸਰਜਣਿਾਰੋ ॥੧॥ 

سرجنہارو۔   ہیسور لایتتِ گهر گاوہو سوہ  

فکر  دگاریبر آفر یو با مهربان دیخوانیخدا را م شیسرود حمد و ستا د،یرویجماعت مقدس م نیبه ا زیشما ن

.دیکنیم  

 

ਿੁਮ ਗਾਵਿੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਹਿਲਾ ॥ 

۔لاینربهاؤ کا سوہ یریتم گاوہو م  

.بخوان لایباک من سه یب یبرادر، از خدا یا  

 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਹਜਿੁ ਸੋਹਿਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

۔   رہاؤ۔یسدا سکه ہوئ یلئیجت سوہ یہاؤ وار  

.کنمیوقف م آورد،یبه ارمغان م یخدا که آرامش ابد یآواز حمد و ثنا نیمن خود را به ا  

 

ਹਿਿ ਹਿਿ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਹਿ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਿਾਰ ੁ॥ 

۔ونہارید گایکهید اںیسمال یآرہ ینتِ نِت ج  

.خواهد کرد یدگیشما رس یازهایبه ن زیرساند ن یاو را هر روز به انجام م نشینعمت بزرگ که آفر یول  

 

ਿੇਰੇ ਦਾਿੈ ਕੀਮਹਿ ਿਾ ਪਵੈ ਹਿਸੁ ਦਾਿੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰ ੁ॥੨॥ 

کون سمار۔ یتس دات ینا پاو متیک یدانائ یریت  

نعمت را  یارزش آن ول یتوانیپس چگونه م ،یکن یابیارز یتوانیاو را نم یایکه ارزش هدا یوقت ،یفان یا

؟یبسنج  

 

ਸੰਬਹਿ ਸਾਿਾ ਹਲਹਖਆ ਹਮਹਲ ਕਹਰ ਪਾਵਿੁ ਿੇਲੁ ॥ 

۔لیمل کر پاوہو ت ایسمبت ساہا لکه  

.دیبه خانه استادم آماده کن متیعز یدوستان، مرا برا یشده است. ا نییتع شیاز پ ایدن نیزمان خروج من از ا  
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ਦੇਿੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ ਹਜਉ ਿੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਹਸਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 

۔لیم ویساحب س یہوو ویج ایسرہیده سجن اس  

.خود محشور شوم یتا با مولا دیدوستان من برکت عطا کن یا  

 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਏਿੋ ਪਾਿੁਚਾ ਸਦੜੇ ਹਿਿ ਪਵੰਹਿ ॥ 

نِت پاون۔ یپاہچا سدرہ ہویگهر گهر ا  

.ردیگ یرسد و هر روز با مردم تماس م یبه خانه پشت سر هم م ایدن نیاخبار خروج از ا  

 

ਸਦਣਿਾਰਾ ਹਸਮਰੀਐ ਿਾਿਕ ਸੇ ਹਦਿ ਆਵੰਹਿ ॥੪॥੧॥ 

ده آون۔   ینانک س یئیسدنہارا سمرئ  

.است کینزد زیروز رحلت ما ن رایخواند، ز یکه همه ما را فرا م میکن ادیبا محبت خدا را  دینانک، ما با یا  

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

.۱راگ آسا، مہلہ   

:گورو نیراگ آسا، اول  

 

ਹਿਅ ਘਰ ਹਿਅ ਗੁਰ ਹਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥ 

۔سیاپُد ایگُرو چه ایگهر چه ایچه  

:وجود دارد نیشش شاستراس، شش معلم و شش دکتر  

 

ਗੁਰ ੁਗੁਰ ੁਏਕੋ ਵੇਸ ਅਿੇਕ ॥੧॥ 

۔  کیان سیو کیگُرو گُرو ا  

.شمار یاما معلم همه معلمان خود خداست به اشکال ب  

 

ਬਾਬਾ ਜੈ ਘਹਰ ਕਰਿੇ ਕੀਰਹਿ ਿੋਇ ॥ 

۔یہوئ رتیک یگهر کرت یبابا ج  

.شود، بمان یخالق خوانده م سرود های که در آن  یجماعت مقدس ایبرادر، در آن مکان  یا  

 

ਸੋ ਘਰ ੁਰਾਖੁ ਵਡਾਈ ਿੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

۔   رہاؤ۔یتوئ یائد سو گهر راکه و  

.; شکوه تو در آن استدیو در آن جماعت مقدس بمان  

 

ਹਵਸੁਏ ਚਹਸਆ ਘੜੀਆ ਪਿਰਾ ਹਿਿੀ ਵਾਰੀ ਮਾਿੁ ਿੋਆ ॥ 

ماہو ہوا یوار یپہرا تهت ایگهر ایچس یوسوئ  

ساعت، روز، هفته و ماه وجود دارد، قه،یدق ه،یثان نیچند  
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ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ ਰਹੁਿ ਅਿੇਕ ॥ 

۔کیرت ان کویسورج ا  

رندیگ یسرچشمه م دیخورش کیوجود دارد که همه از  یسال فصول مختلف کیو در   

 

ਿਾਿਕ ਕਰਿੇ ਕੇ ਕੇਿੇ ਵੇਸ ॥੨॥੨॥ 

۔ سیو یتیک یک ینانک کرت  

.است کتایاست، اما او  یشماریمظاهر خالق ب ب،یترت نینانک، به هم یا  

 

ਰਾਗੁ ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

.۱مہلہ  ،یهناسردراگ   

:گورو نیاول ،یراگ داناسار  

 

ਗਗਿ ਮੈ ਿਾਲੁ ਰਹਵ ਚੰਦ ੁਦੀਪਕ ਬਿੇ ਿਾਹਰਕਾ ਮੰਡਲ ਜਿਕ ਮੋਿੀ ॥ 

۔یل جنک موتدتارکا من یبن پکیتهال راو چند د ںیگگن م  

و ماه در آن مانند دو چراغ  دیدر حال عبادت تو هستند، آسمان مانند بشقاب است که خورشخداوندا، همه خلقت 

.هستند دیستارگان مانند مروار یو خوشه ها  

 

ਧੂਪੁ ਮਲਆਿਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ ਸਗਲ ਬਿਰਾਇ ਫੂਲੰਿ ਜੋਿੀ ॥੧॥ 

یفولنت جوت یسگل بنرائ یدهوپ ملانلو پوان چهاورو کر  

گل  یاهیاست و کل پوشش گ یهانیمانند بخور است، باد موافق مانند چاوار ک ییخوش کوهستان مالا یهوا

.کنند یعرضه م یآرت یرا برا ییها  

 

ਕੈਸੀ ਆਰਿੀ ਿੋਇ ॥ ਭਵ ਖੰਡਿਾ ਿੇਰੀ ਆਰਿੀ ॥ 

۔یآرت یری۔ بهاو کهنڈنا تیہوئ یآرت یسیک  

شود؟ یاز تو انجام م یزینابود کننده ترس از تولد و مرگ، چه عبادت شگفت انگ یا  

 

ਅਿਿਿਾ ਸਬਦ ਵਾਜੰਿ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

۔   رہاؤ یریانہتا سبد واجنت به  

شودیاست که در کاروان شما نواخته م ییهاطبل یمداوم ضربان قلب تمام موجودات زنده مثل صدا یصدا  

 

ਸਿਸ ਿਵ ਿੈਿ ਿਿ ਿੈਿ ਿਹਿ ਿੋਹਿ ਕਉ ਸਿਸ ਮਰੂਹਿ ਿਿਾ ਏਕ ਿੁੋਿੀ ॥ 

۔یکاؤ۔ سہس مورت ننا اک توہ یتوہ یہ نینان ن نیسہس توا ن  

. شما هزاران شکل یندار ی( اما از خودت چشمی)چون همه را فرا گرفته ا یتو هزاران چشم دار ایخدا

.دیاز خودتان ندار یشکل خاص چیاما ه د،یدار  

ਸਿਸ ਪਦ ਹਬਮਲ ਿਿ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਹਬਿੁ ਸਿਸ ਿਵ ਗੰਧ ਇਵ ਚਲਿ ਮੋਿੀ ॥੨॥ 

۔یچلت موہ ویگنده وسہس پد بمل نن اک پد گنده بن۔ سہس توا   

 نی. ایندار ینیحال ب نیبا ا ،یدار ینیو هزاران ب ،یپا ندار ،یشکل یاما ب ،یپاک دار یتو هزاران پا

.کند یشما مرا جذب م زیشگفت انگ یها شنامهینما  
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ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਹਿ ਜੋਹਿ ਿੈ ਸਇੋ ॥ 

۔یسوئ یسبه مہ جوت جوت ہ  

.خداوند است یاست همان نور عال یکه در همه جار ینور  

 

ਹਿਸ ਦੈ ਚਾਿਹਣ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਿਣੁ ਿੋਇ ॥ 

۔یچانن سبه مہ چانن ہوئ یتس د  

.است یهمان نور اله کندینور که ذهن همه را روشن م  

 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਹਿ ਪਰਗਟ ੁਿੋਇ ॥ 

۔یجوت پرگٹ ہوئ یگُرو ساکه  

.شودیآشکار م استاد مذهبی  میتعال قیتنها از طر زیدر همه چ ینور اله نیاما نفوذ ا  

 

ਜੋ ਹਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਆਰਿੀ ਿੋਇ ॥੩॥ 

۔ یہوئ یسو آرت یجو تس بهاو  

.اوست )عبادت( یقیاصل حق سازد،یآنچه خدا را خوشنود م رفتنیپذ ن،یبنابرا  

 

ਿਹਰ ਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਹਭਿ ਮਿੋ ਅਿਹਦਿੁੋ ਮੋਹਿ ਆਿੀ ਹਪਆਸਾ ॥ 

۔اسایپ یآہ یموہ نویہر چرن کوال مکرند لوبهت من اند  

گل  یکه برا یتشنه شهد نام تو هستم، مانند زنبور شهیخدا، دل من در انتظار نام پاک تو است؛ من هم یا

.رودیبه کار م لوفرین  

 

ਹਕਰਪਾ ਜਲੁ ਦੇਹਿ ਿਾਿਕ ਸਾਹਰੰਗ ਕਉ ਿੋਇ ਜਾ ਿੇ ਿੇਰੈ ਿਾਇ ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 

واسا۔   یئ-نا رےیت یجا ت یکرپا جل دےه نانک سارنگ کاؤ ہوئ  

.رحمت فرما و شهد نامت را برکت ده تا در نام تو بمانمخداوندا بر سارنگ نانک   

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

.۴مہلہ  ،یپورب یراگ گائوڑ  

:گورو چهارم ،یپورب یراگ گار  

 

ਕਾਹਮ ਕਰੋਹਧ ਿਗਰ ੁਬਿੁ ਭਹਰਆ ਹਮਹਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਿੇ ॥ 

۔ی۔ مل صادهو کهنڈل کهند ہایکام کروڈه نگر بهو بهر  

از  یگورو واقع یاز آموزه ها یرویتنها با ملاقات و پ لیرذا نیبدن انسان مملو از شهوت و خشم است، ا نیا

.رود یم نیب  

 

ਪੂਰਹਬ ਹਲਖਿ ਹਲਖੇ ਗੁਰ ੁਪਾਇਆ ਮਹਿ ਿਹਰ ਹਲਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਿੇ ॥੧॥ 

۔  یمندل مندا ہ ویمن ہر ل ایگُرو پائ یپورب لکهت لکه  

.شود یکند، ذهنش با عشق خدا هماهنگ م یشده با گورو ملاقات م نییتع شیکه طبق سرنوشت از پ یکس  
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ਕਹਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁਿੁ ਵਡਾ ਿੇ ॥ 

۔یپن وڈا ہ یکر صادهو انجول  

  است، یاستهیشا یلیکار خ نیکن، ا میتعظ معلم مذهبی به  یبرادر، با فروتنای 

 

ਕਹਰ ਡੰਡਉਿ ਪੁਿੁ ਵਡਾ ਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

۔   رہاؤ۔یؤٹ پن وڈا ہ-کر دند  

.است کویعمل ن نیکن، ا میبرابر او تعظ در  

 

 

ਸਾਕਿ ਿਹਰ ਰਸ ਸਾਦ ੁਿ ਜਾਹਣਆ ਹਿਿ ਅੰਿਹਰ ਿਉਮੈ ਕੰਡਾ ਿੇ ॥ 

۔یانتر ہومئ کنڈا ہ۔ تن ایساکت ہر رس ساد نہ جان  

در اعماق آنها نهفته  یمانند خار یخودپرست رایز دانند،ینام خدا را نم یطعم گوهر متعال مان،یایبدخواهان ب

.است  

 

ਹਜਉ ਹਜਉ ਚਲਹਿ ਚੁਭੈ ਦਖੁੁ ਪਾਵਹਿ ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਹਿ ਹਸਹਰ ਡੰਡਾ ਿੇ ॥੨॥ 

۔  یجمکال سہہ سر دندا ہ یچلہ چبهئے دکه پاوہ ویج ویج  

.کشند یرا بر سر خود م یآزارد و شکنجه مرگ معنو یم شتریکنند، خار نفس آنها را ب یم یهرچه زندگ  

 

ਿਹਰ ਜਿ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਹਮ ਸਮਾਣੇ ਦਖੁੁ ਜਿਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਿੇ ॥ 

۔ی۔ دکه جنم مرن بهاو کهنڈا ہیجن ہر ہر نام سمان ہر  

 یکن م شهیآنها، از تولد تا مرگ، ر یمانند و غم و اندوه تمام زندگ یاما بندگان خدا در نام او غوطه ور م

.شود  

 

ਅਹਬਿਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰ ੁਬਿੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬਰਿਮੰਡਾ ਿੇ ॥੩॥ 

۔  یبہو سوبه کهنڈ برہمندا ہ سریپرم ایپرُخ پائ یابهناس  

شان در همه جا پخش شده متعال در تمام عالم نفوذ کرده است و آوازه یاند که خدابرده یپ قتیحق نیآنان به ا

.است  

 

ਿਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਿ ਪਰਭ ਿੇਰੇ ਿਹਰ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਵਡ ਵਡਾ ਿੇ ॥ 

۔یہر راکه راکه وڈا ہ یریپربه ت نیمسک بیہم گر  

ها حفظ کن یبد نیما را از ا یبزرگان هست نیباز هم مال تو و تو بزرگ تر یول مییما عاجز و حل ایخدا  

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰ ੁਟੇਕ ਿੈ ਿਹਰ ਿਾਮੇ ਿੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਿੇ ॥੪॥੪॥ 

سُکه مندا ہے۔   یہے۔ ہر نامے ہ کیجان نانک نام ادهار ت  

.برخوردار است یاز سعادت معنو اماست، به واسطه ن امن یگاه او در زندگ هینانک که تنها رزق و تک یا  
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

.۵مہلہ  ،یپورب یراگ گائوڑ  

:گورو پنجم ،یپورب یراگ گار  

 

ਕਰਉ ਬੇਿੰਿੀ ਸੁਣਿੁ ਮੇਰੇ ਮੀਿਾ ਸੰਿ ਟਿਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 

۔لایب ی۔ سنت تہل کتایم رےیسنہو م یننتیکرو ب  

از  یرویپ یاست برا یتنها فرصت یانسان یزندگ نیکه ا کنمیم می! من به شما تسلدیدوستان من، گوش کن یا

.گورو یهاآموزه  

 

ਈਿਾ ਖਾਹਟ ਚਲਿੁ ਿਹਰ ਲਾਿਾ ਆਗੈ ਬਸਿੁ ਸੁਿੇਲਾ ॥੧॥ 

۔  لہیکهات چلہو ہر لاہا۔ آگے بسن سہ ہاںیا  

.دیکسب نام خدا تا در جهان پس از آن آرام باش یاست برا یانسان فرصت یزندگ  

 

ਅਉਧ ਘਟੈ ਹਦਿਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥ 

۔نارےیدنس ر یآؤ ده گهٹائ  

:هر روز و شب در حال زوال است یزندگ  

 

ਮਿ ਗੁਰ ਹਮਹਲ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 من گُرو مل کاج سوارے۔ رہاؤ 

.میرسیخود م یگورو به هدف زندگ میاز تعال یرویرو، با پ نیاز ا  

 

ਇਿੁ ਸੰਸਾਰ ੁਹਬਕਾਰ ੁਸੰਸੇ ਮਹਿ ਿਹਰਓ ਬਰਿਮ ਹਗਆਿੀ ॥ 

۔یانیبرہم گ ئویاه سنسار بکار سنسے مہ تر  

.ها شنا کندشرارت انوسیقادر است که بر اق یاست و تنها حکمت اله ینیشرارت و بدب پر از  ایدن نیا  

 

ਹਜਸਹਿ ਜਗਾਇ ਪੀਆਵੈ ਇਿੁ ਰਸੁ ਅਕਿ ਕਿਾ ਹਿਹਿ ਜਾਿੀ ॥੨॥ 

۔  یاه رس اکته کتها تن جان اوےیئے پ-جگا یجسہ  

 ریوصف ناپذ لینعم کمک کند، فضا ریاکس دنیکند و به نوش داریب یویکه خداوند او را از خواب غفلت دن یکس

.کند یخداوند را درک م  

 

ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਹਬਿਾਝਿੁ ਿਹਰ ਗੁਰ ਿੇ ਮਿਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥ 

۔رایمنہ بس یہر گرو ت اجہویجا کاؤ آئے سوئے به  

گورو است که  قی. تنها از طردیآمده ا ایدن نیآن به ا یکه برا دیکن یرا جمع آور یدوستان من فقط آن ثروت یا

.ابدی یم یخدا در ذهن فرد تجل  
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ਹਿਜ ਘਹਰ ਮਿਲੁ ਪਾਵਿੁ ਸੁਖ ਸਿਜੇ ਬਿੁਹਰ ਿ ਿੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 

۔رایبہور نہ ہوئ و ف ینج گهر محل پائو سُکه سہج  

شد دیتولد و مرگ محول نخواه یبه چرخه ها گرید د،یحضور خدا را در درون خود درک کن یبه طور شهود  

 

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਹਬਧਾਿੇ ਸਰਧਾ ਮਿ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥ 

۔یپور یسردها من ک یپرُخ بدهات یانترجام  

،رآورده اش کنیدب گذردیآنچه را که در دلم م کنمیخدا، خواهش م یا ز،یچهمه خالق  یا  

 

ਿਾਿਕ ਦਾਸੁ ਇਿੈ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਹਰ ਸੰਿਿ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੫॥ 

۔یدور یموں کاؤ کر سنتن ک یسُکه ماگ ینانک داس اِہ  

.کندیم دعا یخوشبخت نیا یفداکار شما ناناک، فقط برا د،یخود قرار ده نیسیقد یبنده نیترفروتنو مرا   
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ਅਰਦਾਸ  

 ارداس 

 دعا 

ੴ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥  

فاتح کی جی گورو واهی ایکوانکار؛   

است( خدا) انگیز شگفت گورو آن از ها پیروزی تمام. یکتاست خدا  

  

ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

ساهی جی بهاگوتی سری  . 

کند کمک ما به( بدکاران ویرانگر قالب در خداوند) شده احترام شمشیر شاید  ! 

  

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਤਸਾਿੀ ੧੦|| 

.دسوی پاتشاهی کی جی بهاگوتی سری وار  

شده خوانده دهم گورو توسط که محترم شمشیر قصیده . 

 

ਹਪਰਥਮ ਭਗੌਤੀ ਹਸਮਹਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਂਹਿਆਇ॥  

دهایی لیی گورونانک سیمارکی؛ بهاگوتی پریتم . 

 سهم درباره) آورید یاد به را ناناک سپس(. بدکاران نابودگر شکل در خداوند) آورید یاد به را شمشیر ابتدا

کنید درنگ او معنوی ) 

 

ਹਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਿੋਈ ਂਸਿਾਇ॥  

ساهی هویی رامداسی آمرداس؛ تی گر انقد . 

 شاید.  کنید فکر  آنها مورد در و بسپارید خاطر به را داس رام گورو و داس آمار گورو آنگاد، گورو سپس

کنید صحبت آنها معنوی سهم درباره! )کنند کمک ما به آنها که )  

ਅਰਜਨ ਿਰਗੋਹ ੰਦ ਨੋ ਹਸਮਰੌ ਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

رای هر سری سمرو نه هرگوبند رجن ا  

. کنید فکر آنها مورد در و بسپارید خاطر به را رای هار محترم گورو و هارگوبیند گورو ارجان، گورو

کنید صحبت آنها معنوی سهم درباره) ) 

 ਸਰੀ ਿਹਰਹਕਰਸਨ ਹਿਆਈਐਂ ਹਜਸ ਹਿਠੈ ਸਹਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥  

جائی دکه سب دیتهی جس دیائی هرکرشن سری  

 می بین از دردها همه او دیدن با که کنید فکر  او مورد در و بیاورید یاد به را کریشان هار محترم گورو

کنید صحبت آنها معنوی سهم درباره. )رود ) 
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ਤੇਗ  ਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਨਉ ਹਨਹਿ ਆਵੈ ਿਾਇ॥ 

دهائی آوے نده نو گهر سمرئیئی بهادر تیگ  

به میاید ات خانه  به عجله با معنوی ثروت منبع نه بعد و بهادر تیک گورو باشید داشته یاد  

  

ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

سہائی ہوئی ٹهائی سب  

بشتابید ما کمک به جا همه در ما به راه دادن نشان با! من خدای . 

 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਹ ੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿ  ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

سہائی ہوئی ٹهائی سبه جی سنگه گوبند گرو پاتشاه دسواں  

دهید ادامه خود روحانی خدمت به و آورید یاد به را خود معروف گوروی دهمین سینگ، گوبایند گورو . 

بشتابید ما کمک به جا همه در ما به راه دادن نشان با! من خدای . 

 

ਦਸਾ ਂਪਾਤਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੰਥ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!  

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا دیدار پاٹه دے جی، ساہب گرنته گرو سری جوت دی یاپاتساہ دسہ  

 را خود افکار و کنید تعمق آن در و کنید فکر محترم صاحب گرانیت گورو در موجود پادشاه ده الهی نور به

متعال خداوند) برند؛ می لذت صاحب گرانیت گورو دیدن از و کنید تبدیل الهی تعالیم به !) 

 

ਪੰਜਾ ਂਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾ ਂਸਾਹਿ ਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਤਆ,ਂ ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ,  

ਹਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਿ ਛਹਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਤੇਗ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਿਿੱਠ ਕੀਤਾ,  

ਹਤਨਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ !  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 ہی،وا تیگ چلائی، دیگ شکیا، وند جوپیا، نم جینا ٹوپیا، جوپیا، ہٹیا، مختیا، اچلی ساحبزادیا، چوہا پیاریا، پنجہ

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا کمائی، دی سچیاریا پیاریا، تهینہ کیتا، اندهت کے دیکه  

 

 شجاع هایسیک از شهید؛ چهل از ؛(سینگ گوبند گورو) پسر چهار از ، شده کشته عزیز پنج اعمال به

 حال در و ننام یاد به که کسانی از ناعام؛ در جذب که کسانی از ناعام؛ رنگ در ورغوطه مریدان از مصمم،

 که کسانی از کردن؛ رایگان  هایآشپزخانه جورکردن به شروع که کسانی از را؛ خود خوراک در اشتراک

 ذکر که کسانی همه ؛کردندمی پوشی چشم دیگران هایکاستی از که کسانی از شمشیر؛ به زدن دست به دست

انګیز شګفت  خداوند) گورو، واهی کامل. کنید فکر اند؛یافته اختصاص واقعا و پاک شد !) 
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ਹਜਨਹਾਂ ਹਸੰਘਾਂ ਹਸੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਿਰਮ ਿੇਤ ਸੀਸ ਹਦਿੱਤੇ,  ੰਦ  ੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਿਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਤੇ ਚੜੇ, ਆਹਰਆਂ ਨਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰ ਾਨੀਆਂ 

ਕੀਤੀਆਂ, ਿਰਮ ਨਿੀ ਂਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਹਨ ਾਿੀ, ਹਤਨਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ 

ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ!  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 نال آریا چڑهے، تے چارکریا لہاییا، کهوپریا کٹائی، بند بند دیتے، سیس حیت دهرم نے سنگهنیا سنگا جینا

 اتین نباہی، نال سواسا کیسا سکهی ہاریے، نہیں دهرم کیتیاں، قربانیا لئے سیوا دی گردوارئیا گئے، چڑهائے

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا کمائی دی  

 را خود سیک دین اما کردند فدا را خود سرهای که سیک شجاع زنان و مردان آن فرد به منحصر خدمات به

 کسانی چه. کردند تکه تکه بدن مفاصل از یک هر از را خود که. بیاورید یاد به و کنید فکر نکردند، تسلیم

 که کسانی. شدند  می تکه تکه و چرخانند می و شدند بسته ها چرخ روی بر که. برداشتند را خود سر پوست

 حفظ را گوردواراس حرمت تا کردند فدا را خود که کسانی. شدند پوست زنده که کسانی. شدند بریده اره با

 تا را خود بلند موهای و کردند حفظ را خود یکس مذهب که. نکردند ترک را خود سیک ایمان که. کنند

انگیز شگفت خدای) واهی کامل گورو. کردند حفظ نفس آخرین ) 

 

 

ਪੰਜਾ ਂਤਖਤਾ,ਂ ਸਰ ਿੱਤ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

واہیگورو جی بولو کے دهر دهیان دا گردواریا سربت تختہ سارے . 

 !به همه جایگاههای دین سیک و تمام گوردوارهها توجه کنید؛ به خدا سوگند بخورید 

ਹਪਰਥਮੇ ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ 

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਹਚਤ ਆਵੇ, ਹਚਿੱਤ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰ  ਸੁਖ ਿੋਵੇ। 

 آوے چٹ واہیگورو واہیگورو واہیگورو کو جی خالصا سربت جی، ہے ارداس کی جی خالصا سربت پرمے

ہووے سکه سرب صدقہ کا آون چٹ  

 طریق این از هاراحتی و لذات تمام و کنند یاد  را تو نام  که کندمی را دعا این صاحب خالصه همه از اول

شود حاصل یادآوری چنین . 

 ਜਿਾ ਂਜਿਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿ , ਤਿਾਂ ਤਿਾਂ ਰਹਛਆ ਹਰਆਇਤ, ਦੇਗ ਤੇਗ  ਫ਼ਤਹਿ,  

ਹ ਰਦ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਥ ਕੀ ਜੀਤ, ਸਰੀ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ  ੋਲ  ਾਲੇ,  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

 سری جیت، کی پنته پیج، کی بیرا فتح، تیگ دیگ ریاہت، روچهیا تہاں تہاں ساحب، جی خالصا جہاں جہاں

واہیگورو جی بولو بالے، بول کو جی خالص سہائی جی ساحب  

 شمشیر و آشپزخانه شاید.  فرماید می عنایت را خود لطف و حمایت دارد، حضور محترم خالصه که جا هر 

 که شاید.  سیک مردم به پیروزی اعطای. کنید حفظ را خود فدائیان آبروی. نخورند شکست هرگز رایگان

 خدای)واهی کامل گورو. باشد داشته افتخار همیشه خالصه که شاید.  بیاید ما کمک به همیشه محترم شمشیر

انگیز شگفت )! 
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ਹਸਿੱਖਾਂ ਨੰੂ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕੇਸ ਦਾਨ, ਰਹਿਤ ਦਾਨ, ਹ  ਕੇ ਦਾਨ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, ਦਾਨਾਂ 

ਹਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਿੇ,  ੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਿਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ,  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!!  

 هنڈےج چونکیا دان، نام دان سر دانا دان، بهروسا دان، بِبیک دان، رہت دان، کیش دان، سِکهی سِکهانو

جئ کا دهرم اتِلّ، جُگ جُگو بنُگے  

 سیک، قوانین رعایت برای آنها به بلند، موهای دادن ها، سیک قبیل از ای هدیه ها سیک به مهربانی با

 این در شاید! خدایا. کنید اعطا نام هدیه بزرگترین و اعتقاد، موهبت راسخ، ایمان موهبت الهی، دانش موهبت

 شود؛ پیروز همیشه حقیقت شاید باشند؛ داشته وجود همیشه برای هاپرچم و ،هاخانه کر، هایگروه میان،

متعال خداوند . 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਤ ਉਿੱਚੀ ਮਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰ।ੂ  

واہیگورو آپ راکها دا پت مت اچُی، مت نیوا، من دا سِکها  

هستی حکمت محافظ تو! باشد والا حکمشان و متواضع هاسیک همهٔ  ذهن که باشد! خدایا . 

  

ਿੇ ਹਨਮਾਹਣਆਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਹਨਤਾਹਣਆਂ ਦ ੇਤਾਣ, ਹਨਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚ ੇਹਪਤਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਆਪ 

ਦੇ ਿਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

جی ہے ارداس دی...حضور دی آپ) واہیگورو پِتا سچے اوت، دی نیوتیا تان، دے نتنیا مان، دے نمنیا هے ) 

 در فروتنانه ما هستی، پناه بی پناه پناه درماندگان، قدرت روتنان،ف افتخار تو! گورو واهه ای حقیقی، پدر ای

کنیممی دعا تو حضور . 

  

ਅਿੱਖਰ ਵਾਿਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰ ਿੱਤ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

کرنی راس کارج دے سربت کرنی، معاف چک بهول گهٹا وادا اکهر  ۔

کنید رسیدگی همه اهداف به مهربانی با. هیدبخوا معذرت فوق دعای خواندن در ما خطاهای و اشتباهات از . 

 

ਸੇਈ ਹਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਹਜਨਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਤੇਰਾ ਨ ਹਚਿੱਤਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰ ਿੱਤ ਦਾ ਭਲਾ।  

بهلا دا سربت بهانی تیرے کالا، چرهی نام نانک آوی، چت نام تیرا ملیا جنا میل، پیارے سی  

. کنیم فکر  آن در و آوریم یاد به را تو نام است ممکن که کن ملاقات واقعی فداییان آن با را ما مهربانی با

شوند موفق شما میل مطابق همه و شود برافراشته شما نام که باشد واقعی، ناناک گورو طریق از! خدایا .  

 

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਿਤਹਿ  

فتح کی جی واہیگورو خالصا، کا جی واہیگورو  

خداست پیروزی ها پیروزی تمام و خداست به متعلق خالصه  
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 فلسفه برای سفر

 
ی به  شود. این واژه به سادگآن به دنیای مادی و معنوی مشخص می« بدون نقص»فلسفه سیکیسم با منطق، جامعیت و رویکرد 

 ندارد.  رود. در اخلاق سیک تعارضی بین وظیفه فرد نسبت به خود و نسبت به جامعه )سنگات( وجود کار می

سال پیش تاسیس شده است. این نظریه بر باور به وجود  055سیک قدیمی  مذهب جهان است که توسط گورو ناناک در حدود 

مطلق و آفریدگار )وهاگورو( جهان تاکید دارد. این کتاب یک مسیر مستقیم ساده به سوی سعادت ابدی ارائه می دهد و پیام عشق 

سیخیسم به شدت یک اعتقاد توحیدی است و خدا را به عنوان تنها خدایی که در معرض  و برادری جهانی را پخش می کند. 

محدودیت زمان یا فضا نیست، به رسمیت می شناسد. سیخیسم معتقد است که تنها یک خدا وجود دارد که خالق، پایدار، ویرانگر 

 .ها و دیگر خدایان هیچ ارزشی قائل نیستو الهه و شکل انسان نیست. نظریه   تجسم هیچ جایی در سیک ها ندارد. برای خدایان

مذهب و اخلاقیات در سیکیسم با هم ترکیب می شوند. برای پیشرفت روحانی باید خصوصیات اخلاقی را در خود پرورش داد و 

 وان با تدر زندگی روزمره از فضایل بهره جست. خصوصیاتی همچون صداقت، دلسوزی، سخاوت، صبر و فروتنی را فقط می

 پشتکار و تلاش بنا کرد. زندگی گورهای بزرگ ما منبع الهام در این مسیر است. 

روی از تواند با پیدین سیک تعلیم می دهد که هدف از زندگی انسان شکستن چرخه تولد و مرگ و ادغام با خدا است. این امر می

 انجام شود.  های گورو، مراقبه نام مقدس )نام خدا( و انجام اعمال خدمات و خیریهآموزه

 

آورد. یکی باید کنترل پنج احساسکند که هر روز خدا را به یاد مینعم مارگ تاکید می ، Kam (میل)، Krodh (خشم)، Loabh 

غرور( برای رسیدن به رستگاری. اتحاد آداب و رسوم روزمره مانند روزه ) Ahankar دلبستگی دنیوی( و) Moh ،(حرص و طمع)

و ریاضت ها در دین سیک رد. هدف زندگی انسان ادغام با خدا است و این امر با پیروی از آموزه های  داری و زیارت، نشانه ها 

گورو گرانیت صاحب تحقق می یابد. سیخیسم بر مارگ باگاتی یا راه از خودگذشتگی تاکید دارد. با این حال، این کتاب اهمیت 

اش، تاکید زیادی بر دهد. این کتاب برای رسیدن به هدف روحانیجیان مارگ )راه دانش( و کرم مرگ )راه عمل( را تشخیص می

گذاردنیاز به دریافت فیض خدا می . 

 

( مانعی برای نجات نیست. برای دستیابی به Grahestسیک یک دین مدرن، منطقی و عملی است. زندگی خانوادگی معمولی )

های دنیوی جدا از هم زندگی کنیم. یک فرد ها و وسوسهرستگاری، تجرد یا طرد دنیا ضروری نیست. ممکن است در میان سختی

فداکار باید در دنیا زندگی کند و در عین حال سرش را بالاتر از تنش و آشوب معمول نگه دارد. او باید یک سرباز عالم و مقدس برای 

 خدا باشد. 

یت ر طبقه اجتماعی, کیش, نژاد یا جنسو یک جهان وطنی است و از اینرو تمام تمایزات مبتنی ب« مذهب سکولار»سیکیسم یک 

ها در چشم خدا برابر هستند.  گورس بر برابری زنان تاکید کرد و عمل سوزاندن زنان را رد می کند. این باور وجود دارد که همه انسان

د )زنان با و سیستم خری و نوزادان و ساتی )سوزاندن بیوه( را رد کرد. آنها همچنین ازدواج مجدد بیوه زنان را فعالانه تبلیغ کرده

حجاب( را رد می کنند.  برای این که ذهن انسان بر او متمرکز شود، باید بر نام مقدس او )نعم( تعمق کرد و اعمال خیر و خدمت 

 یبه او انجام داد. کسب درآمد از طریق کار صادقانه )کیرات کارنا( و نه از طریق گدایی یا نادرست، یک کار شرافتمندانه محسوب م

درصد درآمدش را از  05شود. وند چاکنا، به اشتراک گذاری با دیگران، نیز یک مسئولیت اجتماعی است. انتظار می رود که فرد 

جامعه  ها است. آشپزخانهطریق این صندوق به افراد نیازمند کمک کند. سوآ، خدمات اجتماعی نیز بخشی جدایی ناپذیر از سیک

 شود و برای همه مردم از همه ادیان باز است، یک بیان از این خدمات اجتماعی است. ه یافت میآزاد )لانگار( که در هر گردوار 

 

پذیرد. گورو معتقد بود که این زندگی هدف و مقصودی دین سیک طرفدار خوش بینی و امید است. ایدئولوژی بدبینی را نمی

تواند مدعی مصونیت از مسئول اعمال خود است. او نمیکند. به علاوه، انسان دارد. این فرصت را برای خود و خدا درک می

کند بسیار هوشیار باشدنتایج اقدامات خود شود. پس باید در کاری که می . 

کتاب مقدس سیک، گورو گرنت صاحب، یک گورو ابدی است. این تنها دینی است که به کتاب مقدس وضعیت آموزگارانی مذهبی 

 یک انسان زنده گوروی )دهدههاری( وجود ندارد. است. در دین سیک جایی برای بخشیده

 با تشکر از 
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 قش زن در آیین سیک

 نقش زنان

همان روح مردان را دارند و هم دارای حق برابر برای تقویت معنویت خود  کند که زنان هم اصول سیکسیسم بیان می

کند )خواندنهستند. آنها می مستمر کتاب مقدس(، قرتان )خواندن  توانند جماعات مذهبی را رهبری کنند، در مسیر آ

های مذهبی، فرهنگی، توانند در تمام فعالیتجماعت سرودهای مذهبی(، و در مقام کاهن اعظم کار کنند. آنها می

اجتماعی و سکولار شرکت کنند. سیک  از اولین مذاهب بزرگ جهان بود که برابری مردان و زنان را نشان دادند. گورو 

ابری جنسیتی موعظه می کرد و گورهایی که جانشین او شدند، زنان را تشویق می کردند تا در همه ناناک، در مورد بر 

 فعالیت های عبادت و تمرین سیک شرکت کنند. 

 گوید: صاحب گورو گرانت صاحب می

و  بها نمایش خداست. ناناک می گوید، تمام خلقت تو خو اند. همه اینزنان و مردان همه به دست خدا آفریده شده»

 SGGS .453-« مقدس است

تاری    خ سیک نقش زنانی را به تصویر کشیده است که در خدمت، ایثار، فداکاری، و شجاعت برابر مردان به تصویر    

 است. های زیادی از شان اخلاقی، خدمت و فداکاری زنان در سنت سیک نوشته شدهکشیده شده اند. نمونه

ی یک سکه هستند. در سیستم روابط و وابستگی متقابل که در آن مرد از ها، مردان و زنان دو رو بر اساس نظر سیک

گی تواند در زند شود. بر اساس عقاید سیکسیسم، یک مرد بدون زن نمیشود و زن از نسل مرد متولد میزن متولد می

، و سازد یاش را با او شریک مخود احساس امنیت و کامل کند و موفقیت یک مرد به عشق و حمایت زنی که زندگی

 بالعکس ارتباط دارد. گورو ناناک می گوید: 

زنان را ملعون و محکوم کنیم ]هنگامی[ که از زن رهبران و »و ما نباید « "]این[ زنی است که مسابقه را ادامه می دهد

 .374صفحه  SGGS«پادشاهان به دنیا می آیند. 

گاری، ت که آیا یک دین، زنان را قادر به دستیابی به رست: نکته مهمی که برای بالا بردن آن اهمیت دارد این اسرستگاری

 گوید: داند. گورو گرانت صاحب میتحقق خدا در اینجا یا بالاترین قلمرو روحانی می

 )گورو گرانت« گیردهای مرد و زن را فرا میدر همه موجودات خداوند همه جا را فرا گرفته است، خداوند همه شکل»

 (.550صاحب،  

 

 

یه بالا از گورو گرانت صاحب، نور خدا به طور مساوی بین دو زن و مرد قرار گرفته است. بنابراین، هم مردان و در بیان

های گورو به رستگاری مساوی دست یابند. در بسیاری از ادیان، زن به عنوان مانع توانند با پیروی از آموزههم زنان می

در مورد  افکار جاری›ورو این را رد میکند. آلیس باسارکه در کتاب شود، اما نه در سیگیسیم. گمعنویت مرد تلقی می

 گوید: می‹ هاسیک

 
 .«اولین گورو، زن را با مرد مقایسه کرد... زن، مانعی برای مرد نبود، بلکه شریکی برای خدمت به خدا و نجات یافتن بود»

 

گیری، زن و به جای   مجرد بودن و کنارهزندگی یک صاحب خانه،  -گورو ناناک، گراحستها را وصیت کرد  :ازدواج

شوهر شریک و وفاداری برابر با هر دو بود. در آیات مقدس، سعادت خانگی به عنوان یک آرمان و ازدواج مطرح 

کند. بهای گورداس، شاعر سیک های اولیه و یک وجهی برای ابراز عشق به خدا ارائه میای دو است که استعارهشده

گویدسیک، خراج زیادی به زنان می پردازد. او میمفسر موثق دکترین  : 

342 



یک زند در خانه پدری اش بسیار محبوب است که پدر و مادرش او را خیلی دوست دارند. در خانه ی شوهر خواهرش, 

او ستون خانواده است, ضامن خوشبختی و سعادت آن... شریک شدن در حکمت معنوی و روشنگری و با ویژگی های 

 (Varan، V.05از یک زن، نیمی دیگر از مرد، او را به درب آزادی همراهی می کند. )برجسته ای که 

برای اطمینان از وضعیت مساوی بین مردان و زنان، گورو ها هیچ تمایزی بین دو جنس در زمینه شروع،  وضعیت برابر: 

های نشد. بر اساس گزارش آموزش یا مشارکت در فعالیت های سنگات )یاران مقدس( و پانگات )خوردن با هم( قائل

Sarup Das Bhalla ماهما پراکاش، گورو عمار داس استفاده از حجاب توسط زنان را رد کرد. او زنانی را برای نظارت ،

ها موعظه کرد. تاری    خ سیک نام چندین زن را ثبت کرده بر برخی از جوامع شاگردان تعیین کرد و بر ضد رسوم ساتی

مای باگو، ماتا سانداری، رانی صاحب کائور، رانی سادا کوار و ماهارانی جیند کوار که نقش است؛ از جمله ماتا گوجری 

 های مهمی در رویدادهای زمان خود بازی کرده اند. 

 

شود. این کلید موفقیت هر کسی است. این یک روند ها بسیار مهم تلقی میآموزش و پرورش در سیک آموزش و پرورش: 

ن دلیل است که معلم سوم بسیاری از مدارس را ایجاد کرده است. گورو گرانت صاحب توسعه شخصی است و به همی

 گوید: می

 « )گورو گرانث صاحب« آیدهمه دانش و تفکر الهی از طریق گورو به دست می ،  831). 

 

و دو مبلغ  آموزش برای همه ضروری است و همه باید برای رسیدن به بهترین چیزی که می توانند، تلاش کنند. پنجاه

نقش و وضعیت زنان »سیک که توسط گورو سوم فرستاده شده بودند، زن بودند. دکتر موهیندر کوار گیل در کتاب 

نویسدمی« سیک :  

 

« تواند ریشه بگیرد مگر اینکه توسط زنان بومی پذیرفته شودای نمیگورو عمار داس متقاعد شده بود که هیچ آموزه .» 

 

ها یک بیانیه ساده و در عین حال مهم در مورد پوشش ز الزام زنان به پوشیدن حجاب، سیکجدا ا :های لباسمحدودیت

 وید: گدهد. این در مورد همه سیک ها بدون توجه به جنسیت آنها صدق می کند. صاحب گورو گرانت صاحب میمی

 

 « هایی که بدن در آن معذب است و ذهن از افکار بد پر شده، از پوشیدن آن لباس

یزیدبپره .»  SGGS   16 صفحه 

ا اجتناب کنند. هکند و باید از آنهایی ذهن را از افکار شیطانی پر میشوند که چه نوع لباسها متوجه میبنابراین سیک

از زنان سیک انتظار می رود که با قرپان )شمشیر( و دیگران از خود دفاع کنند و این برای زنان منحصر به فرد است؛ زیرا 

بار در تاری    خ است که از زنان انتظار می رود که از خود دفاع کنند و آنها انتظار نمی رود که برای محافظت  این نخستین

 فیزیکی وابسته به مردان باشند. 

د. درخشدر زمین و در آسمان، من هیچ ثانیه ای نمی بینم. در میان تمام زنان و مردان، نور او می» ::SGGSنقل قول های 

کند.  زن شود و ازدواج میشود؛ به زن نامزد میشود؛  توسط، مرد  زن حامله میمرد متولد می . از زن،224صفحه 

ردد و او گمیرد، او به دنبال زن دیگری میآیند.  هنگامی که زن او میهای آینده میشود؛ از طریق زن، نسلدوست او می
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بدون زن،  شود،هان متولد میشوند.  از زن، زن متولد میها وابسته است.  پس چرا برایش شمیگی بد؟ از او، پادشابه زن

 374صفحه SGGSهیچ کس وجود نخواهد داشت.   گورو ناناک،  

 

شری گورو رام داس جی، « ام به من بده. ی عروسی و مهریهپروردگارم! نام خود را به عنوان هدیه» در مورد مهریه: 

 SGGS 07، خط 77صفحه 

بمان، عروس، بمان، نقاب بر چهره مگذار. در آخر، این حتی » وشته چنین آمده است: در مورد رسم و رسومات این ن

ت. داشپوشاند؛ در جای پای او گام بر نمیاش را مینصف صدفی هم برای شما نخواهد آورد. آن که پیش از تو چهره

ی چه عروس شریف»یند، تنها دلیلی که در حجاب چهره شما وجود دارد این است که چند روزی است که مردم می گو 

، 373حه . صف –روبند تو باید درست باشه... فقط وقتی که فرار کنی... برقص و آواز حمد خدا را بخوان. « آمده است. 

SGGS 

 

انی بیایید خواهران عزیز و همراهان روح»زنان و تمام ارواح به شدت تشویق شدند که یک زندگی معنوی داشته باشند: 

گورو -«هایی از شوهر قدرتمندمان، لرد تعریف کنیم. بکشید. بیایید با هم متحد شویم و داستان من، مرا در آغوش خود 

 .SGGS، 07ناناک،  صفحه  

کار رساند و با افکند، پوشیدن که به اندام و بدن آسیب میدوست من، پوشیدن هر لباس دیگر شادی را خراب می»

 05صفحه  SGGS -«کندناپاک ذهن را پر می
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 بیدار باش

میلادی و زمان گورو ناناک، بنیانگذار سیک  0055عمامه همواره بخشی جدایی ناپذیر از یک سیک بوده و هست. از حدود سال 

 ها، عمامه بر سر کرده است. 

ای هشود، کلمات متفاوتی هستند که در همان مقاله به گویشخلاصه می« دستار»یا « پگ»که اغلب به « پگری»عمامه یا 

 این کلمات به لباسی اطلاق میمختلف استفاده شده
ٔ

کنند. چادری شود که مردان و زنان برای پوشاندن سر خود بر تن میاند. همه

طور ونی. بهیا تکه ای در « کلاه»ای است متشکل از یک قطعه پارچه دراز شبیه شال که دور سر پیچیده شده است یا گاهی یک 

تر ینشد؛ مردانی با موقعیت پایین یا طبقات پایهای بالا در جامعه پوشیده میوسط افراد با موقعیتسنتی در هند، عمامه تنها ت

 مجاز به پوشیدن عمامه نبودند. 

اگر چه نگه داشتن موهای بدون کوتاه توسط گورو گوبیند سینگ به عنوان یکی از پنج ک'ها یا پنج اصل از ایمان اجباری بود، اما 

، ارتباط نزدیکی با سیخیسم داشت. سیک تنها مذهب در جهان است که در آن پوشیدن 0351سم در سال از زمان شروع سیکی

عمامه برای مردان بزرگسال اجباری است. اکثریت قریب به اتفاق کسانی که در کشورهای غربی عمامه بر سر می گذارند، سیک 

 برکت اوست. ‹ دست خدا›فارسی است. منظور از یک واژه « دستار»هستند. سیک پاگدی نیز دستار نامیده می شود. 

سیک ها به خاطر عمامه های متعدد و متمایز خود معروف هستند. به طور سنتی، عمامه نشان دهنده احترام است و مدت ها 

مامه عها بر هند، تنها مسلمانان مجاز به استفاده از است که فقط برای نجبا در نظر گرفته می شده است. در زمان تسلط مغول

 اند. بودند. غیر مسلمانان اکیدا از پوشیدن یک پیراهن منع شده

 های خود خواست که عمامه بپوشند. این کار به پاس معیارهایها از تمام سیکگورو گوبیند سینگ، در مخالفت با این تخلف مغول

د اش متمایز باشد و مصمم باشاست خالصهخو والای اخلاقی که برای پیروان خالصه اش در نظر گرفته بود، انجام می شد. او می

او می خواست آنها مسیر منحصر به فردی را دنبال کنند که توسط گوروس های سیک مشخص «. تا از بقیه جهان متمایز باشد»

سته  اخو اند، زیرا او میخواسته از میان جمعیت بیرون آمدهطور که گورو میای همیشه آنهای عمامهشده بود. از این رو، سیک

 او نه تنها به راحتی قابل تشخیص باشد، بلکه به راحتی نیز پیدا شود. « سربازان-سنت»که 

وقتی یک مرد یا زن سیک عمامه ای را می بندد، عمامه دیگر تنها یک دسته پارچه نیست؛ زیرا در سر سیک هم یکی و یکسان می 

از نظر معنوی و زمانی دارای اهمیت بسیار زیادی هستند. با  شود. عمامه و چهار اصل دینی دیگر که سیک ها آن را می پوشند،

!، سلطنت، فداکاری، عزت نفس، شجاعت و تقوا، اما  -رود بسیار زیاد است وجود اینکه نمادگرایی که در پوشیدن عمامه به کار می

 ست. گورو گوبایند سینگ ا  ها، نشان دادن عشق، اطاعت و احترام به بنیانگذار خالسا دلیل اصلی پوشیدن عمامه توسط سیک

 ‹دلیلی برای›ای دیگر جایگزین کرد. ممکن است کلمات فوق روشنتر را باید با واژه

عمامه هدیه معلم ما به ماست. این گونه است که ما خود را به عنوان یک سین گان و کورا تاجگذاری می کنیم که بر روی تاج و »

گاهی بالاتر خود ما نشسته اند  . این هویت تصویری برای زنان و مردان یکسان حق و امتیاز و یکتایی را به همراه تخت تعهد به آ

کنیم و به خدمت به همه اختصاص داریم. عمامه هیچ نهایت زندگی میای است برای دیگران که ما در تصویر بیدارد. این نشانه

نوان یک تن دستار خود متمایز شوید، بدون ترس به عگیرید که با بسچیزی رو به جز تعهد کامل نشون نمیده وقتی شما تصمیم می

 سیخنت( )به نقل از « ایستید که از جمعیت شش میلیارد نفری بیرون آمده است. این یک موضوع بسیار مهم است. فرد مجرد می
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 فروتنی جوهر اصلی در سفر شما

ها باید در برابر خدا فروتن باشند. گرایی است. بر این اساس سیکهای مهم سیکتواضع یکی از جنبه

نیمراتافروتنی یا  هایی هستند که ارتباط نزدیکی با هم دارند. نیمراتا فضیلتی است در پنجابی واژه ،

فروتنی»شود. ترجمه این کلمه پنجابی که به شدت در قبانی ترویج داده می  یا «خیرخواهی» ،«

ر که اون بهتر یا مهمتر از یک نفر باشهاست. کسی که حواسش پرت نشه با این فک «فروتنی»  

 

یک جمله صحیح در بالا نیست -منطقه مشکل   

 

این یک ویژگی مهم برای همه انسان ها برای پرورش است و بخش مهمی از ذهنیت سیک است و این کیفیت باید همیشه با سیک 

 ها همراه باشد. چهار ویژگی دیگر در زرادخانه سیک عبارتند از: 

 ایت )سنتوخ(، شفقت )دایا( و عشق )پیار(. حقیقت، رض

 

این پنج ویژگی برای یک سیک ضروری است و وظیفه انها تفکر و خواندن گوربانی برای القای این فضیلت ها و تبدیل انها به بخشی 

 از شخصیت انها است. 

 

 انچه گوربانی به ما می گوید: 

گاه در اندیشند ان به گنج پرشکوه خدا یعنی گنج تعالی میثمره تواضع صلح و لذت بصری است. آنان با فروتنی همچن» . خدای آ

ور است. مردی که دلش از رحمت و فروتنی پایدار برخوردار است. سیک ها همچون کاسه گدایی در برابر خداوند تواضع غوطه

 «فروتنی می کنند. 

 

 گورو ناناک، اولین گورو از سیکیسم: 

 

 .3صفحه  SGGS -«وتنی در ذهن خود را با نام پاک کنید، در حرم مقدس عمیق درون. گوش دادن و باور کردن با عشق و فر »

 

  SGGS-«های خود نرم کنید، زانو بزنید و بر خاکستر خود تامل کنید. دل خود را با گوشواره»
ٔ

 .5صفحه

 

 .7رفته است. صفحه  در قلمرو تواضع، کلمه زیبایی است. در این مسجد اشکال گوناگون و بی مانندی از زیبایی به کار 

 

 .002صفحه  SGS -« تواضع، فروتنی و درک بصری مادر زن و پدر زن من هستند»
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 معنویت سوی به سفر

 

 و هندو سیک، قدیسان گوروی از شعری ترکیب یک که است ابدی زنده گورو یک صاحب گرانت گورو

 .شودمی داده هاهمهٔ انسان به آن طریق از که باشدمی خدا جانب از ایهدیه مجموعه این .است مسلمان

 و الهی عدالت پایه بر که است ای جامعه (Guru Granth Mahb) صاحب گرانیت گورو در رویای

می احترام اسلام و هندویسم هاینوشته به گرانت گرچه .است شده بنا ستمگری و سرکوب هیچ بدون

 بسیار زنان صاحب گرانت گورو در .نیست دین دو این از یک هیچ با اخلاقی آشتی معنای به گذارد، اما

 قرار مردان وضعیت همان در هم زنان .دارند مردان عنوان به مساوی هاینقش و هستند احترام مورد

 .باشند می آزادی به رسیدن برای برابر شانس با معنویت تقویت برای برابر حق دارای رو این از و دارند

 هایجماعت رهبری جمله از غیرمذهبی و مذهبی، فرهنگی، اجتماعی هایفعالیت تمام در توانندمی زنان

  .کنند شرکت مذهبی

 هاسیک اصلی پیام .است دیگر عقاید تحمل بشریت، و به اجتماعی، خدمت برابری، عدالت مدافع سیک

شفقت، صداقت،  هایآرمان به کردن عمل حال عین در و هازمان همه در خداوند به احترام و معنوی وقف

 آوردن یاد به و تفکر حال در سیک مذهب گانه سه اصول .است روزمره زندگی در سخاوت و تواضع

  .هستند دیگران با شدن سهیم و صادقانه زندگی برای خدا، تلاش

 نزدیک اصل به تواندنمی هرگز ترجمه .روح برای معنوی سفر این راه در تلاش برای گویممی تبریک

 دشوار بسیار را کار استعاره از استفاده و است شعر در کامل صاحب گرانث گورو که زمانی ویژهباشد، به

 و پراالاد، هارناکاش، لاکسمی، براهما از اغلب مسلمان و هندو اساطیری هایالهی، داستان پیام در .کندمی

 ما اصلی هدف .کنید درک را آنها اصلی پیام بلکه نخوانید لفظی طور به را آنها لطفا .شودمی استفاده غیره

 .خداست با هاانسان اتحاد

ینا  شما اگر .برساند شما زبان به را الهی پیام تا است شده انجام داوطلب چندین توسط ها سال طول در کار 

 سفر این در شما به داریم دوست ما و walnut@gmail.com ایمیل به خیال بی  سوال، لطفا گونه هر

 .بپیوندید


